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A. 


P«st,   1S59    >'yoniatott  Eniich  Gusitár  könyTnyomdájáb»n. 


IVüzlöm  a  magyar  történetvizsgálás  barátaival 
Verancsics  mimkáinak  negyedik  kötetét,  mely 
az  általa  1553-tól  1557-ig  viselt  portai  követse'g 
második  re'sze't  foglalja  magában.  Isme'tlem ,  mit 
a  harmadik  kötet  előszavában  mondottam :  hogy 
valamennyi  szám,  —  ide  nem  e'rtve  a  toldalékiak 
közöl  négyet,  vagy  magából  az  eredeti  fogal- 
mazatból ,  vagy  ennek  letisztázott  hivatalos 
példányából,  vagy  a  szerző,  illetőleg  a  titkár 
által  készített  egykorú  másolatból  íratott  le 
névszerint  azon  codexekből,  melyek  a  nemzeti 
miizenm  kézirat-gyűjteményében  1660.  fol.  lat. 
1681.  fol.  lat.  és  2380.  fol.  lat.  jegyek  alatt  for- 
dulnak elő. 

Az  elsőből  vett,  XV.  XX.  LI.  Lin.  LX.  — 
LXYI.  LXXIL  LXXXIV.  LXXXV.  alatti  szá- 
mok Miller  Jakab  Ferdinánd  által  már  közzé 
tétettek ,  de  jelen  második  kiadásukkor  össze- 
hasonlíttatván  az  eredetiekkel,  alkalom  volt 
Miller  egyes  tévedéseit  helyre  igazítani. 

A  többi  számok,  ha  kifogjuk  a  Vl-dikot, 
a  XXl-diket,  az  LlX-diket  s  a  LXXXVI-dikot, 
a  második  helytt  említett   codexből  írattíik  le. 


VI 


I^]zek  közöl  többnek  kisebb  nagyobb  töredékei 
Katona  História  (Jriticájában  az  illető  eveknél 
olvashatók,  de  ege'szen  egy  sem ;  a  nagy  számú 
olaszokat  pedig  e'pen  érintetlenül  hagyta  az  ér- 
demes férfiú,  a  deákok  közöl  is  egykettot,  jeles- 
ségök  daczára,  a  codexben  felejtvén. 

^íi  illeti  a  Vl-dik  számot,  azt  e  munkák 
második  kötetéből,  hol,  mint  magyar  szövegű, 
általam  már  közzé  tétetett,  ide  is  kellé  iktatni 
tartalma  és  Verancsics  signaturája  miatt.  A  XXI. 
és  LlX-dik  számok,  mint  a  jegyzet  is  mondja? 
hézagpótlékúl ,  a  követtárs,  Busbeck  Auger 
irományaiból  soroztattak  be.  A  LXXXVI-dik 
végre  a  nemzeti  múzeum  2380.  fol.  lat.  jegy 
alatti  kéziratának  első  kötetéből  íratott  le,  köz- 
zétéve már  Kovachich  által  ,Scriptores  Minores 
Rerum  Hungaricarum'  czímű  gyűjteményében, 
de  általunk  a  leíró  s  a  közzétevő  kéz  hibáiból 
kitisztítva. 

A  toldalék  A — F.  olasz  számai  most  első 
ízben  látnak  világot  egykorú  másolatból,  mely 
szintén  az  imént  említett  muzeimii  codex  részét 
teszi.  Verancsicsnak  hol  deákos,  hol  dalmátiai 
olasz  stylusát  az  olaszul  vagy  nem  ^  vagy  csak 
gyarlón  tudó  írnok  még  mindenfele  visszássá- 
gokkal tarkította  el ,  s  nagy  faradságba  került 
íizt  egy  részről  olvashatóvá  t€>nni,  s  más  részről 
sajátságait  s  az  ezekkel  járó  hibákat  is  megtar- 


vn 


tani,  hogy  épen  önkényről  ne  vádoltathassam. 
Mikor  keltek  legyen  e  számok ,  azt  tartalmuk- 
ból csak  közelítőleg  határozhatni  meg  —  egy- 
némely ik  talán  1554-nek  vége  felé,  mások  1555- 
ben  Írattak,  úgy  látszik,  —  s  épen,  mert  ke- 
letök  ideje  nem  tűzethetett  ki  kellő  szabatos- 
sággal, azért  vettettek,  noha  magának  Veran- 
csicsnak  papirosaiból  másoltattak,  a  toldalékba, 
melynek  többi  számai  Pray  „Epistolae  Pro- 
cerum  Hung.''  czímű  gyűjteményéből  kölcsö- 
nöztettek  a  jelen  kötet  tartalmát  tevő  emlékira- 
tok kiegészítésére.  Pest.  1859.  octoberben. 

Sz.  L. 
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I. 

A  királyi 'felségnek  Verancsics  és  Zay. 
Ad  majestatem  regiam. 

Allatiim  lieri  nobis  est:  collegam  iiostrum  supe-  i5r.5.  janG 
rasse  jam  Ilaemi  montem,  eumqiie  non  Joaniieni  Ma- 
riam sed  alium  esse,  quod  nos  dudum  di\  inaveramns, 
accepta  toties  de  illius  tanta  iníirmitate  pertinacia. 
Profecto  dolemus  de  inconimodo  boni  vestrae  maje- 
statis  servitoris  et  amici  nostri,  qui  nobis  etiam  com- 
modissimus  ad  hanc  legationem  facilins  peragendam 
futurus  fuerat,  si  redire  potuisset.  Verum  haec  ita 
fieri  oportet,  ut  necessitas  exigit  etmajestatis  vestrae 
voluntas  est.  Modo  jam  Deiis  Optimiis  Maximns  omne 
negotium  ejus  secundet,  quod  nobis  apud  hunc  prin- 
cipem  conficiendum  rcstat. 

Hoc  ipso  die  litteras  quoquc  accepimns  a  dominó 
Gaztelu  Venetiis,  quae  nobis  superiorem  laetitiam 
gratissimis  novis  de  statii  reriim  sacratissimae  maje- 
statis  caesareae,  quae  tam  in  Galliis  quam  in  Itália 
geruntur,  cumularunt.  Faxit  Deus  altissimus,  ut  et 
vita  majestati  ejus  quam  longissime  proferatur,  et 
omnes  conatus  publicae  Christiani  nominis  tutelae 
solita  et  adhuc  majoré  felicitate  procedaut. 

Turcae  apparátus  indies  magis  ac  magis  inAsi- 
am  intentus  fervet,  et  dicunt,  miro  eum  indignationis 
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artlore  agitari,  qiiod  sic  deliidi  ab  lioste  videatiir.  Ve- 
rum  populi  aegerrime  ad  hoc  belliim  consurgunt, 
adeo,  iit  opinentiir  qiiidam,  quod  illos  vi  etiam  paiilo 
post,  qimm  movendum  érit,  compelli  oportebit.  Qiie- 
runtiir  labores  et  impendia  etpericiila  siiacompensari 
nulla  utilitate  posse  ob  terrariim  illariim  inopiam  et 
solitudines  non  tantum  dedita  opera  omnibiis  colonis 
et  rebiis  spoliatas,  sed  etiam  siiapte  natiira  ut  va- 
stas  et  asperas,  ita  et  nudas  et  nulla  commoditate 
pracditas. 

Portum  quoque  Herculis  in  ora  Tusciac  a  Pctro 
Strozio  fuisse  insessum,  eumque  magna  industria, 
magnisque  operibus  muniri  intelleximus ;  qui  nisi  se- 
ditioso  homini  adimetur,  antequamjustis  munitionibus 
firmabitur,  magnum  ad  Italiam  maritimis  hostium  \  i- 
ribus  praebebit  aditura,  quum  interim  et  Senensibus 
ea  spes  aniraos,  quod  hic  latissime  fertur,  ad  perfe- 
rendum  obsidium  fovet. 

Aliis  de  rebus,  quod  sciamus,  nihil  est  conse- 
quutum. 

Nos  statim  iibi  collega  appulerit,  Amasiam  ad 
principem  deducemur,  non  parum,  si  vera  sünt,  quae 
amici  referunt,  cxpectati.  Faxit  Deus,  ut  exoratores 
redearaus.  Félix  et  incolumis  majestas  vestra  quam 
diutissime  valeat.  Datae  sexta  Januári i,  Constanti- 
nopoli,  1555. 


11. 

Gaztelunak  Verancsics  és  Zay. 
Al  Gaztelii. 

Gieri  a  un  tempó  ne  venne  la  novella,  che  il 
collega  nostro  era  giá  in  AndrenopoU,  ma  no  il 
signor  Givan  Maria.  Recevessimo  le  lettere  da  vo- 
stra  illustre  signoria,  diie  veramente  cose  con  la  festa 
delli  Tre  Re  molto  Hete.  Iddio  sia  landato. 

Le  speditioni  sproviste  di  corrieri  accascono  an- 
cliora  qiü  spesse  volté ,  qnando  nasce  ai  signori 
baili  qualche  nuova  notabile 


Di  messer  Pietro  Dellavecchia,  poi  che  la  cosa 
in  tutto  é  ciissi  raffredata,  non  bisogna  riscaldarla. 
Cerca  el  cambioche  li  mandassimo,  havemo  inteso,  e 
ringraziamoli  summamente  del  nobilissimo  offizio  e 
singularissimo  favore,  che  noi  ha  prestato ;  pregando 
quello,  che  parimente  sia  contenta  di  faré  a  nome 
nostro  col  magnifico  signor  Homo  (?),  et  offerirne  á 
tutti  suoi  piaceri. 

Indarvi  la'notizia  delle  cose  di  quá  non  manca- 
remo 


Ma  per  dir  el  verő,  le  dicerie  di  costoro  sono  tanto 
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Vcaric  et  affettuosc,  quando  noi  altri  volemmo  (?)  tleviare 
de  la  cognizione  del  verő,  cheber  molte  aiicora  par- 
ticolaritc  di  costiimi  loro  s'ingannino  quellochea  noi 
aiicora  intraveiiiie. 

De  la  lettera  spag'iuiola  haveremo  bona  cura, 
ringraziandoli  molto  delli  summarii  de  cosc  de  soa  ce- 
sarea  magiestá.  Iddio  la  prospcri. 

Ma  il  Portó  Hercole  iie  tien  solleciti,  e  quello 
s'el  si  lassará  nellemani  di  PietroStrozzi,nedan\  da 
faré.  Percbe  faciandosi  1'  armata  per  li  rive  nostre, 
comc  si  ragiona,  piiotrá  esser  ima  gran  scala  agli  ue- 
mici  iiostri  nella  Toscana. 

Al  resto  de  sue  lettere  pensamo,  que  le  nostre 
prossime  sodisfaranno.  E  si  ba  recevuto  altre  nostre 
piű  anziane  da  misser  Fazzini,  baveremo  a  grato 
qiiando  ne  avisará,  percbe  furon  gran  fascia.  A 
vostra  illustre  signoria  raccomandamo  et  ufferimoci. 
State  sano.  Da  Constantinopoli  nel  VII.  Janiiario, 
anno  1555. 

III. 
Gregoriancz  Fáinak  Verancsics  és  Zay. 

Verancius  ct  Zay  reverendissimo  dominó  Paiilo 
Gregoriancio  episcopo  salutem. 

i556.jan.i4.  Sabariam  e  profanorum jure  vendicatam  etprae- 
sulem  suum  in  possessionem  ejus  esse  restitutum, 
quod  ex  amicoriim  litteris  cognovimns,  tibi  niagno- 
pere  gratulamiir,  precanuirque  divinam  mentem,  nt 
vivis  nobis  etiam  Zagrabiensem  episcopatiim,  primum 
tiuira  genitorem  in  pristimim  statiim  et  integritatem 
reducas  atqiie  recupcres.  Nos  aiitem  quum  memóriám 


tui  coiistaiitissiiuam  retiueamiis,  certe  vellemiis  etiam 
posse  ad  te  crebriiis  scribere  Venim  qiiiim  non  es 
ignariis  caiisarimi,  qnibiis  proliiberaiir  a  scribendo,. 
niillnm  dubiiim  nobis  est,  quiii  lianc  officii  nostri  ra- 
ritateni  candido,  bcnig-noqiie  aiiimo  sis  excusatiirus. 
Et  quum  ea,  quae  a  nobis  expectare  deberes,  oronia 
accipis  ex  litteris,  qiias  ad  regem  damiis,  bis  id  so- 
lum  et  iuterdura  etiam  aliis  exeqiiemur,  iit  véreres 
tibi  obscqiiioriim  nostrorum  oblationes  identidem  re- 
novemiis,  qiiiim  tui  nos  non  tantiim  apud  Bosporiira 
Thraciura  et  Propontidem  memoresatqiieobservantes 
simus,  sed  si  ultra  Ira?um  et  Gangem  et  ultimos  In- 
dos  essemus,  non  possemus  non  esse  etiam  maximé 
studiosi,  cupidi,  amantissimi.  At  faxit  Deus  Optimus 
Maxinuis,  ut  te  propius  et  araemus  et  colamus,  et  ab 
boc  Orco  jam  tandem  aliquando  ad  liomines  et  man- 
suetiores  animas  repedamus.  Nos  tu  solito  more  ames 
et  tuearis.  Vale,  Constantinopoli,  IIII.  *)  Janu- 
arii  1555. 

IV. 

Verancsics  cs  Zay  Busbeck-Augicrnak. 
Verancius  et  Zay  Augerio  Busbeelio  coUegae  S. 

Magnó  sánc  aífecti  gaudio  tibi  deadventu  tiio**)i556.jan.2o. 
plurimum  gratulamur.  Caeteium  paucis  eris  admoni- 
tiis,  quod  nobis  ob  bonorem  et  commodum  principis 
nostri  duximus  esse  faciendum,  ne  quid  erroris  inter- 
cideret  ob  tuam  apud  hanc  gentera  novitatem.  Si  ii  te 


*)  Talán  tollliilu  XlUI.  Iicljctt,  Icgal-lbb  Verancsics  m;i^ a  a 
VII  -en  kelt  fclebbi  Icvcl  után  sorozta. 

**)  V.  ö.  Auj^crii  Gislcnii  Busboquii  omn'a  (juac  cxtiiit.  Basel 
1710.  a  40.  1. 
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a  nobis  seorsum  collocare  voluerint,  enitentnrque,  ut 
ante  de  rebus  etiam  intelligant,  quas  attulisti,  quam 
una  erimus,  memineris  utrique  conatiii  eorum  cum 
dexteritate  occiirrere;  nec  patiaris  induci  ad  secus 
faciendum,  qiium  existimemus  idem  et  regiam  maje- 
statem  tibi  commisisse. 

Has  ad  te  hesterno  adhuc  die  eramiis  missuri 
litteras,  quiim  jam  ad  urbis  fere  hiijus  portás  perve- 
nisse  audiveramus.  Nihil  itaqiie  de  eis  immiitantes, 
paiicis  ad  illius  **)  respondemiis :  nobis  te  et  expe- 
ctatum  multum  fuisse,  et  jam  venisse,  magiiae  esse 
non  jucunditati  solum  sed  etiam  consolationi ;  Deoque 
agimiis  gratias,  quod  incolumis  appuleris.  Quae  de 
hospitio  tuo  uno  animo,  consilioque  ciipieramus,  passa 
haiid  aegre  concessit.  Nihil  alioqui  deterius  commi- 
sisse potuisset,  quam  si  nos  disjunxisset.  Verancio 
verő  admodiim  accidit  voliipe,  quod  privata,  quae  tibi 
fűit  cum  eo  familiaritas,  in  publici  muneris  consor- 
tium  reciderit,  quo  ut  jam  conjunctiorem  cernit,  ita 
et  auctiorem  íirmioremque  futuram  non  desperat. 
Keliqua  posterius.  Vale.  Constantinopoli,  20.  Janu- 
arii  1555. 

V. 

Amhád  pasának  Veranesics,  Zay  és  Busbeck. 
Verancius,  Zay  et  Augerius  Achmat  passae. 

1555.  jan.  25.  Pci  aviso  dcV.  vostra  illustre  signoria  saprá,  come 
alli  XX.  del  presente  mese  arrivo  quá  a  Constantinopoli 
il  terzo  collega  nostro  siguor  Augerio  á  Busbeche, 
familiare  gentilhuomo  del  serenissimo  re  nostro  si- 

*;  Talán  :  ,ad  tuas.' 


onore  in  liioco  de  siguor  Giiivan  Maria  Malvezzo 

con  la  spedizione,  con  la  quale  esso  Giiivan  Maria 

venir  dovea.  Per  la  qiial  cosa  pregamo  la  vostra  il- 

lustre  signoria,  clie  si  interpouga  appresso  la  soa  al- 

tezza  a  ciö  ne  faccia  venire  tutti  tre  insieme  álla  soa 

felice  Porta,  come  ö  il  voler  del  serenissimo  re  nostro 

per  trattare  e  finire  il  fatto  della  pace,  per  la  qiis^e 

semo  mandati  a  soa  altezza.  Ne  ci  é  altro  clie  dici- 

amo  per  hóra  salvo  cLe  aiicora  la  pregamo  con  in- 

stanzia  per  la  facultá  di  puoter  venire  álla  siidetta 

felice  Porta  e  concluder  quello  clie  giá  tra  il  Gran 

Signor  et  il  re  nostro  serenissimo  e  comminciato,  a  ciö  . 

ché  dimorando  piü  in  liingo  non  nascessero  maggiori 

scandoli  nelli  confini,  stando  le  cose  in  questo  modo 

diibie   et   indeterminate.   Signor   Iddio   la   conservi 

sana  e  felice.  Da  Constantinopoli  nel  XXV.  di  Gie- 

naro  1555. 

VI. 

Az  császár  ellen  való  conjuracziónak^ki nyilatkozása' 

Alidon  szultán  Miisztafát  császár  megölette, '-'^^j-'n-c- 
minekelőtte  még  császárhoz  bement  vóna  egynehány 
fö  jancsár  ment  vót  az  jaucsáraga  hírénél  köl  szultán 
Musztafához  congratulálkodni  és  reverencziát  neki 
tenni,  hogy  valami  ajándékot  vehettek  vóna  tőle, 
mely  jancsárokat,  midőn  imár  Musztafát  megölték 
vóna,  Hrusztán  passa  az  jancsárokat  mind  mazullá 
teszi,  kik  közzöl  egyik  jancsár  fiú  vót,  az  többi 
acham-oglanbul  lőtt  jancsár  vót,  kik  megbúsulván, 
hogy  mazullá  tötték  vóna  Okét,  mindnyájan  Kuzul 
hashoz  *)  szöknek,  az  egyiktől  megválva,  a  ki  jan- 
csár fiubul  lőtt  vót  jancsárrá.  Az   nem  akar  Kuzul 

*)  Értsd  :  a  persákhoz. 
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baslioz  menni,  hanem  hogy  dervissé  legyün,egy  seh- 
hez  megyén  a  dervisek  közzé,  és  midőn  ott  a  sehnél 
egy  jó  falka  ideig  lőtt  vóna,  és  kedve  szörint  szol- 
gálta vóna  (a  seh  a  törököknél  szent  gyanánt  tarta- 
tik,  nagy  religiosns  embernek,  mint  minálunk  egy 
apátnr),  vélte  az  seh,  hogy  az  jancsárbul  lőtt  dervis 
a^rajta  lőtt  boszuságbul  tiszta  szívvel  gyűlölni  a 
császárt,  hozá  hívja  és  mond  neki  :  lm  én  teneked 
két  levelet  adok;  menj  ei,  e  két  levelet  vidd  sah  Tah- 
maznakKnznl  hasnak,  ki  téged  megajándékoz  jó  mó- 
don, és  emberré  es  teszön.  Az  a  két  levelet  elveszi,  és 
midőn  elindult  vóna  a  levelekkel,  gondolja  magában: 
hogy  nem  jó  vóna  neki  szerencsára  a  levelekkel  oda 
menni,  nem  tudván  mi  legyen  a  levelekbe.  Megnyitja 
a  leveleket,  hát  a  levélbe  a  vót  irva  :  tudjad  hogy  ez 
embert  én  bocsátám  hozád,  kit  hogy  jól  megajándé- 
kozz, igön  kérlek,  és  tégy  jól  vele,  mert  megérdömli; 
továbbá  tudjad,  hogy  rivid  nap  az  császár  fejites  ne- 
ked küldöm,  kiért  igen  vigyázok  éjjel  nappal,  ki  ett 
nem  messze  hozam  vadász  minden  nap ,  kevesed 
magával,  hatvan  hetvened  magával ;  imár  im  vagyon 
ett  nálam  titkon  több  hatszáz  embernél,  és  ezer  em- 
bőrre  való  fegyveremnél  több  vagyon,  csak  időt  várok 
hozzá,  hogy  megmivelhessem,  kit,  hiszőm,  hogy  rivid 
nap  megmivelhetönk.a  te  kivánságod  szörint. 

E  levelet  látván  az  dervisből  lőtt  jancsár,  gon- 
dolja magába,  hogy  ellyen  dolgot  őneki  nem  gonosz 
vóna  császárnak  vinni,  és  őneki  megjelenteni,  ki  ö 
neki  fejibe  járná.  Es  midőn  császárhoz  ment  vóna, 
találja  császárt  vadászatba,  kinek  midőn  köszönt 
vóna,  császár  megkérdeti,  micsoda  ember  vóna  és  mi 
dolga  vóna.  Ki  a  választ  adja  a  császárnak  :  én  jan- 
csár vótam  előbb,  és  mazullá  töttck  vót,  és  im  most 


dervissé  lőttem  ;  de  im  én  két  levelet  hoztam  a  csá- 
szárnak ö magának,  kit  szökség  hogy  ömaga  meg- 
olvasson. Császár  a  levelet  elvéleti,  és  midőn  meg- 
olvasta vóna,  elcsodálkozik  rajta,  és  hozá  szóiitatja 
a  dervist,  megkérdi,  hol  vette  vóna  a  leveleket.  Amaz 
megmondja  neki  minden  kezdetét  a  dolognak,  hogy- 
mint lőtt  vóna  dervissé,  és  a  sehnek  jól  szolgált 
vóna,  és  ö  adta  vóna  neki  a  leveleket,  és  látta 
vóna,  hogy  császár  ellen  vénának,  nem  akarta  vóna 
oda  vinni,  hanem  császárhoz.  Meghagyá  császár  neki, 
hogy  sohová  ne  menne,  császáres  azonhelyen  megtér 
a  vadászatbul,  senkinek  seramit  nem  szólván.  Másod 
nap  egynehány  ezer  emberrel  az  ömaga  iidvarabeli 
néppel  megyün  oda  az  seh  házához,  és  az  sehet  kihi- 
vatja, és  neki  adja  a  két  levelet,  mondván  :  lás- 
sadsz-e  e  két  levelet,  ki  levele,  és  mi  vagyon  a  le- 
vélbe? Az  seh  hogy  meglátja,  megesméri  az  ö  leve- 
leit; az  embertes  elöállatjaa  kinek  adta  vót  a  levele- 
ket. Amaz  nem  tagadhatja,  elijed;  császár  mindjárást 
megfogatja  mind  öt  smind  a  kik  vele  vótak,ésbéköld 
az  házakba,  és  a  föld  alatt  találnak  rejtekboltokat 
sokat,  kikbe  többet  találtak  hat  száz  embörnél  az 
boltokba,  és  fegyvert  többet  három  ezer  emberre  va- 
lónál, puskát,  kézivet,  kopját,  gerelyt  és  afélét.  Ki- 
ket midőn  császár  eleibe  hoztak  vóna,  megbeszélik 
neki,  miképen  gyűjtötte  vóna  őket  a  seh  az  császár 
veszedelmére,  es  hogy  még  kivöl  még  ennél  többenes 
vénának.  Kiket  császár  mindönött  megkerestetött, 
mind  megfogdostatta  őket,  többet  három  ezer  ember- 
nél ;mastes  mindönött  keresik  őket,  és  még  azt  mond- 
ják, hogy  meg  nem  öletött  vóna  bcnnekcsak  egyctcs, 
hanem  mind  fogva  tartatja  őket.  Az  dervisnek  kedig 
nagy  sok  ajándékot  és  nagy  tímárokat  adott.  Mást 


10 

úgy  beszélik,  hogy  cllyeii  dolog  tcrtént  vóiia  az  csá- 
száron. Constantinopoli  26.  Januarii,  1555. 

VI. 

A  királyi  felségnek  Verancsics  és  Zay. 
Ad  majestatem  regiam  Veranciiis  et  Zay. 

írso.febr.c.  Quoniam  ea  tota  pecunia,  qiiam  nobis  attiüit 
Augerius  coUega  noster  novus,  coacti  síimus  debita 
nostra  persolvere,  aliam  summae  ejiisdem  a  Zacharia 
Scaramella  accepimus,  frcti  spe  illiiis,  quam  diii  jani 
nobis  per  Venetias  majestas  vestra  iiiisit.  Imminente 
enim  hac  profectione  nostra  Asiatica,  quae  subita 
érit,  ubi  primiim  mandato  Turcae  advocabimiir,  ma- 
tiire  voliűmus  de  impensis  curam  gessisse,  quum  pro- 
digere  prope  nos  in  aula  ejus  oportebit,  sipacemcon- 
fecerimiis,  non  impendere.  Qiiare  supplices  petimiis, 
ne  quid  ex  lioc  temeritatis  nobis  imputetur,  cambio, 
ut  vocant,  nondiim  confirmato,  quum  secus  certe  fieri 
nulla  potuit  ratione.  De  quo  quia  latius  ad  tuae  maje- 
statis  camerae  tbesaurarios  omnia  perscripsimus , 
eandem  pluribus  non  molestabiraus. 

De  liberatione  íilii  nostri  ciausi  plurimum  et  a 
patrc  et  ab  iis  duobus  passis  Ibraino  et  Hruztano  sol- 
licitamur,  nec  facile.invenimus,  quid  pro  eorum  voto 
respondeamus,  nisi  quod  majestas  tua  uunquam  fűit 
nec  est  in  referendis  gratiis  vei  huic  principi  vei  pas- 
sis ejus  de  collatis  in  se  oíficiis  et  amicitiae  frueti- 
bus*),  unumque  Kara  Hamzam  et  huic  de  quo  agitur, 
et  multis  aliis  ingratitudine  sua  erga  tiiam  majesta- 
tem commissa  obfuisse.  Vcrum  eniterentur  omues 
pro  viribus,  ut  ad  hanc  pacem  incrementa  aliqua  af- 

*)  Kimaradt  ,avara*  vagy  rokonertelmü  más  szó. 
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ferant,  majestatem  tiiara  esse  et  semper  főre  gratis- 
simiim  regem.  Quum  igitiir  hic  idem  ciaiisi  nostri  fi- 
lius,  pace  firmata,  a  primariis  quoque  passis  et  for- 
tasse  etiam  ab  ipso  principe  repetetur,  non  videretur 
nobis  alieniim,  si  ínterim  majestas  tua  réseire  digna- 
retur,  iibi  nam  sit?  qno,  si  opus  fuerit,  eo  pacis  etiam 
progressus  adjnvetiir. 

Mirandam,  Joannis  Castillegii  consanguineum, 
Venetias  mari  expedivimus,  inde  Viennam  profectu- 
rum ;  nam  reditum  nostrum  expectare  non  potuit. 

Reliqimm  est,  rediit  bodie  etiam  Durgiit  ciaa ,  a 
principe,  tenui,  nt  ajunt,  buccina  expeditus,  de  ciijns 
statu  nt  adhnc  nihil,  ita  panlo  post  aliqnid  cognituri, 
et  ad  tuam  majestatem  scripturi.  Quam  feliciter  va- 
lere  cupimns.  Constantinopoli  6.  Februarii  1555. 


VIII. 

A  királyi  kamara  tanácsosainak  Verancaics  és  Zay. 

Verancsics  et  Zay  c^merae  regiae  qnaestoribus  S. 

Meminisse  vos  non  dubitamus,  quod  ad  hanc  le-isss.fcbr.e. 
gationem,  qnam  trimestrem  tantum  főre  omnes  puta- 
bamus ,  non  majoré  cum  pecunia  nos  expedivifitis, 
praeter  eam,  quae  ad  apparatum  rerum  necessariarum 
itiueri  collata  nobis  fuerat,  quam  IIII.  millium  flore- 
norum  monetae  hungaricae.  Quae  summa  istic  adhuc 
apud  magistrum  solutionum  relicta,  duo  dumtaxat 
millia  aureorum  numraum  et  circiter  DC.  accepimus 
ac  inter  nos  divisimus ;  quumque  hi  aurei  nummi  fu- 
issent  nobis  pro  hungaricis  denariis  148  attributi,  hic 
nonnisi  pro  112.  expositi  sünt.  Quae  jactura  quanta 
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git  videtis.  At  in  liac  voragiiie  imi)eiisarum  per  ses- 
qui  aiiniim  qnam  commode  suífecerit  nobis,  taiita  fa- 
mília comitatis,  quae  in  trés  menses  erat  data,  facilis 
est  consideratio  Quare  qimm  et  cxponere  cogereraur, 
et  existiraationi  principis  uc  decori  etiam  nostri  non 
deberemiis  deesse,  alieno  aere,  non  sine  graviori  foe- 
nore  iisi  snmus,  satis  alioqui  difficnlter  contracto. 
Quibus  debitis  persolvendis  ne  inhumani  ergaamico- 
rum  officia  esse  videremur,omnemeerte  illám  dnorum 
millium  aureoriim  peciiniam,  quam  Augcriiis  collega 
noster  nobis  attulit,  uno  die  insumpsimiis,  et  aliara 
subito  comparare  coacti  síimus  simili  summa  propter 
iter  Asiaticum,  qiiod  feriint  et  longum  esse  et  difficile. 
Freti  itaque  spc  duorum  illium  millium  aureorum, 
quos  majestas  regia  curavit  nobis  Venetiis  numeran- 
dos,  scripsitque  toties,  eosdem  nos  dudum  jam  acce- 
pisse  arbitrari  se,  a  Zacharia  Scaramella  2399  coro- 
natos  Venetos  ad  ejus  summae  rationem  sumpsimus, 
et  cambium  eorum  Venetias  ad  Dominicum  Gaztelu 
regium  oratorem  transmisimus  ea  fiducia,  quod  vos, 
uti  jam  de  voluntate  regis  cdocti  sumus,  cum  iisdcm 
Scaramellis  et  eorum  principali  supranominatum 
cambium  conficietis,  quo  oratores,  qui  hic  moraturi 
sünt,  non  laborent  circa  impendia.  Rogamus  itaque 
vos,  ut  id  nobis  ^non. vértant  tcmeritati,  scd  potius  a 
necessitate  nos  excusent,  deque  hoc  ipso  cambio  ce- 
lerius  transigant,  quum  iidcm  amici  in*)  pecuniae  nobis 
datae  ac  dandae  stagnum  quoque  et  cynabarim  et 
raercurium  sint  accepturi,  verum  eopretio,  quo  Vene- 
tiis res  cjusmodi  prostant ;  nani  eas  liuc  alia  via  con- 
diicere  nulla  est  in  promptu  ratio,  qucmadmodum  la- 
tius  Augerium  vobis  perscripturum  speramus. 


*)  Kimaradt :  ,viccm*  bagy  hasonló  crtclmü  szó. 
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Qiiiim  aiitem  in  liac  peciinia  accipieiicla  necesse 
fűit,  omnes  nos  subscribere  ob  mercatoris  majorem 
caiitionera,  Augcriiis  quoqiie  nostro  rogatu  subscri- 
psit,  nec  id  alia  caiisa,  qiiam  nostro  commodo,  qimm 
adliuc  ipse  iit  recens  provisiis  in  exordio  sui  muneris 
nondum  laborét  eo  incommodo,  qiio  nos  ad  hoc  tera- 
pus  laboravimiis.  Eiim  itaque  apud  vos  excusatum  hac 
de  re  iri  cupimus ;  cni  nos  quoque  vices  reddere  non 
gravabimiir,  si  quis  nsus  ejus  similis  postulaverit. 
Verum  his  omnibus  sincere  atque  simpliciter  vobis, 
iiti  par  fűit,  expositis  et  recensitis,  oramns  vos,  ut  be- 
nigne  velitis  omnia  interpretari  et  in  nos  esse  muni- 
fici,  non  nostro  sed  publico  commodo.  Valete.  Constan- 
tinopoli  VI.  Febniarii  1555. 

IX. 

Gaztelunak  Verancsics  és  Zay. 
Veraucio  e  Zay  al  ms.  Dominego  Gaztelu  S. 

Agli  cinque  del  presente  recevessimo  da  voi  ima 
lettera  con  nn  summario  di  nuove  eV  Alemagna,  di 
Fiandra  e  di  Franza,  et  intendessimo  il  tutto  molto 
volontieri,  pregando  Iddio,  che  lisuccessi  del  impera- 
tore  nostro  sacratissimo  voglia  prosperare  di  ben  in 
meglio.  Percbe  al  fine  eziandio  qui  quella  sola  ripu- 
tazione  ci  raccomandi  et  respetta  se  qiiello  malamente 
battezzato  sara  sommesso  e  redutto  nclla  via. 

E  quanto  al  buono  et  amorevole  oífizio,  ebe  n' 
avete  prestato  appresso  soa  magicstá,  e  questi  nuovi 
amici  circa  el  constituire  del  cambio  per  le  provisioni 
nostre  e  d'  altri  ambasciatori  chestaranno  qui,  li  rin- 
graziamo  con  tutto  il  puotere  nostro,  e  li  uífcrirao 
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ogni  possibilitá  nostra  e  valore,  se  pur  c'é  innoi.  Ne 
puotemo  dir  altro  sopra  ciö,  se  non,  che  tutto  ha  fatto 
e  transatto  prudentissimamente,  e  con  commodo  delle 
ambedue  parti. 

E  cerca  il  metter  nelle  polizze  piű  longo  tempó 
agli  pagamenti,  e  specificare  le  summe  de  danari  re- 
cevuti  in  ducati,  non  d'  oro,  ma  correnti  veneziani  de 
VI.  lire  e  IIII.  soldi,  respondemo,  che  la  jattura,  la 
qual  si  fá  in  ori  forestieri,  poi  che  qiielli  sono  sbassati, 
non  é  piccola,    e  perho  ogni  modo  c  da    schifarla. 
Nondiraeno  daudossi  á  noi  la  roba  a  prezio  che  corre 
qui,  e  se  costi  quella  si  pagasse  a  duo  correnti,  di- 
cono  i  mercanti,  che  non  farebbono  vadagno  alcuno, 
e  non  faciando  qiiello,  non  ci  ne  anche  puotrebonno 
servire,  cosa  che  saria  di  gran  impedimento  allé  ma- 
neggi  de  preucipi.  Perciö  affermanno,   esser  il  loro 
consiieto,  di  nominare  nelle  polizze  di  cambii  sciidi 
non  ducati,  nelli  quali  i  pagatoriprenderebbono  mag- 
gior  bottá.  Si  che  quello  si  puol  far  in  ciö,  voi  lo  ve- 
dete.  E  veramente  vadagnando  li  sopra  nominati  mer- 
canti sopra  li  scudi  non  piű  che  IIII  per  cento,non 
é  par  cosa  che  non  si  puotesse  tolerare.  Percbe  törli 
a  pegno  da  Giudei  o  da  altri  huomeni  di  questo  luoco, 
se  ne  perde  15.  e  20.  per  cento.  E  diciamo  cosa  pruo- 
vata  nel  passato  anno  tal  che  ne  par  doversi  mante- 
nere  li  simil  amici. 

Parimente  si  puol  responder  cerca  li  termeni  de 
pagamenti,  segondo  le  ragioni  de  istessi  mercanti, 
li  quali  dicono,  non  star  il  fatto  ne  in  do,  ne  in  tre 
mesi,  ogn'  hóra  che  scorrosaro  (?)  senza  esser  satisfatto 
allé  polizze,  ne  usino  per  altra  causa,  in  far  li  ter- 
meni de  30.  over  di  40.  giorni  in  ditte  polizze,  ché 
per  una  certa  riputazione  di  loro  professione,  a  ciö 
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andanclo  le  polizze  tali  in  altre  mani,  non  paressero 
discaggiuti,  faciaudo  largi  partiti  e  maggioridelcom- 
mime  consveto  a  chi  prestar  danari.  E,  ciusi  per  far 
il  fine,  ne  par,  clie  a  qiieste  raggioni  non  si  piiol  con- 
tradire.  Tiittavia  il  tutto  si  rimette  nelle  mani  de  vo- 
stra  illustre  signoria ;  e  quella  quando  verrá  álla  con- 
gtituzione  del  ditto  cambio,  ordeni,  faccia  e  fermicostl 
ogni  cosa  con  li  principali  di  Scaramelli,  come  a  lei 
piacéra  e  puotrá  meglio  per  utile  de  soa  magiestá. 

Noi  tra  questo  mezzo  liavendo  ricevuto  per  il 
nuovo  collega  nostro  da  soa  magiestá  dui  millia  lion- 
gari,  e  qiielli  siibito  il  primo  giorno  sborsati  tiittiagli 
creditori  nostri  de  uno  anno,  ne  é  sta  forzo  provederci 
d'  altre  spese  per  el  viazzo  de  Asia.  E,  cuási  puochi 
giorni  avanti  che  da  voi  vennero  sopra  dette  lettere, 
in  speranza  de  quelli,  clie  da  Venezia  spettamo,  per 
grazia  de  soa  magiestá  togliessimo  tante  robe  in  séta 
e  panni  da  ms.  Zacbaria  Scaramella,  si  come  cono- 
scerete  per  le  polizze,  le  quali  pnoi  non  puotessimo 
mutare  per  giá  dette'caiise. 

Parne  dimque  la  cosa  molto  opportunamentc 
acascata,  essendo  tra  questo  mezzo  venuta  la  beni- 
gna  risposta  da  soa  magiestá  sopra  la  coufermazione 
del  cambio,  giá  piíi  volté  menzionato,  con  li  signori 
Scaramelii  e  lor  principale ;  delli  quali  non  puotemo 
non  laudarci  molto,  e  massimc  qui  da  ms.  Zacbaria, 
il  quale  bavendo  fin  dal  principio  offerto  a  noi  per 
el  commodo  e  bonore  della  magiestá  del  nostro  signor 
e  roba  e  vita,  quella  tal  summa  subito,  ebe  la  di- 
mandassimo ,  nela  concesse  molto  cortesamentc , 
quantunque  ancora  non  fusse  fatto  certo  ne  avisato 
di  voler  de  soa  magiestá  verso  il  suo  servizio. 
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Dove  conosciuta  qncsta  prontezza  delli  detti  con 
suo  principal  insieme,  ne  pare  cosa  degna,  che  si- 
eno  raccomandati  a  soa  magiestá  e  sodisfatti  iielli 
tcmpi  loro,  a  ciö  álla  giornata  si  portino  meglio  nel 
suo  offizio  vcrso  soa  magiestá. 

Le  lettere  date  a  ms.  Fazzini  eh'  aiicora  non  le 
ha  liavute,  crcdemo,  clié  ancora  non  era  arrivato  co- 
sti  il  bailo  Trivisano  con  lo  quale  parte  da  qui,  fa- 
ciando  esso  bailo  il  camino  suo  a  posta  piíi  lento,  per 
toglier  da  se  la  sospizionc  della  pesté  clie  de  quáhav- 
rebbe  puo  lerto  (?)  condur  seco.  In  qiielle  lettere  scri- 
vessimo  el  síiccesso  della  giierra  di  Persia. 

De  qiiesta  del  presentc  anno  parlassi  il  medesimo, 
ne  si  lassano  li  snoi  apparati. 

Della  pace  col  Persa  similmente  si  ragiona, 
come  fina  mo,  cioe  chc  si  fara,  e  che  no ;  pur  andando 
inanti  1'  apparato  delle  armi  tnttavia. 

Noi  come  havremo  il  mandato  dal  Signore,  an- 
daremo  a  truovar  qiiello. 

Deir  armata  nulla  ancora  'dirvi  puotemo,  salvo 
che  r  altro  giorno  arrivö  quá  il  nuovo  generálé  per 
nome  Pyally  aga. 

De  Durgutto  suol  questo  che  restará  nel  primo 
stato.  State  sauo.  Da  Constautinopoli  nel  VI.  di 
Februario  1555. 
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X. 

Mihály  testvérének  Verancsics. 
Veranciiis  Michaeli  fratri  S. 

Qimm  in  apparatu  sum  Amasiam  ad  magnumisós.  febr.e. 
Turcam  proficiscendi,  immo  etiam  in  meditationibus 
actionis  ejiis,  qiiae  de  pace  beue  conficienda  milii  in- 
cumbit,eamque  perdifíicilem  főre  arbitrer  propter  ad- 
versariorum  concursuni,  succincte  ad  tuas  litteras  re- 
spondebo,  qiias  X.  Xovembris  ad  me  dedisti. 

Curam  proveutuum  episcopatus  mei  non  est  ciir 
molestius  obeas,  praesertim  quod  de  mandato  regis 
ad  finiiim  conservationem  remissi  simt,  ita  ut  pretia 
eoriim  in  pecunia  mibi  a  quaestoribiis  suis  integra 
repouant.  Quicqiiid  igitur  te  in  boc  postbac  agere 
oportebit,  utere  diiorum,  arcbiepiscopiet'palatinicou- 
siliis,  neque  committas,  iit  tibi  ipse  concites  aliqiiod 
ódium,  vei  apud  bos  vei  apud  totam  aulám,  meque 
etiam  simul  in  aliquam  apud  regem  adducascontuma- 
ciam ;  te  autem,  ut  optasti,  commendavi  litteris  meis 
et  camerae  quaestoribus,  et  Nitriensi  ac  Transsylva- 
niensi  episcopis,  nostroque  Tabiuo,  ut  te  una  omnes 
fine  praecipuum  ac  unicum  rerum  mearum  curatorem 
aguoscant,  et  ad  tuas  manus  mea  attribuant.  Nec 
dubito,  acquieturos  meae  voluntati,  tuique  mei  gratia 
rationem  babituros,  dummodo  te  cum  omnibus  mode- 
ste  geras,  eisque  ita  accommodes,  ut  verum  te  esse 
intelligaut. 

Joannem  Pecciura  moveas  officio ,  postquam 
acgre,  ut  seribis,  illi  praesit,  Nec  enim  invitis  canibus 
venari  oportet.  Ejus  autem  loco  bominem  non  solum 
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probum  ct  industrium,  sed  etiam  raaturiim  et  dexte- 
riim  síibstituas,  qui  iu  ea  provincia  aliis  etiam  in  re- 
bus  commodo  mihi  esse  possit,  non  tantum  in  rediti- 
bus  administrandis. 

De  vicario  Agriensi  ágas  comice.  (?)  Jam  enim  eos 
proventus,  qiios  ipse  curat,  multo  angustiore  statu 
puto  esse,  qiiam  quiim  istinc  discesseram. 

Valentinus  et  Antonius  colonimtíi,postquampri- 
mos  judicii  impetus  de  occiso  meo  janitoré  evaserunt, 
enitendum  tibi  esse  existimo  omni  ratione,  utadfinem 
iisque  subdiicas  eos  periciüo.  Alioqiii  omniariteetpro 
aequitate  gesseris,  ne  qiiid  temeritati  atqiie  insolentiae 
tibi  imputetur.  Rem  enni  amicis,  ciim  dominis  etpro- 
curatoribus  nostris  primiim  conferas  diligenter,  sic  de- 
mum  agenda  ages. 

De  re  familiari  bene  curata,  vasisque  et  locis 
domus  omnibus  fructibiis  redituum  meoriim  impregna- 
tis  laudo  tö  et  multis  gratiis  expleo  atque  afficio, 
liortorque,  ut  pergas  in  optimis  coeptis,  nccde  fratris 
animo  erga  te  vei  qiiid  minimum  diftulas,  tuncque  ma- 
gis  etiam  confidas  cura  ei  castigeris.  Nemo  enim  qui 
odit  errantem,  corrigit. 

De  legatione  nostri  Badoarii  növi  dudum,  pau- 

loque  ante  ad  eum  litteras  dedi,  quara  Venetiis  movit. 

Quae  demum  thracico  caballo  pcnsari  tibi  desi- 

deras,  gratissima  sünt,  votisque  tuis  baud  dubie  satis- 

faciam,  si  salvus  rediero. 

Joannem  quod  non  destituis,  libenter  audio.  Ju- 
vanda  enim  sünt  bona  ingenia,  liberiusque  educandi 
ingenui,  nec  sic,  ut  nos  noster  avunculus  Statileus, 
quos  et  ad  obitum  suum  et  ad  senium  nostrum  duris- 
sime  prcssit,  ac  in  obscuro  esse  studuit.  Sed  jam  ipse 
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in  Deo  conqiiiescat,  nos  divina  dona  aguoscamus  non 
humana. 

Per  Dominiciim  Regiiluni  conterraneumnostrum 
misi  parenti,  novercae  et  cognatis  xeniola.  Parenti, 
ut  pietati  morém  geram ;  mulieribiis,  ut  in  bono,  qiiod 
dicit  Pauliis,  vincam  malum.  Tu  tamen,  si  de  rebiis 
omnibus  sic  sentis,  uttesemper  sapientem  judicarim, 
totó  ccrte  conatu  eniteris,  ut  et  famíliám  retineas  in 
concordia,  et  patris  senium,  vitamque  et  quietem 
omnibus  rebus  anteponas,  quod  mandato  quoque  Dei 
commoneris.  Vale.  Constantinopoli ,  VI.  Februarii 
1555. 

XI. 

Jáncs  testvérének  Verancsics. 

Verancius  Joanni  fratri  S. 

Etsi  mihi  de  te  ab  omnibus  optimae  spei  omnia^^^*"^^^"""®' 
nuncientur,  eademque  Michael  etiam  fráter  nostcr 
litteris  suis  affirmet,  sic  ut  non  jnitem  pluribus  te  ad 
virtutem  et  bonos  móres  mibi  esse  commonendum  : 
tamen  quia  aetas  adolescentiae,  qua  nunc  es,  sempcr 
lubrico  statu  consistit,  nec  facile  permitti  possit  in 
quara  partém  potissimum  inclinaverit,  te  etiam  atque 
etiam  monco  bortorque.ut  quod  de  progressibus  tuis 
jam  pcrsuaseris,  cffectu  etiam  comprobare  elabores. 
Nam  incepisse,  parum  et  prope  nihil  est,  si  etiam  non 
profeceris.  Plura  ad  tuas  per  Augerium  datas  nequeo 
respondere  propter  multa,  quibus  hac  profectione  in 
Asiam  distineor.  Vale.  Constantinopoli,  VI.  Febru- 
arii 1555. 

2* 
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XI. 


Oláh  Miklós  esztergomi  érseknek  Verancsicfií,  Zay 
és  Busbeck. 

Veranciiis,  Zay  et  Aiigerius  Nicolao  Olaho  Strigoni- 
eiisi  arcliiepiscopo. 

1555  fcbr  c  Immiiiente  jam  nobis  liac  profectione  Asiatica, 

nequaquam  aliis  rebus  vacare  possumiis.  Quare  si 
per  hunc  tabellarium  prolixius  atl  tuam  amplitudincm 
non  scribimns,  exciisari  nos  postulamns.  Illucl  tamen 
non  praetermittemiis,  Gallum  totó  conatu,  ncrvisqiie 
contendere,  ut  pacem  uostram  impediat.  Res  tamen 
nostrae  non  omnino  simt  sine  spe,  ut  reium  praesen- 
tium  facies  clamitat,  et  miütoriim  conjectura  pollic'eri 
videatur,  qnamquam  omne  hoc  negotium  in  exitu  con- 
sistit.  Nos  verő  quanta  maximapossumiiset  iudustria 
et  ingenio  et  diligentia  ad  gerendám  rem  apparamur, 
Deiim  potissimiim  exorantes,  Lt  nobis  adsit.  Sed  in- 
terim  qnicquid  istic  ad  hanc  rem  pertinens  velexPo- 
lonia  vei  ex  locis  aliis  orietur  növi,  curabis  nos  quam 
celerrime  edocendos.  Vale.  Constantinopoli,  6.  Fe- 
bruarii  1555. 

XI. 

Nádasdy  Tamás  nádornak  Verancsics. 
Veranciiis  comiti  palatino  Thomae  a  Nadasd  S. 

1555.  fcbr.  G.  Magnó  me  solatio  afficit  tua  incoliimitas  ex  tuis 
litteris  cognita,  mihique  nihil  potest  esse  gratius, 
quam  quod  his  fortunis  meis  et  libere  et  familiaritcr 
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uteris,  quas  tuis  et  meritis  et  viitute  et  beueficio  ac- 
ceptas  refero,  measque  liaiid  diibie  tunc  esse  agno- 
scam,  qimm  authori  usui  fiierint.  Sed  liis  omissis, 
valde  doleo  non  liabnisse  vina  dulcia  meiim  Pornoni- 
iim,  et  qiiae  gustui  tiio  convenire  potuissent.  Alioqui 
majorem  in  moduin  peto  te,  ut  et  Pornio  ipso  et  fru- 
ctibus  ejiis  sic  iiti  velis,  iit  in  postenira  dulcioribus 
vinis  tibi  se  probare  meminerit. 

Quae  de  rebus  publicis  cognoscendis  attigisti, 
abunde  quum  ex  litteris  regiae  iua.jestatis  et  amico- 
rum,  tiim  ab  uovo  collega  nostro  intellexi.  Et  pla- 
cuere  quidem  omnia  qiiae  istic  aguntur,  maximé  de 
Germanorum  erga  imperatorem  nostriim  obseqniis  et 
Angloriim  erga  filium  studiis.  Hic  tamen  non  puto 
nos  sine  negotio  rem  gesturos  conciirsu  omniiim  ad- 
versariorum  nostroriim.  Nam  ad  pertinaciam  Tiirca- 
riim  trés  Galli  nnncios  babebimiis  in  palaestra :  uniim, 
qui  hic  exciibat  assidiie,  alium,  qiii  recens  ex  Galliis, 
térti um,  qui  ex  Polonia  lieri,  et  quartiim  Hiingarnm, 
qni  paiüo  ante  a  Petro  Petrovio  adveiűt.  Freti  tamen 
divino  auxilio  nihil  terremiir  portis  inferi. 

Accépimiis  etiam,  a  Polonorum  rege  venisse 
oratorem  ciim  Isabellae  regináé  nuncio,  qui  si  qua  in 
parte  legationis  nostrae  causa  venit,  ágas  cum  cacte- 
ris  nostris  primatibus  apud  priucipem,  ut  de  hoc  quo- 
que,  si  res  postulabit,  quam  cclcrrime  inforraemur. 

De  captivo  Nicolao  Sólyom  nihil  adhuc  scirepo- 
tuimus  ,  nec  nobis  constat,  vivitne,  an  obierit.  Vere- 
belyi  et  Clocucius  principis  captivitate  tenentur,  nec 
uUa  pecunia  redimi  possunt,  quum  hujusmodi  captivi 
nec  venni  nec  redemptioni  exponi  soleant.  Verum 
quia  donati  sünt  Turcae  Dely  Sabacio,  homini  apud 
nos  notissimo  ab  hoc  principe  auxilio  duum  millium 
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aureorum  captivi,  nos  eidem  Dely  Sabacio  norainavi- 
mus  qiiostlam  iiostrac  í»'eutis,  qiübiis  etiam  Micliaelem 
Verebelyi  et  Stephanimi  Clocuciuui  adjunximus,  et 
rogavimiis,  iit  eos  cximat,  spe  non  soliim  liicri  sed 
etiam  favoris  qiiorundam  iiostroriim  optimatum  eidem 
facta.  Promisit  omnia,  et  jam  in  hoc  totiis  est,  ut  po- 
stulatis  nostris  morém  gerat.  Alioqui  si  sic  minus  eis 
successerit,  ct  potenint  pecunia  liberari,  tiiam  nosvo- 
luntatem  non  postbabebimus. 

De  episcopatiis  mei  proventibiis  salvo  rege,  in- 
coliimique  te  ct  Nicolao  Olabo,  duobiis  meis  ac  for- 
tunae  meae  progenitoribiis,  nulla  equidem  sollicitu- 
dine  teneor,  praesertim  postquam  mandato  regiaema- 
jestatis  commodoreipublicaenostrae  accomodati  siint, 
quemadmodum  ex  tiiis  accepi  litteris.  Nam  si  patriae 
beneficio  vitám  ipsam  pericUlis  exponimns,  cur  fliixis 
et  perituris  rebiis,  etiam  si  non  uteris,  *)  parcere- 
mus?  Quare  ipse  etiam  omncs  illos  valere  homines 
jubeo,  ut  jussisti  tu,  qui  publicis  privata  anteponunt. 
Vale.  Constantinopoli,  VI.  Februarii  1555. 

Amhád  pasának,  az  első  vezírnek,  Verancsics 
és  Zay. 

Verancius  et  Zay'al  signor  Achmat  passa  primo 

vesiro. 

1555.  febr.  n  Hoggi  XX.  gioml  souo ,  ch'il  terzo  compagno 
nostro  e  arrivato  quá  dal  nostro  serenissimo  re  con 
la  commissione  che  subito  si  mettessemo  tiitti  tre  in 
camino  per   trovare   1'  altezza  del  Gran  Signore,  e 


*)  Katona,  ceteris'-nck  irta,  de  V*  l•at1C3^cs,  talán  tollhibából, 
világosan  ,utcrifi'-t  írt. 
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q  uello  che  resta  della  legazione  nostra,  negociassemo  e 
finissemo  a  laiide  (lel  gran  Iddio,  e  con  biiona  e  be- 
nigna  grazia  de  esso  Gran  Sigiior,  siccome  havemo 
ancho  tutti  tre  insieme  comminciato  a  trattar  le  cose 
della  detta  legazione  col  signore  Givan  Maria,  in 
luoco  del  qiiale  soa  rnagiestá  regia  lia  mandato  un 
altro  gentilhnómo  suo  per  nome  clie  qui  sta  sottoscritto. 
Per  tanto  non  obstante  ch'il  thyhaia  del  itassa  di 
Buda,  el  quale  1'  ha  condotto,  parti  per  costi  subito, 
che  qul  giunsero  a  dar  la  nuova  della  soa  venuta,  e 
portava  aucora  sopra  cio  le  nostre  lettere,  queste  al- 
tre  ne  é  parso(?jdi  raandarveleperpregar  quella,  che 
fusse  contenta  di  farne  venire  cosll  álla  felice  Porta 
et  altissimo  conspetto  del  Grran  Signore  senza  altra 
dimora,  per  puoter  finir  quello,  che  tra  1'  altezza  d' 
esso  Gran  Signore  e  di  nostro  serenissimo  re  s'  ha 
comminciato  a  trattare  cerca  el  fatto  della  pace, 
molto  veramente  desiderata  dalli  puoveri  sudditi  de 
tutte  doe  bande.  E  con  queste  offerendone  agli  ho- 
nori  e  piaceri  de  vostra  illustre  signoria,  li  pregamo 
da  Iddio  sanitá  et  ogni  bene.  Da  Constantinopoli  nel 
IX.  di  Febraro  1455. 

XII. 

Gróf  Zríni  Miklós  bánnak  Verancsics  és  Zay. 
Verancius  et  Zay  comiti  Nicolao  Zrínio  bano. 

Quae  nobis  scipseras  de  Andrea  Guzyth  captivo 
liberando,  et  de  equo  a  Zinano  passa  postulando, 
oblivioni  propterea  non  tradidimus,  quod  ad  ea  nihil 
rescripserimus.  Caeterum  quod  ad  equum  attinet, 
quia  quo  tempore  priores  tuae  litterae  allatáé  fue- 
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ránt,  eo  jam  Zinaniis  ita  ciim  raorbo  conflictabatur, 
ut  videri  nobis  minimc  posset,  fiincti  itaque  illius 
temporis  officio  ciim  Hruztano  passa  fratre  Sinaui, 
egimiis  diligenter,  ut  petitioin  tuae  non  cleesset,  nos- 
que  obtulimiis  ejusdem  cqui  ciiram,  ut  optabas,  ge- 
sturos,  si  nobis  illnra  crcdidisset.  Venim  quid  tecum 
postea  ambo  egerint,  ignoramus.  Alioqui  nuper  etiam 
mortuo  jam  Zinano,  posteriores  litteras  tuas  Augerio 
coUegae  nostro  ad  eum  datas  Hruztano  exhibuimus, 
eumque  postulavimus,  ut  quod  fráter  de  memorato 
equo  non  perfecerat,  obitu  interceptus,  ipse  perficeret. 
Perfecturum  se  obtulit,  sed  quid  tandem  praestaturus, 
ex  re  tu  videris.  Nos  verő  non  unum  sed  XI.  equos, 
si  per  nos  miserit,  perlibenter  deducemus,  eoque  etiam 
multo  certe  libentius,  si  plures,  quum  tibi  omni  tem- 
pore  gratificare  studeamus. 

De  Andrea  Guzyth,  quod  hortatus  fueras,  hoc 
est.  Ipse,  quum  principis  ipsius  captivus  sit,  nullo 
pacto  vei  redimi  vei  obtineri  posset,  nisi  si  ex  gratia 
donaretur  aut  profugeret,  hacque  de  causa  nullám 
hactenus  viam  invenireus,  qua  illum  liberare  posse- 
mus.  Verum  nudius  quartus ,  quum  Dely  Sabaeius, 
Turca  tibi  bene  cognitus,  ab  hoc  principe  rediisset, 
retulit  nobis,  donatum  fuisse  se  ab  eodem  principe 
duum  millium  aureorum  nunium  captivis  ejus  carce- 
ris,  ut  iis  jacturas  suas  in  Hungária  acceptas  repara- 
ret.  Nos  itaque  Andreáé  liberandi  ex  hoc  occasione 
arrepta,  aliquot  captivos  nostrae  gentis  cum  hoc  ipso 
Andrea  nominavimus  et  rogavimus  illum  vehementer, 
ut  cos  eligeret,  curaretque  liberandos,  promissione  illi 
facta,  nihil  eum  detrimenti  perccptiirum.  Annuit; 
jamque  aggressus  est,  curam  eos  cximendi.  Ncc  de 
exitu  poUicemur  quicquam,  at  hominem  quotidie  ad 
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officiiim  iirgere  non  cessamus.  Dubia  tamcn  et  haec 
via  est,  adig-it  ad  majora  miseros  qiiam  sint  solvendo, 
quo  nni  corpori  duas  cutes  detrabat.  Veriim  qiiam 
maximé  possiimiis,  ad  bonestum  iit  accedat,  siiademns. 
Nostra  tibi  alioqiii  nnuqiiam  est  opera  defutiira,  in 
qiiibus  vires  aderiuit  Valc.  Constantinopoli,  VI. 
Febriiarii  1555. 

XIII. 

Verancsics  Gregoriancz  Pálnak. 
Verancius  Panlo  Gregoriancio  episcopo  ZagrabieusiS. 

Luculentissima  non  sohim  omniiim  rerum  nova-^^^"- ^^^'' *'• 
rum  epistola  tua  sed  etiam  amoris,  studiiqiie  tui  erga 
me  singularis  prolixiiis  sane  multo  responsiim  a  me 
exigebat,  quam  quod  id  temporis  facere  possim,  quo 
nunc  demnm  optatam  hiiic  legationi  nostrae  catastro- 
pben  aliquam  imponendi  sollicitiidine  nna  cum  colle- 
gis  meis  non  aliter  occuper  ac  detinear,  quam  atbleta 
quispiam  in  certamen  descensurus  omnes  penitiustum 
vires  tum  artiíicia  sua  secum  meditetur;tantum  abest, 
ut  ad  te  de  Ponto,  Propontide,  Hellesponto  et  de  no- 
bilissimo  situ  ac  portu  urbis  Constantinopolitanae  hi- 
stóriám texere  valcam,  quum  interim  dies  ct  noctes 
in  tragoedia  verser.  Excusatum  itaque  habere  me, 
oro,  non  graveris,  mibique  quicquid  in  praesentia  fe- 
riarum  hujus  officii  concesseris,  paulo  post,  Deo  ju- 
vante  Optimo  Maximo,  omnia  accipies  a  me  uberiora. 
Vale.  Constantinopoli,  VI.  Februarii  1555. 
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XIV. 

Thurző  Ferencz  nyitrai  püspöknek  Verancsics 
és  Zay. 

Verancius  et  Zay  Francisco  Tiirsoni  episcopoNitriensi  S. 

i5J5.aijr.  r.  Quocl  ad  id  tempus  nihil  de  captivo  Antoiiio  Bai- 
cio  tibi  rescripserimus,  non  oblivione  officii  séd  stú- 
dió fecimus,  dantes  interim  omnem  operám,  ut  de  li- 
beratione  ejusdem  Antonii  certi  aliqiiid  scribere  pos- 
semiis,  qimm  tibi  non  in  liac  re  tantum,  sed  etiam  in 
majoribus  gratificari  cupiamiis.  Verum  qiuim  idem 
Antonius  Hruztaiii  passae  sit  captivus,  eumque,  uti 
nobis  dictum  est,  summa  cura  servat  pro  cujusdam 
alterius  captivi  permutaticne,  quem  affinem  ejus  esse 
ajunt,  quique  initio  fűit  in  potestate  Zagrabiensis 
episcopi  Pauli,  posteain  VaradiensisMattbiae,  etnunc 
in  cujus  sit  ignoremus :  hac  itaque  ratione  difficilis  est 
illius  liberatio,  iiisi  inveniretur  memoratus  Hruztani 
affinis  et  ea  via  pro  ipso  Antonio  ageretur.  Interim 
tamen  ut  omnem  lapidem  moveamus  ipsius  Antonii 
benePicio,  tua  verő  gratia,  quum  Turcae  DelySabacio, 
homini  multum  apud  nos  versato  duum  millium  aure- 
orum  numum  hic  princeps  dono  captivos  dedit,  jactu- 
ris  suis,  quas  accepit  in  Hungária,  recuperandis  nos 
eidera  Sabacio  aliquót  ex  nostratibus  nomina\imus  et 
diligenter  petiimus,  ut  non  alios  excipiat  quam  quos 
ipsi  insinuavimus,  facta  spe  illi  non  lucri  solum  sed 
et  favoris  quorundam  regni  nostri  optimatum.  Rece- 
pit,  se  hortatu  nostro  omnia  facturum,  et  nunc  in  eo 
est.  Quid  tamen  tandem  praestabit,  incerto  est,  quia 
quoscunque  excipiet,  multam  operám  dabit,  ut  majo- 
rem  summám  ex  eis  exprimat,  quam  pro  qua  illi  con- 
cessi  sünt.  In  iisautem  ascripsimus  et  Antonium  Ba- 
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ium ;  in  quo  eximendo  oportebit  Sabacium  magnara 
iiidiistriam  adhibere  et  non  exigmim  laborem  insii- 
mere.  Nos  tamen  non  cessanins  iirgere  bominem,  ut 
et  Antonium  et  caeteros  eximere  contendat,  tibiqiie 
gratiíicari  non  praetermittat.  Vale,  nosque  tui  stiidio- 
sissimos  esse  scito.Constantinopoli,VI.Februarül555. 

XV. 

Verancsicsnnk,  Zaynak  és  Busbecknek  a  király. 

Keverendő  devoto,  magnifico,  ac  nobili  fidelibiis  no- 
bis  dilectis  Antouío  Verancio  episcopo  Qiiinqueecclesi- 
ensi  ac  praeposito  Pornensi,  Francisco  Zay  de  Cbemor 
generáli  nazadistariim  nostrorum  capitaneo,  et  Angerio 
a  Busbeckeaiilaenostraeregiaefamiliari,  nostris  con- 
siliariis  et  oratoribus  ad  serenissimiim  imperatorem 
Tiircariim  destinatis. 

Verancsics  kezére!:  Redditae  21.Maji  1555.Amasiae. 

Ferdinandiis  divina  faventc  clementia  Romanorum, 
Hungáriáé,  Bobemiae  etc.  rex. 

Reverende  devote,  magnifice  ac  nobiles,  fidelesüjs.febr.ai. 
nobis  dilccti.  Accepimus  litteras,  qnas  vos,  Quinqueec- 
clesiensisetFrancisceZay,de29.  Decembris  ac  Ima, 
5ta  et  7ma  Janiiarii,  mensium  proxime  praeteritorum 
ad  nos  dedistis,  gratoqiie,  et  clementi  admodnm  animo 
cognovimus,  quaecnnqne  pro  egregia  vestrafideet  di- 
ligentia  per  illas  nobis  signiíicandas  duxistis,  inter 
alia  autem  nobis  valde  gratiim  accidit,  qiiod  in  po- 
stremis  vos  intellexisse  scribitis,  quod  scilicet  jam 
tum  collega  vester  Adrianopolim  venisse  ferebatur. 
Non  dubitamiis  enim,  ipsum  non  modo  iam  dndum  ad 
vos  appulisse,  sed  vos  omnes  etiam  nna  jam  Ama- 
sJam  versus  ad  imperatorem  Turcoriim  deductos  esse, 
qnin  etiam,  anteqiiam  pvaesentes  acceperitis,  in  me- 
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diis  tractatibiis  versari.  Qiiare  non  opus  est  nunc 
pluribus  ad  dictas  litteras  vcstras  respondere,  ciim 
meus  et  voluntas  nostra  vobis  nostro  quidem  ju- 
dicio  ex  instriictione  ipsi  Aiigerio  data  clare  con- 
stare  possit. 

Hoc  tamen  omnino  necessariiim  főre  diiximiis, 
vt  primo  quoqiie  tempore,  qiiid  in  finibus  nostris  re- 
rum  agatiir,  ctiinde[vobis  impensae  sint  accipiendae] 
iutelligeretis. 

Reriim  quidem  Hungaricariim  statiim  ex  adje- 
cto  extractu  congnoscetis,  videbitisqiie  qiiam  candide 
et  sincere  induciae  ex  parte  bassae  Budensis,  et 
Tiircariim  siioriim  observentur.  Et  poteritis  etiam 
de  hujiismodi  violentiis  tum  apud  Abmatli  Passam, 
vei  quieunque  supremum  vezirium  aget,  tum  apud 
ipsummct  quoque  Turcorum  principem  conqueri, 
ostendentes,  licet  nobis  non  desit  justa  et  aequa  cau- 
sa  vim  vi  rcpellendi ,  nostrosque  subditos  armis,  et 
quibuscunque  possimus  módis  tutaudi :  maluisse 
tamen  nos  saepius  quidem  provocatos  a  vendicanda 
injuria  abstinere,  etrem  potius  ad  n^aguitudinem  ejus 
deferre,  ut  ei  constantiam  nostram  retinendae  et 
stabiliendae  cum  sua  magnitudine  íirmae  pacis  ac 
amicitiae  declararemus,  neque  vére  dubium  nobis 
esse,  quin  magnitúdó  ejus,  vobis  nostro  nominc  id 
petentibus,  scdulo  sit  curatura,  ut  militcs  sui,  qui  as- 
siduis  rapinis,  excursionibus,  et  depraedationibus 
utriusque  nostrum  subditorum  quietem  turbare  et 
impedire  nituntur,  compescantur  et  puniantur. 

[Caeterum,  quod  ad  impensas  attinet,  cnm  in 
curandis  illis  duobus  millibus  ducatorum,  de  quibus 
toties  scripsimus,  is  quem  ex  proximis  litteris  intel- 
lexistis,  error  admissus  fuerit,  aliam  rationem  inivi- 
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miis,  qiia  vobis,  si  necessitas  requirat,  de  impensis 
provideatur,  et  caveatur,  ne  quid  incommodi  rebns 
uostris  ob  defectum  siimtuum  adferatur,  dedimusque 
consiliario  nostro,  et  apud  illiistre  Venetornm  domi- 
nium  agenti  Dominico  de  Gaztelii  negotium,  iit  cum 
Scaramella,  qiii  sese  vobis  hac  in  parte  morém  ge- 
stiirum  pollicitus  est,  agat,  qiio  vobis  istbic  unum, 
vei  diio  iisque  ad  5000,  id  est  :  quinqiie  millia  diica- 
torum  numeret,  quia  dictus  Scaramella  sibi  de  bis, 
qiiae  vobis  istbic  numeraturus  vei  datnriis  est,  per 
nogotiatorem  aliquem  Germamim  Venetiis  in  Domo 
Alemannoriim,  seii  Fontico  snfíicienter  caveri  postu- 
lat,  tractatum  est  eo  nomine  a  consiliariis  nostris  ca- 
merae  nostrae  aiüicae  ciim  negotiatore  qiiodam  biijus 
civitatis,  MatbiaManlich  nomine  :  Is  jn-omisit  se  ad 
suum  factorem,  seu  negotiorum  gestorem,  Venetiis  in 
Fontico  existentem,  daturum  litteras,  eiquebnjusmodi 
cautionem  nsque  ad  praememoratam  summám  suo 
nomine  faciendam,  demandaturum,  dummodo  tamen  a 
vobis  litterae  obligatoriae  vei  quietantiae  tunc  adsint, 
per  quas  quid  vobis  istbic  dátum  vei  numeratum 
fuerit,  apparere  possit,  quod  et  ipsum  ad  dictum 
ageutem  nostrum,  fratri  seu  procuratori  Zacbariae 
Scarabellae  significandum  scripsimus.  Quare,  si  sum- 
tibus  defeceritis,  babetis  jam  informationem  et  con- 
sensum  a  nobis,  a  quo,  etquantumpecuniarum  mutuo 
petére  queatis  ?  non  dubitantes,  quin  pro  vestra  sin- 
gulari  erga  nos  fidc  sumtibus,  quam  fieri  poterit, 
maximé  parsuri  sitis.] 

In  bis  enim  exequemini  beuegratam  voluntatem 
nostram,  benigne  erga  vos  singulos  recognoscendam. 
Dátum  in  uostra,  et  imperii  civitate  Augusta  Vin- 
delicorum  die  XXI.  mcnsis  Februarii,  anno  Domini 
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MDLV.  Regiiorum  nostrorum  RomaiiiXXV.  aliorura 
verő  XXVIII.  Ferdinánd  m.  p.  Ad  mandátum  sacrae 
regiae  majcstatis  proprium  J.  Jonas  D.  vicecancel- 
lariiis  m.  p.  M.  Singkliraoser  ra.  p. 

XVI. 

Remer  Kristóf  Zsigmondnak  Verancsics,  Zay 
és  Busbeck. 

Verancius,  Zay  et  Aiigerius  Christoplioro  Sigismundo 
Remero  S. 

i5-5.febr.2i.  Hesternas  tuas  litteras  intelleximus.  Nec  fűit 
opus  tam  sollicita  enumeratione  eorum  quae  nobis 
sünt  perspectissima,  ut  de  statu  praesentis  tuae  for- 
tunae  et  de  condif.one,  qua  sis  domi,  quaraque  acer- 
bis  captivitatis  aerumnis  conficeris,  quum  nulla  possit 
esse  adeo  tenuis  et  moderata,  quae  non  ingenuo  modo 
sed  etiam  plebco  liomini  non  sit  quam  gravissima. 
At  nos  si  nuper  eo  subito  tuo  ad  nos  adventu,  abitu- 
que  visi  sumus  durius  quidpiam  egisse  tecuni,  tu 
propterea  non  statim  debes  de  nostra  erga  te  benevo- 
lentia  dcsperare,  quodunoanimo  etuua  voluntate  ad- 
scribimus ,  verum  quia  et  negotium  tuum  difficile  est, 
et  nos  non  decet  ita  -praecipitanter  de  magnis  rebus, 
praesertim  apud  hanc  gentem  deliberare,  ut  postea 
locum  aliqiiem  poenitentiae  faceremus.  Parati  alioqui 
tuae  liberationi  adesse  omnibus  bis  et  módis  et  ratio- 
nibus,  quae  ubi  commodo  fuerint  tibi ,  nobis  non 
afferant  negotium.  Et  baec  omnia  per  lojigiorem 
mutui  scrraonis  collationcm  tecum  nos  transigerc 
oportct ,  ut  maturius  de  tota  re  statuere  possimus. 
Caput  itaque  boc  est. 
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Quum  tu  nondiim  factus  es  certior,  iium  te  he- 
rus  tuiis  Durgiit  vclit  mamimiítere ,  iclque  quanta 
pecimia:  illiid  imprimis  piitamns  esse  uecesse,  iit  de 
liis  duobus  firmiter  edocearis ;  memiiieris  tamen  no- 
stra  iiomiua  supprimcre,  qimm  hoc  agere  aggredieris, 
ne  redemptioüis  tuae  pecuiiiam  in  május  Diirgnt 
afferat ,  couditione  uostra  motiis ;  qiiandoquidem  id 
fei  accideret,  gravaremur  et  nos  et  tu.  —  Aliud  est  : 
Quod  ubi  de  summa,  quae  poterit  esse  tolerabilis, 
convenies,  sic  demum  nos  pro  te  fidejubebimus,  ut,  si 
ad  praestitutumtempus  pacta  a  te  non  aderit  pecunia, 
tunc  eam  a  nobis  expectet,  quum  in  pátriám  redieri- 
mus,  dato  illi  nostro  syngrapho,  quod  eam  citra  dubium 
ad  Budensem  passam  remittemus ;  nec  ullo  pacto  ita 
nos  obligare  possumus,  ut  si  eandem  pecuniam  tu  ad 
dicm  non  remiseris,  ea  hic  a  nobis  repetatur,  ne  quo 
ejus  gratia  detineamur,  si  quo  casu  solvendo  non  es- 
semus.  Nam  alioqui  si  sic  eveniret,  pateremur  et  nos 
multum,  incommodi,  et  res  majestatis  regiae  impendi  • 
menti,  quod  cavere  magnopcre  debemus.  Nunc  autem 
tantam  pecuniam  simul  deponere,  certe  non  est  no- 
strarum  virium,  nec  adhuc  talium  mercatorum  amici- 
tiae  subnixi  sumus,  quibus  id  oneris  imponere  citra 
pudorcm  queamus.  Ágas  itaque  ut  melius  poteris. 
Vale.  Constantinopoli,  XXí.  Februarii.  1555. 
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XVII. 
Gaztelunak  Verancsics,  Zay  és  Busbeck. 

Verancsics,  Zay  et  Augerius  Dominego  Gastelu  S. 

isss.niart.g.  Noi,  sc  altrameiite  non  saremo  disviati  dal  pro- 
posto  nostro,  clie  giá  liavemo  fattoá  questi  quatro 
giorni  accompagnati  da  biioni  angioli  pensemo  tutti 
tre  di  mettcrsi  al  camino  d'Asia  a  truovar  questo 
principe.  Vostra  signoria  sara  contenta  de  indirizzar 
queste  nostre  inchiiise  a  soa  magiestá,  nostro  signore ; 
accioclié  ancora  sappia  la  certezza  della  partita 
nostra. 

Scrissiino  a  qnella  eziamdio  per  el  prossimo 
spazzo.  E  perclie  erano  lettére  di  momento,  vossemo 
ché  ne  daste  aviso  per  el  primo,  se  vi  sarano  stá  ca- 
pitate  salve.  Ne  tenete  altro  mezzo  uel  maudar  a  noi 
le  vostre  lettere,  chc  quello  clie  giá  havete  inteso, 
Attento  clie  non  ne  é  per  venir  a  menő,  ne  miglior 
piiotemo  havere  in  questa  condizione  di  nostri  tempi. 
II  Persiano,  come  ragiona  il  publico,  non  vol 
pace,  promettendo  da  una  parte,  ebe  qnella  vole,  e 
da  r  altra  seortezando  le  frontiere  di  questo,  el  quale 
con  prestissimi  e  strettissimi  commandamenti  si  sforza 
a  refar  e  prodiir'esercito,  se  non  son  bajé  ,  ebe 
se  danno  al  vulgo  per  spander  romori ,  tal  cbs 
per  ogni  modo  questo  ancora  anno  se  tieu  da  mol- 
ti,  clié  sara  guerra.  Noi  giudicamo,  ebe  sara  molto 
mancbo,  ebe  di  fuor  si  parla.  P]  questo  si  per  una  ö 
per  altra  via,  non  partandosi  questo  dalle  soe  spalle, 
cioc  da  frontiere,  le  quali  tutta  via  preme  con  le  suoi 
'  guarnigioni ,  di  manicra  ebé  faeilmente  sara  forzato 
quello,  di  accostarsi  al  partito  per  differir  gli  suoi 
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guai,  che  col  suo  particiilar  puotere  uon  é  síifficieute 
a  spegner  qiielli  da  si. 

Agli  Franzesi  sono  date,  chi  dice  LX,  e  chi 
LXXX  galere.  Ma  par,  che  il  numero  di  LX  sara  piü 
verő.  E  quella  summa,  che  sara  di  piü,  saranno  fuste 
di  corsari. 

Grli  nostri  principi  doveranno  esser  provisti ;  ne 
s'  appigino  in  avenire  allé  sentinelle  d'altrui,  per  non 
patire  il  danno,  che  di  Pesto,  over,  come  si  dice  hoggi, 
di  Bostici,  fu  ricevuto.  No  altro  ci  «■  di  fuori  via. 

Di  particolari.  Piacieravi  l'attender  ch'il  cambio 
nostro  sia  ben  sodisfatto,  á  ciö  li  nuovi  amici  nostri 
possino  esser  contenti.  Costa  che  molto  vi  pregamo. 
Avisandola  appresso,  che  questa  nostra  andata  in 
Asia  ne  assorberá  danari,  come  maré,  tanto  dicono 
esser  quelli  luochi  mai  commodati,  non  mentovando 
oltra  ció  quello,  che  nella  corte  si  spenderá  al  solito. 
State  sano.  Da  Constautinopoli  nel  secondo  di  Mar- 
zo,  1555. 

XVIII. 

Verancsics  és  Zay  Gaztelunak. 

Verancsics  e  Zay  a  m.  D.  Gaztelu. 

Noi  col  aggiuto  del  Signore  hoggi  passemo  ai555.iiiart.9 
Scutaro  in  Asia,  e  dimane  de  li  si  aviarcmo  verso 
Amasia,  dove  dicono  esser  questo  prencipe.  Pre- 
gamo la  siguoria  vostra,  che  le  aggiunte  nostre  mandi 
a  soa  maestá  nostro  signore  per  el  primo,  che  li  oc- 
corerá,  ació  essa  anchora  maestá  intcnda  certamente 
el  giorno  della  nostra  partita,  A  Franza  si  danno  ga- 
lere secondo  le  communi  voce  che  forse  da  essi  na- 

MONUM.  HUXG.   HIST.  -  ÖCRIPT.  V.  *^ 
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scono  cento  e  le  corsare.  Ma  secondo  le  relazioni 
degli  amici  particolari  et  huomeni  senza  passioni  non 
saranno  piir  piüdi  LX.  ele  corsare. II nuovo  capitano 
Pialy-agga  uscirá  di  fermo  con  esse  galere,  e  saravi 
ancliora  il  Diirgiitto,  come  consegliere  e  pedagogo 
álla  soa  nuovitá  della  presente  impresa.  El  prencipal 
consiglio  di  Franzesi  é,  come  si  ragiona ,  che  si  so- 
venga  a  Siena.  E  per  tal  effetto  le  stazioni  della  ar- 
mata  saranno :  Elba,  Piombino,  e  Port'  Hei'cole,  se  vi 
si  lasciaranno  accostare.  E  daranno  ancliora  noglia  al 
Gienovese,  si  puotranno.  Orechiaranno  diinqiie,  per 
dirvi  anchora  adesso,  e  vedranno  bene  li  nostri  sacra- 
tissimi  prencipi,  quello  havranno  a  faré,  ació  essi  an- 
chora  habino  in  ordene  lapparecchio  delle  forze  e 
presto,  percbe  costoro  si  spediscono  a  tiitte  prescie. 
Li  quali  perbo  non  saranno  pimto  armati  meglio,  ebé 
nel  passato  anno.  E  faranno  il  fatto  degno  della  loro 
grandezza  e  molto  al  proposito  della  vittoria  per  cui 
sudano,  se  álla  Siena  daranno  migliore  e  maggior 
stretta,  e  prima  ebe  li  inimici  se  facianno  inante.  Ma 
Iddio  faccia  male  al  Franzese,  ebe  si  spietatamente 
combatte  e  straccia  la  cbristiana  religione,  ebe  qm 
non  é  buomo,  qual  non  lo  maledica.  E  pur  tra  noi 
non  gli  mancba  parteggiani.  Tal  ebe  se  non  si  ri- 
ducbi  álla  cbiesa  coiji  destra  manó,  o  non  s'  abatti  con 
lo  armato  braccio,  stenderá  le  avvelenate  corna,  ebe 
della  Itália  fara  quello,  ebe  fece  la  malvaggita  di 
Paleologi  de  Constantinopoli.  Dal  quale  fíi  date  que- 
ste  nel  nono  di  Marzo  1555. 
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XIX. 

Egy  török  nagyságosnak. 

Magnifice  domine,  amice  honorande!   —  Habét 
dominatio  sua  magnifica  Judaeos  quosdam  captivos, 
intercejitos  per  Uzcocchos  apud  Anconem  ad  Cerul- 
lum  castellum,  uti  dicitiir  nobis.  Inter  quos  diio  suut, 
Jacob  Toledaniis  bárba  niffa,  et  Salomon  Abansza- 
bath  cognomento,  statura  brevi,  quos  potissimum  Jú- 
dás Toledanus  redempturus  plurimum  apud  nos  insti- 
tit,  ut  eorum  liberationem  curaremus,  quod  officium 
libenter  suscepimus  gratia  commodi  tuae  maguificae 
dominationis.  Quare  offert  hic  Judas  pro  utroquejam 
supraraemorato  captivo  aureos  duceutos  veuetos  vei 
turcicos,  200  tautum,  quum  se  pauperrimum  liomiuem 
esse  asserit;  caeterum  nec  captivos  etiam  ipsos  esse 
taiita  fortuna,  ut  posseiit  eam  pecuniam  pro  se  dare, 
quam  exigit  tua  dominatio.    Quid  igitur   hac  in  re 
babeat  animi,  num  eos  velit  manumittere,  et  id  quanta 
pecunia,  rogati  petimus  ut  nos  faciat  certiores,  prae- 
sertim  si  cogitat,  curam  hancnostramforeilligratam. 
Quandoquidem  hoc  ipsum  negotium  in  nos  si  rejece- 
rit,  ita  illud  tractabiraus  pro  suae  dominationis  com- 
modo  et  voluntate  uti  ab  eadem  edocebimur.  Interim 
verő  ut  eos  mitiore  velit  tenere  carcere  etiam  atque 
etiam  rogamus,  sciatque  hunc  Judam  Toledanum  Ja- 
cobi  redimendi  fratrem  esse  germanum.  Bene  et  feli- 
citer  valeat.  Constautiiiopoli  10.  Mártii  1555. 

*)  Mind  Verancsics  a  felebbi  levélben ,  mind  Busbeck  ide 
hátrább  világosan  martius  9-dikére  teszik  az  indulás  napját,  de  Kon- 
stantinápoly itt  talán  a  vele  szemben  fekvő",  Scutari  helyett  áll,  ha 
a  napban  vagy  évben  nincsen  hiba. 
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Verancsicsnak,  Zaynak  és  Busbecknek  a  király. 

Keverendő,  magiiiíico,  ac  nobili,  fidelibus  iiobisi555.inart 
dilectis,  Anthoiiio  Verantio,  episcopo  Qiiinque-ecclesi- 
ensiensi,  praeposito  Porneiisi,  Francisco  Zay,  generáli 
Nazadistariim  capitaneo,  Augerio  a  Busbecke,  aulae 
nostrae  regiae  familiari,  nostris  consiliariis,  ad  sere- 
nissimum  imperatorem  Turcariim  destinatis. 

Verancsics  kezécel: 

Perceptae  Constantinopoli  24  Junii  1555. 

Ferdiuandus  divina  favente  clementia  Komano- 
rum,  Hungáriáé,  Bohemiae,  etc.  rex. 

Reverende,  magnifice,  ac  nobilis,  fideles  uobis 
dilecti!  —  Allatáé  sünt  nobis  cum  litteris  serenis- 
simi  principis  Turcariim  vestrae  qiioque  litterae  ad 
diem  sextam,  et  duplicatae  adoctavara  proxime  prae- 
teriti  mensis  Febriiarii  datae,  ex  quibus,  ut  ex  aliis 
quoque  omnibus  prioribiis  litteris  vestris  solitam  ve- 
stram  tractandorum  negotiorum  nostrorum  diligeu- 
tiam,  prudentiam  et  industriam  luciüenter  perspe- 
ximus,  qiiam,  ut  antea  semper  plurimum  probaba- 
mus,  ita  nunc  quoque  admodum  gruto  et  clementi 
animo  a  vobis  accepimus,  erimusque  eorum  omniuni, 
de  quibus  nos  fideliter  monuistis,  memores,  idem  stú- 
dium de  caetero  quoque  a  vobis  expectaturi.  Non  pu- 
tamus  autem  nuncpluribus  ad  siugularespondendum 
esse,  sed  suíficere,  si  brevibus,  quae  scire  desideratis, 
in  hisce  litteris  nostris  perstringamus. 

[Primum,  quod  attinet  ad  nunciata  et  litteras 
Petri  Petrowich:  miramur  sane  insignem  homiuis  le- 
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vitatem,  qiii  huiiismodi  sua  commeuta  et  fabulas  im- 
perátori Turcarum,  ac  passis  suis  niinciare  et  scri- 
bere  non  erubescat,  cum  nobis  nec  in  mentem  qiiidem 
venerit,  tales  ad  reginam  Isabellam  litteras  seribere 
aut  ejusmodi  tractatus  agitare ,  qiiibns  filio  ejiis 
Transsylvaniám  pro  dote  polliceremur.  Nos  euim 
eam  provinciám  neqnenunc,  neque  posthac,  Deo  pro- 
pitio,  cedere  intendimus. 

Ad  haec,  licet  superiore  aestate  nebuló  quidam 
Varsoviae  captus  fuerit,  qui  se  nostro  nomine  a  non- 
nullis  consiliariis  et  snbditis  nostris  ad  tollendiim  e 
medio  dictae  regináé  filium  siibordinatiim  fassus  est, 
tamen  falsa  sünt  isca  omnia  et  commentitia,  nobis- 
que  praeter  veritatem  impinguntiir.  Quod  sane,  iit 
omnibus  manifestiim  fieret,  obtiniiimiis  a  genero  no- 
stro serenissimo  rege  Poloniae,  ut  capitvum  illum 
in  potestatem  suum  receptura  denuo,  praesente  com- 
missario  nostro,  cum  interrogatoriis  ad  hoc  deputato, 
per  tortúrám  examinari  jusserit,  idque  examen  in 
horas  exspectamus. 

Insuper  illud  quoque  a  veritate  alienissimum 
est,  quod  de  nonnullorum  baronum  et  nobilium  Bo- 
hemorum  ante  dictae  regináé,  et  filii  sui  studioso- 
rum  poena  in  litteris  nugatur :  neque  enim  quisquam 
eorum  hac  de  causa  suspicionem  aliquam  apud  nos 
unquamincurrit,  neque  etiam  uUus  alicujus  nobis  sus- 
picionis  causam  praebuit,  tantum  abest,  quod  quem- 
piam  ipsornm  propterea  capi    aut  plecti  fecerimus. 

Immo  nec  his,  quae  de  illustri  marchione  Bran- 
denburgensi  electore  seribit,  fides  est  adhibenda. 
Nam  dilectionis  ejus  existimatio,  sinceritas,  integri- 
tasque  major  nobis  esse  videtur,  quam,  ut  eandem  se 
hisce  rebus  immiscere  credamus. 
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De  oratore  aiitem  dicti  serenissimi  filii   iiostri 
regis  Poloiiiae,    queni  regis  Franciáé  orator  ventu- 
rum  jactat,  nihil  constat   nobis,   an  aliquis  a  sere- 
nitate  ejus  serenissimae  soroiis  suae  nunciis  adjun- 
gatur,  nec  ne?  Ncqiie  nos  in  eius  expeditionem  cou- 
öeusimus,  nec  credimus  etiam,   serenitatem  eius  apud 
Turcarura    imperatorem,  vei  passas  siios  quidpiam, 
quod  nobis,  vei  fidelibiis  síibditis  nostris  nocere  pos- 
sit,   agitare.    Quare   non  est,  quod  hisce  rumoribus 
moveamini  a  via  et  modo  tractandi  vobis  praescripto, 
sed  instructioni,  qua  abunde  monemini,  quidhac  etiam 
in  parte  a  vobis  fieri  velimus,  insistatis,]  non  dubi- 
tantes,  si   quid  ejusmodi  incidisset,  quin  dudum  vos 
de  eo  edocendos  curavissemus. 

Quod  autem  s3dulo  operám  dare  velitis,  ne  se- 
paremini,  sed,  ut  simul  ad  portám  principis  Turca- 
rum  accedere,  commissaque  negotia  exequi  possitis, 
nobis  valde  probatur:  neque  enim  alius  est  sensus 
instructionis  nostrae,  divisionem  istam  concedentis 
quam,  ut  in  hanc  tum  demum  condescendatis,  quando 
secus  fieri  minimé  posse  cognoveritis.  Veruili  tamen 
litterae  principis  Turcarum  spem  nobis  fecerunt,  nihil 
ejusmodi  metuendum  esse. 

Quod  Dely  Sabaczfacultatemrepresaliarum,  seu 
arrestandi  aliquos  mercatores  nostros  causa  pecuni- 
arum  sibi  ab  haeredibus  quondam  Nicolai  a  Salmis 
debitarum  impetraveiit,  molestum  nobis  accidit.  In- 
dignum  enim  est,  aliquem  alienam  culpani  siistinere. 
Quare  denuo  committemus  illis  serio,  ut  homini  citra 
moram  ac  tergiversationem  satisfaeiant. 

De  commissariis  juxta  voluntatcm  principis 
Turcarum  constituendis,  qui  damiia  utrinque  in  con- 
finiis  sub  induciis  illata  cognoscant,  nihil  dum  a  passa 
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Budensi  acceptum  est.  Qiiando  antem  deinceps  ali- 
qiiid  ejusmodi  afferetur,  nos  quoque  desiiper  id,  quod 
fidelibiis  nostris  síibditis  et  aeqiiitati  convenire  vi- 
debitur,  praecedente  matiira  deliberatione,  statiiemiis. 

Caeteriim  non  cessant  Turcae  etiam  niiuc,  iiti 
ad  nos  tiim  a  serenissimo  filio  nostro  rege  Bohemiae, 
tiim  ex  nniltis  aliis  locis  subinde  perfertiir,  rapinis 
et  caedibiis  in  ditionem  nostram,  posthabitis  et  man- 
datis  domini  siii  principis  Turcarum,  et  induciarum 
jure  violato,  qiiotidie  grassari,  et  non  solum  vi,  sed 
dolis  etiam,  practicjsque  arces  et  lóca  nostra  aggredi 
et  tentare,  nti  ex  adjnnctis  scriptis  fusins  cognosce- 
tis,  quae  omnia  in  eum  nsnm  vobis  mittimns,  ut  rem 
istbic,  quatenus  vobis  consnltum  videatur,  proponere, 
et  pro  remedio  laborare  sciatis,  siquidem  talia  ista 
sünt,  quae  diutius  tolerari  omnino  neqneant. 

Quod  pecunias  a  Scaramella  mntno  levaveritis 
pro  necessariis  Asiaticiitinerisimpeusis,bene  fecistis, 
nec  dubitamns,  qnin  jam  acceperitis,  vei  propediem 
accepturi  sitis  litteras,  quibns  vobis  significavimus, 
unde  imposterum  pecunias,  et  quantam  summám  mu- 
tuo  petére  poteritis,  adeo,  quod  hac  etiam  in  parte 
vobis  abunde  provisum  esse  existimemus.] 

Filius  chiausii  vestri  a  quonam,  et  ubi  captus 
teneatur,  nos  non  latét,  quin,  postulantibus  priraariis 
passis,  quatenus  hoc  negotiura  pacis  ex  animi  nostri 
sententia  successerit,  restitui  poterit;  sed  recte  pro- 
fecto  et  vére  respondistis ;  quod  Harazabeghi  ingrati- 
tudo  liuic  et  aliis  captivis  plurimum  obsit.  Dimisi- 
mus  saepe  et  alios  plures  Turcas  ad  instantiam  pas- 
saruni,  pro  quibus  nulla  unquam  gratitudinis  signiíi- 
catio  nobis  exhibita  fűit,  et  perpauci  ex  nostris  ab 
illorum  parte,  diraissi  sünt. 
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PorrocommenclationisvestraehumilliiiiaeproSte- 
phano  Nagy  clementem  rationem  habebimus,  et  viatici 
qiioque  uberioris  in  futurum  talibus  tabellariis  no- 
stris  constituendi  non  obliviscemur,  ac  tandem  vobis 
quoque  egregiam  operám,  fidem,  sollicitudinem  et  di- 
ligentiam  vestram  pro^  nostra  in  vos  benignitate  et 
gratitudine  liberaliter  rependere  propensi  erimus. 

[Postremum  scitote,  nos  etiam  accepisse  litteras 
vestras  de  adventu  Augerii  die  XXIIL  Januarii  datas, 
in   quibus,    cum  nihil  appareret,  quod  matúrám  re- 
sponsionem  requireret,  hucusque  tacuimus,  licet  neque 
nunc  satis  videmus,  quid  ulterius  ad  eas  vobis  rescri- 
bamus,    praeterquam  ,    ut  approbemus   et  laudemus 
omnia,  que  tum  vos  egisse  apud  Hruztanum  passam 
et  Ibram   passam    scripsistis;   nec   displicere   nobis 
mutationem  doni  per  nos  passis  illis  deputati,  idque 
ex  causis  in  dictis  litteris  vestris   expresse  demon- 
stratis.]  Et  haec  sünt,  quae  per  hasee  litteras  nostras 
ad  vos  perferri  voluimus.  Dátum  in  nostra  et  imperii 
civitate   Augusta  A'indelicorum   die   XXIX  mensis 
Mártii,  anno  Domini  MDLV".   regnorum  nostrorum 
Romani    XXV".   aliorum    verő   XXIX".    Ferdinánd 
m.  p.    Ad  mandátum  sacrae  regiae   majestatis  pro- 
prium  J.  Jonas  D.  vice-cancellariusm.  p.  M.  Singkh- 
moser.  m.  p. 
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XXI. 

Busbeck,  társaival,  Veraiicsicscsal  és  Zayval  a 

szultánhoz  utazik,  s  előadja,  mint  fogadtattak 

általa.  *) 

Rebiis  ad  itercompositis  et  acceptis  ducibus,  die 
Mártii  9.  transmisimusinNatolíam.  Sic  enim  Turcae 
hodie  Asiam  vocant.  Necsuraiis  eo  dielongiiis,  qiiam 
Scutarium  iisqiie  progressi.  Is  pagus  est  in  littore 
Asiatico,  veteri  Byzaiitio  oppositus,  eo  loci  iibi  olim, 
aut  certe  paullo  superiiis,  Chalcedonem  nobilem  civi- 
tatem  fuisse   existimatur.  —  Inde  postridie  digressi, 

—  eo  die  ventum  est  in  paguui,  quem  Cartali  vocant. 

—  Ex  Cartali  venimus  Gebise,  Bithyniae  oppidiim, 
quod  olim  Libyssam  fiiisse  putant,  Hannibalis  sepul- 
chro  celebrem.  Quarta,  postquamConstantinopolidis- 
cesseramus,  mansione  veneramus  Nicomediam,  vetus 
et  fáma  clariim  oppidiini.  —  Nicomedia,  transmisso 
montis  Olympii  jiigo,  in  pagum  Kasockli  venimus; 
ex  hoc  Nicaeam,  sed  serius,  caepta  jam  prima  vigilia. 

—  Xicaeae  sequenti  die  niansimus.  Puto  me  eadem 
in  aula  quievisse,  in  qua  olim  habitum  fűit  concilium 
Nicaenum.  Jacet  Nicaea  in  ripa  lacus  Ascanii.  — 
Profecti  Nicaea  venimus  Jenisar ,  ex  Jenisar  Ack- 
byuck,  inde  Bazavgyck  Bosovick  sive  Cassumbasa, 
in  arctissimis  angustiis  montis  Olympi  situm.  —  Ex 
his   angustiis    in  latissimos  campos  descendimus,  in 


*)  Kivonat  Busbeck  Legatioois  Turcicae  epistola  primá-jából 
(Augerii  Gislenii  Buabequii  omnia  quae  exstant ,  Basel ,  1740, 
64—96.  11.),  melyet  a  Verancsics  irományai  között  itt  felmerülő  hézag 
pótlására  ide  iktatandónak  véltem. 
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qiiibus  priraam  noctem  sub  tentoriis  egimus.  Id  enim 
visiim  ad  tolerandum  calorera  aptiiis.  Lociis  dicebatur 
Chiaiisada.  —  Ex  Chiausada  venimiis  in  Karaly ;  ex 
hocinHazdenorijCleirideiu  Mazotthoy;  ex  Mazotthoy, 
transmisso  Saiigario  fluvio,  qiű  deflint  in  Pontúm  ex 
Phrygia,  venimiis  in  Maliathli ;  ex  eo  in  Ziigli ;  inde 
Cliilancyck ;  ex  Chilancyck  in  Jalancliich ;  ex  Jalan- 
chich  in  Potughin ;  inde  attigimns  Ancyram,  qnam 
Turcae  Angur  vocant.  Ancyrae  mansimus  unam  diem. 
In  magnis  caloribus  parum  properabamus,  nec  cau- 
sae  esse  credebant  Turcae,  cur  amplius  festinaremus, 
morante  adhuc  oratore  regis  Persarum,  cum  quo  nos 
eodem  fere  tempore  volebant  venisse  Amasiam.  — 
Veterum  mimismatumibidem  (in  tot  pagis  quot  supra 
nominavimus)  magnam  passim  copiam  reperiebamus. 

—  Ancyram  venimus  mansione  a  Constantinopoli 
XIX.  Est  id  oppidum  Gralatiae,  Gallorum  aliquando 
sedes,  Tectosagum  Plinio  et  Straboni  non  ignotum. 

—  Hic  pulcherrimam  vidimus  inscriptionem,  et  tabula- 
rum  illariim,  quibus  indicem  rcrum  a  se  gestarum 
complexus  est  Augustus,  exemplum.  Id  quatenus  légi 
potuit,  per  nostros  homines  transscribendum  curavi- 
mus.  —  Ancyra  venimus  inpagum  Balygazar;  liinc 
in  Zarakuct,  mox  in  Zermec  Zii,  inde  venimus  ad  ripam 
fluvii  Halys.  —  Adstabat  forte  ibidem  homo  rus- 
ticanus:  ex  quo  per  interpreteni  quaesivimus,  num 
is  fluvius  piscibus  abundaret,  et  quemadmodum  cape- 
rentur.  Respondit  ille :  piscium  esse  satis,  sed  capi 
non  posse.  —  Habebat  altér  e  meis  colleois  Francis- 
cus  Zay  retia,  quae  mox  ad  piscationem  expediri  jus- 
sit. Capti  cum  alii  pisces,  tum  frequens  Danubio  silu- 
rus.  —  A  ripa  fluminis  Halys  (Turcis  Aitoczu  dici 
puto)  venimus  ad  Goukourthoy.    Inde  Choron,  post 
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in  Teke  Thioi.  --  Ab  hoc  loco  mansio  iina  tautum 

interfuit,  nimirum  Bagiisoii,  ut  veniremiis  Ainasiam, 

qiiam  qiiidem  attigimiis  trigesimo  die  postqiiam  dis- 

cesseramus  Constantinopoli,  Április  septima ;  venien- 

tibiis  aliquot  occurrerimt  Turcae,  qui  gratulentur  ad- 

ventiim,  et  honoris  cansa  dediiccrent.   Amasia   urbs 

fere  praecipua  est  Cappadociae,  —  jacet  siib  adversis 

coUibiis    ad    utramque    transfluentis  Iridis  ripam.  — 

Ad  siipremum  passam  Achmat,    reliqiiosqiie   saluta- 

tum  ducti  sumus.    Nam  princeps  ibi  aberat,  egimus- 

qiie  de  mandatis,  qiiae  habebamiis  a  caesare,  passis, 

ne  caiisae  nostrae  statim  viderentur  iniqiiiores,  haud 

admodum  aedversantibiis,    et  totam  rem  ad  principis 

sui    Yoliuitatem    rcjicientibiis.     Qui  postquam  venit, 

sumus  ad  eum  introducti.  Sed  ille  nec  orationem,  uec 

rationes  nostras,  nec  mandata  animo  aut  fronté  satis 

benigna  suscepit.  —  Veluti  fastidiens,  nihil  aliud  re- 

spondit,  quam:   Giusel,  giusel:  hoc  est,  pulchre,  pul- 

chre.    íta  sumus  domum  dimissi.  —  Ita  nos  quidem 

cum  exigua  spe,  quicquam  eorum  quae  postulabamus 

obtinendi,    discessimus     Venerat  Maji  decima  orator 

Persicus,  —  (ei)  pax  illico  data,  quo  nobis,  quibus- 

cum  plus  futurum  videbatur  negotii,  major  cura  inji- 

ceretur.  —  Nihil  nos,  quod  quidem  aequitatis  speciem 

haberet,    a  Turcis   potuimus  impetrare.    Tantum  de 

semestribus  iiiduciis,  dum   deferri  responsum,  referri- 

que    posset,    inter   nos  convenit.    Venerani  ordiuarii 

oratoris    loco   futurus,  sed  cum  nihil  etiamnum  esset 

de  pace  confectum,  visum   est  passis,  ut  cum  liiteris 

Suleimanni    ad   regem  meum  abirem,  ad  quas,  si  ci 

videretur,  responsum  referrem.  Ita  denuo  ad  princi- 

pem  introducor.  Injiciuntur  mihi  palmatae  duae,  am- 

plae,   talares,  quibus   vix  par  eram  ferendis.    Meis 
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quoque  famulis  omnibus  donantur  diversi  coloris 
vestes  sericae:  qnibus  induti  me  comitabantiir.  Pro- 
cedo  cum  hac  pompa ,  —  et  principem ,  acceptis  ejus 
litteris,  paimo  aureo  tectis  et  obsignatis,  valere  ju- 
beo.  Ex  famulis  quoque  honestiores  salutatum  ad  eum 
admissi.  Postremo  passis  similiter  salutatis,  discedo 
Amasia  una  cum  collegis  postridie  kalendas  Junias. 
Mos  quidem  est,  ut  discessuris  oratoribus  prandium 
iu  divano  —  praebeatur:  sed  amicis.  Nostrae  res 
nondum  eraut  pacatae.  —  In  summis  Junii  coloribus 
itineri  nos  dedimus.  —  Venimus  Constantinopolim  die 
Junii  vigesimaquarta.  —  Constantinopoli  ad  quatuor- 
decim  circiter  dies  moratus,  dum  me  reficio,  iter  in- 
gredior  Viennam, 

xxir. 

Ferdinándnak  Szulejmán. 

Sultan  Sulyman  monarcba  Ferdinando  Jesuitarum  *) 
gubernatoii. 

155:,.  június.  Nuper  quum  venissent  ad  excelsissimam  justitiae 
conservatricem ,  omnibusque  jus  suum  tribuentem 
portám  nostram  (quae  omnium  principum,  regum  et 
imperatorum  est  jucunditas,  quies  et  portus)  oratores 
cum  litteris  vestris*benevolentiam  erga  noset  portám 
nostram  (quam  Deus  semper  conservet)  significanti- 
bus,  exposuistis  omnem  vestrum  amorem,  apertam, 
sinceram  et  indesinentem  erga  nos  voluntatem  in 
omni  humilitate,  ut  etiam  audivimus  et  intelleximus 
ex   ore   et   vcrbis   duorum   vestrorum  oratorum ;   et 


*)  Értsd :  Cliristianorum. 
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quicquid  pertiuet  ad  Transsylvaniám,  partes  et  nego- 
tium  ejus,  qiialis  esset  voluutas  vestra ;  et  insuper 
quomodo  regina  multis  siiis  litteris  vos  impulit,  iit 
illám  seciim  permutaretis ;  et  omnino  qiiidquid  loquii- 
tum,  conventum  et  contractum  inter  vos  est :  quomodo 
sibi  et  filio  siio  diicatus  duos  dedistis,  unde  quilibet 
rex  posset  vivere,  propter  amicitiam,  quam  cum  illis 
fecistis,  et  fiualiter  ad  voluntatem  illoriim  satisfecis- 
tis ,  quod  omnino  a  vobis  factum  esse  in  honorem 
magnitudinis  nostrae,  ipsi  exposiierimt;  quiimque 
nihil  operati  essetis  nisi  boniim,  tamen  postea  omnes 
seripturas  suas  autlienticas  et  juramenta  voluerunt 
subvertere.  Notificaverunt  amplius ,  desiderium  ve- 
strum  esse,  ut  vobis  concederemus  regionem  Trans- 
sylvaniáé, et  praeter  supradieta  omnia,  quae  copiose 
et  cumulate  sünt  delata  ad  nostram  sapientiam  im- 
peratoriam,  respectu  istius  regiouis  et  filii  regis  Jo- 
annis  specificatum  intelleximus. 

Quumque  ita  sít,  quod  favore  divino  nobis  pro- 
pitio  regiones  Hungaricae,  et  partes  Transsylvanicae, 
cum  omnibus  appendicibusacquisivimusgladio  nostro 
imperialiacutissimo,  ita  ut  nunc  counumerentur  inter 
alias  nostras  regiones  imperatorias ;  sintque  adeo 
nunc  in  manu  et  possessione  servorum  et  subditorum 
nostrorum :  ex  illis  aliquem  locum  seu  partém  dare 
sine  ratione,  famae  nostrae  imperatoriae  non  videtnr 
couveniens,  sed  omnino  remissi  animi ;  et  jam  antea, 
quum  regi  Joanni,  regi  Hungáriáé,  et  postea  íilio  suo 
rcgio  Transsylvania  cum  vexillo  nostro  concessa 
esset,  id  sane  dederamus  eleemosynae  gratia,  quoni- 
am  erant  ipsi  fideles  et  affectionati  omnino  ad  excel- 
sam  portám  nostram,  sicut  et  nunc  versus  quoscun- 
que  poteutes  principes,  qui  ad  nostram  excelsam  por- 
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tam  amorem,  fidelitatem  et  signa  ejiis  ostendunt,  nor 
stra  gratia  efifunditur.  Unde  quum  eam  regionem 
iiostro  acutissimo  gladio  acqiűsissemus,  et  servitori- 
bus  nostris  coucessissemiis  in  eleemosynam,  essetque 
in  manibus  ipsorum,  iit  indeviverent,  sine  nostro  im- 
periali  maudato  de  illa  permutationem  facere  voliin- 
tas  nostra  imperatoria  non  permittit;  qiiin  etiam 
filíiis  ipse  regis  Joannis,  quomodo  ex  illó  loco,  vellet 
nollet,  constrictiis  fuerit  abire,  per  oratores  ad  excel- 
sam  portám  nostrarasignificavit;  et  quomodo  in  prae- 
senti  secundiim  mandátum  nostrum  venit  in  fines 
Hungáriáé  ad  repetendum  focumpaternum,  postulans 
ut  sibi  in  auxilium  daremus  nostros  servitores  beg- 
lierbegos  et  sanziakos,  cum  aliis  nostris  exercitibus, 
qui  in  finibus  sünt,  qiios  Deus  semper  adjuvet,  orans, 
ut  sibi  ad  illos  mandata  nostra  daremus,  quae  jam 
sane  data  erant  secundum  postulationem  ipsius.  Sed 
quum  in  praesenti  vestri  oratores,  qui  missi  erant  ad 
excelsam  portám  nostram,  petiveriut  licentiam  ad  vos 
revertendi,  ut  exquirerent  voluntatem  et  sententiam 
vestram  super  isto  negotio  Transsylvaniáé  et  reddi- 
tione  ipsius,  iusuperque  pro  tractatu  foederum  et 
pacis,  ad  id  exquirentes  sex  menses,  intra  quos  pos- 
sint  ipsi  ire  et  revcrti  ad  nos;  et  ut  interea  sint  indu- 
ciae  inter  nos ;  idque  ipsis  coucessum  esset :  in  fide 
Christi  magistro  Augerio  data  est  licentia  a  magni- 
tudine  nostra,  ut  eat  et  revertatur  intra  id  tempus, 
simulque  expedita  sünt  mandata  excelsae  portae  no- 
strae  ad  subditos  nostros,  qui  in  finibus  suut,  ut  in- 
terea dum  veniet  responsum  vestrum  super  foedcribus 
istis  et  redditione  Transsylvaniáé,  observent  ipsi 
dictas  inducias ;  et  certe  uou  coutrafacient. 
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Unde  et  vos  similiter  facite  et  mandate  dominis 
et  síibditis  illis  vestris,  qiii  in  íinibus  vestris  sunt,  ut 
et  ipsi  idem  faciant,  seciindum  coiiventa  et  promissa 
juramento,  nec  contraveniant.  Iiiterea  diim  orator 
vester  ibit  et  revertetiir,  miseri  subditi  ex  iitraqiie 
parte  sint  in  qiiiete  et  sine  uUo  impedimento ;  et 
auxiliante  Deo,  qiuim  ipse  orator  vester  reversus  fu- 
erit,  ferens  responsiim  vestruni ,  et  contulerimns  qnid 
speciatim  sit  voluutitis  nostrae:  inclinabimnr  ad 
responsiim  dandum, 

Quodque  antea  non  attendimus  ad  illas  partes 
Transsylvaniáé,  nec  de  ea  cogitavimus,  in  causa  fűit, 
qiiod  Cazilbas  nobis  non  esset  obediens.  Sed  nunc 
Deo  adjuvante ,  quum  in  reg*nura  simm  intrassemus, 
omnino  illum  pnnivimns ;  et  postquam  a  regressu  no- 
stro  ab  illó  in  bis  partibus  bybcrnavimus,  ipse  intel- 
ligens, quod  debilis  est  et  impotens  resistere  contra 
nostrum  innumerabilem  exercitum,  vidit  clare,  sicut 
est  sol  in  die,  ad  nibilum  se  reductum  iri.  Unde  cum 
omni  bono  animo  et  sincera  dilectione  misit  ad  excel- 
sam  et  liberalem  portám  nostram  famosos  et  egregios 
milites  oratores,  qiii  cum  innumerabilibus  munoibus 
XI.  die  mensis  Maji  venerunt  in  hunc  locum ;  et  salu- 
tem  invenit,  exosculando  extremitates  portae  nostrae; 
et  ex  parte  ipsius  multam  benevolentiam  et  fidelita- 
tem,  cum  prompti  servitii  exbibitione  ad  portám  no- 
stram attulit,  et  quum  errorem,  quem  in  fide  nostra 
babebat,  reliquisset,  foedera  multa  inita  sunt  inter 
nos,  ut  secundum  rationem  subditi  ex  utraque  parte 
in  tranquillitate  maneant,  ut  ipse  petebat  et  nostra 
excelsa  porta  ad  postulatum  ipsius  concessit ;  et  vin- 
culumunitatiscoufirvamimus,  ipsiusque  orator  gratias 
multiplices  et  lionores  a  nobis  nostrisque  consequutus 
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est;  posteaque  quara  cum  nostra  benevolentia  dedi- 
mus  licentiamredeundiad  dominum  suiim,  die  2.  Jimii 
discessit  a  nobis.  Uude  gratiae  Deo  omnipoteuti  pro 
bcneficentia  sua  siiiit  agendae,  quod  ex  bac  parte 
omuia,  quae  volebamus,  secundum  voluntatem  nostram 
imperatoriam  suut  fiuita ;  iiideque  ad  sédem  nostram 
imperatoriam  ire  deliberavimus,  Deo  altissimo  adjii- 
vaiite,  brevi  tempore;  et  iirbs  Constautiuopolis  clari- 
ficabitur  uostro  adventii  clarissimo,  adeo  omnino  ex- 
pectamus,  omnia  babitura  boiium  exitum.  Igitiir  opor- 
tet  ut  etiam  vos  responsum  vestrum  intra  illud  tem- 
pus,  quod  coiicessimus,  noii  differatis,  et  cum  homi- 
nibus  vestris  ad  excelsam  Portám  mittatis.  Dátum  in 
sede  nostra  Amasia  Cappadociae,  die  10.  Redzsep 
(962). 

XXII  r. 

« 

Ferdinánd  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Sacratissimo   regi  suo    Verancius  et  Zay. 

i555.jni.  1.  Quum  ex  aliis  litteris  nostris  Augerio  collegae 

nostro  datis  constabit  majestati  tuae  facinus  Emerici 
cognomento  Magni,  vajvodae,  ut  vocamus,  nazadistae 
praesidii  Comaroniensis ,  comitis  nostri ,  quod  apud 
nos  Amasiae  perpétravit,  locum  ejus  jam  vacare  in 
classe  tanto  ejus  demerito,  baud  dubie  credimus.  Et 
quia  alius  nobiscum  est  ejus  ordinis  miles,  nomine 
Micbael  Giwry,  nuncemeritum  ab  boc  stipendio  tem- 
pus  ágens,  armis  tuae  majestatis  silentibus,  vir  qui- 
dem  probus,  fidelis,  militaris,  et  cui  Franciscus  Zay 
facile  tcstimonium  et  visae  et  expcrieutia  pluribus 
locis  cognitae  ejus  virtutis  praebet ;  quum  praeterea 


49 

hic  etiam  nobiscum  quam  diutissime  permaneudi  nul- 
lám nec  refugit  necdeprecaturmoram,  cupidiis  inser- 
viendi  tuae  majestati:  quare  siipplices  petimus,  ut 
innatae  suae  clementiae  et  liberalitatis  ergo  velit 
eidem  Michaeli  pro  ipsiiis  quiim  praeteritis  tiim  futiiris 
meritis  locum  snpramemorati  Emerici  gratiose  coii- 
ferre,  quo  dignum  esse  vei  ea  etiam  caiisa  arbitra- 
mnr,  quod  Tattae  qiioque  superiori  bello  non  mediocri 
cum  lande  gesserit  praefecturam.  Quicquid  igitur 
gratiae  et  munificentiae  suae  in  hunc  ipsum  Michaelem 
petitioné  nostra  contulerit,  nos  etiam  nostris  obsequiis 
curabinuis  promereri.  Tuamajestas  felixvaleat.  Con- 
stantinopoli,  prima  die  mensis  Julii  1555. 

XXIV. 

Magyarország  tanácsának  Verancsics  és  Zay. 
Verancius  etZay  consilior égni  Hungáriáé 

Quid  ad  vos  id  temporis  privátim  possemusi555.jui.i. 
seribere,  amplissimi  viri,  aliud  equidem  non  inveni- 
mus,  quam  quae  ad  regem  scripsimus,  eaque  quoniam 
ab  eo  intellecturos  esse  non  ambigimus,  ipsi  a  tot 
scriptionibus  consulto  supersedebimus  propter  non 
alienas  causas.  Illud  verő  non  reticebimus,  quod  et 
princeps  hic  et  passae  ejus  durissime  gesserunt  se 
cum  rege  nostro;  quod  vobis  sole  jam  clarius  con- 
stitisse,  certum  est.  Necdubitari  oportet,  nunc  demum 
rem  regni  nostri  in  maximum,  maximeque  anceps  di- 
scrimen  conjectam  esse,  cui  si  mature  opportunis  ali- 
quibus  consiliis  non  prospexeritis,  verendum  est,  ne 
paulo  {Jóst  graviorasentiatis.Quae  tamen  Deus  Opti- 
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timus  Maximus  procul  avertat!  Super  autem  omnia, 
si  via  aliqua  est  aut  submovendi  Joannis  regis  filii  a 
Transsylvania,  aut  in  meliorem  semitam  et  in  sanio- 
rem  cogitationem,  piamqiie  regis  voluntatem  redu- 
cendi,  nunc  certe  omnes  vires  intendendas  esse  con- 
sulimus.  Quia  quid  hinc  inposterum  vei  securitatis 
vei  commodi  vei  famaeet  sanctae  amicitiae  ex  foede- 
ribus,  quae  tam  duris  conditionibus  offeriintur,  sperare 
possimiis,  existimamiis  et  nos  hac  legatione  per- 
spexisse,  etvosjamjamperspecturos,  sic  utmagnopere 
falli  et  frustrari  nos  certissimum  est,  qimm  huic  nihil 
unquam  a  crepimdiis  siiis,  uti  conjicinnis,  magis  doluit, 
nibil  túlit  aegriiis,  qiiam  quod  aeque  de  uostra  atque 
de  Persica  pace,  uuo  tempore  pro  arbitratii  suo  non 
triumpbarit.  Quippe  omnino  sibi  persiiaserat,  quod 
nos  quoque  regem  nostrum  pedibus  ejus  abjecissemus, 
uti  Persa  abjecit  suum.  Quare  maximé  nunc  putamus 
esse  eniteudum,  ut  bis  undique  imminentibus  pericu- 
lis  talibus  occurratur  rationibus,  quae  et  regi  et  vobis 
videbuntur  esse  magis  opportuuae.  Quia  bostes  fir- 
missime  apud  se  crediderunt,  Hungaros  jam  prorsus 
viribus  defecisse,  et  nibil  praeterea  eis  vincendis  re- 
stare,  quam  ut  princeps  quoque  eorum,  quod  ipsi  bo- 
stes dictitant,  succumbat  berba  porrecta  victori. 

Vellemus  posse  gratiora  scribere,  sed  quoniam 
nequimus,  vix  etiam  non  emorimur.  Elati  enim  bostes, 
binc  pace  Persica  et  Gaili  in  Christianos  insania, 
illinc  deditione  Pueri  ettot  rebellium  quorumdam  stu- 
diis,  quos  plurimos  apud  nos  habere  sese,  jactitant, 
nobis  certe  nibil  amice,  nihil  suave  occinunt,  ut  qui 
manifeste  subjectionem  regis  nostris  cxigere  videan- 
tur.  Igitur  quid  tandem  et  vos  et  ejus  majestatem 
agere   oporteat,    ne   de   nobis  tam  maximis  spebus 
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hostes  potiantur,  velex  his  intelligite.  Nos  verő  quam 
diligenter,  quam  acriter  fideliterqiie  mimére  nostro 
liic  perfuneti  simus,  et  scripta  nostra  testabuutur,  et 
collega  noster  referet  Aiigerius,  qiű  nobisciim  una 
egregie  laboravit;  nec  hostes  quoqae  tacituros  arbi- 
tramur,  tametsi  non  pariim  aliqiiando  sediüitate  et 
vehementia  nostra  visi  sünt  fuisse  laesi.  Quo  magis 
omnis  baec  nostra  actio  debebit  a  vobis  serio  consi- 
derari,  iit  celerius  piiblicis  rebus  consulatis,  ne  impro- 
viso  extremis  opprimamini. 

Haec  de  piiblicis.  De  privatis :  quoniam  vobis 
nos  curac  esse  non  dubitamus;  haud  dubie  perliben- 
ter  domum  rediremus,  si  qiiae  adesset  honesta  ratio, 
Quamquam  si  quid  adhuc  érit,  quod  bic  agamus  pu- 
blico  commodo,  en  nostra  servitus,  en  opera!  Obser- 
vamus  tantum,  iit  gratia  tutelaqiie  vestra  tam  nos  hic 
non  destituamur,  quam  istic  nostri  ac  nostra.  Valete 
feliciter.   Constantinopoli,  prima  Julii  1555. 

XXV. 

Guzman  Mártonnak  Verancsics  Antal. 

Antonius  Verancius  Martino  Griizmano  S. 

Exstitit  mihi  sane  quam  gratissimum,  requirii535.ju,,  j. 
meum  abs  te  officium,  quod  tibi  ita  dudum  tradidi 
atque  addixi,  ut  magnopere  etiam  percupiam  ac  pe- 
tam  te,  eo  ut  uti  velis  quam  saepissime  et  quam  li- 
berrime,  quum  in  vita  nihil  aeque  amem,  quam  sum- 
morum  liomiiuim  gratiam  atque  amorem  demcreri. 
Quare  mitto  tibi  per  Aiigerium  Busbecchum  coUegam 

uostrum  scyphos  coriaceos,  Tureis  vulgo  zomacclios 
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appellatos  XII.,  quorum  V.  longioris  formae  suiit, 
in  sese  complicati,  quadrati  verő  reliqui,  et  domi  ma- 
gis  quam  foris  in  usu  habiti,  quod  ensi  alligari  per- 
raro  soleant.  Pluribus  aiitem  distinctos  coloribus  non 
licuit  invenire,  quum  Turcae  vascula  ejusmodi  cori- 
acea ,  quibiis  potant  et  aqiiantur ,  non  multo  aliis 
coloribus  distinguant,  quam  hos  videbis.  Misissem 
etiam  alia  vasa  ejusdem  operis  et  matériáé,  sed  col- 
legae  inpraesentia  cum  expedito  apparatu  festinaturo 
ad  regem  nolui  esse  oneri,  ne  alienis  impedimentis 
molestius  a  cursu  remoraretur,  cujus  equi  asiatico 
itinere  fatigati,  etiamnum  dubito,  an  Viennensi,  ut 
res  poscit,  sufficient.  Verum  si  in  pátriám  sospes  re- 
diero,  plura  ipse  afferam,  quam  tu  etiam  desiderare 
potuisses,  postquam  qui  auro,  argentoque  cumulatius 
abundent,  concupivere  coriacea,  quae  ego  etiamsi 
non  sim  avarus,  libens  coramutarem  cum  argenteis 
minimé  Mydam  imitatus,  cui  quum  essent  omnia 
aurea,  lapidea  esse  cupiebat.  Hoc  autem  genus  opi- 
ficii  an  uspiam  gentium  nobilius,  et  majoré  arte  atque 
elegantia  exerceatur,  quam  apud  hanc,  vix  scio.  Quo 
fit,  ut  mirum  videri  non  debet,  si  homines  nostri  vasa 
ejusmodi  tam  curiose  expetant.  Quadratis  in  altero 
latere,  quo  plani  sünt,  ansulae  argenteae  trium  digito- 
rum  captui  idoneae  applicari  solent.  Quibus  appo- 
nendis  nec  voluntas  mihi,  bercle,  defuit,  nec  obstitit 
avaritia ;  sed  quia  ipso  in  procinctu  collegae  nostri 
emi  eas  contigit,  minus  omni  ex  parte  absolutos  mit- 
tere  potui,  in  quo  me  ut  excusatum  habere  velis,  etiam 
atque  etiam  rogo. 

De  legationis  nostrae  exitu  a  collega  nostro 
cuncta  intelliges.  Qui  ut  in  hujusmodi  muneribus 
obeundis  aptissimus  sit  et  humanissimus ,  ita  diser- 


63 

tissime  etiam  iiou  principi  solum  sed  et  tibi  et  aliis 
senatoriis  viris  hoc  officii  genere  satisfactunim  non 
diibito.  Nec  est,  quod  sim  his  longior;  tibi  tantiim 
ciiram  ac  tutelam  mei  commendatam  esse  pervelim, 
teque  magnopere  peto,  ut  si  qiiae  alia  sint  in  his  re- 
gionibus,  quam  vasa  coriacea,  mihi  quam  familiaris- 
sime  mandes  atque  injimgas,  idqiie  ea  fiducia,  ut  ex- 
perturum  te  pláne  confidas,  non  solum  quanti  ipse  te 
et  animo  et  judicio  meo  faciam,  sed  etiam  quantum 
officioriim  meoriim  in  te  conferre  studeam  atque  de- 
siderem.  Quod  ut  facilius  aliquando  praestare  possim, 
in  pátriám  sane  tandem  revocari,  etiam  si  videbor 
tibi  ineptire,  magnopere  velim ,  quum  legationes  hu- 
jus  loci  adeo  graves  mihi  esse  videantur,  ut  vix  di- 
gnas  putem,  quae  a  liberis,  ab  ingenuis  et  ab  homi- 
nibus  virtute  aliqua  praestantibus  suscipiantur.  Quam- 
quam  mihi  alioqui  nuUum  tam  grave  muneris  genus 
ullo  tempore  poterit  a  rege  nostro,  optimo  et  elemen - 
tissimo  principe  imponi ,  quod  ejus  gratia  non  sim 
et  leve  et  lene  existimaturus,  illud  unicum  ingenue 
confessus  ac  testatus,  apud  hanc  gentem  nec  episco- 
pum,  nec  sacerdotem  nostri  dogmatis  decere  publica 
agitare  negotia,  nisi  si  cui  evangelicae  fiinctionis  mi- 
nisteria  incumberent  et  martyrii  honores  ambirentur. 
Vale.  Constantinopoli,  prima  Julii  1555. 
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XXVI. 

Lucretius  János  Albertnek  Verancsics. 
Verancius  Joanni  Alberto  Liicretio  S. 

1555.  jui.  i.         Libroriim   eorum    causa,  quos  inqiiirendi   mihi 

provinciám  injimxisti,  omnia  fere  in  hac  űrbe  per  írerti 

Graecorum,  Armeniorum  et  Juclaeorum  neglecta  jam 

et  multa  carie  confecta  scrinia.  Sed  praeter  duos  he- 

braicos  cum  desideratis  abs  te  interpretibus  non  in- 

veni,  eosque  ad  te  per  Augerium  Busbecchum  colle- 

gam  nostrum  misi.  De  Maroniticis  uuUum  offendi  ve- 

stigium,  quorum  liic  etiam  memória  interiit.  Qui  re- 

stant,  eos  aut  omnes    aut   partém   brevi  expecto  ab 

riierosolymis,  si  qui  modo  in  ea  civitate  poterurtt  in- 

veniri,  in  qua  quum  adbuc  aliquot  ejus  gentis  coeno- 

bia  supersint,   tum  etiam  per  títam  Syriam  colonia- 

rum  reliquiae  inveniantur,  mirum  fieri  putarem,  bí 

aliqui  inquirentibus  non  occurrerent,  inquirendorum 

autem  curam  fratri  Bonifacio,  monacho  professionis 

Franciscanae,  Eagusii   oriundo,  Asiae  commissario, 

viro  religioso  apprime  docto,  et  mihi  summa,  vetere- 

que  amicitia  conjuncto  imposui.  Erat  enim  Amasiae 

ágens  causam  pro  liberatione  montis  Syon  per  Tur- 

cas  haud  ita  pridem  occupati  et  religionis  suae  coeno- 

biis  insessi,  possessique.  Quare  scito,  me  non  fugisse 

officium,iiec  operám  ac  stúdium  iutermittere,  quo  te  non 

multo  post  vei  ex  totó  vei  ex  parte  faciam  compotem  tui 

desiderii,  quura  idem  fráter  Bonifacius  venturum  sese 

huc  ad  calendas  Septembres  obtulit,  ultimum  apud 

hos  passas  fiuem  causae  suae  accepturus.  Tibi  itaque 
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persuadeas,  Lucreti,  velim,  me  non  secus  optare  sa- 
tis  tuis  et  votis  et  mandatis  facere,  quam  viri,  cui  me 
deditissimum  esse  agnoscam  et  gratificari  maximé 
cupiam. 

De  statu  nostro  et  de  legationis  nostrae  cursu 
quicqiűd  scire  volueris,  ab  Augerio  collega  nostro 
intelliges,  qui  quidem  dignissimns  est,  ut  et  gratia 
regia  majestas  amplectatur,  et  in  gravibiis  ac  magnis 
rebiis  iitatiu*  ejiis  opera.  Nobis  verő  huic  Nassae(?) 
exemptis  ac  in  pátriám  revocatis,  qiiod  maximae  im- 
mo  etiam  ingentis  gratiae  ac  munificentiae  loco  simus 
acceptiiri,  belle,  feliciterqiie  nos  rem  gessisse  jiidicari 
debebimus,  si  hinc  evadere  sciverimiis,  utcunqiie  re- 
liqiia  perfecerimus.  Quae  quidem  si  ipsi  Platones, 
Theopbrasti,  Catones,  Cicerones  et  quicqiüd  fűit  • 
Athenis  veterum  Academiarum  agitassent,  absit  verbo 
jactantia,  qua  alioqui  semper  vei  natura  ipsa  carui, 
vix  certe  melius,  vix  felicius  egisse  potuissent,  negata 
Transsylvania,  quam  nos  etiam  nunc  pernegamus  et 
mordicus  retinemus. 

Offmano,  Marsalco  ac  doctori  Jonae,  summis  re- 
gis  nostri  senatoribus  obsequia  mea  de  meliore  nóta 
commendes,  tu  verő  officia  amplectere.  Vale.  Con- 
stantinopoli,  prima  Julii  1555. 

XXVII. 

Saland  Józsefnek  Verancsics. 

Verancius  Josepho  Salando  medico  S. 

Quod   prius   ad   tuas    litteras   non   responde-'^^*-*"" 
rim,  quae  quidem  mihi  magnopere  fuere  et  gratae 
et  jucundae,  Asiaticum  iter,  et  haec  ultima  legationis 
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nostrae  actio,  si  érit  iiltima,  intercessit.  Tantiim  enim 

attulit  nobis  negotii,  ut  hausti  prope  molis  ejus  nia- 

gnitiidine,  vix  ei  visi  sumiis  sufficere  potuisse.    Et 

quanquam    causa    ipsa    iiostra    uiidiquaqiie    aperta, 

clara,  plana,  aeqiiaque  et  peiiitiis    siiie    oinni   uodo 

ac  difficultate  esset,  ea  tamen  ab  difficilibus  ingeniis, 

ne  dicam  aliter,  excepta,  Atlanticum  poiidus  videba- 

mur   subiisse,  quemadmodiim   Aiigerius  Busbecchus 

collega  noster  et  tibi  et  omnibus  aliis  amicis  nostris 

poterit  referre,  et  testificari,  qui  ea  fortitudine   atque 

constantia   simul  nobiscum  in  eadem  harena  depu- 

gnavit  et  conflictatus  est,  ut  eum  homiuem  iu  aetate 

juvenili  constitutum,    sane  magnó  et  praestanti  tum 

animo,  tum  ingenio  esse  judicarem.  Tui  alioqui  per 

omne  hoc  tempus  semper,  Josephe  mi,  et  memini  dili- 

genter,  et  repetere  consuetudinem  nostram  sic  cupii, 

ut  quae  mihi  singulariter  amantur  ac  desiderer.tur. 

Quare  habebis  hoc  meum  silentium  excusatum.   Nec 

diffido  habiturum,  quando  id  officiinostri  a  rege  quo- 

que  nostro  desiderari  passi  sumus,  quum  nec  tabel- 

larios  satis  certos  haberemus,  nec  possemus  usque  in 

finem  horum  animum  de  re,  quae  nobis  cumillis  age- 

batur,  consequi,  adeo  in  solum    quoddam   punctum 

tota  et  tanta  res  nobis,  vei  potius  inter  nos  et  hostes 

perducta  fuerat,  ut  utrisque  incertum   maximé  esset, 

quonam  demum  finis  ejus  inclinare  debuisset.  Sed  de 

hoc  satis.  De  bona  verő  opinione  regis  Maximiliani, 

quam  dicis  eum  de  me  concepisse,  laetatus  equidem 

sum,  et  magnopere  laetor  quum  tanti  regis  gratia,  tum 

isto  tuo  testimonio,  tibique  habeo  gratias  immortales, 

quod  me  tantis  curis  et  periculis  pene  obrutum  ac- 

cessioue  voluntatis  erga  me  tam  praeclari  principis  so- 

lari,  ac  levare  pláne  non  praetermiseris.  Cui  me  ita 
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recipio  omnibus  iu  his  rebus,  mihi  a  patre  ejus  san- 
ctissimo   rege    demandatis  eniturum  fide   atque  in- 
dustria  mea,  ut  etiam  inposterum  nunquam  ea  opi- 
iiione  falletur,  interim,tamen  ut  me  iu  ejus  majestatis 
clementia  velis,  eiiitarisque  pro  tuis  viribus  continere, 
quotiescunque  in  sermones  illius  te  praeseute   inci- 
dero,  etiam  atque  etiam  rogo.  De  bolo  Armeno,  terra 
sigillata  sive  Lemnia,  non  est,  quod  labores.  Dives 
his   revertar   si   revertar  sospes.  De  statu  ac  rebus 
harum  regionum  Augerius  coram  referet.  Sed  nihil 
est,  quo  delectari  poteris,  adeo  omnia  vetera  nova  ho- 
rum    barbarie   suppressa   sünt,    et  fere  abolita.  De 
Augerio  verő ,  ejusque    animi    dotibus  et   voluntate 
erga  me  quod  scripsisti,  recte  profecto  sentis,  nam  et 
amore  illum  semper   complexus    sum  eximio,   et  ju- 
dicavi  esse  dignum,  qui  propter  virtutes  suas  magni 
habeatur,    mihique   optatior  collega  vix  ullus  alius 
dari  potuisset.  De  reliquo  quid  attinet  dicere?  Ma- 
gistratus  eum  uobis  osteiidit,  quem   egregie  et  virili- 
ter  gessit.  Atque  ego  dudum  illum  his  in  muneribus 
versatum   exereitatumque  fuisse  eredidi ,   tam  gna- 
viter,  tam  prudenter,  tam  caute,  et  senili  ac  veterana 
quadam   gravitate   nobisciim   gessit   hoc    negotium. 
Unde  polliceri  non  dubito,    quod,  si  pax  nobis  ex 
sententia   contigerit,  plurimum  hac  legatione  rebus 
regiis  commodaturum  Augerium,  quod  persuasum  cun- 
ctis  esse  et  cupio  et    suadeo.    Genuina  dexteritate 
non  caret.  Vale.  Constantinopoli,  prima  Julii.  1555. 
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XXVIIT. 
Paksi  Jánosnak  Verancsics. 

Verancins  Joaiml  Paxio  S. 

1555  jui.  1.  Nos  hic  impeiisis  plurimis  exhaiirimnr,   nec  us- 

que  adeo  pecunia  regis  uti  audemus,  ne  nobis  lar- 
giora  nostra  impendia  vitio  verterentiir  a  quaestori- 
bus  ejiis  camerae ,  quaniquam  oratoribiis  ejusmodi 
impendia,  qiű  principis  diguitati,  et  siiae  existima- 
tioni  studeut,  niülo  nec  loco,  nec  tempore,  civili,  seu 
domestica  parsimoniarestringi  debent,  ne  sordidi  ha- 
beantür,  quod  vei  hic  eis  cavendum  est,  qui  legatos 
agunt.  Ubi ,  si  dona  et  largitiones  tua  sponte  non  in- 
gera3,  aiit  saltera  facile  petitus  porrigas,  ea  profecto 
irapiidentissime  efflagitaris ,  impudentiusqiie  objiir- 
geris,  si  aversus  obsurdescis  et  mamim  astrinxeris. 
Quare  ad  propriam  etiam  nobis  interdum  est  acceden- 
dum.  Propterea  Micbael  Juriiis  unus  ex  nazadar- 
chis  classis  regiae,  qui  nos  sünt  ad  hoc  iter  comitati, 
quum  sit  in  meis  partibus,  mihique  summa  sedulitate 
operám  navat,nequeo  non  ejus  merita  raea  liberalitate 
et  grati  hominis  officio  compensare.  Eapropter  quum 
hinc  haud  facile  possit  uxori  ac  liberis  suis  neces- 
saria  vitae  alimenta  suppeditare,  omnem  hanc  ejus 
curam  et  sollicitudinem  in  me  ipsum  suscepi,  tecum- 
que  eam  mihi,  tua  erga  me  benevolentia  fretus,  com- 
munem  facere  non  dubitavi,  quum  nec  mihi  nec  ipsi 
quoque  tam  longo  ac  periculorum  pleno  itineri  tu- 
tum  sit  committere  pecunias.  Igitur  te  majorem  in 
modum  peto,  ut  familiae  ipsius  Michaelis  eo  numero 
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aureorum  numum  síibvenias  meo  nomiue,  quo  omnem 
vitám,  dum  nos  binc  redierimus,  siue  rerum  neces- 
sariarum  defectu  poterit  traducere :  qiiod  si  gratia  mea 
perfeceris,  rem  saiie  non  tam  onerosam,  qiiam  mul- 
tiim  etiam  piám ,  mihiqiie  oppido  gratam  perfeceris, 
quiim  id  officii,  imnio  et  beneficii  in  me  collatum  fiiisse 
judicabo.  Ne  antem  tantum  pecuniae  eroges  gratuito, 
mandavi  Michaeli  fratri  meo  germano  per  litteras, 
his  tuis  inclusas,  ut  summa  ejns  pecuniae  quantacun- 
que  fuerit,  eam  tibi  mox  a  lectis  litteris  et  mandato 
meo  cognito  perofficiose  restituat.  Sin  verő  ad  meum 
reditum  satisfieri  tibi  censueris,  in  te  sit  quicquid 
vei  per  me  ipsum,  vei  per  meos  fieri  libuerit.  Me 
etenim  nunquam  nec  ingratum,  parcumve  ad  officia 
referenda,  nec  tardum  ad  mutua  persolvenda  invenies. 
Haec  his  pro  Michaele  Jurio,  homine  mihi  necessario 
et  valde  commodo.  Aliis  perscribam  publica,  et  qui- 
dem  prolixiiis,  ne  semper  de  laconisrao  meo  expos- 
tules.  Vales.  Constantinopoli,  príma  Julii  1555. 

XXIX. 

Paksi  Jánosnak  Verancsics. 

Verán ci US  Joanni  Paxio  S. 

Nos  ad  XXIir.  diem  mensis  qui  nunc  in  cursutass.  jm  i. 
est,  salvi  omnes  Amasia  Constantinopolim  rediimus, 
publici  negotii  res  adbuc  pendet  et  nostrae  paci  duo 
potissimum  videntur  obfuisse:  nova  pax  Persica, 
Turcis  exoptatissima,  et  Galli  antiqua  contra  nos 
odia.  Sed  persicis  omissis  causis,  quibus  mea  quidem 
sententia  minus  fortasse  laboraremus,  si  impietas 
gallica  turcicum  in  nos  furorem  non  exstimularet, 
principem  hunc  assiduis  petitionibus  terebrando,  ut, 
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rejecta  regis  nostri  amicitia,  et  pace  impedita,  hac 
etiam via rebus sTiis  magnó  cliscrimine  implicitig  opi- 
tularetur.  Jam  enim,  iit  vulgo  dici  audio,  et  omnium 
foeneratoriim  mensae  non  silent,  et  publicis  et  priva- 
tis  opibus  malignatis,  suorumque  etiam  viribus  ali- 
qua  ex  parte  destitui  coeptus,  quod  pii  síibditi  prin- 
cipis  impietati  diutius  contra  rempublicam  cbristia- 
nam  servire  perhorrescant,  in  Joannis  qiioque  regis 
filii  fortuna  invenit,  qua  quid  infirmius  esse  possit 
tute  optime  nosti.  Sed  et  Gallus  novit,  simulat  ta- 
men,  diim  suae  consiilat,  Piierique  ejiisdem  pericnlo 
suis  malis  medeatur,  ut  Senensium  casu  proxime. 
Eura  enim  et  ab  affinitate  et  ab  amititia  regis  nostri 
abstrahere  omni  arte  atque  ingen  io  conatur ,  et 
turcica  illi  ostentat,  poUiceturque  patrocinia,  quo  sic 
facta  et  constitutaTurcae  ansa  belli  hiingarici,  et  hic  re- 
ginostro,odioimperatorisejus  fratris,injiciat  negotinm. 
et  illic  Puerum  atque  eos,  qui  ejus  vesaniam  ampleetun- 
tur,  in  perniciem  praecipitet.  Quo  nostri  quidam  vei 
nunc  maximé  debebuntoculos  aperire,  ne  ipsi  quoqne 
tam  vanam  spem,  tamque  pleuam  pericnli  fortunam 
sequuti  Pueri,  ultimum  quodpiam  adeant  excidium. 
Qnum  et  Puer  ,  si  vicinnm  et  jam  in  parentem  ac- 
ccptum  regem  simul  cum  consultoribus  et  curatori- 
bus  suis  rejecerit,  ^eque  externo  et  longinquo  com- 
miserint,  qui'praesertim  rerum  suarum  desperatione 
impulsus,  sic  se  immerserit  amicitiae  turcicae,  ut  jam 
prorsus  evertere  statum  christianum  uon  vereatur, 
utrique  proculdubio  pari  erőre  fallentur.  Sed  haec 
obiter  et  supra  modura  dolenter,  quod  nos  Christia- 
norum,  eorumque  cliristianissimorum  lacerti  turcicis 
telis  petant.  Verum  ignoscat  Deus,  et  mentem  me- 
liorem  üs  nostris  donet,  qui  gnllica  vanitate  moti  tam 
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perniciosa  patriae  machinantur.  Nóta  tibi  scribo, 
compater.  Quia  quicuiique  hactenus  vei  populi  vei 
civitates  gallicae  amicitiae  involucris  passi  suiit  (se) 
irrctiri,  ii  profecto  magnam  et  fortuuarum  et  liber- 
tatis  jacturam  fecenmt.  De  quo  sciscitare  complures 
Italiae  status,  exiilumqiie  pene  immerosissima  agmiiia, 
ac  postremo  nimc  SeDensium  casiim,  qiii  qiűdem  omnes 
nisi  gallicis  praxibus  fuissent  captati,  eos  imperátor 
noster  Carolus  V.  nnnquam  profecto  sibi  subjicere 
tentavisset,  nec  antiqua  jura  imperii  excutere  cura- 
visset ,  omnium  vetere  ac  íirmata  jam  libertate  et 
pace  mag-is  laetatus,  quam  servitute ,  et  armorum 
molestiis.  Nos  verő,  si  scire  cupias.  quid  tandem  in 
re  pacis  nostrae  apud  Turcam  egerimus,  quid  pere- 
gerimus,  quo  studio,  quibusve  nervis  in  ea  conse- 
quenda  euixi  sumus,  ut  officio  nostro  ex  vestra  o- 
mnium  sententia  fungeremur,  non  est,  compater,  quod 
et  tu  avide  debeas  desiderare,  et  ego  alacriter  scri- 
bere,  praeterquam  de  sola  negotii  actione,  quae,  nisi 
amore  fallamur  proprio,  tanta  cum  ratione,  ordine, 
vi,  et  conteutioue  nobis  est  obita,  ut  mirandum  esse 
debeat,  quod  nihil  pro  aequitate  et  voto  confecerimus. 
Sed  coram  ab  Augerio  collega  nostro  cuncta  disces 
uberius.  Quum  nos  hiiic  non  obtentae  rei  gravissimo 
colore  perculsi,  illinc  taedio  quoque  ejus  prolixitatis 
insuavissimae  affecti,  non  sciliere  aliquid  sed  cogi- 
tare  de  illa  vix  vei  tantillum  possumus.  Quoniam  in- 
terim  nobis  vitám  etiam  ipsam  omni  acerbitate  acer- 
biorem  esse  putemus.  saepius  animo  repetentes,  et 
prope  oculis  jam  jam  ipsis  intuentes,  qua  nos  tristi- 
tia,  ubi  redierimus,  sitis  excepturi,  veriti  etiam  odia, 
et  calumnias  multitudinis,  quas  alioqui  et  principis 
sapientissimi,  et  primorum  omnium  prudentia  mitiga- 
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turas  nobis  confidimus,  qui  aequius  de  his  jiidicabit, 
quam  vulgi  frequentia.  Nos  nihilomiiius  etiam  cum 
hoc  metu  miriíice  domum  jam  redire  cupinius,  quod 
in  hujus  principis  potestate  videmus  esaesitum,  idque 
diutius  futurum  arbitramur,  quia  ii  noiidum  ab  inge- 
nio  recesserunt,  nisi  Deo  nostro  Optimo  Maximo 
atque  aetenio  fuerimus  adjuti,  tanquam  Petrus  e 
TuUiano.  Aegre  alioqui  nihil  simile  interea  laturi,  si 
tantumdem  etiam  temporis  ob  salutem  et  quietem 
patriae  obsides  esse  debebimus,  ea  spe  maximé  freti, 
quod  mora  perficiendae  rei  longior  saepe-numero 
efficaciorem  exitum  afferre  soleat. 

De  Agrieusi  verő  cpiscopatu  quod  scripsisti, 
nescio  quid  respoudeam  tibi,  tamen  maximas  habeo 
gratias  pro  opiiiione  tam  excellenti,  quam  de  me 
suscepisse  te,  et  habere  ostendis.  Atqui  majores  et 
pinguiores  diguitates  majoribus  sane  conferantur  ac 
dentur.  Ego  etiam  cum  Jauriensi  facile  in  gratia  pro 
conditione  horum  temporum  permanerem,  ut  cum  ab- 
batiae  meae  Pornensi  vicino  et  contigiiO,  si  modo  ex 
60  Gregoriancius  parens  meus  charissimus  et  praesul 
integerrimus  ad  Agriensem  transivisset.  Cui  ego 
quidem  certe  omnia  et  commoda  et  ornamenta  tribui 
atque  concedi  percupio.  Quum  mea  alioqui  nec  virtus 
tanti  est,  nec  adlmc  tanta  in  hunc  regem  muncra 
exstent,  ut  candidatum  mihi  episcopatus  ejus  esse  li- 
ceat,  qui  est  in  Hungária  omnium  maximus.  Tibi  ta- 
men ne  nihil  fortassis  ad  hanc  epistolae  tuae  partém 
respondendo,  siiperbum  me  esse  judicasses,  haec 
rescripsi  pro  ofíicio,  satis  et  dives  et  contentus  futu- 
rus,  si  mihi  regis  gratia  alfuerit  nec  deerunt  primo- 
rum  patrociuia. 

Non  ignores  postremo,  Emericum    Nagy   unum 


63 

i'eg'iae  classis  uazadarcborum  qiii  uobiscum  profecti 
suüt,  transfugisse  a  iiobis  ad  regiuae  nuDcium  eo  iio- 
mine,  quod  in  partes  Joaunis  regis  filii  reverti  vellet, 
in  quibus  antea  etiam  fuisset.  Ejus  defectio  attulit 
nobis  nou  exigiiam  perturbationem,  quum  ad  passas 
perductiis,  multa  eis  et  de  finibiis  istis,  quibus  tu  prae- 
sis,  et  de  nobis  improbissime  effudisset,  perniciosa  et 
nostrae  et  finium  nostrorum  incolumitati  machinatus, 
perinde  ac  tanti  esset,  ut  homo  orcnium  apud  nos 
postremus,  ea  praestare  posset,  quae  de  se  promit- 
teret.  Perturbatus  tameu  magis  ipse  est  ubi  levitas 
ejus  constitit.  Nam  quum  nos  vidissemus  illum  obsti- 
nate  et  perditissime  defectioni  suae  inhaesisse,  et 
patrociuio  passarum  sic  a  jure  et  potestate  nostra 
prohiberi,  ut  eum  in  viam  revocare  uullo  pacto  pos- 
semus,  babito  mox  de  industria  contemptui,  perditi- 
oni  etiam  ac  infamiae  suae  bominera  reliquimus,  unde 
a  passis  quoque  sensim  despicatus,  oblivioni  datus 
est,  nec  vei  unius  numi  argentei  minutuli  viatico  ad- 
jutus  est  e  publico,  mendicatoque  binc  cum  eodem 
nuncio  divenditis  vestibus  penulatus  tautum  abierit. 
Phires  alii  tam  ex  nazadarcbis,  quam  ex  gregariis 
famulis  missionem  flagitaverant,  sed  ne  Hungari  ora- 
tores  existentes,  Graoculorum,  Armeuiorum,  Ara- 
bunique  et  id  genus  semibomiuum  obsequiis  uti  coge- 
rennir,  eam  omnibus  uno  verbo  denegavimus,  spe- 
rautes  breviuos  ipsos  quoque  redituros,  utinam  autem 
sine  bello,  quod  certe  negata  Transsylvania  valde  est 
metuendum.  Sed  sic  iiiiilto  magis,  si  nostri  proceres 
factionibus  disjungentiir ,  ac  Pueri  fortunae  innixi, 
exterorum  se  se  fidei  et  consiliis  committent,  qui  pe- 
i'iculis  alienis,  suis  se  subducere  conantur.  Quod  nisi 
mature  circumspexerint  et  prospexerint  nostri,  sponte 
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sanesuaaccersentsibigravisöimamperniciem.  Ad  me, 
et  ad  coUegam  meum  Franciscum  Zay  (quod)  attinet: 
non  est  obscurum,  quonam  causa  patriae  periculo  la- 
boremus.  Non  poenitet  taraen  etiam  graviiis,  diutur- 
niusque  etiam  periclitari  pro  vestra  oraiiium  incolu- 
mitate,  qui  domi  securitate  fruimini,  modo  ipsimet 
non  desitis  vobis  ipsis,  ab  invicem  secedendo,  et  mii- 
tuis  armis  contendendo.  Vale.  Constantinopoli,  prima 
Julii  1555. 


XXX. 

A  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Sacratissimo  regi  Verancius  et  Zay  felieitatem. 

X555.JU1. 3.  ^tl  III.  diem  mensis  instantig  movit  hinc  Auge- 

rius  coUega  noster  Viennam  versus,  qui  tametsi  ad- 
versa  nonuihil  valetudine  vexabatur,  molestiamque 
illi  etiam  aestus  caniculae  sint  allaturi,  eum  tamen, 
ut  est  injuncti  sibi  muneris  studiosissimus  exequutor, 
sollicitatus  etiam  negotiimagnitudine,  quod  plurimum 
refert,  ut  quam  celerrime  ad  majestatem  tuam  perfe- 
ratur,  non  dubitamus  iter  totó  conatu  maturaturum. 
Hic  princeps  movit  Amasia  Junii  XX.,  et  trice- 
nis  castris  Constantinopolim  venturum  nunciant.  De 
cujus  classe  niliildum  aliud  attulere,  quam  quod  la- 
borét ingenti  pestilentiae  lue,  quemadmodiim  utraque 
etiam  civitas  liaec,  sed  multo  magis  Galata,  in  qua 
eum  quoque  ademit  nobis  homincm  magnó  nostro  in- 
commodo,  cujus  opera,  litteras  ad  majestatem  tuam 
mittebanius.  In  cujus  locum  atque  officium  et  si  altér 
ex  eadem  familia  successit.ita  ut  facultate  mitteudariun 
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litterarum  non  carebimus,  illius  tamen  diligeutiae  et 
dexteritati  hic  non  respondebit.  At  salis  utique  fa- 
ciet  nostrae  necessitati,  diim  his  brevi  temporis  dif- 
ficultatibiis  eximemiir.  Ad  pestis  verő  metum  quod 
attinet,  qiiia  neque  cum  Tiircis,  neque  ciim  Christi- 
anis  satis  hoc  tempore  tata  est  nobis  conversatio,  so- 
litudinem  prope  servamus,  omui  iuvisentium  usu  se- 
posito.  De  litteris  autem  tuae  majestatis,  quas  ad 
nos  proximis  mensibus  dedit,  omnes  accepimus.  Sed 
ad  earum  singulaé  quod  peciüiariter  suo  tempore,  ut 
par  erat,  pro  nostro  officio  non  reseripsimus,  causa 
est,  qiiia  et  sero  nobis  redditae  sünt,  et  praepostere, 
quum  interim  neque  cum  passis  quicquam  firmiter 
confectum  haberemus,  neque,  quibus  tuto  uti  posse- 
mus,  certorum  copia  tabellariorum  oceurreret.  Ex 
eo  tamen  loco  non  plures,  quam  ternas  dedimus,  id- 
que  maximé  anxii,  num  perferentur  tempori,  atque 
incolumes.  Nunc  verő  postquam  reversi  sumus  Con- 
stantinopolim,  velut  ex  angustiis  in  pateutia,  priorem 
diligentiam  resumemus,  et  solita  sedulitate  utemur 
in  scribendo.  lUud  hac  epistola  nullo  modo  omissuri, 
quod  ad  [filium  ciausi  nostri  pertineat,  cujus  rem  non 
expectet  majestas  vestra  tanti  esse,  ut  eam  curari  sit 
necesse,  nam  prorsus  ea  conditione  non  est,  ut  ad  pa- 
cem  nostram  vei  tantillum  momenti  afferre  possit ; 
redemtioni  igitur  servandum  censemiis,  quia  ut  sine 
omni  existimatione  et  summa  impuritate  est  páter,  ac 
multa  pollet  pecunia,  ita  filio  clemeutia  majestatis 
vestrae  pro  adipiscenda  libertate  non  conferatur  gra- 
tuito,  postquam  Turci  gratiam  et  humanitatem  et  mu- 
nificentiam  principum  religionis  nostrae  non  agno- 
scunt,  quod  vei  hoc  ipso  tempore  in  Karahamza,  et  in 
iis,  quibus  fuerat  a  majestate  vestra  dono  missus,  ex- 
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perti  plaue  síimus,  quippe  qui  liberalitate  et  officiis 
uostris  magis  contra  uos  insolescunt,  quam  concilien- 
tur  nobis.  Setl  de  his  plura  Augerius.  Majestas  vestra 
optime  et  feliciter  valeat.  Constantinopoli,  millesimo 
quiugentesimo  qiiiuquagesimo  quinto,  septima  Julii]. 

XXXI. 

Gaztelu  Domonkosnak. 

A  ms.  Dominego  Gaztelu. 

1555.  jui.  7  Che  da  noi  sí  puoche  lettere  havete   rieevuto 

nelli  passati  mesi,  che  semo  stá  in  Amasia,  la  colpa 
é  nasciuta  dalia  puocha  fidanza,  che  s'  ha  havuta 
nelli  messi  d'altri.  Hóra  ritornati  in  questa  cittá  alli 
XXIII  delpassato,sani  e  salvi,  ripigliaremo  la  solita 
diligenza  del  ufficio  nostro.  E,  quauto  allé  suoe  let- 
tere a  noi  mandate  con  qiielle  de  sua  magiestá  nostro 
signore,  saprá,  come  tutte  li  havemo  rieevuto,  beuché, 
altre  in  Amasia,  altre  qui,  é  prima  l'ultimi  per  la 
caiisa  de  varii  romori,  che  gierano  sparsi  del  nostro 
ritornare.  Hóra  lodato  sia  Iddio,  che  liberati  da  quei 
paesi  molto  rndi  e  mai  commodati,  o  diremo  di  Cap- 
padocia,  o  di  Gallacía,  siamo,  qui  non  parlando  al- 
tro  de  Bithyuia,  ch'é  assai  raggionevole.  Ma  in  Ama- 
sia se  dimoravamo  ancora  uno  mese,  talmente  é 
luocho  senza  ogni  buono  genio,  gierimo  nel  verő 
tutti  falliti,  delle  vitte  havendo  giá  comminciato  a 
mancare.  II  signor  Augerio ,  el  quale  colto  d'una 
fevre  continova,  che  era  quasi  etica,  non  sapemo, 
come  sodisfará  etiamdio  al  camiu  di  Vienna.  Ma 
nella   cittá   d'Amasia   quello    havemo    fatto    cerca 
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rambasciaria  nostra,  giá  per  avaiiti  in  brevitá  vi 
scrissimo,  e  scrivemo  aucora  adesso,  percbe  trattata 
la  cosa  con  forze  d'Hercole  e  d'Acbille,  cosa  ebe  ne 
doppliea  i  dolori,  in  un  suol  piiuto  fussimo  al  fin  ri- 
dutti:  0  la  Traussilvania,  e  pace ;  o,  si  no,  g-uerra 
aperta  per  il  vicino  anno.  Et  a  deliberazione  tale 
non  piíi,  ebe  VI.  mesi  di  tempó  ne  concessero,  si 
ebé  rimandato  il  signore  Augerio  con  qiiesto  nodo, 
parti  di  quH  nel  VI  giorno  del  corrente.  Noi  restamo 
ancora  nel  offizio  per  voler  di  questo  signore,  non 
giáper  il  nostro,  fino  ebé  la  soa  magiestá  siri»olva  di 
tal  proposta,  molto  e  diira,  e  fuori  d'ogni  raggione  et 
bonesti,  a  Franciosi  molto  suave,  e,  se  piacé  agli 
Dii  immortali,  etiamdio  piű  ebe  bonesta  per  esser 
cbristianissimi.  Del  qual  triompbo  assai  si  puonno 
a  vantare,  e  molto  via  piü,  ebe  della  pace  Persiana. 
Bencbé  essa  ancora  per  tempó  giunse  agli  danni 
nostri-  e  fece  grandé  giunta  a  sforzi  et  agli  desiri 
delle  nemici,  ne  sapemo  dirvi  altro,  se  non  dolersi 
delli  dimore  nostre,  le  qiiali  molto  anojorno  il  corso 
delle  facende  nostre.  Pur  siá  cossi  come  Iddio  vole, 
ebe  álla  fine  non  é  per  mancare  a  quelli ,  ebe  col 
suo  volere  tenno  coucordia.  Le  nostre  spese  d'Amasia 
furon  multo  largbe,  come  per  il  siguor  Augerio  soa  ma- 
giestá sara  avisata.  E  percbe  al  partir  di  quá,  togli- 
essimo  robba  da  ms.  Zaccbaria  Scaramelli ,  non 
truovandosenealbora  col  danaro  per  la  absenza  della 
corte,  senza  la  quale  non  ci  é  qui  spazzo  delle  mer- 
cancie,  puocbo  bene  facessimo.  Perebé  parte  donate 
in  fatto  del  negozio,  parte  mai  vendute  e  sbaratate 
in  guá  in  Iá  per  la  bisogna,'cbe  bora  per  bora  ne  oc- 
correvano  come  una  restia  di  maré,  bavemo  ricevuto 
assai   danuo    maggiore,    ebe   speravamo  l'utile.  Ne 

5* 


68 

per  via  alcuna  fű  rimedio  a  schiffare  il  ditto  danno, 
come  in  paese  strano,  nudo,  e  tra  la  gente,  álla  quale 
non  si  puol  accomodare  Tuomo  nostro,  over  altro, 
sia  che  forestier  si  voglia,  se  non  a  loro  módi,  per 
non  dir  altre  cose,  che  vi  sono  ben  intése.  Semo  dun- 
que  di  novo  forzati  tor  danari  per  questi  mesi,  che 
ne  restino  a  tristolare  in  questo  liiocho.  Ma  perché 
addesso  ancora  esso  ms.  Zaccharia  non  si  attruo- 
vava  in  danari,  con  difficultá  n'h^  servito  de  ducatti 
veneti  cinquecento  a  raggione  di  A  Veneti  d'oro,  over 
di  valuta  loro,  segondo  la  informazione  vostra.  E 
tal  danaro  per  la  maggior  parte  é  speso  nelle  sodis- 
fazioni  delli  nostri  cariazzi,  delli  ciausi,  jagnicieri, 
e  piü  altre  persone  Turchesche,  che  gierino  puoste 
álla  custodia  et  alli  usi  nostri.  Questo  conto  famili- 
armente  nel  corso  reudemo  a  voi,  acció  da  Lei  an- 
cora per  occasione  siamo  iscusati  Ki  ,  da  onde 
escono  le  rendite  di  tal  danari,  se  fusso  il  bisogno  • 
non  puotendo  farsi  maggior  sparagno  in  simil  luochi, 
e  si  fatti  travagli.  Li  prigioui  spagnoli,  che  giá  qual- 
che  tempó  ne  rechiedesti,  mai  ne  essi  ne  gli  padroni 
loro  s'hauno  puotuto  attruovare,  si  come  demostra- 
vano  le  lettere  ad  essi  indirizzate  Dove  vi  pregamo 
il  perdono,  se  non  sete  stá  da  noi  servito  in  ció  al 
vostro  piacere.  Della  armata  di  costoro  non  se  in- 
tende  altro,  se  non  chepatisse  di  pesté,  come  ancora 
queste  doi  cittá,  ma  piű  quella  de  Galata,  nella  quale 
gieri  morse  il  Baldisera  di  Cagnolini  uipote  de  ms. 
Piero  et  Antonio  Dellavecchia,  giuovene  molto  ami- 
co  nostro  e  servitore  .  affectionato  de  sua  magiestá 
nostro  signore  ;  di  maniera  che  ne  par,  siamo  privati 
della  manó  destra ;  ma  n'é  restatí^  ms.  Pictro  Ge- 
rardi  similmeute  nepote  delli  soddetti  amici,  el  quale 
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non  raaucará  di  proseguire  il  solito  officio.  e  sapete, 
quale,  senza  ché  vi  lo  no  manó.  Questo  Signore  parti 
d'Amasia  nel  XX'""  di  ziigno,  dicono  la  maggior 
parte,  che  al  arrivar  a  Constantipoli  fara  logiamenti 
non  piü  ne  menő,  che  XXX'''  E  giá  di  qui  li  se  va 
incontro.  Ne  altro  per  adesso,  suol,  che  della  otten- 
zione  di  Siena  molto  s'  havemo  rallegrato.  Iddio  fac- 
cia,  che  anche  delle  altre  imprese  di  questo  anno 
delli  nostri  sacratissimi  principi  sentiamo  lieto  et  ho- 
norato  fine  al  beneficio  della  imione  e  fermezza  del 
stato  christiano.  State  sano.  Da  Constantinopoli  nel 
7.  di  Lujo.  1555. 

XXXII 

Zeflfo  János  tisztelendő  atyának  Verancsics. 

II  Veranzio  al  R.  P.  Frá  Giuan  Battista  Zeffo  S. 

Noi  al  contrario  de  quellui,  che  disse:  veni,  viJ^^sjui.  lo 
di,  vici:  andassimo,  vedessimo,  na  non  vencessimo. 
Et  il  negoziare  fu  veramente  di  tal  maniera  diligente 
e  forzevole,  che  dette  maraviglie  non  siiolamente 
agli  huomeni  nostri,  che  li  si  attriiovarano,  ma  an- 
cora  a  quelli,  con  li  quali  havevamo  il  maneggio.  *) 
—  Comminciamo  il  fatto  della  summa  modestia,  e 
....  della  benevolenza  per  la  condizione  del  stato 
8U0,  che  da  ogni  lato  era  ossesso  e  combattuto.  E,  di 
qui  scorrendo  per  le  parti  de  ufficii  passati,  presenti, 
e  dall'avenire,  venemo  puoi  con  tutte  le  vele  agli  ar- 
gomenti  della  amicizia,  dalia  quale  speravamo  il  piü. 
E  ne  quelli  dimorati  il  tempó  de  parecchi  giorni,  per 
vederé  di  quanto  erapuodere  la  detta  amicizia  a  farne 

*)  Kimaradt  az  iffe. 
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V    encitori  ,puonessimo   qiii    ogni  nostra  industria  e 
miglior    ingegno,  senza  perho  molta  arte  e  colorato 
clíre,  lo  qiiale  costoro  chiamano  inganno  e  froda.  Non 
asciioltata,  ne  raguardata  molto  l'amicizia,  non  mo- 
destia,  non  uffizii,  se  non  si  rendeva  il  rechiesto ;  tog- 
liemo  inante  le  ragioni,  la  eqiiitá  e  simil  altre  parti, 
chela  causa  nostra  non  qui,  ma  appresso  TAcheronte 
havrebbono   fatta   salva   et   acetta.  E  quivi  entrati 
nelle  dispnte,  lamenti  e  contese  a  voci,  e  nomi  cbi- 
ari    e  ben  scoperti  de   tiitto   qiiello   e  quelli,  per  li 
quali  la  nostra  causa  era  travagliata,  si  facessimo 
largamente  intender.  Dove  al  fine  molto  manco  at- 
iesi,  et  al  quanto  con  dispiacer  uditi,  ebé  la  veritá 
gli  feriva,  e  montavano  al  sdegno,  si  ridussimo  alli 
proferte    di    danari,    ebe  furon  grandi,  et  a  noi  mai 
maggior  iisati.  Ne  fíi  possibile  di  faré  pur  uno  ef- 
fetto  desiato,  qiiantumqiie  in  mille  foggie  di  Proteo 
havessemo  tra mutató  la  industria  e  l'ingegno  nostro. 
Che  dunque  al  fine  ?  Quello   suol,  ebe  nella  prima 
venuta  nostra,  cioe:  la  Transsilvania  o  guerra,  E 
cussi  expedito  il  signore  Augerio  verso  soa  magiestá 
nostro    signor,    per    tal    rispuosta,  ebe  nelli  sei  mesi 
dovrá  rebaversi,  noi  tra  questo  mezzo  ancora  sen- 
tarimo  con  voi.  Havete  aviso  de  questa  nostra  Ama- 
siana,  e  forse  uitima  azione,  s'el  re  si  lassará  per- 
s vadere.  Ma  me  ne  dubito>  per  esser  la  condizione 
troppo  caricosa    e  precipite.  E  vedrassi  puocbo  di 
puoi.  Hóra  io  vorrei  liavervi  qui   per  la  conversa- 
zione  solita,  la  qual  m'é  st/;  sempre  e  cbara  e  dulce. 
Pur  védendő  el   fuocbo  della  pesté,  cb'adesso  öltre 
ogni  misura  preme  i  Galateni,   piű  tosto  voglio,   che 
siate  costi,  ebe  qui,  e  ebe  vi  desiamo  da  sio,  non  da 
l'altro  mondó.  Stareti  dunque  loutan  da  queste  rive 
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a  vostro  piacere  fino  che  sentirete  esser  scorsa  questa 
tempestá,  la  quale  agli  VI.  del  presente  ne  rapi  il 
misser  Baldisera  nostro  di  Cagnolini,  lo  quale  non 
altramente  lamentamo ,  che  uno  singular  fratello 
Iddio  conceda  a  lui  il  siio  aspetto,  e  noi  benigna- 
mente  ancora  álla  penitenza  riservi.  Altro  di  quá 
non  havemo,  che  vi  puotissimo  scrivere,  suol  che 
qiiesto  Signor  é  partito  da  Amasia,  e  sara  qui  fra 
puochi  giorni.  Et  io  non  piiotendo  havere  e  goder 
voi,  vorrei  godermi  delle  vostre  lettere,  delle  quali 
se  non  sarete  avaro,  me  farete  richissimo,  e  ciö  se 
della  presenza  no,  almeno  della  memória  vostra. 
Al  patre  predicatore  darete  una  salutazione  cordiale, 
et  affectionata  a  mio  nome.  E  se  fino  mo  havete 
bniscato  qualche  biiona  medaglietta,  sapevolmente 
uso  presonzione,  vogliate  arricordarvi  delle  dimande 
nostre  e  delle  promesse  vostre.  Ma  che  dissi,  non 
haver  altro  che  scrivervi,  e  ho  piire,  che  quasi  m'ha- 
vea  scordato.  Mivi  rallegro  e  congratulo  della  ab- 
bazia  novamente  havuta.  Iddio  vi  la  faccia  a  buon 
pruo,  s'é  tale,  e  se  ben  non  é,  piacemi  perho  a  vederé 
qiiesti  andiimenti  della  fortnna,  la  quale  vuol  per  ogni 
modo  che  Mytriate  (?)  e  le  mie  divinazioni  vengino  all 
effetto.  Ma  vorriá  che  pescaste  nelle  maggior  aque, 
che  queste  per  le  réti  vostre  sono  basse.  El  mio  col- 
lega  Francesco  Zai  vi  saluta.  State  sano.  Da  Con- 
stantinopoli  nel  X.  di  Lujo.  1555. 
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XXXIII 

Gróf  Zrini  Miklós  bánnak  Verancaics. 

Antonius  Verancius  comiti  Nicolao  Zrinio  bano  S. 

1555.  jui.  15.         Magna  occasio,  eaque  sane  fortuito  oblata  nobis 
est  ad  Andreám  Giizyth  e  captivitateliberandum.  Est 
hic  in  clientela  sororis  hiijus  principis  socriis  Lntffii 
passae,  non  ita  pridem   ante  Hriiztannm  moti  officio, 
foemina  quaedam,  quae  liabet  filium  captivum  apud 
Franciscum  Tahium,  nomine  Elesz,  cognomento  verő 
Mataszovit.    Quod   ipsa   foemina   unde   inlellexerit, 
ignoramus,    per   internuncios   tamen    curavit  ad  nos 
deferendum.  Quum  igitur  magnó  ejusdem  filii  amore 
et  desiderio  teneatur,  totó    conatu  et  cogitatione  in- 
cubuit,  ut  permutatione  alicujus  captivi  nostratis  ho- 
minis  possit  eum  redimere.   Andreas  hac  raulieris  te- 
nacitate,  tum  voluntate  cognita,  omnem  ei  status  sui 
conditionem  et  fortunam    per    amicos  insinuavit,  et 
quam  maximam  potuit  spem  de  salute  et  liberatione 
filii  fecit,  si  se  prae  omnibus  caeteris,  quieunque  hu- 
jusmodi  sortis  homines   illi    offerentur,    eximendum 
carcere  constituerit.  Mulier,  tota  re  Andreáé  scisci- 
tata  et  perspecta,  sic  ejus  quoque  libertatis,  salutis- 
que  amplexa  est,  ut  alium  captivum,  quo  filium  redi- 
mat,   nullum    sibi    proposuit,  quam  hunc  ipsum   An- 
dreám. His  nos  omnibus  diligenter  intellectis,  sedulo 
etiam  ab  ipsa  muliere  scire  studuimus,  an  esset  firma 
aliqua   in  captivos  principis  facultate    Remmciavit 
eam  sibi  in  hoc  non  deesse,  tanta  quorundam  magiia- 
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tiim  gTatia  ac  favore  polleret.  Sciremiis  itaqiie,  non  ei 
anxio  laboré  opus  esse,  uno  verbo  hominem  in  siiam 
potestatem  főre,  modo  per  nos  ipsaquoque  firma  spe 
aliqua  de  filii  sui  liberatione  secnra  redderetur.  In- 
terim  autem  et  Andreas  convenit  nos,  nobiscumque 
eadem  colloqimtns.  qiiae  niinciarat  mulier,  per  omnes 
demiim  superos  obsecravit,  haec  ad  te  qnam  primum 
deferenda  curaremiis,  teqiie  obnixe  peterenms,  ne 
biijusmodi  liberaudi  illum  occasiouem  velis  praeter- 
mittere.  Qiialem  qiiiim  a  tot  captivitatis  siiae  annis 
conseqiii  a  fortuna  neqiűverit ,  veretur  in  majorem 
modum  ea  si  forte  frustrabitur ,  nullám  se  inposte- 
rum  similem  habitiiriim.  Te  itaqiie  non  soliim  peti- 
mus,  rogamus,  obsecramus,  verum  etiam  obtestamur, 
nt  ejusdem  Andreáé  liberationem  velis  non  gravate 
capessere,  agereque  cum  Francisco  Tahio,  ut  ei  me- 
moratiim  captivum  concedat.  Qiiod  qiuim  gratia  tiiae 
amicitiae,  tiim  pietatis  suae  studio  facturum,  quo  est 
in  omnibiis  rebiis,  minimé  dnbitamus,  praesertim 
quando  pretium  captivi  non  sit  amissnrns.  Quic- 
quid  igitur  hac  in  re  ciim  eodem  Tahio  perfeceris, 
nos  halld  mora  edoceto,  ut  huic  et  mulieri  et  An- 
dreáé certi  aliquid  respondere  et  polliceri  possimus, 
ne  spe  dubia  et  longiore  pendeant.  Quum  alioqui 
ferrum  etiam,  ut  dici  sólet,  sollicite  cudi  oporteat,  dum 
igne  candet;  quia  properandum,  ne,  si  hac  via  desti- 
tuetur  mulier,  aliam  ineat,  Andrea  nostro  intermisso, 
quandoquidem  nulla  ratione  filium  suum  in  captivi- 
tate  tabescere  patietur,  dum  vivuni  sentiet ;  Andreas 
verő  quum  Francisco  Tahio  captivi  ejus  pretium  se 
repositurum  bona  fide  recipiat.  simul  ac  sospes  in 
pátriám  redierit,  tum  nos  quoque  ex  nobis  eam  ope- 
rám liberationi  ejus  poUicemur,  cousequuti  opportu- 
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nitatem    non    vanam,  qua  major  desiderari  non  po- 
terit.  Vale.  Constantinopoli,  XV.  Julii.  1555. 


XXXIV. 
A  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Sacratissimo  regi  siio  Verancius  et  Zay. 

1565.  jui.26.  Quod  siiperiores  litterae  causa  suae  prolixitatis 
non  potuerunt  capere,  his  perscribemiis.  Est  hic  Jo- 
annis  Mariae  Malvecii  antecessoris  nostri  non  exigua 
supellex  pecuniariim,  vasorum  argenteorura,  et  quo- 
rimdam  lapidnm  pretiosorum,  qiiae,  ut  nobis  asserunt, 
XV.  circiter  millium  ducatorum,  et  hoc  fortasse  nu- 
mero plurium  summám  facit.  Eam  Hruztanus  passa, 
quo  tempore  ipse  Joannes  Maria  in  septiturrim  con- 
jectus  fuerat,  publico  nomine  interceperat,  cognove- 
rat,  aestimaveratque,  et  in  emporium  urbis  hujus, 
quod  Tiircae  Bezestanum  vocant,  sub  sigillo  princi- 
pis  ac  Joannis  Mariae  deposuerat ,  inibiqiie  adhuc 
detiuetur  ac  premitur,  direpta  a  satellitibus  reliqua. 
Quapropter  ne  isthaec  etiam  quae  supersnut,  interci- 
dant,  operae  pretiiim  érit,  si  raajestas  tua  seribet  ejus 
causa  Ahmato  passae,  eum  petendo,  ut  memoratae 
supellectilis,  tanquam  suae,  petestatem  nobis  facere 
velit.  Aut  si  hoc  nomine  nolit  nos  pro  ea  agere, 
ipsa  tua  majestas  tales  inveniat  repetendae  causas  et 
rationes,  quae  magis  videbuntur  idoneae  atque  ap- 
positae  ad  eximendam  de  horum  manibus;  quum 
alioqui  procul  dubio  perituram  certum  est,  nisi  tuae 
majestatis  nomine  repetetur,  quandoquidem  dubitan- 
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diim  sít,  an  hoc  etiam  reciiperari  poterit,  si  pacis  no- 
strae  negotium  in  belliim  transferetur. 

Sed  hic  siibjicimiis  privátam  qiioqiie  qiiamdam 
sollicitudinem  nostram.  Qiiae  qiüdem  etsi  sit  vetus, 
mimisque  et  loci  hujiis  et  temporis,  ea  tamen  Ama- 
siae  renata  improviso ,  ob  res  oppidanonim  Che- 
viensium,  quas  Agrienses  milites  annis  superioribus, 
interceperant,  non  parva  nos  affecit  molestia.  Missis 
enim  diiobiis  nímciis  Amasiam,  gravissime  questi 
sünt  apud  passas  de  ejnsmodi  damnis  sibi  illatis  et 
irrogatis  injiiriis,  commemoratis  etiam  viüneribiis, 
caedibiisqiie,  qnibus  fuere  affecti  ii,  qiii  vehebant 
mercimonia,  totam  vim  querimoniae  potissimum  in 
Franciscum  Zay  contorsere,  et  vociferati  siint,  qunra 
ciilpae  hiijiismodi  perpetrati  facinoris  milites  ejus, 
tum  ipsum  et  praedae  et  consilii  exstitisse  partici- 
pem,  tamqiiam  alterura  Agrieusis  praesidii  praefectum. 
Contendentes  simul  omnibus  nervis,  iit  idem  Zay  sic 
Turcico  jure  subito  astringeretur,  postquam  in  manu 
esset,  ut  donec  tam  de  damnis  quam  de  caedibus  in 
memoratos  oppidanos  commissis  satisfaceret,  non  re- 
laxaretur.  Biduo  igitur  antequara  Amasia  decedere 
vellemus,  misit  passa  ad  nos  diios  ciausos  sciscitatum 
initio,  qiiid  nam  id  rei  esset,  postea  etiam  monitum 
atque  hortatum,  ut,  quia  Chevienses  querimonias  ve- 
ras  esse  constaret,  Franciscus  Zay  curaret  eis  satisfa- 
ciendum  qiiodjure  teneretur.  et  sciremus  ambo,  prin- 
cipem  eorum  nullo  pacto  passurum  subditos  suos  a 
regiis  in  huncmodum  divexari  et  damnis  affici,  prae- 
damque  omnibus  obviis  fieri  ;  et  id  genus  plura. 

Nos  et  vultu  et  animis  dedita  opera  turbati, 
ostensurique,  quod  rem  indignam  accepissemus  a 
passis,    respondimus :  Mirari  nos  talia  ab  eo  nobis 
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fuisse  mmciata,  qiii  totnm  Tiircae  dominium  pruden- 
tia  sua  gubernaret,  qiiandoquidem  videretiir  in  eum 
nos  contra  omnem  jiis  gentium  velle  adigere  tracta- 
tum,  qui  nec  loci  hiijus,  nec  temporis  foret.  Caeterum 
meminisset,  litteras  fidei  nobis  ab  ejus  principe  non 
litis  Cheviensium  causa ,  sed  pacis  inter  eum  et  re- 
gem nostriim  renovandae  gratia  fiűsse  datas,  quare 
noUe  nos  ad  haec  illi  aliud  reniinciare,  qiiam  iit  no- 
bis ea  seciiritas  et  fides  servetiir,  qua  huc  deducti 
sumus.  Regem  denique  nostriim  esse  justum  prin- 
cipem,  caiisamque  Cheviensium  illic  esse  cognoscen- 
dam,  ubi  ortum  accepisset,  non  in  Turcia.  Quapropter 
quum  ejus  quoque  agitandae  et  transigendae  tempus 
advenerit,  sciret  etiam  ipse  passa,  regem  nostrum 
non  solum  de  Francisco  Zay  sed  etiam  de  omnibus 
aliis  suis  subditis  in  alienorum  subditorum  causa  jus 
administraturum,  quoscunque  cum  iis  habere  contro- 
versiam  accidisset,  potissimum  verő  hujus  principis. 
cum  quo  sibi  tanta  intercedit  vicinitas,  tamque  araan- 
ter  et  sincere  pax  ac  foedus  renovandum,  percutien- 
dumque  desideratur.  Quibus  dictis  fűit  ibidem  inter 
nos  et  ciausos  nonnuUa  verborum  altercatió.  Ade- 
rant  enim  et  Chevienses,  nec  abstinebant  garritu  at- 
que  conviciis,  sed  et  ciausis  acrius  quiddam  ingeren - 
tibus,  quo  fortasse  tentarent  animos  nostros,  an  ter- 
reri  vellemus,  quod  pluribus  referet  coram  Augerius 
collega  noster,  qui  simili  modo  aderat  negotio,  nos  de 
industria  maturato  fine  hujus  colloquii  omnem  ser- 
monem  succideutes.  ut  abirent  cUm  his,  qilae  jam  a 
nobis  acceperunt ,  monuimus ,  quandoquidem  nihil 
praeterea  haberemus  id  temporis,  quod  eis  loqui  pos- 
semus.  Sic  a  nobis  digressis,  putabamus  parsam  ad- 
buc  aliquid  renunciaturum,  sed  nec  verbum.  Ab  amico 
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tantiim  quodam  relatum,  commotum  fuisse  intra  se 
nostro  responso  et  rem  omnem  Constantinopolim  di- 
stulisse,  quum  iieque  eo  loci  jam  geri  poterat  exi- 
stentibus  nobis  in  procinctu  recedendi. 

At  ii  niincii  üon  qiiiescunt.  Nam  redierunt  etiam 
ipsi  Constantinopolim,  iibi  exspectant  principem,  et 
nóvum  libellum  querimoniarum  in  utrumque  nostrum 
dicuntur  condere,  eumqiie  principi  porrecturos,  suasu 
fortasse  quorumpiam  nostrorum  hostium  evulgant, 
iüque  referri  nobis  student.  Appenderunt  aiitem  ad 
veterem  causam  novas  calumnias,  gravius  negotium 
nobis  redditiiri.  Ubi  enim  omnia  lóca,  eaqne  miüta 
tiircicae  ditionis  enumeraVere,  in  quibus  aliquando 
belli  temporibus  grassatiis  Franciscus  Zay,  mmcque 
ejus  milites  in  hisdem  ditionibus  ajunt  praedabundos 
excursare,  saevissimiim  ducem  in  Turcicum  genus  esse 
obloquentes ,  tandem  Verancium  quoque ,  qui  nun- 
quam  accinxit  gladium ,  et  si  accinxit  aliquando. 
eum  tamen  semper  innocentissime  quidem  certe  tra- 
ctavit,  gladiátoréul  confinxerunt,  accusantque,  quod 
ipsius  etiam  miles  populetur  Boraniam  et  Simigium 
comitatus,  agrosque  Quiuqueecclesiarum  urbis  ad  por- 
tás usque  pervastet.  Caeterum  rem  sibi  admodum  vi- 
deri  absurdam,  minus  a  Turcis  animiidverti,  quod 
hic  nos  legatos  agamus,  istic  fines  eorum  per  arma 
nostra  populemur ;  et  .sane  mcritos  esse,  qui  non  so- 
lum  damnemur  carceribus,  sed  gravissimis  cruciatibus 
enecemur ;  pluraque  id  genus  portenta.  At  nos  quam- 
quam  bis  non  vebementer  moveamur,  statu  legationis 
nostrae  tuti,  cofasiderantes  tamen  gentis  ingenia,  a 
quibus  nunquam  vei  latum  unguem  receduut,  non 
possumus  non  subvereri  aliquid,  praesertim  si  de 
Transsylvania  secus  a  majestate  vestra  respoudebi- 
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tur  qiiam  desideratiir,  quo  tempore  non  his  solum  ca- 
himniis,  sed  quibusvis  aliis  et  multo  gravioribus  pro- 
cul  dubio  molestias  nobis  injicerent.  Quapropter  si 
tuae  majestati  videbitiir  factii  főre  necessarium,  quod 
nos  maximé  főre,  judicamus:  ojDtaremus,  ut,  quum  ad 
ea  respondebit,  quae  per  Aiigerium  collegam  nostrum 
niinciaruut,  scriberet  etiam  de  hoc  peculiares  litteras 
ad  Ahmatum  passam,  quibus  amice  moneretiir,  ne 
quid  in  nos  committat  praeter  expectatiouem  et  jus 
gentium.  Nos  alioqui  non  aliter  hisdem  utemur  litteris 
quam  quantum  usus  rei  postulabit.  Tua  majestas  fe- 
lix  atque  incolumis  aeterniim  valeat.  Constantino- 
poli  XXVI.  Julii.  1555. 

XXXV. 

Gergely  deáknak  *)  és  fogolytársainak  Verancsics 

és  Zay. 

Verancius  et  Zay  Gregorio  Litterato  et  ejus  comiti- 
bus  captivis  vS. 

i555.jui.2B.  Dolemus  plurimum  de  angustiis  et  incommodis 
vestris,  amici  nostri  charissimi,  sed  quum  nos  quoque 
id  temporis  minus  pecunia  subnixi  sumus,  dum  ea  et 
mercatores  nostri  egeant,  qui  nobis  mandato  regis 
suppeditant,  et  diutius  ab  eorumpeudemusopportuni- 
tatibus,  quum  pecunias  ipsi  quoque  a  creditoribus  suis 
accipiant,  vobis  certe,  nec  pro  necessitate  vestra  nec 
pro  voluntate  nostra  possumus  uberius  opitulari. 
Ideo  si  inpraesentia  votis  vestris  non  satisfacimus, 


*)  Bornemisza,  Egernek  höe  vádöje. 
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hortamur,  ut  igiioscatis.  Brevi  tameii  tam  de  stragu- 
lis  et  vestibus  vestris,  qiiam  de  omnibus  aliis  neces- 
sitatibus,  qiiae  vos  premünt  iuopia  supellectilis,  curam 
geremiis,  idque  ubi  priinuia  nobis  qiioque  a  mercato- 
ribus  uostris  prospectiim  fuerit.  Caeteriim  ubi  nos 
petiistis,  ut  apud  passam  vellemus  agere  de  obsoniis 
vestris,  e  publico  vobis  deceniendis,  quum  adhuc  ne 
micam  quidem  panis  fuisse  illinc  vobis  attributam 
lamentamini,  scire  debetis,  nunc  prorsiis  intempesti- 
vum  esse  id  attingere,  donec  princeps  advenerit, 
quem  propediem  affirmant  affiiturum.  Nam  nobis 
quoque,  licet  causam  nesciamus,  magna  ex  parte  so- 
lita  annona  in  tantum  est  subtracta  et  diminuta,  prae- 
seitim  equorum  pabulum,  ut  nostra  pecuuia  paulo 
minus  quam  ex  totó  degimus,  jubemurque  opperiri 
aequo  animo  reditum  principis. 

Sedj  huc  accessit  et  Muztaphae  hujus  uovi 
exortus,  cujus  tumultibus  ita  est  occupatus  passa,  ut 
non  vobis,  nobisque,  sed  ne  rebus  quidem  suis  com- 
mode  vacare  possit ,  quum  neque  ministri  publicae 
hujus  annonae  dividundae  quicquam  suo  arbitratu 
statuere  valeant,  quam  quod  loculis  suis  replendis 
prosit.  Omnem  rem  habetis.  Nec  est  cur  interim  sol- 
liciti  sitis  paucula  hac  pecunia  accepta,  memores  et 
auimi  nostri  erga  vos  propensissimi,  et  ut  custodes 
ac  curatores  vestros  tam  nostris  quam  vestris  poUi- 
citis  in  officio  et  amicitia  conservetis,  quandoquidem 
ipsis  quoque  non  deerimus,  quo  vobis  minus  sint  mo- 
lesti,  et  quum  possint,  non  recusent  ese  commodi. 
Valete.  Constantinopoli  XXVI.  Julii.  1555. 
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XXXVI. 

Verancsics  és  Zay  Hoggi,  Domane  és  L'altro 
uraknak  *). 

II  Verancio  et  Zay  a  ms,  Hoggi,  Domane  et 
L  altro  S. 

1655.JU1. 28.  Le  vostre  de  gieri  liavemo  inteso,  ne  ci  haniio  ap 
portato  altro,  che  tanti  passati  domane,  apodomane,  lu 
nedi,  apoliinedi,  e  marté  sirailmente.  Ne  da  diie  mesi 
in  quá  arrivá  questo  vostro  domane,  questo  liinedi, 
questo  marté,  ch'ogni  giorno  promettete.  Dl  maniera 
che  non  sapemo  dirvi  altro,  salvo  che  essendo  noi 
da  voi  intesi,  e  voi  da  noi  no,  nsate  il  dovere,  et  al 
fine  voi  ancora  lasciateve  intendere.  Perche  tanto 
Hoggi,  Domane,  e  L'altro,  parmi  esser  quello,  che  non 
si  de  ve  aspettare  piíi  che  tanto,  che  niente.  E  piir 
bisogno  é  che  noi  habiamo  danari.  State  sano.  In 
Constantinopoli  nel  XXVIII.  di  Lujo  1555 


*)  Álnevek,  valószínűleg  trt^fából ,  mert  a  bankárok  nem  siet- 
tek a  pénzküld^ssel. 
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XXXYII. 

Gaztelunak  Verancsics  és  Zay. 

II  Veranzio  e  Zay  a  ms.  Dominego  Gaztelu. 

Dopo  che  noi  semo  veuuti  a  Constantmopoli^'^*-^''*'^ 
d'Amasia,  ne  da  voi,  ne  da  soa  magiestá,  il  re,  nostro 
signore,  havemo  riceviito  lettere.  Cosa  che  ne  dá  grandé 
maraviglia,  essendo  giiinti  tra  qnesto  tempó  doi  spacci 
da  Venezia.  Noi  pnre  non  restamo  dal  offizio,  dan- 
dovi  a  sapere,  come  questo  signore  arrivö  in  questa 
cittá  gieri  assai  stracco,  e  debole  per  li  snoi  con- 
sueti  dolori  delli  piedi.  Non  ci  é  perho  il  male  del 
pericolo.  Ne  altro  de  soa  altezza  per  adesso  si  puol 
sapere,  e  manco  scrivervi  por  esser  troppo  frescha 
lo  soa  giunta. 

Delli  romori  d'un  huomo  niiovo,  chi  ha  levato 

la  testa  nelle  parti  de  Ponto  sopra  Várna  in  distretto 

de  Dobricia,  e  fassi  il  Muztapha,  figliuolo   del   gran 

Turco,    che  giá  fü  amazzato  dal  patre  nella'  andata 

di  Persia  doi  anni  fa,  e  credemo,  che  ciö  havete  hog- 

gimai   inteso,    e   forse  ancora  no,  per  esser  troppo 

nuovo,  et  uscito  álla  luce  con  la  presente  luna.  Delle 

pruove  di  segni,  che  fa,  a  ciö  sia  creduto  e  ricevuto 

per  verő  Muztapha,  sono  grandé   e  molto  verisimile. 

Et  essendo  etiandio  gagliardo  delle  arme  et  apparato 

da  prencipe  con  padiglioni,  véste,  cavalli,  simil  altri 

ornamenti,  con  acarezzare  et  apresentare  tutti  quelli, 

ch'a  lui  congiongono,  fa  tutto  questo  imperio  stupire, 

e  venir  nel  dubio,  eh'  esso  siá,  che  esser  si  dice. 

MONUM.  HUNG.  HlS'l . -8CRIPT.  V  6 


82 

E  perché  dallaltro  canto  si  tiene  esser  nel  verő 
qiialche  liuomo  malagievole,  e  sollevato  d'altronde 
non  da  si  istesso,  gli  se  ha  mandato  esercito  con  li 
jagnicieri  iucontro.  Lui  é  come  si  dice,  con  piíi,  clie, 
con  14  mille  cavalli;  li  mandati  adosso,  passerano  il 
doppio  con  uuo  passa  et  altero  beglerbego  di  Grecia 
capitani.  E  poslissi  questi  ancora  álla  campagna, 
spartiti  dal  monte  Hemo,  stansi  ciissi,  con  espetta- 
zione,  0  di  conoscerc  si  1'  é  Muztapha,  o  di  far  la  gior- 
nata  seco,  non  buttandosi  glu  della  impresa 

Ma  0  l'é  verő  di  questo  sollevato,  o  no,  eh'  an- 
cora non  si  crede  fermamente,  noi,  a  dirvela  come 
l'é,  dubitamo  assai  de  qualche  trama  per  le  parti  no- 
stre,  di  che  semo  certi,  che  soa  magiestá  ne  tiene 
biion  contoper  le  spie,  ch'ha  nelli  confini.  Álla  quale 
vostra  signoria  indirízzando  le  inchiuse  al  solito,  li 
s'ufferimo.  E  state  sano.  Da  Constantinopoli ,  nel 
primo  d'  Augusto  1555. 

XXXVIII. 

Atyjának,  Ferencz  úrnak  Verancsics. 

II  Veranzio  a  ms.  Francesco  patre  suo  S. 

1565.  aug  9.  lo  per  aviso  e  consolazione  vostra,  patre  mio  ca- 
rifsimo  ethonoratissimo,  ritornato  sou  a  Constantino- 
poli, esto  sano,  e  senza  ogni  desastro  e  dispiacere, 
salvo  che  ancora  da  cerca  quatro  mesi  dimoraremo 
in  questa  corte,  se  non  intravengi  qualche  altro  tra- 
mezzo,  fino  che  si  hará  la  rispiista  allé  ultimé  di- 
mande  di  questo  signore,  le  quali  nelli  primi  giorni 
del  presente  furon  notificate  al  sacratissimo  re,  uostro 
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sig-nore.  Voi  perbo  non  vi  pigliate  di  ciö  fastidio  al- 
cuno,  perché  ho  ceita  fedanza  nel  sig-nor  Iddio,  che 
la  soa  divina  magiestá  non  mancherá  di  guidarci  col 
aggiiito  e  con  la  soa  buona  grazia  in  sin  a  tanto  che 
ne  rimeni  al  desiato  portó.  Bisognando  tra  questo 
mezzo  ch'e  noi  s'affaticliiamo  di  servire  con  veritá 
et  affezzione  álla  soa  glória,  poscia  clie  in  cio  siamo 
chiamati  e  puosti.  E  voi  come  pio  e  prudente  Cri- 
stiano,  et  hnomo  che  giá  é  uelli  anui,  clie  si  sogliono 
dedicare  a  Iddio,  sempre  vi  acconciate  et  agguagliate 
al  suo  volere,  non  lasciandovi  vincer  da  queste  tene- 
rezze  humane,  le  qnali  havete  piü  del  dovero  deli- 
cate,  ne  darete  oreccliia  ad  ogni  voce  (U  romori  vol- 
gari,  che  di  me  costi  discoressero  manco  lietie  rispon- 
denti  alli  desiri  vostri,  che  di  maligni  huomeni  ciéne 
assai  da  per  tutto ;  non  essendo  io  per  mancare,  di 
darvi  spessi  avisi  di  tutto  quello,  ch'a  me  puotesse 
intravenire.  E  de  qui  vengo  a  lamenrarmi  un  puoco 
con  esser  voi  al  solito  del  costume  vostro,  come  giá 
dissi,  molto  in  tntte  le  cose  tenero,  semplice,  sco- 
pcrto,  e  sopramodo  avezzo  allé  passioni  con  jattura 
della  e  mia  e  vostra  riputazione.  Sei  giorni  sono 
che  airivo  quá  il  calogiero  Pahomia  con  le  vostre 
lettere  di  XX.  del  Ottobre  d'anno  passato,  vecchie 
assai,  nondimeno  parimente  grate,  per  la  cognizione 
che  mi  dettero  della  buona  salute  vostra  Ma  la  ora- 
zione  di  calogiero  me  turbó  tanto ,  ch'harebbe  voluto, 
non  mi  fusse  stá  mai  venuto  inante.  Giá  piü  e  piü 
fiaté  v'ho  detto,  v'ho  pregato,  v'ho  esortato  e  a  boccha 
e  con  Bcritti,  che  li  morbi  de  casa  non  scoprite  ad 
ogni  uno,  che  vi  viene  álla  faccia,  perché  et  io  prendo 
molto  scorno  e  voi  puoco  honore.  Ogni  uno  sa  il 
vostro  odio  contra  Michele,  contra  la  soa  moglie,  e 
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le  contese,  che  vi  occorrono  con  la  famig-lia.  Puol 
esser,  che  Jesii  con  la  soa  sancta  pace,  ebe  ne  lassó 
nel  testamento  per  iina  certa  fermezza  del  stato  cri- 
stiano  tra  voi  ritorni?  Puol  esser,  che  la  charitá 
bendetta,  la  quale  e  la  perfectione,  et  ornamento  de 
Cristiani  vi  congiiinga,  e  che  cessate  boggimai  es- 
ser ingrati  e  sconoscenti  verso  Iddio,  che  vi  ha 
dato  si  belli  doni  nella  vecchiezza  vostra?  Ne  vi 
dico  quali,  ma  sapeteli  voi,  perli  qiiali  da  ogni  uno 
sete  bonorato.  Et  io  álla  giornata  mi  sconfondo  piü 
per  le  confusioni  vostre,  che  per  li  pensieri  e  peri- 
coli,  nelli  quali  mi  ritruovo  fino  a  capo  involupato, 
donde  veramente  la  maggior  parte  delli  soddetti  ho- 
nori  vostri  nascono  e  provengino.  E  quando  intesi 
da  Pahomia  calogiero  cose  e  cose  e  cose,  Dio,  che 
dolor  hebbi  ?  E  la  colpa  é  vostra,  patre  mio  bono- 
rando,  che  sapendo  voi  le  vanitá  e  le  varietá  delle 
cose  del  mondó,  non  le  moderate  in  casa  vostra  con 
la  prudenza  ;  le  quali  meglio  certamente  si  puolno  co- 
prire,  che  prohibire  acciö  non  accaschassero,  attento 
che  é  forzo  di  errare  e  travagliare  agli  ingegni  hu- 
mani,  massime  della  gioventú,  e  di  quelli,  che  puoco 
sono  esperti  delle  raggioni  humane  ;  non  vi  uiento- 
vando  adesso  gli  diffetti  naturali  et  assunte  dal  uso 
antico,  e  viziosa  con'svetudiue  delle  matregne.  De  si 
fatti  avisi  spesse  volté  vi  do,  patre  mio  carissimo,  e 
so,  che  vi  offendete.  Ma  ricevendo  io  molto  maggior 
offesa  di  questa  vostra,  non  posso  con  voi  non  usare 
al  menő  l'ufficio  del  vescovo,  se  quel  del  figliuolo 
non  recevete.  Lasciate  dunque  queste  risse,  che  tra 
voi  nudrite.  Altrimente  vi  promctto,  che  da  tutti  voi 
in  si  fatto  modo  mi  rivt  Itero,  che  piü  e  piü  volté  da 
voi  chiamato,  non  vidaro  rispuosta.  Hor  mc  inten- 
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dete.  Ma  veramente  l'é  ultima  vergogna  quel  eh'  io 
sento.  E  sara  molto  daniio  maggiore  s'  Iddio  vi  si 
sdegni  ne  qiiesti  imovi  favori,  eh'  ha  portó  álla  casa 
et  álla  stirpe  vostra.  II  che  acció  non  vi  intravengi, 
v'ammonisco,  usate  da  seno  il  mio  consiglio.  Quello, 
che  vi  mandai  per  ms.  Domiuego  Regiilo,  nostro 
paesano  e  eittadino,  dateme  a  sapere,  s'  havete  rice- 
viito.  Avisandovi  apresso,  ch'ho  scritto  a  Michele,  e 
eommandato  con  diligeuza,  accio  vi  piiorti  altresi 
öltre  tiitte  le  altre  provisioui  commiine  della  casa. 
Ne  vogfio,  di  qiiaiito  miresta  a  dire,  che  !a  matrcgna 
nostra,  fuoco  di  casa  nostra,  habbia  da  faré  nelle  cose 
nostre.  Et  avertite  bene,  che  l'inteuto  mio  sérve  alli 
figliiioli  e  suoi  e  vostri.  Ma  lei  non  pensando  piinto 
al  fine,  dove  consiste  la  perfezzione  e  pruova  de  tutte 
le  cose,  perde  il  siio  e  presente  e  fiitnro  per  la  vizi- 
osa  malignitá  nella  qiiale  ogni  matregna  é  concepnta' 
e  nasciuta.  >ía  voi,  patre,  state  piir  sano  et  allegro,  eh' 
io  non  cerco  altro,  checoncordiatra  voi  e  Michele  con 
el  contento  della  vecchiezza  vostra,  la  quale  per  Id- 
dio ginro,  me  é  piíi  nel  animo,  che  la  mia.  Essendo 
hormai  io  ancora,  se  non  m'  inganno,  ngvalmente 
con  voi  caniito,  e  forse  fc^^tracco  ancora  degli  anni, 
delli  quali  reposti  i  cinquanta  dna,  nel  corso  di  ses- 
santa  sonio  intrati.  E  voi  ci6  sapete  meglio.  Ma  quel 
eh'  é  il  mio  consiglio,  vivete  il  resto  delli  vostri  in 
riposo,  in  lodar  Iddio  et  in  solazzo.  Ne  vi  lasciate 
governare  dalia  donna,  la  quale  vuol  dal  raaschio  esser 
governata,  per  nonperder  iltutto,governando  il  tutto. 
State  sano.  Da  Constantinopoli.nelnono  d'Agosto  1555. 
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XXXIX, 

Gaztelunak  Verancsics  és  Zay. 

Veranzio  e  Zay  a  ms.  Dominego  Gaztelu  S 

i555.'auR.i7  La  favóla  del  nuovo  Muztapha,  che  qui  era  sol- 

levato,  et  havrá  fatto  non  piccol  testa,  riiisci  al  fine 
chiaramente  in   un  laclrone,  lo  qiiale  questi  %.  giorni 
passati  colto  et  allacciato  delli  suoi  prencipali,  gierí 
fü  condotto  qiiá,  e  puosto  álla  questione  non  piü,  che 
di  due  ove  tre  hőre,  subito  fü  legatoalla  coda  de  ca- 
vallo,  e  tirato  per  tutta  questa  terra  col  merito  cru- 
ciato,  dando  allo  carnefice  per  li  piü  segnalati  liiochi 
dove  il  naso,  dove  l'orecchia,  e  simil  altre  parti,  che 
sogiono   honestare  la  faccia  humana,  in  fine  fü  fisso 
ad  uno  gancio    di  ferro  con  li  dua  delli  suoi  devoti, 
puosti  di  qüá,  e  di  Iá  per  accompagnare  le  suoi  pene. 
VjYSl  qui  per  questo  scelerato  multa  perturbazione  na- 
sciuta.  Ma  poi  che  é  ridutto  al  suo  fine,  si  pensa,  che 
di  curto  il  tutto  s'  aquetará.  Le  genti.  che  le  gierino 
niandate  adesso,  soiio  rechiamate  e  mandate  in  piü  par- 
ti,   li    quali   facciano.  inquisizione  de  tutti    quelli.  li 
quali  haranno  havuto    a   faré  con  la  soa  insania,  e 
presi  che  saranno,  d'altro  castigo    non  si  punironno, 
che  della  morte  di  piü  maniere    Delle  novelle  di  co- 
stl  non  vi  dicimo  altro,  salvo  che  é  tempó  hoggimai, 
che  ne  rinuovate  e  confermate  di  qualche  generoso 
fatto  delli  nostri  serenissimi  principi,  perché  qui  non 
c'é  altro  che  il  solito  di  Franzesi,  agli  quali   ogni  di 
in  casa  nascono  le  no  vita,  e  servono  tutte  le  pazze. 
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La  vecchiezza,  quel  che  vedemo,  del  signor  Andrea 
Doria  puoche  facende  fa,  e  eh'  é,  che  non  é,  qiiesti 
tornerauno  con  qualche  biittino.  II  capitan  antico  hará 
suolamcnte  salvato  le  siioi  ziirme.  Se  di  ció  non  si 
parlasse  qiü,  noi  ancora  tacciessemo,  ma  li  inimici  di 
Dio  parlauo,  e  noi  non  puotemo  di  non  dolersi,  si  di 
scorni  come  delli  danni.  Lettere  da  voi  nissuna  an- 
cora havemo  havuto,  benché  che  d'  Amasia  siamo 
hormai  vecchi,  cosa  che  ne  tien  assai  solliciti.  Della 
qiiale  pregamo,  che  ne  sciogliete.  E  state  sano.  Con- 
stantinopoli,  nel  XVII.  de  Augusto  1555 


XL. 
Guzman  Mártonnak  Verancsics. 

Verancius  Martino  Guzmano  S. 

Vulgari  faraa  intellexi  N.  N.  praefectum.  N.ióos.aug.ia 
vita  excessisse,  qnod  et  me  et  collegam  meum  quanto 
dolore  affecerit  eloqui  sane  non  facile  possiim,  idque 
quum  propter  peciüiarem  et  privatiim  quendam  af- 
fectum,  qui  nobis  erat  erga  illum,  tum  propter  publi- 
cum  vulniis,  qnod  ex  amissione  tam  commodi,  tamque 
idonei  viri  ad  inserviendum  rebus  publicis  et  rex  et 
ea  regni  pars  accepit,  quam  audiebamus  non  amico- 
rum  nostrorum  modo,  sed  et  hostium  testimonio  tam 
seciire  in  ejiis  tutela,  rerumque  vigilantissima  admi- 
stratione  conquievisse.  Non  enim  ea  jam  nationis 
nostrae  sünt  tempóra,  ut  ejusmodi  viros  solita  uber- 
tate  producat.  Ad  summám  profecto  quandam,  quod 
dolentissime  dico,  veluti  sterilitateni  redacta  est,  af- 
fecto  interim  etiam  regno  tanta  hostium  vastitate  ut 
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reparari  sine  iiigenti  negotio  minimé  queat.  Verum 
quia  de  his  lamentari  magis  et  queri  possumus,  quae 
nobis  adimit  mors,  quam  ullam  spem  de  recuperan- 
dis  habere  et  nancisci :  si  verum  sit,  quod  obierit,  ma- 
iies  ejiis  in  Dominó  requiescant,  quandoqiiidem  omni 
honore,    celebritateqiie    sempiternae  memóriáé  digni 
simt,  in  ejus  verő  locum  quoniam  mature  alium  ei  parti 
regni  multa  designari  suadeaut,  praesertim  belli  im- 
minentes  ab  hostibus  minae,  quum  jam  et  regem  cu- 
ram   eam   occupasse   existimem,    ego  qui  pro  meis 
quantuliscunque    viribus  absens  etiam  semper  con- 
suevi  studere  patriae  rationibus  ob  quietem,  honorem, 
et  commodum  ejus  majestatis,    non   ignaviter    ueque 
frigidé  pro  ipsa  regni  parte  nunc  quoque  decertando, 
si  me  non  fallit  opinio,  et  sollicite  contendendo,  ne  in 
hostium  potestatem  deveniat,  fretus   ejusdem  quidem 
regis    gratia    et    clementia  erga  me  multo  ampliore, 
majoreque  quam  pro  meis  meritis,  sumpsi  audaciam 
promovendiadpraefecturam  N.  N.  collegam  meum  *), 
commendando  illum,  si  quid  modo  tribui  potest  meo 
judicio,  de  o  unibus  partibus,  quae  in  viro  ejusmodi 
muneri  praeposito  requiri  soleant.  Jam  biennium  est, 
quod  unas   aedes  incoliraus,    et  demum  uno  omnium 
rerum  convictu  vitám  agimus,  nec  alium  inveni,  de- 
prehendique  totum  boc  tempus,  quam  quem  tibi  com- 
mendo  atque  insinuo.  Et  si  quas  de    ejus  virtutibus 
cogis  me  exprimere,  perspexi  in  eo  ingenium,  consi- 
lium,  prudentiam,  animum  fortém,  spiritum  genero- 
sum,  gravem,  severum,  vigilantem,  rerum  gerenda- 
rum   peritum,    plurimae    demum  experientiae,  et  in 
reges  nostros  fidei,  ac  solidae  omnibus  in  suis  actio- 

*>  Zayt  érti. 
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nibus  coiistantiae.  Quae  qiiidem  ornamenta  tametsi 
omnes  homines,  qiiibus  insunt,  praeclaros,  illustres, 
et  siimmis  dignos  houoribus  efficiaut,  in  iis  tamen, 
qui  bellicis  rebiis  praeponuntiir  a  principibus,  majoré 
quadam  necessitate  reqinrimtur,  quiim  rem  saepe  nu- 
mero luio  conflictu  et  constituere  et  evertere  possint, 
talesque  citra  omnem  controversiam  fieri  oportet,  qui 
soli  utilia,  memorabilia,  et  lande  digua  eduiit  faci- 
nora.  Habes  jam  totum  hunc  hominem,  quem  si  in 
tua  studia  et  favores  praesenti  negotio  recipies,  ac 
regi  nostro,  amplissimisque  ejus  utriusque  consilii 
senatoribus  commendare ,  non  tam  sollenniter  quam 
amanter,  diligenterque  vohieris,  mea  et  gratia  et  peti- 
tioné, quum,  me  bercule,  ip^e  id  ex  me  officii  nuu- 
quam  postulavit,  neque  ejus  est  conscius,patriaesane 
nostrae  pulcherime  prospicies,  remque  mibi  omnium 
gratissimam  praestabis,  meisque  etiam  aliquando  offi- 
ciis  tuae  amplitudini  pensandam.  Vale.  Constanti- 
nopoli  XIX.  Augusti,  1555. 

XLI. 

Gaztelunak  Verancsics  és  Zay. 
II  Veranzio  e  Zay  a  nis.  Dominego  Gaztelu  S. 

Ancora  da  voi  dopola  ritornata  nostra  d'Amasiai555..*pt.s 
nissuna  lettera  havemo  ricevuto,  havendo  noi  piü 
volté  scrittovi,  cosa,  che  non  puol  non  esserne  mo- 
lesta,  dubitandossi,  che  e  nostre  e  vostre  parimente 
commineiassero  esser  intercette.  Perho  non  restarete 
nel  avenire  darne  lettere  eziandio  per  li  Scaramelli 
e  loro  principali,  come  fate  per    quelli  Dellavecchia, 
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acció  per  piü  vie  siamo  commodati,  e  non  restiamo 
sprovisti  allé  occorrenzie  di  costoro :  delli  quali  non 
ci  é  aitro  per  adesso,  salvo  che  castigato  questo  ladrone 
del  nome  di  Muztapha,  e  lasciate  le  genti,  che  contro 
a  lui  gierimo  esposte  in  carapagna,  il  gran  signore 
dopo  dimane  va  ad  aboccarsi  col  figliuolo  Bajasitto, 
del  clie  molti  sono  raggionamenti  e  varié  opinioni. 
Ma  doppo  la  litornata  d'esso  signore  meglio  si  co- 
noscerá  il  tutto.  E  noi  desiderosi  di  sapere  qiialche 
buon«  novella  delli  nostri  prencipi,  e  di  resto  del 
mondó,  chiedemola  per  lo  scriverepiíispesso.  Estate 
sano.  Da  Gonstantinopoli  nel  III.  di  Settembre  1555. 

XLII. 

Királyuknak  Verancsics  és  Zay. 

Sacratissimo  regi  suo  Verancius  et  Zay. 

1555.  sept.  4.  Plnrimum  per  hosce  dies  apud  passas  primum, 
deinde  apud  principem  quoque  institerunt  Chevien- 
ses,  ut  eis  a  Francisco  Zay  tanquam  a  collega  olim 
Stephani  Dobonis  de  damnis  per  Agrienses  illatig 
satisfieret,  vei  saltem  securos  idem  facérét  suis  syn- 
graphis,  et  se  coram  ipsis  passis  de  futura  satisfacti- 
one  obligaret.  De  quo  quum  nobiscum  passae  per 
internuncium  egissent  saepius  diligenter,  et  intelle- 
xissent  ex  responsis  nostris,  causae  huic  per  id  tem- 
pus  non  esse  in  nobis  locum,  nec  uUam  rationem  ex- 
tare  honestam  atque  juridicam,  qua  ad  illám  sube- 
undam  astringi  possemus  vei  deberemus,  judicavere 
nos  non  esse  ulterius  soUicitandos.  Chevienses  ta- 
men  hac  censura  passarum  non  contenti,  snmmo  de 
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mum  principi  siipplicem  libelliim  porrexere,  tanquam 
ad  eum  provocatione  a  passis  facta,  egereque  omni 
conatii,  ut  eisdem  contra  Franciscum  Zay  jus  jnprae- 
sentia  agendi  concederetiir.  Illud  tameu  non  obtinu- 
ere,  quia  mox  princeps  edoctus  a  passis  de  tota  re 
et  de  libertate  status  nostri,  ipse  quoqiie  judicavit,  niil- 
liiis  alterius  rei  jure  in  nos  hac  legatione  agi  licere, 
hortandos  tantum  esse,  nt  ejus  et  passarum  nomiue 
scriberémiis  ad  majestatem  tiiam,  eamque  peteremus, 
nt  memoratorum  Cheviensinm  nansam  velit  gratiose 
primo  quoque  tempore  istic  apud  se  jure  produci  fa- 
céré et  cognoscere,  deque  illius  fiue  prorsus  justitia 
mediante  constituere,  et  mandare  ut  hujusmodi  ju- 
dicii,  ubi  primum  perfectum  et  absolutum  fuerit,  ma- 
túra fiat  exequutio.  Quo  quum  factura  sit  majestas 
tua  tam  huic  principi,  quam  passis  ejus  rem  gratissi- 
mam,  tiim  se  longe  omnium  dignissimam,  nos  eandem 
supplices  oramus,  ut,  postquam  hoc  negotium  eo  pro- 
vectum  sit,  ut  ad  aures  etiam  principis  hujus  perve- 
nerit,  sic  dignetur  pro  sua  magnitudine  et  clementia 
illud  admittere  et  jubere  peragi,  ut  idem  princeps  ac 
ejus  passae  pláne  perspiciant,  majestatem  tuam  om- 
nibus  in  rebus  justis,  honestis.,  et  possibilibus  studere 
eorum  optatis  et  voluntati:  vicissimque  ipsi  quoque 
aguito  tuae  majestatis  erga  se  animo,  ad  gratitican- 
dura  eidem  in  majoribus  rebus,  quod  futurum  confidi- 
mus,  propensiores  efficiantur.  Félix  atque  incolumis 
valea'.  Constantinopoli  IIII.  Septembris  1555. 
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XLIII. 

Gergely  deáknak  és  fogolytársainak  Verancsics 
és  Zay. 

Verancius  ac  Zay  Gregorio  Litterato  et  suis  comiti- 
bus  captivis  S. 

ij6».  ttpt.6.  Aeriimnas  et  necessitates  vestras,  quas  hodier. 
nis  litteris  ad  nos  perscripsistis,  intelleximus,  vosque 
multo  et  graviora  páti  credimus,  qiiam  de  qiiibiis  ex- 
postulamini.  Contra  tamen  ciirsiim  fatorum  et  divi- 
nam  voluntatem  qiiura  humana  vis  impotens  et  im- 
becilla  sit,  decet  nos,  si  sapimus,  et  spiritu  Dei  du- 
cimur,  omnibus  Lis  acquiescere,  quae  ipse  Optimiis 
Maximiis  Deus  nobis  imposuerit,  qimm  interim  et 
tempori  aeqiio  animo  cedere  priidentis  est,  quod  saepe 
numero  commodius  componit  omnia,  quam  uUa  vei 
vis  bumana  vei  virtus  potest.  Verum  bis  paucis  so- 
lati  vos  ad  fortitudinem  et  tolerantiam,  aeque  sane 
etiam  ipsi  consolandi,  quibus  non  de  est,  qnod'  in  dies 
metuanfc,  misimus  vobis  subsidio  pecuniamper  Judae- 
um  Abrabamum  quantam  postulastis,  doi\atis  etiam 
custodibus  vestris  et  vestro  tabellario  non  tenuiter, 
eos  oravimus,  ut  sint  vobis  aeqiiiores,  et  ad  omnes 
operas  vestras  promtiores.  Nec  in  vos  hoc  tempore 
largiores  esse  potuimus  ob  nostrorum  etiam  fontium 
siccitatem,  vestri  alioqui  aliis  etiam  in  rebus  non 
obliviscimur,  modo  facultas  aliqua  nobis  certa  offe- 
ratur,  qua  votis  vestris  omnibus  succurrerepossemus, 
quod  magnopere  optamus  et  fraterne  pollicemur,  ta- 
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metsi  in  fortissimos  ungiies  incidistis.  At  in  Deo  spe- 
rancliim,  et  habenda  aeqiianimitas  est,  quando  cum 
fortuna  contendere  non  licet.  Proinde  quod  ad  illám 
partém  attiuet  litterarum  vestrariira,  qiia  partim  signi- 
ficástis,  nunciatum  vobis  fuisse  ab  Ahmatto  summo 
passa,  brevi  vos  in  potestate  nostra  főre,  partim  ro- 
gastis,  nt  pro  aliquibiis  obsoniis  e  publico  vobis  im- 
petraudis,  laboraremuá:  de  altero  magnopere  sane 
laetati  sumus,  et  precamur  Deum,  ut  id  concedat. 
Quid  tamen  de  hoc  et  vos  et  nos  aut  sperare  aut  de- 
sperare  oportebit,  responsum  demoustrabit,  quod  ab 
rege  ratione  Transsylvaniáé  dabitur.  Alterum  per- 
libenter  faciemns,  quamqiiam  ne  pro  nostris  quoque, 
qui  quotidie  nobis  ministrorum  avaritia  minuuntur,  sol- 
liciti  simlis  (b  decorem  et  existimatiouem  nostri 
principis.  Non  deerimus  tamen  vestra  causa  Ibrai- 
num.  principis  biijus  interpretem  praecipuum,  et  sum- 
mi  passae  clientem  intimum  interpellare,  et  illi  ne- 
cessitatem  vestram  commendare.  Est  enim  nobis 
citra  dubium  benevolus  amicus,  sic  nt  non  despere- 
mus  ejus  patrocinio  provisum  vobis  qnamprimum  főre. 
Valete.  Constantinopoli  VI.  Septembris  1555. 

XLIV. 

Zeffónak  Verancsics. 

II  Veranzio  al  rev.  P.  frá  Giuan   Battista  Zeffo  S. 

Unasceda  et una parte delle  vostre lettere,  patre^'^""''*"- 
mio  comniissario  molto  reverendo,  honorando  e  desiato, 
ch'havete  dato  al  patre  frá  Theophilo  da  sancto  Pie- 
tro,  lessi  l'altro  giorno  molto  volontiere,  et  assai  mi 
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rallegrai  príma  della  salute  vostra,  puoi  chc  sete  per 

ritornare  in  qiiá  coii    le  prime  navi.  Cosa,  che  per 

inia  fé,mi  fü  uon  suolamente  di  g-rande  consolazione, 

ma   ancora  tanto  deletevole,  che  iiel  desnar  di  quel 

giorno,  clie  facessimo  in  qiiesto  chervanzarai  con  il 

dQtto  patre  frá  Tlieopliilo,  e  vostro  frá  Tliomaso,  fus- 

simo  tanto  lieti  che  tutto  ne  passo  con  voi  commune. 

Hor  diinque  tornate,  patre  mio,  e  venite,  che  doppo 

la  morte  del  nostro  Baldisera  diveniiti  semo  in  tutto 

solitarii,  benché  assai:  piii  liberi  ad  ogni  pratica  si 

de   fuori    nostra,    come  di  drento  con  noi  d'altri.  Ne 

patimo  d'altro,  suol  della  sollecitudine  d'animo,  non 

puotendo  montar  la  punta  per  intrar  nel  portó,  che 

giá  con  la  navigazione  danni  diia  cercamo,  ne  capimo 

quello  per  li  contrasti  de  mille  sbandati  venti.  Ma  di 

ciö  al  tornar  vostro,  nello  quale  spero,  et  aspetto  in- 

sieme  con  esso  voi  quelli  compagni,  il  magnó  Ale- 

xandro  in  oro,  il  Philippo  suo  patrenel  argento  et  il 

Prusia  con  la  Arpya  Chia  ne  rame  facciandovi  certa 

fede  con  la  mia  presente,  che  mi  saranno  molto  grati 

e  molto  acetti,  pregandovi,  che  apresso  di  qnesti  re  si 

puotessi  havere  qualch'  uno    de    qnelli    imperadori 

Constantinopolitani,    che   giá   nel  vostro  partire  vi 

dette  in  nóta,  ciö  é  d'un  Dencentio,  de  un  Leontio, 

d'un  Philippico,  d'uü  Anastasio  junioré,  d'un   Gallo 

secondo,  e  di  Theodosio,  Tiberio  e  Leone,  tutti  tre 

chiamati  tcrzii  ne  loro  titoli,  sappia,  che  mi  teranno 

piíi   che   gratissimi    et  acettissimi   per    causa,  che 

giá  vi  dissi;   oíferendomi   álla  sodisfazzione  d'ogni 

spesa,   che  farete   in  essi.  Della   abbazia   recaduta 

altruove,  dogliomi  quanto  e  como  debbo.  Ma  chi  sá, 

se  questo  fallo  della  fortuna  vostra  vi  tornerá  piü  fe- 

lice  puoco  dipuoi?  A  me  il  re  Giuanni  fu  III.  volté 
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a  farmi  vesciiovo,  ne  riiisci  la  cosa  per  la  invidia 
delli  mei  proprii  domestichi.  Dolsemi  ciö  quella  tale 
vie  piü,  che  nissuna  ingiuria,  che  dalli  iiemici  fusse 
venuta.  Piioco  dipuoi  morse  il  re,  mancorno  i  suoi 
satrapi,  si  spirituali  come  seculari,  ne  vissero  troppo 
gli  invidi  mei  domestichi,  e  voltatosi  sotto  sopra  in 
brevissimo  tempó  tutta  quella  malvag-gia  fazzioue 
per  il  gran  giudizio  della  diviua  ira,  tutti  III.  ancora 
qnegli  vescuovati  cadero  nelle  míini  d'Ottomano.  lo, 
come  fui  priraa,  restai  liberó  e  sciolto  de  molte  fas- 
tidiose  ripiitazioni.  E  ,  se  in  qiialunqiie  de  quelli 
erá  fermato  per  aventura,  non  diveniva  piioi  in  disa- 
ventura,  restando  manco  d'im  suffraganeo,  o  volete 
dire,  d'un  parochiano  della  villa?  E,  di  che  sorté. 
Cussi  fatto  ricorso  col  miglior  iutelletto  e  raggione 
alli  voleri  de  Signor  Iddio,  al  fine  me  n'  avitte,  che 
gl'appetiti  primi  erino  molti;  falsi,  e  che  quello  che 
alhora  mi  negava  la  fortuna,  álla  miglior  etá  e  tempó 
é  stato  delle  cose  piü  saldo  et  houorato,  che  gierá 
quel  de  re  Giiianni,  e  della  posteritá  suoa,  mi  riservava, 
come  et  io  hóra  pruovo,  e  molti,  cou  li  quali  vissi  in- 
sieme,  védendő,  sene  danno  maraviglia,  e  lodano 
Iddio  nelli  suoi  mirabili.  Hor  voi  ancora  in  guisa 
de  questo  mio  proprio  esemjiio ,  clie  famigliarmente 
ve  l'ho  discorso,  lasciate  simil  minuaglie  si  leggier- 
mente  scuorrere,  come  son  venute;  che  levostre  réti, 
non  partandomi  dalia  metaphora  con  voi  in  ante  an- 
cora usata,  sono  per  li  dentali,  non  per  le  menole. 
Ma  sempre  buttate  quelle^  nella  destra  parte,  eh'  il 
resto  voi  sapete.  Et  io  pronto  a  patire  senza  pas- 
sino,  che  siate  Franzese,  date  opera  che  vi  appre- 
sentione  d'altre  suoe  raggioni  patronate,  non  di  que- 
ste,  che  tengono  in  Galata.  Ubi  est  messis  Solimaüi. 
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Ne  ci  é  altro,  che  vi  dica,  suol  che  mi  offero  ad  ogni 
vostro  piacere,  che  per  me  vi  si  puotrá  prestare. 
State  saiio.  Da  Gonstantinopoli  nel  XII  di  Set- 
tembre.  1555. 


XLV. 

Ga^iteiunak  Verancsics  és  Zay. 
II  Veranzio  e  Zay  a  ms.  Dominego  Gaztelu  S. 

■4 

i535.8ept8o  Altro  de  qui  nonci  é,  se  non  che  qiiesto  signore 

aboceatosi  col  suo  figlruolo  Bajasitto,  e  passato  seco 
quatro  giorni  molto  amorevelmente,  giove  di  pros- 
simo  ritorno  a  Gonstantinopoli,  expedito  quello  nel 
suo  zangziacato  in  Bithynia.  Hóra,  puoco  inante 
havendo  castegato  ancora  quello  ladrone,  che  falsa- 
mente s'  havea  nomato  Muztapha,  par,  che  tutto 
questo  stato  é  riassetato  e  ripuosto  nella  quiete.  Quanto 
allé  cose  domestiche.  Ma  quanto  allé  straniere,  tra- 
vagliano  molto  i  ragionamenti  della  espeditione  d'Hon- 
garia,  se  tale  rispuosta  non  si  haverá  dal  nostro  sa- 
cratissimo  re,  signore,  la  quale  puossa  a  questo  ag- 
gradire.  Di  maniera  che  non  semo  senza  affanno  per 
simil  cosa.  Pur  Si^nor  Iddio  facci  et  inspiri  soa  ma- 
giestá,  e  li  aversarii  suoi  a  faré  tutto  quello  che  siá 
per  lo  meglio  delli  cristiani  stati.  Noi  ancora  da 
voi  niente.  E  giá  divenuti  semo  in  dubio,  se  in  Ve- 
nezia  sete  o  no.  Perché  se  vi  fusisse,  non  credimo, 
che  tanto  tempó  n'  hareste  tenuto  senza  le  vostre 
lettere,  delle  quali  havemo  per  il  verő  maggior  sete, 
che  de  nissun  altro  liquere.  Ne  vi  puodemo  altro 
seriver,  suol,  che  con  celeritá  siete  contento  di  spe- 
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dire  queste  álla  corte,  acció  soa  magiestá,  se  V  sara 
possibile,  lo  legg-a  avanti  che  si  risolva  iiella  res- 
puosta,  ebe  fara  per  qiiá.  E  con  qiiesta  offerendone 
agli  piaceri  vostri,  baciamovi  le  mani.  E  state  sano. 
Da  Constantinopoli  nel  XX.  di  Settembre.  1555. 


XLVI. 

Ferdinánd  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Ferdinando  regi  Romanorum  etc.  Antonius  Verancius    . 
et  Franciscus  Zay. 

Allatáé  siint  nobislitteraemajestatisvestraeAu-1555.oct.to. 
gusta  nudius  quartus,  quae  erantdecimanona  Augusti 
datae,  nosque  magna  et  voluptate  affecerunt  et  desi- 
deria  nostra,  quae  de  eis  habueramus,  cumulatissime 
expleverunt.  Nullás enim post eas,  quas  19  Mártii de- 
derat,  acceperamus,  quod  nos  non  sine  sollicitudine 
habuerat,  ignorantes  quidnam  in  causa  foret,  quod 
nihil  tamdiu  nobis  scriberetur.  Verum  soluti  bac  sol- 
licitudine, laudetur  Altissimus,  quod  et  majestates 
vestras  omnes  salvas  atque  incolumes  esse,  et  nego- 
tia  earum  in  Germaniis  commodius  procedere  in- 
telleximus. 

Quae  verő  recens  bis  in  locis  emcrseruntetagi- 
tantur,  bujusmodi  sünt.  Proxime  quum  liic  princeps 
a  coUoquio  filii  rediisset,  videreturque  nibil  jam  ge- 
sturus  in  quosdam  saevius,  uti  omnium  erat  opinio, 
posteaquam  tractavisset  filium  tam  indulgenter,  qui 
multa  commiserat  animadversione  non  indigna:  ul- 
tima  die  Septembris  Abmathum  passam  intra  aedes 
suas  jussit  straugulari.  Octobris  verő  prima  Ilruzta- 
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num  in  priorem  lociim  reposuit,  idqiie  eo  cum  favore 
atque  gratia,  qua  major  apud  hos  nulla    esse   possit. 
Magna  certe  utraque  novitas  et  mutatio,  nemini  • 
que  prorsus  hoc  tempore  vei  haec  vei  illa  expectata, 
praesertim  tam  repente,  et  nulla  praemissa  significa- 
tione,  quo  magis  nemoest,  qui  dehocutroque  tam  in- 
sperato  eventu  non  stupeat,  horreatque.  Et   si    necis 
Alimathinae  quaeratur  causa,  una  tantummodo  vulgi 
sermonibus  circumfertur :  controversia    quaedam  de 
reditibus    Kayri  sive  Aegypti,  quae  inter  ipsum  Ah- 
matbum  et  Aly  passam  suscitata  habetur  derepetun- 
dis,  quemadmodum  Marco  Singkbmosero    secretario 
majestatis  vestrae  scripsimus  ordine    copiosius.  Ta- 
nietsi  haec  ipsa  causa  non  huic  quidem  controversiae, 
sed  uxori  ac  filiae  imperatoristotaimpingitur,  quaeil- 
lum  et  intemperiis  et  muliebribus  suis  oppugnationi- 
bus  impulerunt  et  expugnarunt,  ut  crediderit  Hruzta- 
num  reestitui  mimine  posse,  nisi  per  Abmathi  necem. 
Jam  itaqne  denuo  hic  Hruztanus    regnat,  ad  eumque 
inposterura  oninia ,  quae  bic  rerum    nostrarum   geri 
oportebit,  eruntdirigenda.  Nos  illum  praeparato  satis 
bonesto  munere,    postridie   restitutionis   ejus   adire 
statueramus,  quo  ei  gratularemur,  sed  adliuc  admissi 
non  suiuus.  Nec  scimus  causam,  tametsi    quater  jam 
audientiam  nobis  curaverimus,    postremoque   renun- 
ciatum  sit  ejus   noniine :  ut  si  nihil  haberemiis    aliud 
negotii,  quam  gratu]ationis  curam,    domi    gratulare- 
mur nobis  ipsis.  Sic  usi  omni    industria  et  conatu  ad 
id  cum  decore  majestatis  vestrae  et  illius  benevolen- 
tia  obtinendum,  ubi  frustra  nos  conari  vidimus,  a  boI- 
licitando  ulterius  desiimus. 

Caeterum  quod  ad  res  nostras  attinet,    raajesta- 
.tem  vestrani  optime    facturam    ducinius,    quod    intra 
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praescriptum  tempiis  faciet  responsum  principi.  Quia 
qiianto  diutiiis  hoc  extrahitur,  tanto  et  ille  magis  ac 
magis  commovetur,  verba  sibi  dari  existimans,  et  de 
violatione  indiiciarum  miniis  curat,  passis  simul  ejus 
palám  dictantibiis ,  celerius  regem  pro  voluntate  sui 
principis  venturum  tandem  ad  propositam  sibi  pacem, 
si  in  ejus  finibus  latius  grassabitur,  dum  serius  de  in- 
stitutis  rebus  deliberat.  Quod  sane  creberrime  audi- 
mus,  et  inducias  ac  fidem  publicam  citamus,  sed  in- 
cassum  omnia,  quum  interim  nec  latum  unguem  (quod 
majestas  vestra  scire  a  nobis  cupiebat),  eos  a  per- 
tinaci  proposito  animadvertimus  decedere,  non  cessan- 
tibus  nobis  omnia  tentare  et  experiri,  ut  viam  ali- 
quam  ad  leniendos  eorum  animos  invenire  posse- 
mus.  Parum  etiam  de  praxi  illa  nobis  excogitata  et 
aggressa  pollicentes  adhuc ,  quod  eam  prosequendi 
nulla  nobis  oblata  est  ad  hoc  tempus  opportunitas 
propter  principis  aulaeqne  ejusuniversae  perturbatio- 
nes,  Hruztanique  exilium,  cui  deberetur  si  amicitiae 
majestatis  vestrae  memor  esset  ac  moveretur.  Ve- 
rum  jam  his  omnibus  in  novam  et  quandam  stabilem 
formám  revocatis,  Hruztanoque  in  pristinum  restituto, 
memoratae  praxi  non  deerimus,  utemurque  ea  via 
pro  nostris  viribus,  quae  nobis  magis  arriserit  et  fa- 
ciliorem  sese  ostenderit.  Quanquam  non  existimamus 
daturos  nobis  tam  faciie  vei  aures  vei  verbum  quod- 
piam  favorabile,  dum  de  voluntate  majestatis  vestrae 
circa  Transsylvaniám  fuerint  certiores ,  visuri  quid 
sit  eis  responsura.  Quandoquidem  non  sint  omnino 
sine  8pe,quod  vei  metu  eorum  potentiae  grata  eis  re- 
spondebit,  nec  adducet  in  discrimen  sua  reliqua  Trans- 
sylvaniáé causa.  Unde  adhuc  maximé  urgent  institu- 
tam  pertinaciam,    probibentes  etiam    mentionem  lieri 
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ejiis  provinciáé,  tauquam  imguem  a  quopiam  gravis- 
simo  hulcere. 

Propterea  majestas  vestra  scire  dignabitur,  quod 
tantum  abest.  iit  ii  irariim  ct  furoris  sui  aliquid  in  nos 
ob  Transsylvaniám  suscepti  remiserint,  ut  consequuti 
pacem  et  otium  in  totó  oriente,  in  dics  etiam  magis 
exacuant,  bientque  totó  ore  qiium  ad  ipsam  Trans- 
sylvaniám, tiim  ad  Agriam  et  Viennam;  initio  scru- 
tantes  omnes  horaines,  qui  istliinc  capti  adducuntiir, 
qiiisnam  sit  Viennae  ipsiiis  status,  quae  mnnitiones, 
qua  sit  parte  debilior,  quam  magnó  poUet  populo, 
quibus  tenetur  praesidiis,  num  facile  capi  poterit,  aii- 
debit  ne  principi  suo  resistere ;  et  id  genus  complura  ; 
divulgantes  insuper,  a  Deo  principem  jam  id  aetatis 
non  eíflagitare  aliud  quam  expugnationem  Viennae 
et  emori.  Sed  sequens  dies  haec  discutiet,  curanda 
illa  sünt,  quae  jam  agunt  palám,  et  machinantur  ob- 
liti  et  Dei  et  foederum. 

Excursionibus  reverendissimi  domini  Varadien- 
sis  versus  Tibiscum  amnem  ad  demoliendum  castel- 
lum  Bala-Szent-Miklosappellatum  mirifice  offendun- 
tur,  nec  uUius  pensi  ducunt,  antene,  an  intra  inducias 
illud  erexerint.  Quare  ratum  habcntes  quid  a  fiui- 
timis  in  arcem  Kapuswywar,  in  Corotnam,  aliasque 
ejus  orae  castella  commissum  sit,  denuo  nunc  man- 
dátum est  passae  Budensi,  ut  statim  iuvadat  Papám, 
Dewecier  et  Somlyó,  et  deinde  liis  locis  in  potesta- 
tem  redactis,  Jaurinum  quoque,  si  poterit,  capiat  et 
retineat,  sin  minus,  exscindat  solotenus ,  viamque  il- 
lám Viennam  versus  futurae  expeditioni  aperiat  et 
tutam  reddat. 

Misere  praeterea  in  Tliraciam  et  per  omnes  alias 
Europae     provincias    couscribendam     quinquaginta 
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millimn  liomimim  agrestiiim  tiirbani,  quam  ediicturi 
síiüt  ciim  ligonibns  et  aliis  instriimentis  fossilibus, 
VieiiTiam,  Palottam,  Agriam  et  caetera  lóca  fossioni- 
biis  aggeribnsqiie  oppiignatiiri,  quibiis  machiiiae  et 
vis  militaris  nihil  obesse  poterit. 

Welibeghiis  quatridimai  est  qiiocl  hiic  appiűit, 
tridimmqiie  vix  consnmpsit  in  petitioné  adempti  zang- 
ziachatiTs.  Pro  Hatbvano  Albam  Regálém  obtinuit, 
et  jussus  est  quam  celerrime.in  Hungáriám  redire. 

Arzlanbegbus  in  Graecia  propius  Albániáé  fines 
in  maritima  ora  positus  est,  sed  quo  loco,  ignoramus. 

Si  verő  certa  aliqua  a  nobis  futurae  in  Hungá- 
ria expeditionis  istorum  cognitio  quaeritur,  ea  quidem 
nec  nobis  nec  aliis  pláne  adhuc  constat,  licetinutram- 
que  partém  maximi  serantur  sermones.  Qui  omnino 
futuram  ajunt ,  inimici  nostri  sünt ,  et  quod  fieri 
cupiunt,  asseverant  futurum,  sed  et  conjectura  perti- 
naciae,  quam  audiunt  esse  in  principe  et  passis  ejus 
causa  Transsylvaniáé.  Qui  futuram  negant,  minus 
ducunturpassionibus,  et  ad  eas  causas,  quas  jam  ante 
ascripsimus,  duas  adjiciunt  :  alienum  Hruztani  a 
bello  animum,  deditumque  principis  aerario  augendo; 
et  inopiam  tritici,  qua  omnes  fere  horum  provinciáé 
dicuntur  maxima  laborare  praeter  Aegyptum  et  Pe- 
loponnesura,  Et  cum  hac  ratione  comitatus  nuUi  solito 
more  in  Hungáriám  evehendi  queant  comparari  suf- 
ficientes ,  arbritrantur  expeditionem  minimé  posse 
fieri ,  daturosque  operám  hostes ,  ut  hunc  quoquc 
ipsum  insequentem  annum  tam  terriculamentis  et  minis, 
quam  mediocribus  hic  illic  habendis  praeliis,  et  di- 
versis  commentis  praesentes  tractatus  concernen- 
tibup,  extrabant,  queraadmodum  et  duos  proximos.  Ve- 
rum  clementissime  rex,  quuni  adbuc  difficile  sit   ho- 
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stium  animos  atque  consilia  perspicere  christianis 
praesertim  hominibus,  et  omnium  rerum  apud  maje- 
statem  vestram  sit  consilium,  nos  tamen  sentiremus, 
ut  liiijiismodi  incertis  opinionibus  non  daretur  locus, 
sed  ut  majestas  vestra  in  omnem  eventum  sic  pro- 
spiciat  et  praeparatas  vires  baberet,  ut  quandocun- 
que  hostes  eruniperent,  posset  eis  praesto  obsistere, 
quum  ipsi,  ut  vulturescadaveribus,  semperparatissimi 
immineant  nostris  ditionibus   vexandis  et  diripiendis. 

Classis  Turcica  et  Gallica  vei  Turcarum  testi - 
monio  magna  et  gravi  clade  in  Sicilia,  in  Corsica, 
apud  municipium  Calvi,  apud  portum  Herculeum  et 
Plumbinum  in  Tuscia  aífecta  est,  quae  vei  a  janizero- 
rum  caede  facile  potest  aestimari,quorumajuntsupra 
trecentos  desiderari ;  sed  quando  redibit  Constantino- 
polim,  certius  omnia  cognoscemus  et  majestati  ves- 
trae  scribemus. 

De  tumuHibus  Persae  filii  languidiores  sünt  ru- 
mores,  putamusque  nibildum  hostile  in  fines  principis 
bujus,  uti  ferebantur,  attentasse,  immo  eum  proxime 
ad  miptias  suas  una  eum  patre  invitavit.  ISam  Geor- 
giani  cujusdam  reguli  íiliam  duxit  in  uxorem. 

Zalla  Reys,  Algieri  praeses,  Constantinopolim 
accersitur,  ad  respondendum  querimoniis  suorum 
provincialium ;  nec  ejus  filio  dabitur  Rbodus  sed  cui- 
dam  Ally  Purthucbo. 

Ducbaginus  quoque  passa  ab  Aegypto  revocatur 
et  timent  multi,  ne  sequatur  Ahmatum  passam  simili 
via.  Nec  Durguttbum  securum  faciuut  ob  rem  nunc 
male  in  Tyrrbeno  mari  gestam.  Nam  omnis  in  illum 
fiirit  indignatio,  intelleximusque  scriptum  fuisse  sum- 
mt)  classis  trierarcbo,  ut  bominem  observet  ne  se  sub- 
ducat,  et  si  pracscius  érit,  fugám  illum  cogitare,  ma- 
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mis  ei  injiciat  et  vinctiim  eiim  dediicat  Constinopo- 
lim.  Nos  verő  quas  per  Turciam  misimus  majestati 
vestrae  litteras  de  Hriiztano  restitiito,  his  earum 
exemplum  adjeciraus,  iit  gratiose  digneturintellig-ere, 
nostrae  in  hoc  nos  sedulitati  non  defuisse,  iibi  primiim 
tabellarinm  Venetiim  nobis  elapsnm  fuisse  accepimns, 
qiii  eo  niomento  fűit  expeditiis  admodiim  clandestine, 
et  mercede  cnrsus  dnplicata,  quo  Hriiztani  audita  est 
restitiitio.  Alia  id  temporisnonoccurrunt.  Deus  maje- 
tatem  vestram  sacratissimam  cum  serenissimis  liberis 
etc.  servet,  DataeConstantinopoli  10  Octobris,  1555. 


XLVII. 

Maximilián  cseh  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Aá  Maximilianum  regem  BoLemiaeetc.  Antonius  Ve- 
ranciiis  et  Franciscus  Zay. 

Non  ignoramus  partiiim  nostrarum  fuisse,  utissőocti 
jam  tandem  aliquando  coepissemus  litteras  nostras  ad 
majestatem  vestram  dare,  et  fungeremur  incessanter 
hoc  officio,  cujus  cessationis  causa  non  parum  re- 
prehensionis  metuimus  Veruni  quia  peculiares  notas 
cum  ea  non  habuimus,  veritique  fuerimus  tanti  mo- 
menti  res  nudis  epistolis  committere;  quum  praetera 
haud  dubie  cognoverimiis,  quod  majestas  regia  domi- 
nus  noster  elementissimus,  omnia  cum  vestra  maje- 
state  communicet  per  suas  litt' ras,  quaecunque  subinde 
a  nostris  accepit :  factum  est,  ut  ad  hoc  tempus  errori 
-huicinstiterimus,  cui  errori  nostro  immo  etiam  erimini, 
veniam  humiliimepostulamns.  obsecramusque  summis 
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precibus,  ne  solitam  ejusanobis  gratiamvelitsubtra- 
here.  Quam  quidem  semper,  quoacl  vixerimus,  omni 
tum  fide,  tum  stndio  promereri  enitemur.  Niinc  verő 
postqiiam  majestatem  vestram  intelleximus  Viennae 
a  sacratissima  majestate  regia  rebiis  Hungaricis  mo- 
derandis  fuisse  relictum,  est  nobis,  de  quo  eam  com- 
monefacere  debuimus  gratia  periculi  cujusdem  nostri 
summovendi. 

Diebus  proximis  Ahmatus  passa  haiid  ita  multo 
ante  simm  obitum  fecit  Gregorium  Litteratum  cum 
quodam  Croata,  milite  gentis  nostrae  ,  Gaspare 
Saffaryth  (nescimus  qiionam  spiritu  agitatus)  ignomi- 
niose  suspendio  enecarc :  quem  certe,  postqiiam  ita  de 
eo  statuere  libuerit,  gladio  loiige  honestius  poterat 
tollere,  iit  virum  militarem  et  fortém.  Quare  si  qui  e 
nostris  qiioque ,  qui  Turcas  apud  se  captivos  habeiit, 
vellent  hujúsmodi  iujuriam,  quae  certe  est  gravissima, 
simili  vindicare  injuria,  quod  futurum  non  ambigimus, 
supplices  petimus,  ut  re  communicata  cum  amplissi- 
mis  dominis  consiiiariis,  dignetur  ei  majestas  vestra 
quam  maturrime  occurrere  monitis  et  mandatis  suis. 
Quandoquidem  si  quid  tale  accideret,  proculdubio  im- 
munes  nos  ii  ab  injuriis  suis  non  praetermitterent, 
ne  interim  loquamur  de  periculis,  in  quae  nuUibi  gen- 
tium  facilius  conjiciu'htur  homines,  quam  apud  hanc, 
quae,  quandocunque  male  faciendi  est  animus,  tot 
causas  vei  momento  uno  nasci  facit,  quot  et  quales 
necessarias  főre  judicaverit.  Ideo  dignetur  majestas 
vestra  pro  sua  clementia  gratiose  bac  in  parte  no- 
strae incolumitati  consulere.  De  quo  supplicamus  etiam 
regiae  niajestati.  Potissimum  autem  scribendum  érit, 
quum  uxori  Gregorii,  et  collegae  olim  suo  Paulo 
Zarkandy,  qui  est  in  praesidio  Agriensi,  tum  magul- 
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fico  bano,  ne  quid  ageret  propter  Saffaryth,  cujns  erat 
clientelae.  Deus  Optimus  Maximus  salvam  et  felicem 
majestatem  vestram  qiiam  diutissime  conservet.  Datae 
Constantinopoli  10  Octobris,  1555. 


XLVIII. 

Singkhmo sernek  Verancsics  és  Zay. 

Ad  Cinkmozenim  Veranciiis  et  Zay. 

Ea  quae  ad  nos  de  Germanicis  rebus  proximeisss.  oct.  is. 
perscripsisti,  et  boni  profecto  consiiluimus,  et  maximi 
officii,  summique  tui  erga  nos  amoris  esse  diicimus. 
Quandoqnidem  et  voluptatem  nobis  magnam  attiile- 
runt  et  maximam  ademerimt  sollicitudinem,  dum  vei 
inde  a  mense  Majo,  qiio  Amasiam  profecti  fueramiis, 
nibil  de  sacratissimis  nostris  principibus,  nihil  de 
statu  nostrae  patriae,  nihil  demum  de  Augustanis  co- 
mitiis  acceperamus ;  a  qiiibiis,  ut  de  eis  aliquid  hac 
epistola  colloqiiamiir,  non  Hungáriáé  regnum  modo, 
sed  etiam  tota  respublica  christiana  eam  sane  epem 
hac  potissimum  tempestate  videtur  sperare  et  expo- 
scere,  qua  quidem  post  divinam,  omnibiis  saeciűis  in- 
columem  staturam,  permansiiramque  non  est  dubitan- 
dum.  Quo  magis  exclamare  libet:  O  Germaniarum 
principes  praestantissimi  et  in  totó  fere  őrbe  milites 
christianae  religionis  soli  tutelares,  adhucne  ejus  de- 
fensionem,  adhuc  liberationeni  moramini?  An  ad  vos 
pertinere  nostram  viciniam  non  piitatis,  vei  parsiirum 
vobis  communera  hostem  arbitramini,  quum  efifractis 
portis  domus  nostrae  in  vos  ipsos  irruperit  ?  Erat  olim 
Hungária  omnibus  sane  christianis  regnis,  quodmul- 
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tae  memorant  históriáé,  miirus  et  antemurale  propii- 
gnaculiira;  vobis  certe  fiiit  semper  porta,  immo  et  ensis 
et  clypeus;  et  hoc  ipsiim  etiamiium  maximé.  Nonigi- 
tur  tiiebitiir  vohis  porta  domus  vestrae  ?  qua  si  de- 
mum  (qiiod  absit)  liostis  potietur,  qiiid  spei,  quid 
commodi  aut  opis,  qiiiim  miserae  ipsi  Hungáriáé  ab 
omuibus  Christianis  destitutae,  qiiae  omnes  ante  tue- 
batur,  tum  vobis  ipsis  in  hoc  ense,  in  hocclypeo  reli- 
qmim  érit;  iibi  non  per  angulos  modo  regionura  sed 
per  habitationum  vestrarum  siiigulos  vestros  furibun- 
dus  persequetur?  Putatisne,  tunc  magnopere  vobis 
tam  intenta  studia  profutura,  quae  seorsum  quisque 
vestrorum  suis  tantum  tuendis  finibus  accommodat. 
non  autem  simul  tóti  reipublicae?  quaesisalva  atque 
incohimis  fuerit,  cui  vei  domus  vei  ditionis  ac  fortu- 
narum suarum  salus  atque  incolumitas  desiderabi- 
tur?  Quis  proinde  non  fruetur  otio,  quis  non  quiete, 
non  laetitia,  non  suis  legibus,  non  libertate,  non  reli- 
gione,  non  divitiis  denique  et  vita  et  coelo  ?  Sed  de 
his  nos  fortasse  severioribus  nimis  libere  et  supra 
conditionem  ac  fortunam  nostram  disserimus.  Verum 
quia  conpensandum  nobis  est  officium  officio,  jureque 
de  his  rebiis  responsa  quoque  fieri  debent,  de  qui- 
bus  fiiere  proposita ,  ineptissime  fecissemus ,  si 
alienum  quidpiam-  respondissemus  ad  tuas  litte- 
ras.  Quare  quum  haec  familiariter  inter  nos  com- 
municabantur:  tum  de  periculis  ac  malis  queri  quid 
vetat?  non  videmus;  quum  etiain  necessarium  esse 
judicemus,  quaiidoquidem  neqne  vulnera  nostra  sen- 
tire  ipsi  soleamus,  nisi  quum  dolor  eorum  eruperit. 
Igitur  quod  adhuc  in  Germaniis  apud  quosdan 
Galli  amicitiae  et  praxes  locum  habeant,  non  lamen- 
tandum  modo  nobis  est  sed  etiam  deplorandum.  Ete- 
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nim  quotus  jam  liic  aniiiis  est,  quocl  regiones  chri- 
stianas  diictu  et  coiisiliis  ejiisdem  Galli  Tiircicus  per- 
currit  furor,  ensis  depascitur,  ignis  consumit,  vaslat 
miles,  exhaurit  captivitas,  et  dogma  labefactat  atqiie 
pessumdat?  quis  item  maria  Turcae  aperuit?  quis 
Italiae  moiistravit  littora?  quis  in  Hungáriám  fecit, 
quis  jam  in  Germanias  facit  ac  sternit  iter  ?  Nonne 
Gallus?  quis  praeterea  caesarum  ac  regum  nostro- 
rum,  quis  totius  iraperii  consilia ,  voluntates,  studia 
et  conatus  ad  eum  defert,  redditque  etiam  de  potentia 
atque  opibus  rationes  ?  Nonne  Gallus  ?  Quis  omni- 
um  demum  reipublicae  christianae  statuum  disjun- 
git  animos,  concordiam  pertiirbat,  arma  distinet  et 
corrumpit  vires,  ne  cujus  auxiliis  ad  cupiditatis  suae 
apicem  contendit,  violaretur?  Idem  nimirum  Gallus; 
quia  dum  terra  et  mari  caesares  ac  reges  nostros 
bello  persequitur,  nibil  sane  terra,  nihil  mari  relin- 
quit,  quod  confundere,  quod  evertere,  ut  vincat,  non 
audeat.  Necdum  hoc,  ut  conjici  licet,  vei  Germaniae 
ipsae,  vei  etiam  totius  orbis  nostri  principes  adeo  ve- 
hemens, minimé  alioqui  latens,  virus  perceperunt; 
quum  Gallo  hac  aetate  nostra  interim  nescimus,  an 
ulli  unquam  amici,  ulli  fuerint  socii,  qui  successu 
temporis  variosrerum  suarum  casus,  varia  discrimina, 
fortunarumque  et  libertatis  jacturam  non  fuerunt  ex- 
perti.  Nec  vacat  nlodo  producere  excmpla.  Sed  si  ad 
plures  et  Italiae  status  et  Germaniarum  principes  re- 
spexeris,  qui  in  sacratissimi  imperatoris  nostri  gratiam, 
jura  et  potestatem  concesseruntacreducti  sünt,  nonne 
populi  et  nationes  univcrsi  orbis  compertum  habent, 
eos  hujusmodi  mutationem  fortunae  non  imperatoris 
avaritia,  non  saevitia,  non  cupiditate  perdita  subiisse, 
qui  omnium  quidem    libertate    semper   est    laetatus, 
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semper  omnium  otium  studuit  propagare ;  sed  ambi 
tione  Galli,  qui  ut  hujus  ipsiiis  aliqiiando  ambitionis 
consequeretiir  fructnm  sibi  propositum,  neminem  non 
solum  potentum  et  pollentmm  divitiis  in  suas  partes 
non  sollicitavit,  verum  imbecillibiis  qiioque  industria 
siia  excussis,  in  Joannis  etiam  regis  filio  opem  inve- 
nit,  sed  Transsylvaniáé  et  Hungáriáé  reliqniarum 
periciűo.  Quod  ut  principes  isti  nobilissimi  velint 
exempli  vice  accipere,  non  certe  fecerint  a  prudentia 
sua  alienum ;  quoniam  Gallus,  percurrendo  maré  et 
aridam,  ut  novas  subinde  sibi  bic  cum  iis,  illic  cum 
illis  amicitias  et  societates  jungeret :  eas  profecto  non 
diutius  colit,  neque  servat,  quam  donec  in  portum  cu- 
piditates  suas  perduxerit ;  quumque  illi  commenta 
sua  non  successerint,  negligit  et  amicos  suos,  et  so- 
cios,  omnemque  in  eos  culpam  rejicit,  ne  gratiam  re- 
ferat.  Et  bic  interroga  ejusexules,  quodadpraeterita: 
quod  ad  instantia,  Senenses  patres  et  Albertum  du- 
cem.  Verum  interea  ágit  aliud  idem  Gallus  nibil,  quam 
ut  aliis  praxibus  ecclesiam,  aliis  Venetos,  aliis  duces 
et  status  Italos,  aliis  Anglos,  istos  verő  principes 
aliis  a  defensione  et  cura  reipublicae  cbristianae  dis- 
trabat,  et  imperatorem  ipsum  ac  ipsos  principes  impe- 
rii,  quorum  jambostis  ct  portás  prope  occupavit  etad 
latéra  properat  accedere,  ab  eodem  boste  propul- 
sando  avertat  atque  irapediat,  perinde  ac  illapsum 
Turcam  in  Germanias  Gallus  ad  illum  illinc  expel- 
lendum  consequutus,  si  diis  piacet,  fastigium  quod 
veuatur,  solus  sit  suffectnrus :  in  quo  quam  maximé 
fallitur,  quid  nos  dicere  oporteat,  per  se  res  ipsa  pa- 
tet.  At  at  quod  magis  mirabere,  judicabisque  dignum 
főre  posteritatis  memória,  reverendissimus  dominus 
Pólus  cardinalis  Anglus  in  ea  oratione,  quam  proxime 
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apud  caesarem  de  pace  habuerat,  Galli  citabat  quas- 
dam  litteras,  quibiis  ille  asserturus  justum  se  bellum 
contra  caesarem  gerere,  publici  boni  causam  attulerat, 
nimirum  quod  ei  obsisteret  ne  monarchatum  Christi- 
anitatis  occuparet.  Haeseramiis  admiratione  tam  fri- 
voli  argiimenti.  Qiiasi  verő  id  nequiret  caesar,  Galli 
potentia  inhibitus,  si  cliristiano  sanguini   et  libertati 
nollet  parcere,  ut  non  parcit  Galliis,  ciijus   opera   et 
ille  multiis  quotidie  funditur  et   haec  miuuitiir.    Di- 
gnam  belli  causam  et  praeclaram  excusationem :  Caro- 
lum  caesarem  catbolicum  et  cbristianum    principem 
prohibet  monarchara  fieri ;  Zuleymanimi  Turcam  at- 
que  ethnicum  facit.  Nisi  fortasse  quod  alioqui  novere 
et  lippi  et  tonsores,  ipse  per  Zuleymanum    eum  sibi 
spondeat  et  poUiceatur.  Quae  quidem  vei  animo  ipso 
complecti,  nedűm  oculis  cernere  qui    citra    horrorem 
posset  neminem  arbitramur.  Quo  magis  mirum  videri 
debet,  si  et  isti  clementissimi  principes,  et  omnes  to- 
tius  orbiscaeteri  non  ejusmoiiperspiciant,  abominen- 
tur  atque  a  vértant,  quod  facturos  haud  quidem  dubi- 
tamus.  Sed  ubi  seribis,  multa  paci  obsistere,  ac  potis- 
simum  de  religioue  controversiam ;    tum    privatorum 
fiuium,  majoré m    quam    publici   status   curam,  dum 
alienis  studiis  plurium  animi    circumducti,    diíferunt 
legitima  et  necessaria :  narras  tu  quidem  nobis    gra- 
vissimum  malum,  et  jam  prope  a  saeculo  apud  cbristi- 
anos  status  in  usum  versum,  quo   quidem    etiamnum 
haud  dubie  perimus  et  pláne  sempiternum  eodem  pe- 
ribimus,  si  Galli  praxes  diutius    quibusdam  in  Ger- 
maniis  placebunt,  et  patientur  ab  unitate  seduci.  Ve- 
rum  non  esset  ab  re,  si  Graeciae  civitatum  recorda- 
reutur,  neque  examinare   eos    pigeret,  quidnam  illis 
siram  cuique  liberum  olim  domi  profuerit   impérium ; 
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si  propter  bella  et  seditiones  intestinas  simul  omnes 
commune  impérium  amisere.  Philippus  enim,  qui  eis 
a  Macedónia  imminebat,  ubi  uiium  eorum  impérium 
in  plura  divisum  vidit,  mox  voluntatum  quoque  inter 
eos  diserepautiam  sequuturam,  inde  in  seditiones  et 
arma  prolapsuras,  et  demum  haud  ita  multo  post 
coDSumptis  bellorum  assiduitate  viribus  in  infirmitatem 
casuras  animadvertit :  subito  appulit  animum  ad  eorum 
fractam  jam  potentiam  in  sua  jura  redigendam.  Quo- 
niam  verő  id,  vi  raptum  fieri  nequiverat,  antiquis 
enim  hisque  maximis  opibus  poUebant,  novam  ratio- 
nem  vincendi  comraentus  est.  Contendeutibus  enim 
mutuo  singulis,  auxiliasingulis,  utpetebatur,  suppedi- 
tabat  et  colebat  amicitiis :  quo  omnium  in  invicem 
fövendő  fastus  atque  odia,  omnes  primum  et  meritis 
sibi  devinciret,  et  fiducia  suae  necessitudinis  comple- 
ret;  postea  ut  quaeque  prior  viribus  defecisset,  haec 
in  tutelam  suam  recideret;  et  ad  postremum  singula- 
tim  omnes  in  banc  necessitudinem  inpulsae,  univer- 
sae  potestatis  suae  forent.  Nec  fefellit  eum  opinio, 
quemadmodum  tute  nosti  reliqua.  Atqui  hoc  exem- 
plum,  si  expendimus  dijigentius,  Turca  sane  nobis 
in  oppressioneregni  Hungáriáé  aífaberrimeretulit  pro 
Philippo  ;  quando  bis  illud,  Joanni  primum  regi,  prae 
mium  destituti  regis  Ludovici,  tradiderat,  et  nunc  po- 
stremo  uxori  ejus  ac  filio  omni  aequitatejurium  regis 
nostri  violata  contendit  tradere,  postquam  eos  videt 
omnem  spem  reliquam  in  se  posuisse.  Quod  quidem 
malum  si  sexu  mulier,  aetate  puer  et  consultores  eo- 
rum pravitate  minus  intelligant,  nec  perpendant,  quid 
sit  quod  agunt,  quamque  gravi  feriant  vulnere  Chri- 
stianitatem,  nihili  ducant,  principes  isti  christianissi- 
mi,  obsecramus,  intelligant,  perpendant,  perspiciant, 
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tamque  pestilens  viilniis  prohibeaiit,  qimm  possint,  et 
remediis  locus  datur.  Nec  ambigant  alia  qiioque  rei- 
publicae  christianae  regua  facile  in  hocipsummalum 
posse  incidere,  Hungáriáé  praesertimproxima,  siper- 
niciosae  et  saepe  jam  meraoratae  Galli  praxes,  túr- 
óiéi furoris  ministrae  et  ad  tumultus  exitiabiles   po- 
steritatis  Joannís  regis  stimuli  diutius  per  ea  libere 
vagabuntur;  neque  illis  primo  quoque  tempore,    Deo 
propitio,  viris  verő  infestis  obviam  ibitur.  At   forsan 
ais:  quid  tam  multis  opus?  mibi  quoque    haec    nóta 
Bunt  omnia,  Credimusequidem,  scirete  omnia;  verum 
multos  esse,  non  refragabere,  quibus  ne  audita    qui- 
dem  fuere  aliquando.  Quare  quum  nos  bis  versemur 
in  locis,  ex  quibus  omne  boc  malum  pandi  intuemur: 
magnam  sane  animi  molestiam  pateremur,  si  de   illó 
siieremus.  Deus  itaque   iramortalis !    quam   acerbus 
dolor  est,  tam  crebras  binc  arcium   nostrarum   expu- 
gnationes,  illinc  ditionum  vastitates  audire,  et  in  ca- 
ptivitatem  quotidie  fcre  permyriadasbomines  nostros 
adduci  cernere,  túra  contemni  ab  omnibus,  et  apparatu- 
um  minis  terrefieri.  Dura  profecta  et  acerba  sünt  ejus- 
modi.  At  illa  quis  non  multo  et  duriora   et  acerbiora 
judicabit,    qui    publicam    miseratur    atque    deplorat 
conditionem  ?  Solis  enim  principibus  nostris  pro  chri- 
stianae   reipublicae   incolumnitate  dimicantibus,  eam 
alii  et  suis  et  bostiura    armis    palám    infestant:  alii 
ejus  periculo  privatis  rebus  student:  quidam  ingeniose 
suppressis  belli    causis,    egregie    destituunt:  caeteri 
verbis  dctinent  et  alieno  judicio  curant:  isti,  maxiraa 
sane    et    fortissima    Cliristianitatis    pars  ,    in    quos 
omnium  malorum  Hungáriáé  sors  et  series  incurabit,  de 
religione  disputant,  nec  respiciunt,    quam  prope  jam 
inteutat  et  injectat  Turca  suam    vim,    sua   dogmata. 
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Plura  hic  non  addimiis.  Nimis  enim  etiam  nunc  .ter- 
minos  suos  excessit  epistola.  Verum  pacem  animo- 
rum,  unitatem  armorum,  odia  Turcae  sociorum  con- 
sulimus.  Nam  tempestive  religionis  cura  non  urgetur, 
gratia  praesertim  aliena,  si  patria,  hoste  jam  in  ocu- 
los  incursante,  deseritur  indefensa.  Haec  ad  tuam 
epistolam.  Nunc  ad  Ahmatti  necis  causam,  quampro- 
misimus  regiae  majestati  ad  te  perscripturos,  quod 
agere  cum  principe  verbosius  non  conveniat,  ejus- 
modi  praesertim,  quae  remnostram  noncernant. 

Unum  itaque  dumtaxat  est,  propter  quod  suffoca- 
tum  Ahmattum  esse  ajunt :  Aegypti,  quam  Turcae 
Miszyr  vocant,  reditus.  Eam  enim  provinciám  IX.  an- 
nos  Ally  passa ,  secundus  nunc  vesirius  tenuerat ; 
quumque  priuceps  Ahmattum  in  Hruztani  locam  sub- 
rogasset,  liunc  quoque  Ally  passam  revocare  ab 
Aegypto,  et  in  vesirium  piacúit  adsciscere,  dato  illi 
successore  Ducagino  quodam  passa,  suo,  ut  íerunt, 
consanguineo ;  magnatamem  et  opera  et  consilio  Ah- 
matti, propter  amicitiam,  quae  illi  secum  fuerat. 
Eaque  causa ,  vei  ab  ipso  rei  hujus  initio  maxima 
simultate  arserunt  mutuo.  Quod  etiam  Amasiae  nobis 
dicebatur;  quemadmodum  magnificum  dominum  Au- 
gerium,  collegam  nostrum,  meminisse  etretulissema- 
jestati  regiae,  non  dubitamus.  Ambo  itaque  ii  duo 
passae,  daturi  operám,  ut  sünt  accusati,  peculatui, 
nequibant  fortasse  commode  ob  Ally  passam  :  cui 
ut  Ahmattus  invidiam  et  periculum  apud  princi- 
pem  suscitaret  ,  assidue  litteris  urserat  Ducagi- 
num,  ut  reditus  pecuniarios  auctiores  facérét,  mitten- 
dosque  in  aerarium  Constantinopolim  sedulo  curaret. 
Igitur  auctis  prioré  anno  150  millibus  ducatorum,  et 
missis,  non  mediocriter  emicuit   industi'ia  Ducagini, 
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promota  etiam  comraendatione  Ahmatti.  Tum  prin- 
ceps,  animadversa  re,  suone  instiuctu  proprio,  an 
suggestione  Ahmatti ,  quod  magis  affirmatur  ,  incer- 
tum  est,  iiiconsideratum  tamen  non  praetermisit, 
quaesivitque  ab  Ally :  Unde  hoc  incrementum  fecis- 
set  Ducagimis  ?  ciir  non  fecerit  ipse  ?  Caeterum  IX 
annorum,  quibus  tenuerat  Aegyptum,  ubinani  forent 
incrementa?  Respondit  se  provinciám  majorum  legi- 
bus  tenuisse  et  censuisse;  nec  illám  voluisse  inso- 
litis  exactionibiis  desolare,  quemadmodum  ii,  qui  nunc 
sibi  discrimen  struerent.  Sic  tanta  re  in  controver- 
siam  adhuc  Amasiae  perdiicta ,  hic  eam  princeps 
summa  severitate  et  celeritate  cognosci  atque  absolvi 
voluit;  speraus  se  aliquot  centiim  milliiim  ducatorum 
lucrum  facturum.  Quare  productis  libris  utriusque 
partis,  rationum  uegotio  acerrime  in  divano  ventila- 
to  ,  haud  dubie  in  Ally  passam  omnis  culpa  videba- 
tur  esse  casura,  nisi  serio  et  firmis  argumentis  tute- 
lam  sui  arripiiisset,  habuissetque,  quibus  se  tutaretur. 
Paulo  enim  ante .  quam  in  hoc  fórum  descendisset, 
assequutus  unas  litteras  Ahmatti  ad  Ducaginum  da- 
tas,  quibus  scripserat:  oportere  illum  undecunque 
possit  summa  celeritate  pecunias  cum  iucremento  cu- 
rare  et  mittere ,  si  tandem  Ally  passam  tolli  velit, 
eas  porrexit  principi,  declaraus  se  ab  adversario  non 
accusari  veris  eriminibus,  sed  calumniis  péti,  ut  op- 
primeretur.  Et  sub  id  tempus  accidit  aliud ,  fortunae 
putamus  beneficio,  quod  ei  singulare  attulit  auxilium, 
iusperatum  illud  quidem ,  at  certum.  Eunti  enim  in 
templum  principi  libellus  supplex  ab  homine  quodam 
offertur  plebejo ,  in  quo  Cayri  quidam  civis  quereba- 
tur,  omnibus  se  fortuuis  ab  Ally  passa ,  citra  omne 
jus,  et  nuUius  convictum  eriminis,   fiiisse   spoliatum, 
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et  insiipcr  caedis  metu,    quain  sibi  minabatur,  solum 

vertisse.  Succensus  hoc  libello  magis  ac  magis   prin- 

ceps,  quum  legendum  AUy  passae  porrexisset,  ajunt, 

dixisse  turbatissimo  vultu:  En   vide  Ally,  si  vei  hoc 

unum  damnationi  tuae  sufíiceret  ?  lile  verő :  Maximé, 

inquit,  princeps.  Verum  si  se  hoc  sic  habét,  cur  hac- 

tenus  adversarii  mei  praeterierint,  et  accusationibus, 

quas  de  me  produxerunt,  dudum  non   adscripserint  ? 

Quare,  ut  de  hoc  quoqiie   clarius    informeris,  jubeas 

hominem  in  médium  veuire,  et  coram  tibi  reddere  ra- 

tionem.  Assensus  est.  Tum  homine  iu  médium   con- 

stituto  iüterrogatoque :  quiduam  esset,  de  quo  fuerat 

questus?  obmutuit  correptus   metu.    Rogatus   dehinc 

iterum :  quidnam  fuerit  iu  libello  ?  ignorare  se  respon- 

dit;  quandoquidem  libellus  ejus   non   fuisset.    Cujus 

ergo  ?  vei  a  quo  ipsum  accepisset  ?  Venisse,  ait,  ad  se 

ciausum  quemdam  cum  libello  memorato,  et  petiisse, 

ut  eum  principi  porrigerem ;  nec  praeterea  quicquam 

se  de  illó  scire.  Tum  extemplo   attracto  etiam  ciauso 

et  fateri  vera  de  libello  jusso,   respoudit  ille  quoque  : 

nihil  ad  se  de  illó   pertinere,  nec  scire  aliud ,   quam 

quod  eum  sibi  Ahmattus  passa  tradidisset,  et  praece- 

pisset,  priucipi  porrigere,  quum  a  templo  in  regiam  re- 

verteretur.  Hic  apparuit,  constititque  et  Ally  passae  in- 

nocentia  et  Ahmatti  crimen,  propter  quod  vita  quoque 

exutus  est.  Caeterum  una  haec  et  potissima  causa  uecis 

ejus  in  vulgi  haeret  sermonibus :  sed  non  creditur ;  quia 

verior  uxori  et  filiaeprincipis  impingitur,  quarum  ex- 

pugnatus  princeps  intemperiis  (ut  eífasciuationes  reti- 

ceamus,  de  quibus  ipsi  Turcae  palám  loquuutur)  non 

existimavit,  ut  effectus  docet,  posse  se  in  pristinum  sta- 

tum  repouere  Hruztanum,  nisi  Ahmattum  sustulisset. 

Qua  sententia  omues  sünt,  qui  extra  vulgum  degunt. 
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De  Belgicis  et  Paedemontanis  rebiis,  quae  attígisti, 
ea  cum  corollario  etiam  earum,  quae  per  alias  partes 
Italiae  gesta  sünt  ac  gerantur ,  cumulatissime  a  Do- 
minicQ  Gaztelu  accepimus,  gaudemusque  quod  litte- 
rae  nostrae  proximi  temporis  salvae  isthuc  pervene- 
runt,  exciisantes  nostram  de  hisincuriam,  quibusdies 
defuerat.  Etenim  saepe  numero  id  oblivionis  partém 
notarum  obscudtas,  partém  plurium  rerum  seribenda- 
rum sollicitudo  scribentibus  inducere  consuevit,  dum 
intenti  quandoque  iu  tardiorem  discessum  tabellarii,  se- 
riusdiem  apponimus  propter  appendices,siquossequens 
dies  attulisset.  Veniam  itaque  huic  negligentiae  po- 
stulantes,  Augerium  collegam  nostrum  avidissime  non 
expectamus  solum,  sed  etiam  desideramus,  rogaremus- 
que,  ut  celerius  ad  nos  remitteretur,  nisi  VI.  mensium 
curriculi  finem  propiuquum  intuentes,  jam  eum  in  via 
esse  crederemus.  Utinam  ipse  jam  ad  nos  rediisset, 
quo  ipsi  quoque  nos  ad  nos  rediremus.  Bene  valeas 
et  felix  vivas.  Datae  Constantinopoli  XVI.  Octobris. 
MDLV. 


XLIX. 

Gaztelunak  Verancsics  és  Zay. 

Al  Gaztelu  Veranzio  e  Zay. 

Molto  bene  et  a  sufficienza  v'  havete  sodisfattoisss  oct.i6. 
per  li  mesi  passati  con  li  suoi   presenti   lettere   del 
VIII.  del  XXIII.  e  del  XXV.  d'  Agosto,  delli   quaU 
eravamo  tanto  desiderosi ,  e  pieni  hormai  de  sospetto 
che  nel  camino  fussero  smarite  per  qualche  senestro 
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caso.  Ma  lodato  siá  il  Signore,  piioi  che  non  si  é  in- 
travenuto  altro  ;  ringraziando  lei  apresso  summamente 
della  memória,  che  di  noi  tiene,  e  deli' uífizio,  con  lo- 
quale  álla  giornata  si  cortesamente  lie  rinuovi  e  sos- 
tente. 

Et  a  raguaglio  delle  suoi,  altro  qu'i  di  nuovo  non 
ci  é  per  adesso,  suol  che  nel  ultimo  di  Settembre 
questo  signore  fece  strangolare  drento  del  suo  serag- 
lio  il  signor  Ahmat  passa.  E  nel  primo  d'  Ottobre 
ripuose  il  signor  Hruztano  nel  pristino  suo^  stato, 
molto  con  maggiore  dignitá  e  riputazione/'^per  haverli 
usato,  che  qiiesti  principi  rare  volté  iisorno  periuante. 
Et  é  cosa  veramente  di  maraveglia  e  questa  e  quella. 
Ma  cussi  sequi ,  et  il  signor  Hruztano  e  maggiore 
via  a  piü,  che  mai  fu  prima. 

La  causa,  che  l'Ahmatto  esstinse,  é  stá,  come  ra- 
giona  tutto  el  mondó,  una  certa  lite,  che  erá  tra  esso 
et  Ally  pasa,  per  li  vettigali  de  Cayroover  Aegypto, 
li  quali  il  presente  governatore  di  quella  provincia, 
detto  Ducagino  passa ,  havendo  accresciuto  per  el 
primo  anno  piü,  che  de  löOmilleducati  d'oro,  summa 
via  piü  maggiore,  che  soleva  esso  Ally  passa  man- 
dare  nelloerario,  antecessore  del  Ducagino.  Dove  ha- 
vendo esso  Ally  governato  la  istessa  provincia  anni 
IX,  videbatur  peculatus  lege  teneri,  e  veniva  a  peri- 
colare  per  la  caccia,  che  li  faceva  il  passa  Ahmatto 
a  favore  del  Ducagino,  e  suo  forse  eziandio  utele.  Et 
Ally  al  fine  truovato  certe  lettere  d' Ahmatto  al  Duca- 
gino, che  chiaramente  lo  calumniavano,  con  mostrare 
la  via,  comesi  dovea  toglier  di  mezzo,  acciö  essi  dua 
puotessero  faré  il  fatto  suo,  le  puorse  al  signore,  e 
subito  che  furono  lette ,  talmente  respiro  la  soa 
causa,  che  giudicato  iunocente,  quello   altro   caschö 
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nel  laccio,  che  havea  teso  al  compagno.  Ne  piü  é 
sequito  altro  strepito  di  questa  lite ,  benché  ancora 
pende  e  tien  sospeso  il  passa  Allj.  Et  il  signore 
eommandato,  che  la  facoltá  d'Alimatto  si  vendino  e 
per  far  li  far  la  sepoltura  con  ima  meschia ,  reconci- 
liatiirus  ejus  iratos  Manes.  E  molti  suoüo  che  dicono, 
non  esser  stá  questa  causa  che  uccise  Ahmatto ,  ma 
quella,  che  ripuose  il  signor  Hruztano,  la  quale  per- 
cbe la  conducono  dalia  casa  del  signore,  piű  si  crede 
e  manco  raggiona.  Ne  dubitamo,  che  de  altri  1'  hav- 
rete  piü  distintamente. 

Le  nnove  delli  nostri  sacratissimi  principi  ne 
rallegrano  assai.  Ma  il  parto  d'Inghilterra  che  non 
hebbe  il  ,3110  effetto,  e  d'  havere  dispiacer,  lo  quale 
s'el  seguiva,  come  s'esperava,  erá  di  molta  fermezza 
allé  cose  di  Iá.  Et  in  Dio  speranza,  in  quo  et  a  quo 
omnia ;  ipsi  laus  et  glória  in  saecula,  ámen. 

Le  disputte  ancora  delli  signori  Alemanni 
sopra  le  cose  della  religione,  assai  ne  perturbano,  es- 
sendo  multo  fuor  di  tempó,  e  fuoco  de  Franzesi.  Ne  é 
dubio,  che  disputando  hóra,  quando  bisognia  guerreg- 
giar,  utrumque  postea  cedat  illis  praepostere,  quando 
remediar  voranno,  et  sarano  (quod  Deus  avertat)  in- 
tercetti  da  quelli  casi,  dalli  quali  per  tempó  non  ha- 
verano  tenuto  1'  avedimento.  Ma  pregamo  Iddio,  che 
li  dia  tal  lume,  che  lasciate,  non  diccimo  le  bajé  0 
barle  di  Franzesi,  ma  prattiche  manifeste,  di  perder 
il  cristiano  stato,  possimo  hormai  vederé  quello,  che 
di  qui  glise  aparecchiá  e  puotráli  intravenire,  se  noi 
di  mezzo  sarirao  tölti. 

II  signor  dúca  d  Alva  c  molto  in  ogni  luoco  lo- 
dato  per  le  faciende.,  chegli  succedono  si  felicemente, 
e  fassi  temer  si  dalli  suoi  soldati  come  da  gli  iuimici. 
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Cosa  nel  verő  che  é  molto  necessaria  a  quelli  capi- 
tani,  li  quali  combattono  per  finire  e  far  ben  giierre- 
giate  le  guerre,  non  permantener  quelle.  Iddio  pros- 
peri  ognisforzo  a  soa  excellenza. 

Le  niiove  e  casi  della  armata  s'ha  qui  largamente 
inteso  il  tutto,  et  é  non  picol  sdegno  contra  i  Fran- 
zesi.  Ma  non  si  crede  perbo,  che  un  buon  cacciatore 
scanni  li  suoi  levreri,  quando  tal  volta  lascino  a  fug- 
gire  la  préda.  Cussi  ancora  questo  signore  piíi  öltre 
farrá  justa,  di  non  stimare  simil  danni,  e  servare  li 
suoi  levreri  d'huomeni  per  le  caccie  di  piű  cltre. 
Iddio  li  dia  senno,  dicimo,  a  Franzesi,  ebe  hormai 
sariá  tempó  di  ricognoscersi,  e  raguardar  álla  anima 
et  álla  fede,  della  qualsono. 

Li  stracci ,  che  li  finitimi  de  quesfro  signore 
fanno  sotto  le  presente  tregue  in  Hongaria,  non  sa- 
pemo  se  ne  l'habbia  inteso.  Ma  qui  si  raggiona  della 
presa  di  piü  luoghi,  havendo  fuori  giusti  apparaccbi  e 
faciando  cose  di  manifesta  guerra.  Ne  puol  occorrer 
qui,  si  la  non  s'occorre.  Di  maniera  che  comminciamo 
molto  dubitare  di  puoter  far  qualche  bene.  Tutta  via 
sara  quello,  che  Iddio  vorrá.  E  semo  certi,  che  soa 
majestá  attenda  allé  necessarie  provisioni. 

E  quanto  al  summario  del  manegio  nostro  di 
Lujo,  havuto  in  Amasia,  e  spanto  costi  per  Fran- 
zesi, a  scornarci,  é  da  dire,  che  gli  sodetti  Frauzesi 
non  havendo  punto  di  vergognia  a  mentire  delle  cose 
manifestamente  trattate,  come  é  il  costume  Turches- 
co,  percbe  volete,  che  dichino  la  veritá  delle  se- 
crete  ?  Perbo  i  Franzesi  respettando  l'honor  suo  molto 
puoco ,  puoi  che  quello  si  largamente  hanno  posto, 
e  sbaratato  giű  dalia  faccia,  el  ne  pareva  per  il  verő, 
ebe  n'  anche  della  respuosta  nostra  erinodegnil'rag- 
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gionamenti  loro.  Pur  pel  il  contento  de  vostra  illiis- 
trisima  signoria,  qiiella  sappia,  che  da  noi  ne  la 
Transsilvaiiia  mai  fu  promessa  al  Tiirco ,  no  fatto 
eziandio  un  menimo  cegno  del  tributo  d'  essa  di  150 
mille  ducati.  Ese  cioiFranzesi  hanno  affermato,  altri 
veramente  non  lo  harian  piiotiito  faré,  perché  a  dire 
simil  minchiomarie,  e  eosa  loro,  attento  che  come"  fa- 
cilmente  giuocano  con  la  fortuna  del  stato  cristiano, 
cussi  molto  manco   osservano  norma   della   leugua. 

Delle  summessioni  e  della  abezzione  delle  parole, 
che  dicono  noi  haveri  usato,  el  bisogniaria  seriver 
un  libro.  Ma  perché  non  semo  de  costumi  loro ,  ne 
semo  avezzi  a  lodare  noi  istessi,  lasciamo  questi  cri- 
minali  a  un  altro  tempó,  quando  saremo  insieme, 
che  a  contarli  quella  tale  a  bocca ,  pensamo,  che 
passaranno  meglio  che  nelle  carte.  Noi  nondimeno 
restati  fermi  in  quel  vestigio,  che  non  ci  permetteva 
render  la  Transsilvania ;  ne  per  essa  prometter  mag- 
gior  tributo,  che  duplicar  il  solito,  cheerá  di  X.  mille 
ducati :  essi  Franzesi  nella  dimanda  della  armata, 
e  nel  pregar  questo  signore  che  non  facesse  pace  col 
nostro  re,  aggiunsero  anco  supra  che  é  necessitá,  in 
tutto  estreme,  con  dir,  che  il  re  loro  eraforzato  a  tior 
quella  pace  dal  imperatore  nostro,  che  esso  imperatore 
si  havesse  voluto  porgier,  attento ,  che  per  altra  via 
non  erá  sofficiente  a  sostenere  la  soa  possanza. 

Hor  dunque  giudicate  voi  tra  noi.  Ma  per  esser 
hoggimai  li  loro  cose  sfazziate  e  prostitute ,  lasciamo 
da  canto  le  ciaraterie  loro,  e  partiamo  de  piíi  ho- 
norate. 

La  soa  magiestá  ne  serive  per  le  lettere,  che  allé 
nostre  erino  aggiunte,  come  di  conto  dovia  rimandare 
il  signor  Augerio  con  la  resoluzione  del  negozio.  Iddio 
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faccia,  che  törni  hormai;  perché  noi ,  se  bene  non 
si  lameiitamo,  patimo  perbo  tanti  travagli  incommodi 
edesastri,  che  l'é  cosasoprahuomana  puediera.  (?)  Ma 
nissuna  ritorna  bella ,  che  senza  fattica  e  pericolo 
.ii  YOfítr^  ^lliTRtjJF^i;.;".^  Gío-nnria  etc.  Statc  sano  e  felice. 
'l€áÖ<Lfc^Míiiii«pfelB-l§;  d.  Octobris  MDL\\ 


tzim:- 


im^  ^QwrivíetA 


Ferdinánd  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Ferdinando  regi  Romanoriim  Antonius  Veranciiis  et 
Franciscus  Zay. 

1555.  oct.  25.  Etsi  nos  consilia,  conatus,  aliaque  omnia,  quae  in 
fines  nostros  ad  insequentem  anmim  hostiliter  moli- 
rentiir,  indagare  omni  stiidio  ac  diligentia  non  inter- 
mittimiis :  tamen  qnia  omnis  hostium  cura  expeditio- 
nis  futurae  videtur  adhuc  esse  suspensa,  expectatione 
responsi  de  Transsylvania,  qiiod  fortasse  non  alienum 
ab  eorum  sententia  sperent  futurum,  nondum  omnino 
vei  palám,  vei  sollicite*)  bellicos  apparátus  aggressi 
sünt  expedire  propter  quosdam  paucos.  Triplices 
enim  emisere  curatores.  Alios  in  Graeciam  et  Thra- 
ciam,  qui  commeatus  omnis  generis  eurent  et  conscri- 
bant  servitia  cum  ligonibus ;  de  quo  proxime  etiam 
seripsimus.  Alios  Jstrum  versum,  qui  et  parata  quae- 
cunque  invenerunt,  tam  bellica,  ut  sünt  saykae  et 
nazadae ,  quam  oneraria  navigia,  vulgo  transil  dicta, 
intercipiant ,  sistantque  nomiiie  principis,  et  nova 
omni  in  loco  fieri    faciant,  in  quo  alias  quoque  fabri- 

*)  Talán  tollhiba  :  .oeculte'  helyett. 
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cári  fiiermit  solita.  Postreinos  verő  iu  Pontiim,  ad 
caedendam  matériám  iiovis  triremibus,  et  qiiae  in 
promtii  fuerit,  Constantinopolim  transmittendam , 
quam  ajimt  20.  triremibus  esse  sufficientem. 

Audimiis  praeterea  et  Transsylvaniáé  novas  in- 
jici  pedicas. 

In  Moldáviám  de  alio  vojvoda  designando  ha- 
bentur  consilia ,  qui  suane  insania,  an  passarum  ar- 
tificio  addiictus,  uobis  pláne  non  constat,  victus  ta- 
men  cnpiditate  ejus  dominationis,  dicitur  se  tria  lóca 
in  potestatem  Tiircae  traditurum  promisisse :  fodinam 
Rodnam,  Chycho  et  arcem  Kykellen  ,  si  se  caeteris 
competitoribus  praetulerit.  Nos  camerinam  hnjns- 
modi  non  existimamus  alios  movisse,  quam  ipsos  pas- 
sas,  qui  hac  via  juris  alieni  vellent  armatos  suos  in 
Transsylvaniám  ipsam  citra  negotium  immittere; 
quod  inventum  qiianti  momenti  haberi  debeat,  si 
praesertim  vanum  non  érit,  loqui  nos  non  oportet, 
quum  nihil  potestessenotius,  quibusincommodis  com- 
mittetur.  Et  quia  hoc  non  solum  in  divano  tractatum 
fuisse  accepimus  sed  etiam  a  clientibus  quoque  pecu- 
liaribus  illius,  qui  promovetur ,  ad  nos  est  delatura, 
affirmatumque  id  ita  agitari:  non  est  res  negligenda, 
quo  facile  declaratur  hostes  nostros  nihil  adhuc 
institutae  sollicitudinis  et  pertinaciae  remisisse. 
Alexandro  verő ,  qui  minc  Moldáviáé  rerum  potitur, 
abrogata  earum  omni  potestate,  quod  vojvodatum 
auspiciis  Poloni  regis,  non  Turcae,  quaesierit  et  ob- 
tinuerit,  jussum  est,  ut  quamprimum  coiiferat  se  Con- 
stantinopolim, interim  nepote  quoque  ejus  recepto, 
quem  huc  obsidem  sui  misit,  quum  ipse  avunculus  ex- 
petatur. 

Cousultavere  etiam  de  classe   Viennam   subdu- 
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cenda,  si  Comaronio  potiri  non  potuerint.  Nec  aliam 
rationem  eos  invenisse  relatum  est  nobis,  quam  ut  na- 
vigia  imponant  curribus,  obicemque  Comaronii  terra 
in  himc  modum  transmittant. 

Militibus  qiioque  omnium  ordinum  edictum  esse 
sermo  est,  ne  qui  gratia  impendii  minuendi  equos  di- 
veudant,  ac  posthabeant  arma,  quod  plerumque  apud 
hanc  gentem  tenuiores  et  qui  sünt  pedestris  ordinis, 
bello  confecto  facere  consueverunt,  quandoquidem 
ii  quoque  propter  impedimenta  et  viae  lassitudinem 
equis  carere  minimé  queant. 

Ferunt  ad  haec  et  alia  quaedam  his  similia,  sed 
non  ejusmodi,  quae  anxiorem  quandam  sollicitudinem 
praeseferrent,  quum  eis  multo  plura  ad  similem  ap- 
paratum  sint  pertineutia,  quandoque  haud  dubiam  ex- 
peditionem  facturos  certum  est  annum  etiam  ante  de- 
nunciari  atque  apparari  oporteat.  *)  Eaque  nunc  quo- 
niam  enumerandi  non  est  tempus  opportunum,  omitti- 
mus,  subjungemusque  alia,  quae  liis  videntur  adversari. 

A  principis  thesaurario,  quem  Turcae  theffthe- 
darum  vocant,  acceptum  est  et  relatum  nobis  ab  ho- 
mine  Turca  non  levis  fidei ,  quod  dum  Ahmat  passa 
in  vivis  fűit,  eam  perpetuo  ursit  sententiam,  ut  anno 
proximo  bellum  omnino  fieret  in  Hungáriám,  ductore 
vei  ipso  principe  vei  ejus  legato,  dummodo  non  omit- 
teretur;  nec  id  quidem  ulla  certa  ratione  inductus, 
sed  stimulo  pudoris,  quem  ex  Agria  non  capta 
subierat;  fuisseque  etiam  principem  adeo  ejus  sua- 
sionibus  ad  eam  rem  imbutum  ,  ut  fere  persuasus 
esse  videretur  expeditionem  faciendi,  seque  eotum 
firmissime  credidisse,   quod   bellum   esse   debuisset. 


*)  A  leiró  kez  hibáit  figyelmeztetésem  nélkül   is   észreveszi  az 
olvasó. 
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Nnnc  niliil  minus  eredére,  qniim  Hrnztaniim  longe 
alia  sententia  indutum  esse  cognoverit,  audiveritque 
pro  ea  prudentia  et  renim  experientia,  qiia  miilto 
praestabit  Alimat  passae,  omnia  contraria  principi 
suasisse,  firmisque  ostendisse  ratiouibus,  quod  belliim 
nec  per  se,  nee  per  legatiim  vei  intra  biennium  gerere 
possit,  maximis  proximo  bello  Persico  incommodis 
acceptis ;  milites  nondiim  omnes  apud  siias  domos 
constitisse,  eosdem  maximos  fecisse  sumptiis,  multa 
amisisse,  nihil  lucri  fecisse,  et  alienum  aes,  qui  prae- 
sertim  ex  agris  victum  habent,  multum  etiam  siipra 
suos  reditus  contraxisse;  nec  posse  vei  publici  cre- 
dita  proventu  persolvere,  quem  effundere  coacti  fue- 
rint ;  unde  siut  petituri,  quo  et  a  privatis  se  liberent 
et  denuo  tam  raptim  ad  bellum  instruant,  nullám 
prorsus  constare  certam  rationem.  His  caritatem  fru- 
mentorum  accessisse,  difficiiltatem  bellorum  omnium 
maximam,  qua  quum  universus  fere  orbis  communi- 
ter  hoc  tempore  laborét,  nec  vei  tanta  suppetet  ipsis 
copia,  ut  Constantinopolim  commode  nutrire  valeant, 
nedűm  sufficientes  ad  bellum  commeatus    comparare 

possint.  Quisnam *)  illis  debeat 

quando  hinc  neque  exercitui 

hostili  solo  haberentur?  His  demum 

Ahmatti  voluntate, 

consilioque  avocasse thezaura- 

rarius,  nullám  vei  cum  principe  vei  sine  eo  futuram 
sperare  expeditionem,  una  excepta  causa,  nimirum  si 
hoc  interim  major  vis  aliqua  in  eonim  íines  a  maje- 
state  vestra  immitteretur,  cui  finium  praesidia  resistere 
nequirent;  sed  neque  sic  alio  apparatu  quam  tumul- 
tuario  et  qui  subito  hinc  inde  corripi  ac  cogi  possit. 

*)  Kiszakadt  hely,  mit  a  következő  pontok  is  jelentenek. 
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Haec  ad  litteras  majestatis  vestrae  rescripsimus, 
quae  prima  die  Septembris  Augusta  Vindelicorum 
datae  et  23  Octobris  nobis  redditae,  monebant  nos,ut 
consilia  et  conatiis  et  ea  hostium  omnia  siimmo  tum 
studio  tum  diligentia  indagare  deberemus ,  quae  iii 
fines  iiostros  molirentur.  Nec  certa  uUa  vei  cura,  vei 
cogitatio  habét*)  alia,  quam  ut  haec  ipsa  pro  viribus 
nostris  sedulo  vestigemus,  coiifestimque  omnia,  quae 
cousequeremur;  ad  majestatem  vestram  conscribere- 
mus ,  facientes  eandem  humillime  certiorera  ,  quod 
nullos  prorsus  Venetorun\  tabellarios  siiie  litteris 
nostris  abire  patimur,  quos  baili  singulis  diebus  quin- 
decim  expedire  solent. 

Sed  haec  fortasse  nimis  multis.  Verura  quae  de 
his  hostium  consiliis  et  conatibus  in  praesentia  habé 

vestra  videt.   Varia   quidem 

satis  sedcertio-  ....  restat  ut  majestas  vestra 
ita  in  utramque  partém consi- 
lia, ut  quaecunque  erunt  ad  bellum  necessaria  .... 
quo  possit  omnes  hostium  motus  vei  indictos  vei  ef- 
fusos  insperato  excipere.  Quura  hoc  infidum  hominum 
genus  nonmodo  pacta  foederum  et  juramentorum  re- 
ligionem,  sed  nec  fidem,  nec  Deum  ipsum  novit,  et  il- 
ludit  sane  omnibus  nationibus,  quae  illis  fidem  ha- 
bent,  quod  vei  nuric  in  expugnatione  arcium  Kapus- 
wywar,  Zygeth,  Babochia  et  Corothna,  si  modo  vera 
sünt  quae  buc  afferuntur,  egregie  comprobarunt,  ne 
vei  vetera  attingamus  vei  loquamur  de  futuris,  quae 
sünt  haud  dubie  commissuri,  n  nunc  jam  tandem  ad 
ingenium  eorum  non  respexerimus. 

De  praxi  nobis  instituta  egimus  diligenter,  plu- 
resque  ad  eam  idoneos  viros  tentamus,  eum  praeser- 

*)  Kimaradt  ,no8'. 
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tim  g-ynaecei  eimiichiim,  Verancii  coiiterraneum,  de 
cujus  opera  promiseramus  nobis  non  pauca.  Verum 
nihil  hactenus  processit,  omnes  enim  capitale  esse 
dicunt,  moveri  eam  apud  passas,  et  credibile  est  aures 
nobis  non  praebituros  interim,  donec  ultimam  maje- 
statis  vestrae  de  Transsylvania  cognoverint    .     .     . 

tamen  non  hic  consistemus,  sed  insti- 

tutostudio 

usuri  impigre  omnibus,  qiias 

majestati  vestrae  főre  cognoverimus. 

Hruztanum  passam  nondum  fuimus  nt  .  .  . 

.  ,  postqnam  .......  initio  nos  non  admisit,  sic 

e  decore  majestatis  vestrae  potiiis  futurum  existimavi- 
mus,  quam  si  intempestiviiis  aditiim  ursissemus.  Muniis 
quoque  quod  ei  paraveramiis,  opportunitati  conserva- 
mus.  Qnamquam  diebus  proximis,  quo  tactiis  spiritu,  ig- 
noramiis,  jussit  tamen  videre,  anitacommode  habere- 
mur  et  obsonia  nobis  ea  ipsa  integritate  suppeditaren- 
tur,  qua  ejus  tempore  suppeditabantur ,  initioque  in- 
scripta  fuerant.  Et  si  quae  diminutio  facta  fuisset  sub 
Ahmattho  passa,  uti  jara  erat  propeex  dimidio,  denuo 
prior  omnium  ratio  redderetur.  Quid  ex  hoc  conjici 
possit,  adhuc  non  consequimur ,  sed  ajunt  valde  ef- 
fectum  esse  lenioremmodestioremque,  et  prorsusprio- 
rem  exuisse  Hruztanum,  sed  dubium  adhuc,  si  nobis 
quoque  ut  aliis.  Quod  quum  ad  manus  secura  vene- 
rimus,  cognoscemus. 

Interim  quoniam  accepimus  Augustana  comitia 
Viennam  translatum  iri,  gauderemus  admodum  si  sic 
esset.  Quia  si  isti  principes  et  sua  et  nostra  pericula 
propius  intuerentur,  sperandum  haud  dubie  foret,  quod 

et  ipsi  uniti  vestris  majestatibus 

publicae  saluti  succurrerent,  et  majestatis  vestrae  iu 
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major venirent  existima- 

tionem  quam  Galli  et     ...'...     .    destitu- 

tos  esse  a  principibus  christianis 

principes  et  Romanum  Pontifi- 

cem  in  suas  partes  ....  laterare. 

Verum  in  majestate  vestraomne  est  omnium  re- 
rum  consilium.  Nos  nec  fidei  nec  officio  nostro  deeri- 
mus,  quoad  vixerimus.  Deiis  eandem  majestatem 
vestram  diu  secundet.  Datae  Coustantinopoli  25.  Octo- 
brisMDLV. 


LI. 

Verancsicsnak  és  Zaynak  Ferdinánd  király. 

1555.  oct.  25.  Keverendő  devoto,  ac  magnifico,  fidelibiis  no- 
bis  dilectis,  Antonio  Verancio,  episcopo  Quinque-Ec- 
clesiensi  et  praeposito  Pornensi,  ac  Francisco  Zay, 
generáli  nazadistarum  nostroriim  capitaneo,  consilia  • 
riis  et  oratoribus  nostris,  ad  praesens  ad  Turciam 
destinatis. 

Verancsics   kezével :  Perceptae    Constantinopoli    4. 
Decembris  1555. 

Ferdinandus  divina  favente  clementia  Romano- 
rum,  Hungáriáé,  Bohemiae,  etc.  rex ,  semper  augu- 
stus  etc. 

Reverende  devote,  ac  maguifice,  fideles  uobis 
dilecti.  Cum  praesentibus  habuistis  litteras  ad  sere- 
nissimum  imperatorem  Turcarum  ima  cum  earuudem 
exemplo,  quas  magnitudini  ejus  reddatis.  Existimamus 
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enim  operae  pretium  főre,  qiiod  magnitúdó  ejus  primo 
quoque  tempore  tam  de  reditu  nostro,  quam  collegae 
vestri  expeditione  certior  reddatur :  neque  nos  aliud 
ad  praesens  vobis  scribendum  putamus,  cum  omnia, 
qiiae  vos  scire  et  agere  volumus,  ex  Augerio  collega 
vestro,  qui  hunc  tabellarium  paiicissimis  diebus  sub- 
sequetur,  abimde  coguituri  sitis.  Dátum  in  civitate 
nostra  Vieuna  die  vigesima  quinta  meusis  Octobris 
anno  domini  MDLV.  regnorum  nostrorum,  Romani 
XXIIIIP  aliorum  verő  XXIX°.  Ferdinánd  m.  p.  Ad 
mandátum  sacrae  regiae  majestatis  proprium.  J.  Jonas 
D.  vicecancellarius  m.  p.  M.  Singkhmoser  m.  p. 


LII. 


Ferdinánd  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Ferdinando  regi  Ronianorum  etc.  Antonius  Verancius 
et  Franciscus  Zay. 

Motus  tandem  Persae  non  fuere  falsi,  de  quibusis^sno^- 
binis  jam  litteris  nostris,  primisque  ambigue,  postre- 
mis  nibil  fere  affirmantes,  scripseramus,  quia  quum 
haud  dubie  veri  esent,  summa  tamen  industria   tege- 
bantur  ab  hostibus,  ne  in  publicum  prodirent. 

Est  in  Persia  insignis  quaedam  civitas  cum  re- 
gioné ampla  et  fertili,  Zalmanaz  nuncupata,  quae 
producens  salem  nobilissimura,  et  triticum  et  omne 
genus  reliquarumfrugum  maximacopia,  soladitionum 
ejus  regni  caeterarum  sufficiens  habebatur,  quac 
omnibus  victum  suppeditare  posset,    Haec   quoniam 
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Tiircae  tenetur  praesidio,  summaque  molestia  reli- 
quum  quod  sibi  adjacet,  afficiat,  qiium  nimis  intimé 
posita  sít,  ut  apud  nos  esset  Fylek,  et  ad  Taurim 
usque  civitatem  grassentur  ac  census  exigant  ejus 
milites ,  videtur  sero  Persa  auimadvertisse,  pacem 
se  cum  boste  suo  minus  sibi  et  deeoram  et  commo- 
dam  fecisse,  equidem  nudam  et  sine  ullis  conditionibus, 
neque  vei  ea  sola  űrbe  ad  restituendum  sibi  pacta, 
quae  tanti  momenti  pluribus  esset  nominibus,  nisi  de- 
dita  opera  id  sibi  excessisse  simulaverit ;  nam  sic  in- 
stitutam  esse  ferunt,  ut  nec  Turca,  nec  Persa  ea  ca- 
rere  possit,  si  et  ille  partém  suam  Georgianorum, 
Vanuum  et  Babiloniam  tueri  commode  velit,  et  hic 
quod  babét  regni  reliquum.  Sic  ductus  Persa  poenitu- 
dine,  summa  instantia  dicitur  Zalmauaz  urbem  repe- 
tere  a  finitimis,  eaque  nisi  fuerit  reddita,  bellum  mi- 
natur.  Nunc  igitur  frequentissimi  et  occultissimi  inter 
finitimos  et  bunc  principcm  commeanthac  de  re  nun- 
cii,  dum  quid  de  ea  fieri  debeat,  agitatur.  Persae  au- 
tem  filius,  quum  ejus  restitutionis  moram  diutine  ferre 
nequiret,  nuptias  siraularat,  ut  praetextu  earum 
cogeret  exercitum  et  repetitam  civitatem  caperet  in- 
proviso.  Unde  coactis  sujn'aviginti  milübusbominum, 
tam  propinque  ad  eam  nec  intellectus  venit,  ut  non 
plus  quam  iter  diei  abesset.  Verum  consequutus  hoc 
loco  paternis  nunciis,  jussus  fűit  redire  et  operiri  do- 
nec  petitioni  illorum  Turca  respondisset.  Quod  vide- 
tur dátum  fuisse  finitimis,  dura  quid  facere  debebunt, 
edocebuntur  a  suo  principe,  ne  pax  inter  eos  pertur- 
betur. 

Haec  sünt  quae  de  Persa  verissime  habentur, 
nec  ea  nos  serius  etiam  cognoscere  potuissemus,  nisi 
hominem  nostrum  cum  quodam  Turca  nobis  amico  in 
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Amasiaiii  ad  Angurum  civitatem ,  olim  Angiram  et 
Ancyram  appellatam ,  de  privatis  quibusdam  rebiis 
nostris  misissemus,  qui  ibi  et  per  iter  ab  ipsis  cur- 
soribiis  tota  de  re  pláne  edocti,  iiobis  clam  et  satis 
caute  retüleriint.  Quare  si  ea  pax  pertiirbabitiir,  qiiid 
de  nostra  sit  speraiulum,  majestas  vestra  videt. 

Aliud  est,  quod  adverti  summa  ciira  debet.  Passa 
Biidensis  dedit  proxime  litteras  ad  hos  passas,  qui- 
bus  seripserat.^  exploratorem  suum  in  civitate  Vien- 
nensi  per  14  dies  fuisse,  eaque  tota  diligentissime 
perlustrata  unum  duntaxat  locum  invenisse,  perquem 
facillime  poterit  expugnari.  Quare  majestas  vestra 
dignabitur  occulatiores  ei  Argos  apponere  et  nemi- 
nem non  excussum  admittere  praeseitim  Albensium, 
Kewiensium  et  reliquosqni  ex  ditionibus  hostium  ad- 
ibunt.  Quamquam  praeter  hos  cavendum  etiam  ab  iis 
érit,  quibus  credimus,  et  in  quos  minus  ponemus  su- 
spicionis ;  quum  difficile  sit  malis  temporibus  bonos 
esse  posse.  Haec  autem  ab  eo  nobis  nunciata  sünt 
soriba  publico,  qui  etiam  Ereraitae  consilium  ad  Jo- 
annem  Mariam  detulerat,  quo  praesidium  majestatis 
vestrae  in  Transsylvaniám  missum,  Turcis  se  prodi- 
turum,  per  Ulaman  obtulerat. 

Classis  Turcica  nudius  tertius  appulerat,  satis 
et  tristis,  et  viris  spoliata.  Dicitur  supra  dimidiam 
hominum  partém  et  inter  hos  plures  quam  400  jani- 
zeros  amisisse,  bombardas  verő  circiter  14,  triremem 
nullám.  Et  nisi  conflictui  supervenisset  Durgutthus, 
qui  alio  praedatum  et  ad  excubias  secesserat  cum  tri- 
bus  trireraibus,  tota  ferme  in  nostrorum  ventura  erat 
potestatem. 

Nec  est  quod  his  addendum  habeamus  praeter- 
quam,  ut  primum  cura  Papae,  Palotáé,  Jaurini,  Tyr- 
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,  naviae,  fodinarumqiie  et  Agriae  urgeatur.  Magnam 
enim  liorum  locorum  mcutioiiem  passimfieriaudimus. 
Tum  ut  iis  ad  diem  digiietur  majestas  vestra  respon- 
dere ;  sed  sic,  pro  judicio  nostro,  ut  nihil  praecipite- 
mus,  exitumqiie  praeter  alia  et  motiis  Persici  exspe- 
ctemus,  quem  procul  dubio  amicus  ille  uoster  futurum 
credit,  et  nobiscum  hostem,  si  idem  motus  conseque- 
tur,  aequiora  de  pace  transacturum.  CuiutDeusOpti- 
lüus  Maximus  immittat  tale  bellum ,  oremus,  quod 
maximé  aversatur,  postquam  nolit  eam  pacem  acci- 
pere,  quae  illi  porrigitur.  Verum  fiant  omnia  ad  ejus 
laudem  et  glóriám;  majestatemque  vestram  sacratis- 
simam  servet.  Datae  Constautinopoli,  prima  Novem- 
bris  MDLV. 

LIIL 

Verancsicsnak,  Zaynak,  és  Busbecknek  a  királytól 

utasítás. 

Ferdinandus  divina  favente    clementia   Romanorum, 
Hungáriáé,  Bohemiae  etc.  rex. 

i555.nov.i4.  Instructio  pro  reverendo,  magnifico,  et  nobile, 
fidelibus  nobis  dilectis,  Antonio  Verancio,  episcopo 
Quinque-Ecclesiensi,  praeposito  Pornensi,  ct  Fran- 
cisco Zay  de  Chemer,  generáli  nazadistarum  uostro- 
rum  capitaneo,  nec  non  Augerio  a  Busbeck,  nostris 
consiliariis  et  oratoribus  ad  serenissimum  ac  poten- 
tisimum  inperatorem  Turcarum  expcditis,  ad  cujus 
praescriptum  sese  in  declaranda  magnitudini  ejus 
voluntate  nostra  in  negotio  restitutiouis  Transsyl- 
vaniensis,  et  prosecutioue  caeptorum  cum  magnitu- 
dine  ejus  pacis  tractatuuni  accomodare  et  gerere  de- 
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bebuiit,  et  quae  praeterea  Aiigerio  ipsi  soli  in  trau- 
situ  apud  passam  Budensem  agenda  et  exequenda 
erunt. 

Quamprimum  dictus  Augerius  Budám  appulerit, 
omni  studio  celerem  audientiam  a  passa  Budensi  ob- 
tinere  laborét,  atque  coucessa  ipsi,  litteras  nostras 
credentiales  reddat,  et  verbis  nostris  salutem  cum 
animi  nostri  propeiisione  erga  se  dicat. 

Deinde  verő  referat  ei,  se  modo  a  nobis  remitti  ad 
excelsam  portám  serenissimi  Turcarum  imperatoris, 
ut  magnitudini  ejus  referat  responsum  nostrum  super 
postulatis  quibusdam,  quae  magnitúdó  ejusperipsum 
ad  nos  perferri  voluerit,  et  quia  a  nobis  in  mandatis 
habeat,  ut  iter,  quantum  possit,  acceleret,  ideo  se  ve- 
hementer  rogare,  ut  illico  sibi  íidos  comites  et  duces 
itiueris,  quibus  tuto  ac  omni  niora  postposita,  eo  de- 
ducatur,  adjungere  velit. 

His  expositis ,  orator  noster  praefato  passae 
nomine  nostro  dieere  pergat,  nos  accepisse  litteras 
ipsius  die  prima  praesentis  mensis  Novembris  datas, 
et  inde  intcllexisse  excusationem,  quarn  adferat  de 
arcibus  nuper  occupatis,  nempe,  quod  non  aliam  ob 
causam  cam  expeditionem  susceperit,  quam,  ut  prae- 
dones  et  latrones ,  ditionem  et  subditos,  militesque 
praefati  domini  sui  infestantes,  compcsceret,  et  quod 
postquam  cogno vérit,  arcem  Zygeth  nostiam  esse, 
exercitum  inde  reduxerit,  petereqijc,  ut  iuliibeamus 
praefectos  illos  uostros,  ne  ibi  praedones  foveant. 
Atqui  non  opus  futurum  fuisse  ,  tam  duram  compe- 
scendi  illos  rationemsuscipere,  quosipsimctadinstan- 
tiam  passae  pro  demeritis  punire  poteramus.  Arces 
enim  interceptas  perinde  nostras  fuisse  ac  Zygetb, 
utpotc  in  ditione  nostra  sitas.  et  a  subditisetofűciali- 
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bus  nostris  possessas,  qui  nostro  eas  beneficio  tenu- 
erunt.  Caeterum  commi^suros  nos,  uti  petat,  officiali- 
bus  et  militibiis  nostris  in  Zygeth,  ne  latrones  inter- 
teneant,  modo  etiam  ipse  passa  circumvicinis  Turcis 
injungat,  ne  Zygetliiensibus,  ut  subditis  et  militibiis 
nostris,  in  ingressii  et  exitii,  nec  non  victualium  pro- 
visione  aliquid  negotii  facessant,quin  etiam  Strigo- 
niensi  zanziacbo  prohibeat,  ne  quid  contra  indiicias  in 
damniim  ditionis  nostrae  moliatur. 

Praeterea,  quum  indnciae  sex  mensium,  quas 
magnitúdó  ejus  novissime,  dum  adbuc  in  Amasia  es- 
set,  nobis,  nt  interim  orator  noster  ire  et  redire  pos- 
set,  coucessit,  jam  ad  finem  vergant,  nec  nobis  du- 
bium  sit,  quin  magnitúdó  ejus  easdem  non  ita  prae- 
cise  ad  sex  menses  restrinxerit,  quum  antea  saepius 
nobis  iuducias  poUicita  sit  tamdiu  observandas,  do- 
nec  tractatibus  istis  de  pace,  in  quibus  cum  magnitu- 
dine  ejus  stamus,  sujírema  manus  imponatur,  et  ora- 
tores  nostri  rebus  confectis  vei  infcctis  ad  nos  re- 
dierint,  adeoque  difncile  et  incoramodum  existat  de 
pace  tractare,  dum  arma  vigeant.  Proinde  nos  ab 
ipso  postulare,  ut  inducias,  sex  mensium  elapso  etiam 
termino,  nihilominus  usque  dum  ipse  orator  ad  Por- 
tám veniat,  et  una  cum  suis  collegis  super  hoc  cum 
dominó  ipsius,  serenissimo  imperatore  Turcarum  la- 
tius  tractavcrit ,  ac  deinceps  desuper  responsum  re- 
portetur,  firmiter  et  iuviolabiliter  per  se  et  suos  ob- 
servet,  quandoquidem  idem  nostra  quoque  ex  parte 
sedulo  praestituri  sumus. 

In  quo  sane  conficiendo  et  obtinendo  orator  no- 
ster omnem  operám,  stúdium  et  industriam  aliis  quo- 
que rationibus  ac  persuasionibus,  quas  huic  propo- 
BÍto  servire,  et  commodas  esse  cognoverit ,  adductis, 
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ponere  debebit.  Ad  haec,  qunmmagnireferat,  neprin- 
ceps  Tiircanim  de  responso  nostro  ante  oratoris  ipsiiis 
adveutum  certior  reddatnr,  propterea  necessitas  re- 
quirit,  ne  passa  Budeusis  id  aliqiia  arte  eliciat,  sed 
solitis  excusationibus  a  sciscitando  eo  revocetur;  po- 
terit  tamen  generaliter  illi  dici,  tale  responsum  esse, 
quo  princeps  Turcarum  tamen  procnl  dubio  bene  con- 
tentabitur. 

Rebiis  autem  apnd  hiinc  passam  confectis,  et  ac- 
ceptis  comitibus  itineris,  orator  noster  qiűdquid  ege- 
rit,  illico  nobis  rescribat,  et  ipse  inde  Constantino- 
polim  pergat.  Ubi  demonstrata  coUegis  suis  praefa- 
tis  bac  instructione ,  ciirent  ima  omues  trés ,  ut  sibi 
qiiamprimiim  accessiis  concedatur  ad  passam,  qniciin- 
que  in  praesentiariimsiipremiisprincipis  vesirius  érit; 
eidemqiie  exbibitis  litteris  nostris  credentialibiis,  et 
saliite  verbis  appositis  more  solito  diéta,  addita  etiam 
magna  congratiilatione,  si  forte  Hrnztanus  pristiuiim 
lociim  interim  adeptus  fuerit ,  ostendant ,  attiilisse 
ipsum  Augerium  responsum  a  nobis  super  his,  quae 
serenissimiis  Turcarum  imperátor  ratione  Transsyl- 
vaniáé per  eum  nobis  nunciaverat,  quod  ipsi  tunc 
etiam  succincta  et  summa,  qua  neri  potest,  modestia 
oratores  commemorent,  ostendentes  persuasissimum 
nobis  esse,  magnitudinem  ejus  illó,  tanquam  justo  et 
aequo,  tandem  contentam  főre,  addita  petitioné,  quod 
ipsis  a  raagnitudine  ejus  primo  quoque  tempore  audi- 
entiam  impetrare  velit,  quo  etiam  coram  magnitudine 
ejus  illud  proponere  queant 

Caeterum,  si  tum  oratores  nostri  interrogaren- 
tur  de  causa  morac  Augerii  expeditioni  interpositae, 
respondeant  id,  quod  etiam  in  sequentibus  dicetur,  nos 
abfiiisse  a  regnis  et  provinciis  nostris  in  sacro   Ro- 
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manó  iinperio,  iibi  nos  neg'otia  ejusdem  tliiitius,  quam 
proposueramiTs,  cletinueriint.  Cum  aiitem  in  negotio 
hoc  nihil  extra  regna  et  provincias  nostras  statuere 
et  concludere  potuerimiis,  expeditionem  qiioqiie  ipsins 
magis  accelerare  nequivisse. 

Dediicti  porro  in  conspectum  piincipis  T arca- 
rum, et  facta  pro  morc  verbis  nostris  debita  saluta- 
tione,  rcdditisqnc,  qna  par  est  revercntia,  magnitudini 
ejns  litteris  nostris  credentialibiis,  primo  omnimn  mag- 
nitudini suae  significent,  nos  ex  litteris  magnitudinis 
siiae,  qnas  per  Aiigerium  ad  nos  dedit,  lubenter  ad- 
modnra  cognovisse,  quod  magnitudini  ejns  in  bello 
Persico  omnia  tam  felieiter  snccesserint,  nec  mino- 
rem  laetitiara  postea  ex  pnblica  fáma  nobis  allatam, 
qnando  nimirnm  magnítn<linemejns  incohimem  etiam 
et  salvam  in  sédem  suam  imperialem  Constantinopo- 
lim  rediisse  audivimiis.  Ita  nos  magnitudini  ejus  tam 
de  secundis  in  bello  Persico  successibus,  quam  etiam 
de  prospero  reditu  quam  pTurimum  congratuluri. 

Caeterum  intellexisse  nos  praeterea  ex  iisdem  ma- 
gnitudinis suae  litteris:  Quod  quum  magnitúdó  ejus  re- 
gnum  Hungáriáé  et  Transsylvaniáé,  aliasque  provin- 
cias invicto  gladio  suo  subegerit,  ipsamque  Hungá- 
riám quondam  regi  Joanni,et  Transsylvaniám  postea 
ipsius  filio,  uti  fidelibus  suis  in  zanziackatum  contu- 
lerit,  nequaquam  sane  convenire,  quod  quispiam  se 
sponte  in  alienum  locum  intrudat,  vei  quod  absqiie 
suo  consensu  et  voluntate  aliqua  provinciarum  per 
magnitudinem  ejus  subjugatarum  a  quopiam  permu- 
tatio  fiat,  prout  facta  fuerit  invito  Joannis  regis  filio. 
qui  magnitudini  ejus  per  nuncium  suum  significarit. 
quod  coactus  Transsylvania  excesserit.  Quura  autem 
nos  eo  animo  in  hisce  tractatibus  nunquam  fucrimus, 
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iit  vei  ilhistrissimum  illum  orphaiium,  matremve  ejiis 
serenissimam  circnmveiiiremiis ,  vei  ipsum  serenis- 
simum  Tiircarum  imperatorem  offenderemiis ,  cnm 
qiio  jam  miiltos  aniios  firmám  amicitiam  et  bonam 
vicijiitatera,  missis  ad  magiiitudiuem  ejus  tot  oratori- 
bus,  nunciis  et  litteris,  constitnere  stiuUiimiis,  sedpo- 
tius  omnes  vias  ac  ratioiies  perscriitati  simus,  qiűbiis 
magiiitiidini  ejus  et  aiiimi  nostri  ÍDteo-ritatem  et  sin- 
giilarem  ejiisdem  beiievolentiam  couciliandi,  diligen- 
tiam,  operám  et  stúdium  uostrum  testatum  reddere- 
mus,  eamque  voluntatem  etiamnum  retineamus,  id 
quod  magnitúdó  ejus  in  proximis  bellis  Persicis,  dum 
in  longiuquis  regionibus  abfuit,  manifeste  experiri  et 
prospicere  potuerit,  si  secum  perpendat,  quod  interim 
nos  omni  occasione  rei  bene  gerendáé  neglecta,  licet 
ejusdem  passae,  zanziacki,  officiales  et  milites  spre- 
tis  et  posthabitis  magnitudinis  suae  mandatis ,  nun- 
quam  fines,  subditos  et  milites  nostros  infestare,  ad 
arma  provocare,  arcesque  et  lóca  nostra  clam  et  aperte 
oppugnare  ac  capere,  novas  muuitiones  erigere ,  ac 
mille  denique  módis  inducias  violare  cessaverint,  ab 
omni  liostilitate,  et  licita  quoque  et  justa  defensione 
continuerimus.  Itaque,  quum  hujusmodi  animi  nostri 
propensionem  magnitudini  ejus  non  solum  per  ipsos 
oratores  nostros,  datis  ad  eos  hac  de  re  frequentissi- 
mis  mandatis,  multoties  declaraverimus,  verum  etiam 
reipsa,  uti  ante  dictum  est,  comprobavimus:  merito 
equidera  vicissim  etiam  nos  a  magnitudine  ejus  aper- 
tam  aliquam  benevolam  animi  sui  significationem  ex- 
pectasse,  nempe  quod  aequissimis  postulatis  nostris 
locum  relictura,  nec  ulterius  in  Transsylvaniáé,  et 
tantillae  terrae,  quantam  vix  pugnus  capit,  conces- 
sione  difficilem  se  exhibitura  fuisset ;  praesertim,  quum 
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ex  omiiibus  nostris  prioribiis  tractatibus,  qiii  hacte- 
nus  cum  magnitudine  ejus  nobis  intercesserunt,  (in 
qiiibus,  sicuti  speramus,  nullám  unqiiam  fraiulem  aut 
fallaciam  deprehendit)  novissimarum  etiam  actionum 
nostranmi  sinceritatem  et  candorem  judicare,  atque 
metiri  et  manifeste  cernere  possit ;  qiiod  scilicet  dictam 
provinciám  nec  vi,  nec  fraiide,  nec  serenissima  regina 
Isabella,  ejusqiie  illnstrissimo  filio  invitis,  immo  nec 
in  contumeliam  aut  contemptum  magnitudinis  ejus 
(quemadmodum  et  fortassis  adversarii  et  obtrectato- 
res  nostri  persuadere  nituntnr)  occupaverimus,  sed 
nobis  saepissime  sponte  oblatam  ad  manus  nostras, 
reservata  magnitudini  ejus  muneris  honorarii  pensi- 
one,  inde  quotannis  debita  ac  solvi  consueta,  pacifice 
et  absque  omni  armorum  strepitu  receperimus ,  nec 
credentes  magnitudinem  ejus  curaturam ,  quis  eam 
provinciám  teneret,  modo  ipsa  annuo  tributo  suo  non 
defraudetur;  quodque  dictos  serenissimam  reginam 
et  illustrissimum  ejus  filium  aliis  luculentiö  ducatibus 
et  reditibus  integre  fere  contentaverimus,  quin  etiam 
illudj  quod  illis  vigore  tactatuum  adbuc  solvi  ac  prae- 
stari  debet,  sed  hactenus  propter  certas  ac  rationa- 
biles  causas  dilatum  est,  propediem,  ut  infra  dicetur, 
praestare  propensi  simus.  Quoniam  autem  serenitas 
et  dilectio  illorum,  hujusmodidilationis  (cujusipsimet 
causa  sünt)  fortasse  pertaesi,  frequentes  ad  magnitudi- 
nem ejus  querelas  perferunt  et  magnitúdó  ejus  cau- 
sam  pueri  illius  omni  studio  tutandam  et  agen- 
dam  suscepisse  videtur:  nos  quidem  sedulo  ope- 
rám daturos,  ut  hac  quoque  in  parte  magnitúdó  ejus 
nuUum  amicitiae  stúdium  in  nobis  desiderare  possit. 
Siquidem  facturos  nos  quicquid  pro  ratione  regii  nostri 
muneris,  et  salvo  honore  ac  dignitate  facere   poteri- 
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mns;  qmn  immo  nos  magnituclini  ejus  certe  et  sánc  te 
promittere,  quod  praefatam  serenissimam  reginam  ac 
illustrissimiim  ejus  filium  citra  longiorem  moram  tam 
benevole  et  paterne  in  his ,  qiűbiis  se  laesos  fuisse 
questi  snnt,  contentaturi  simns ,  quod  illi  couditione 
per  nos  assignata  optime  contenti  futuri ,  nec  aliam 
postulaturi ,  vei  a  magnitudine  ejus  oblatam  acce- 
pturi,  sed  potius  quod  brevi  apud  magnitudinem  ejus 
litteris  vei  nuncio  talem  animi  sui  satisfactionem  et 
contentationem  deelaraturi  sint.  In  ea  vcro  conten- 
tatione  nos  habituros  praecipuam  raíionem  honoris 
et  nominis  magnitudinis  suae  ,  ut  omnibus  liomini- 
bus  eam  solius  magnitudinis  suae  respectu  et  autho- 
ritate  factam  esse  constet,  et  praefati  serenissima  re- 
gina, ejusque  illustrissimus  filius  illum  quoque  sta- 
tum  ac  conditionem  benignitati  magnitudinis  suae 
acceptam  ferant,  eique  eo  nomine  in  perpetuum  gra- 
tias  agant.  Quum  itaque  baec  ita  se  habeant,  et  ma- 
gnitúdó ejus  ipsametconsiderare  queat,  quam  alienum 
ab  omni  aequitate  foret,  si  restituta  Transsylvania, 
pro  qua  jam  illustrissimi  regis  quondam  Joannis  filio 
duos  insignes  ducatus  contulimus,  nobis  et  Transsyl- 
vania et  ducatibus  simul  carendum  esset.  Nos  verő 
intuitu  ipsius  principis  Turcarum  serenissimam  regi- 
nam Isabellam  cum  illustrissimo  ejus  filio  tam  bene- 
vole et  paterne  contentaturi  simus,  quod  magnitúdó 
ejus  laboré  illos  in  pristinum  restituendi,  deinceps 
non  opus  babitura,  quin  immo  jam,  quodoptabat,  bo- 
nestum  scilicet  matri  et  puero  statum  et  conditionem 
a  nobis  consequutura  sit,  eamque  talem,  in  qua  multo 
commodius,  tranquilliusque,  quam  antea  vivere  pos- 
sint,  multos  principes  christianos  sibi  sanguinis  vin- 
culis  conjiinctos  in  propinquo  babitiiri ;  nos  verő  cum 
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magnitucline  ejiis ,  síiisqiie  subditis  officialibus  de*) 
lűilitibus,  tam  Moldavieiisi  ac  Transalpinensi  vajvodis, 
qnam  caeteris  passis,  beglerbegis  et  ministris  Tiirci- 
cis  quiete,  amice  ct  in  bona  vicinitate  degere  ciipi- 
amxis,  eandemque  magnitiulinem  ejus  ratione  Trans- 
sylvaniáé non  antiqiio  solum  et  consueto,  sed  majoré 
quoqiie  ac  ampliore  censu,  pront  inter  magnitudinem 
ejus  ac  ipsos  oratores  nostros  concordabitur,  quotan- 
nis  honorare  parati  simus,  adeoque  longe  gloriosius 
futurum  sit  magnitudiui  ejus,  et  apud  posteros  in  per- 
petuum memorabile  universo  nomini  et  posteritati 
Ottomanicae,  praefatum  censum  a  nobis  ])rimo  Christi- 
anitatis  rege,  ipsiusque  potentissimi  Caroli  caesaris 
fratre,  quam  a  foemina  et  puero  annuatim  percipere, 
ut  interim  taceatur  de  summa  illa  laude ,  quam  ma- 
gnitúdó ejus  ista  occasione  adipiscetur,  et  paucissimi 
in  őrbe  terrarum  principes  adepti  sünt ,  quod  scilicet 
magnitúdó  ejus  uno,  eodemque  pene  tempore  orien- 
tem  et  occidentem  pacarit.  Ideo  nos,  posita  fiducia  in 
summa  liberalitate  et  bene volentia  magnitudinis  suae, 
non  dubitasse  pristinam  amicam  petitionem  nostram 
eidem  denuoofferre,  eamquerogare,  ut  tandem  appro- 
bata  plena  supradictorum  serenissimae  regináé  Isa- 
bellae  et  illustrissimi  filii  sui  contentatione,  quam 
nos  facturos  poilicemur,  ac  deinde  rejectis,  explosis- 
que  obtrectatoribus  et  adversariis  nostris,  qui  nobis 
maírnitudinis  suae  amicitiam  invidentes,  subinde  inte- 
gritatem  nostram  in  petenda  pace  apud  eam  in  du- 
bium  vocare  non  cessant,  promissis  et  honestissimis 
oblationibus  nostris  benevole  acquiescat,  et  permissa 
in  manibus  nostris  Transsylvania  cum  ejusdem  per- 
tinentiis  et  regni  Hungáriáé  reiiquiis ,  ad  praesens 

*)  Ugy  látszik  tollhiba  ,et'  helyett. 
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in  manibiis  iiostris  existeiitibiis,  pacem  iiobisciira  inire 
non  gravetiir,  qiiaiuloqiűdem  liac  ratione  non  minns 
tnm  amplitndinem  ct  existimationem  magnitudinis 
suae  sit  illustratura,  turaetiamsacpedictopuerobene- 
factura,  ac  si  in  pristiua  sententia  repetendi  Trans- 
sylvaniám,*) et  filiiis quondamregis  Joannis  ampliesi- 
mam,  et  optatmn  vitae  et  status  conditionem  acce- 
ptam  laturi  simiis. 

Hacpropositione  coram  serenissinio  principe  Tur- 
canim,  vei  oreteniis,  vei  in  scriptis,  prout  rati  :  tem- 
poris,  loci  et  personarum  tnlerit,  facta,  oratores  nostri 
solita  indnstria  et  diligentia  optatnm  responsiim  ob- 
tinere  studeant,  et  bis,  si  qiias  noverint,  alias  etiam 
commodiores  rationes  et  persuasiones  addant,  repe- 
titiö  ctiani  his,  quae  in  duabus  prioribiis  instrnctioni- 
bus  diffusc  continentnr,  qnatenus  ad  rem  fecerint,  et 
passas  ac  praesertim  supremum  vesirium  Abmat  pas- 
sam  magnornm  munernm  et  largitiommi  promissis 
causae  nostrae  conciliare  studeant ;  quin  etiam  majo- 
rem  census  pensioneni  subinde  jnxta  limitationem  in 
proxinia  instructione  expressam  oíFerant,  majori  etiam 
sumniae  non  parcentes,  si  pecnnia  res  recte  geri,  et 
animus  magnitudinis  suae  placari,  atque  ad  permit- 
tendam  nobis  Transsylvaniám  cum  caeteris  ejusdem 
pertinentiis,  regnique  Hungáriáé  reliquiis,  quasmodo 
possidemus,  ílecti  posse  videatur.  Qua  quidem  in  re, 
quum  ipsis  oratoribus  nostris  baud  ita  facile  sit  mó- 
dúm determinare ,  ipsorum  ob  id  judicio,  prudentiae, 
industriae  et  fidei  committimus:  tum  tributi  augmenti, 
tum  etiam  bujusmodi  largitionum  et  promissorum 
modum  ad  cujusque  personae  meritum,  autborita- 
tem  et  qualitatem  attemperare.  Non  dubitamus  enim 

*;  Ugy  látszik,  kimai-adt  valami. 
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ipsosmet  pro  siia  egregia  erga  nos  fide  et  obser- 
vantia ,  nihil  nisi  ubi  et  qiiantum  opus  érit ,  at- 
qiie  etiam  quatenns  depositiim  iri  videbitiir,  profusu- 
ros  esse. 

Praeterea,  qnoniam  inter  alias  personas  piac- 
tér passas  et  vesirios  duo  siiit  viri,  qiii  prae  caete- 
ris  apud  principem  Turcarum  magna  autho;itate  pol- 
lere,  et  semperfere  lateri  magnitudinisejiisadhaerere 
dicuntur.  nempe  Imbrahor  passy,  et  Kappyaga,  non 
érit  abs  re,  quod  oratores  nostri  illos  quoque  largi- 
tionum  spe  in  partes  nostras  pertrahere,  et  eosdem 
ad  interponendam  autboritatem  in  hoc  negotio  pro- 
movere  studeant.  Quod  mediantibiis  etiam  litteris 
nostris  credentialibus,  quas  propterea  ad  utrumque 
dedimus,  facilius  factu  putamus. 

Caeterum  si  princeps  Turcarum  et  passae  sui 
nec  muneribus,  nec  rationibus  a  sententia  et  obsti- 
nato  instituto  Transsylvaniára  postulandi  abduci  pos- 
senf,  sed  assidue  eam  quondam  filio  regis  Joannis 
reddi  debere  perseverarent,  nec  contentationem  per 
nos  oblatam  uUa  rationeadmittere  vellent:  tum  pote- 
runt  oratores  nostri  replicare,  quod  nos  nihil  minus 
expectaveramus  a  magnitudine  ejus,  quam  tantam  in 
repetenda  Transsylvania  perseverantiam;  speravera- 
mus  omnino  amicitiae  nostrae  et  praememoratarum 
amplissimarum,  aequissiniarunique  couditionum  per 
nos  oblatarum  apud  magnitudinem  ejus  saltem  nunc 
benevolam  rationem  habitum  iri,  maximé  si  magni- 
túdó ejus  esset  cognitura,  saepe  dictae  regináé  et  il- 
lustrissimo  ejus  íilio  nullám  iiosthac  ji>stam  de  nobis 
conquerendi  causam  reliquam  főre,  et  simul  etiam 
magnitudini  ejus  dictae  provinciáé  consessionem  apud 
omiics  bomii\cs  non  huius  aetntis  modo,  sed  posteros 


141 


quoque  magnae  laudi  et  gloriae  futuram.  Nam  de 
petita  restitutioiie  Transsylvaniáé  nondum  potiiisse 
nos  propter  temporis  angustiam  certi  quidpiam  sta- 
tuere,  vei  magnitudini  ejus  respondere ;  et  potissimum, 
quod  negotiiim  boc  iioiimodo  nos  ipsosmet,  sed  alios 
quoque  principes  christiaiios,  reguaque  et  proviucias 
nostras,  maximequc  fideles  uostros  reguicolas  et  sub- 
ditos  regni  nostri  Hungáriáé  concernat,  sine  quorum 
scitu,  cousilio  et  consensu,  quemadmodum  antea  in 
recipienda  Transsylvania  pro  consuetudine  et  more 
priücipum  ebristianorum  tanquam  rex  verus  et  legi- 
timé coronatus  nibil  ineepimus,  ita  nunc  certi  aliquid 
concludere,  et  magnitudini  ejus  respondere  nobis  baud- 
quaquam  integrum  existat:  itaque  constitutum  et  de- 
liberatum  nobis  esse,  propediem  generalem  regni 
conventum  agere,  ut  porro  saltem  intelligamus,  quid 
a  nobis  in  bac  parte  respectu  magnitudinis  suae  prae- 
stari  vei  decerni  queat,  cui  uimirumanimi  nostri  can- 
dorem  p^r  omnem  ocL-asionem  demonstrare  desidera- 
mus.  Cacterum  id  non  potuisse  fieri  tempestivius 
propter  nimiam  praefiniti  terminibrevitatem.  Litteras 
enim  et  nunciata  maguitudinis  suae  in  tertio  primum 
mense,  postquam  ab  excelsa  magnitudinis  suae  porta, 
quae  tum  iu  Amasia  usque  erat,  Augerius  discessit, 
ad  nos  Augustam  Vindelicorum  allata  esse,  ubi  etiam 
ardua  illa  sacri  Romani  imperii  ncgotiatamdiu  nos  de- 
tinuerint,  quod  tempestivius  qara  ad  XXIII.  proxime 
praeteriti  mensis  Octobris  buc  redire  nequiverimus ; 
neque  etiam  absentibuó  nobis  a  regnis  et  provinciis 
nostris,  iu  bis  rebus  propter  praemomoratas  rationes 
quidpiam  potuisse  tractari.  Postquam  autem  buc  ap- 
pulimus,  et  consideravimus  rei  difficultatem,  et  sum- 
mum  residui  termiui  brevitatem,  uuius  mensis  iuíer- 
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vallum  iiou  superantcm,  quodintra  eiim  ucc  illa,  quae 
ad  tam  ardiiae  rei  resolutionem  requiruiitur,  delibe - 
rari  possent,  et  uobis  cernereDius  juxta  litteras  jam 
semel  atque  iterum  ad  magiiitudinem  ejus  liac  de  re 
datas  iiicumbere,  ne  oratorem  iiostrum  Augerium 
diutius  detineremus ,  et  sic  magnitiidiui  ejus  de  ex- 
peditioiie  illiiis  dubitatiouem  et  suspiciouem  movere- 
mus,  non  aliud  responsiim  nos  vidisse,  qiiod  hoc  tem- 
pore  magnitudini  ejus  daremus,  quam  id,  quod  supe- 
rius  descriptum  est,  uempe  ut  magnitudini  ejus  summa 
nostra  fiducia,  quam  in  ipsius  acquanimitate  et  libe- 
ralitate  repositam  haberemus,  denuo  in  memóriám 
revocata,  et  declarata  eidem  voluntate  nostra  erga 
praefatos  sereuissimam  reginam  ac  illustrissimum 
ejus  filium,  inpristina  nostra  petitioné  Transsylvaniáé 
persisteremus,  atque  rationes,  per  quas  magnitudinis 
ejus  bonam  et  propensam  voluntatem  in  perpetuum 
erga  nos  stabiiiremus,  et  in  ea  una  cum  ipsa  serenis- 
sima  regina  Isabella ,  atque  ejusdem  illustrissimo 
űlio  conquiescere  possemus.  l^^aque  propter  nos  ma- 
gnitudinem  ejus  iterum  atque  iterum  rogare,  si  omnino 
nolit  nobis  permittere  Transsylvaniám,  (licet  meliora 
spercmus)  ut  saltem  tam  ardui  negotii  deliberationem 
ad  tam  breve  temporis  intervallum  non  adstringat, 
sed  nobis  competentem  terminum  duorum,  vei  uuius 
ad  minimum  anni  de  hoc  negotio  mature,  cum  quibus 
opus  est,  deliberandi  atque  tractandi  concedat.  JN'os 
enim  nihil  intermissuros,  quod  salva  dignitate  et  exi- 
stimatione  nostra  a  nobis  fieri  qucat.  et  quod  ad  de- 
clarandam  magnitudini  ejus  animi  nostri  sinceritatem 
pertineat.  Nam  etiamsi  jam  apud  nos  statútum  et 
deliberatum  foret,  juxta  desidcrium  et  voluntatem 
ipsius  principis  Turcarum  saepe  dlctam  provinciám 
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filio  quondam  serenissimi  regis  Joauiiis  restituere, 
tamen  iutra  tam  exigimmecpraeproperiim  terminum, 
nec  de  niodoquidem  fieiidae  restitutionis,  siciiti  neces- 
sitas  et  ratio  iitriiisque  nostrum  dignitatis  ac  status 
poscunt,  tractari  potuisset ,  qnod  ex  primis  tractati- 
bus,  qiiaudo  eam  pro\'iiiciam  ad  maiiiis  iiostras  rece- 
pimus,  ad  quos  etiam  non  parvo  temporis  spatio  opus 
fűit,  colligi  queat. 

Porro  ex  iiac  occasione  oratores  nostri  modum 
et  viam  quaerere  debebunt,  si  sereuissimus  princeps 
Turcarum  priorem  nostram  petitionem  de  reliquenda 
nobis  Transsylvania  non  esset  admissurus,  saltem  in- 
ducias,  quantascumque  impetrare  poterunt,  obtinendi, 
et  in  eo  omuem  operára  at  stúdium  intendant. 

Sin  autem  serenissimus  imperátor  Turcarum  et 
passae  sui  bis  quoque  nullatenus  moverentur,  sed 
ipsis  oratoribus  nostris,  uti  antea  factum  est,  objice- 
rent,  quod  nolente  filio  quondam  Joannis  regis  in 
Transsylvaniám  redire,  ipsi  eam  provinciám  possi- 
dere ,  vei  alicui  ex  regnicolis  tenendam  conferre 
vellent,  ideoque  omnino  instarent,  sibi  expresse  si- 
gnificari :  num  saepe  dicta  provincia  cedere  velimus, 
nec  ne?  Tunc  rursus  replicent  oratores  nostri,  quod 
quum  salvo  liouore  nostro,  absque  consilio  et  consensu 
aliorum  cliristianorum  principum  etregnorum.  provin- 
ciarumque  nostrarura,  quibus  ex  bac  parte  astricti  et 
alligati  simus,  in  bujusmodi  alienationem  et  resi- 
gnationem  consentire  nequeamus,  et  tamen  propensi  si- 
mus, omnes  rationes  inire.  quibus  magnitudini  ejus 
sine  honoris  et  famae  nostrae  labefactatione  gratifi- 
cemur :  nos  magnitudinem  ejus  summopere  rogare,  ut 
quemadmodum  nos  magnitudiuis  ejus  bonorem  et  exi- 
stimationem  nullo  loco  aut  tempore  uegligímus,    ita 
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nostrae  quoque  reputatiouis  beuevole  rationem  ducat, 
nos  in  posteriim  nunquam  a  pace  et  ainicitia  cum 
maguitiidine  ejus  sub  honestis  et  aequis  conditioni- 
biis  ineunda  alienos  forc ;  aliud  tamen  quod  respon- 
deant,  praeter  ea  qiiae  in  antecedentibus  continentur, 
sese  a  nobis  in  mandatis  non  babere,  et  propterea  a 
magnitudine  ejus  benignam  veniam  ac  licentiam 
redeundi  et  nos  de  omni  rerum  statu  informandi 
petére. 

Caeterum  quum  ipsi  oratores  nostri  in  pro- 
xima  actione,  dum  omnes  occasiones  rei  ex  animi 
nostri ' )  conficiendae  quaererent  et  experiri  vellent, 
si  forte  principi  Turcaruni  et  passis  ad  vota  de 
Transsylvania  responderemus,  num  ab  ipsis  etiam  in 
illum  eventiim  vicissim  aliqna  recompensatio  obti- 
neri  posset:  nos  sane  tutins  főre  putamus,  ut  in  pos- 
terum  a  proponendis  ejusmodi'articulis,  in  instructio^ii- 
bns  nostris  non  expressis,  aut  alias  ab  eai-uin  sub- 
stantia  diserepantibus,  abstineant,  ne  forte  inde  nobis 
et  regnis,  fidelibiisqne  snbditis  nostris  aliquid  praeju- 
dicii  adferatur.  In  reliquis  tamen ,  qiiae  substantiam 
instructionum  nostrariim  non  excedunt,  poteruntprae- 
fati  oratores  nostri  actiones  suas  ad  circumstantias 
temporis,  loci  et  personarum  referre,  nec  opus  est  omnia 
illis  ad  unguem  praescribere,  quandoquidem  tum  pro- 
pria  solertia  et  industria,  tum  longo  rerum  isthic  tra- 
ctandarum  usu  comparata  experientia  probe  foro**)  uti, 
et  quae  rebus  nostris  profutura  videbuntur,  suo  tem- 
pore  et  loco  proponere  et  agere  scient. 

Quantum  ad  reliqiias   conditiones  pacis  vei  in- 
duciarum,  si  quae   obtinerentur,  attinet,  quas  ipsis 


*)  Kimaradt,  úgy  látszik,  ,sententia.' 

**)  Ezen  itt  értelem  nélküli  szó  helyébe  Miller  ezt  irta,  hogy  ,scirent'. 
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oratoribus  nostris  in  duabiis  nostris  prioribus  instrii- 
ctionibus  proponendas  demandavimus,  et  quariim  illi 
formám,  qiia  eas  petére  statiierant,  negotio  ad  votiim 
nobis  succedente,  per  Augerium  ad  nos  transmiseriint, 
cum  hoc  tempore  nulla  videatiir  de  illis  agendi  com- 
moditas,  maximé  iibi  de  petenda  nonnullariim  arcium 
sub  indiiciis  interceptariim  restitiitione  agitur,  non 
opus  est  quod  oratores  nostri  in  postulandis  et  obti- 
nendis  illis  multum  operae  et  soUicitudinis  adhibeant, 
ne  forte  illarum  instanti  petitioné  reliquamajoris  mo- 
menti  negotia  interturbentur  ac  impediantur.  Itaque 
ipsorum  oratorum  nostrorum  prudentiae,  judicii  et 
dexteritatis  érit,  si  forte  negotia  ad  bonum  finem  ten- 
derent,  ut  ex  illis  conditionibus  eas  soluni  seligant  et 
proponant,  quas  obtincndi  sine  principális  negotii 
periculo  certa  spes  apparuerit. 

Insuper  quanquam  praememoratam  resolutionem 
et  responsionera  nostram  in  tria  membra  distincte  et 
singilaíira  proponenda  partiti  sunnis,  tamen  per  id 
nolumus  prudentiam,  íidcm  et  dexteritatem  ipsorum 
oratorum  nostrorum,  quin  etiam  commoditatem  atque 
occasionem  rei  gerendáé  ad  unguem  liuic  nostrae  in- 
structioni  quoad  modum  in  tractatibus  procedendi 
alligari,  quin  ipsis  benigne  permittimus,  ut  praescri- 
ptam  propositionem  oretenus  vei  in  scriptis,  ac  diffii- 
sius  vei  compendiosius,  prout  commodisaimum  érit, 
proponant,  dictaque  tria,  vei  una  oratione  comple- 
ctantur,  vei  eo  ordine,  quo  a  nobis  descripta  sünt,  per- 
stringant,  modumque  tractandi  ct  agendi  negotium  ad 
qualitatem  ct  formám  rerum,  personarum  ac  tempo- 
ris,  quam  ipsi  intuebantur,  attemperent,  a  substantia 
tamen  instructionis  non  recedant. 

Praeterea  quum  in  prima  propositionis  seu  re- 
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solutionis  nostrae  parte  raeiitio  fiat  iiitej^ritatis  iiostrae 
et  respectus,  queiii  ad  abseiitiam  serenissimi  Turca- 
riim  imperatoris  in  observatioiie  incluciarnm  habii- 
imus,  quod  scilicet  multoties  etiam  ab  officialibus, 
militibus  ac  síibditis  magnitiidinis  suae  provocati,  nos 
ab  omni  hostilitate  contiiiiierimiis :  debebiint  oratores 
nostri  querelas  nostras  siipra  enarratas,  vei  in  prima 
alterave  propositione,  aiit  quandocunqiie  commodis- 
simum  videbitur,  latius  juxta  inforraationem  ipsis  a 
serenissimo  principe  dominó  Maximiliano  rege  Bo- 
hemiae  etc.  filio  nostrocharissimonupertransmissam 
(cujus  exemplum  eam  ob  causara  ipsi  qiioque  Au- 
gerio  dediraus)  extendere  ac  tenieritatem  passae  Bu- 
densis  in  occupandis  arcibiis  nostris  temporc  induci- 
arum,  sub  verbo  ac  fide  principis  firmatarnni,  exag 
gerare,  atque  omni  studio  postulare,  ut  magnitúdó  ejus 
de  caetero  prospiciat,  qiio  ofificiales  sui  ea,  quae  jnsse- 
rit,  majoré  diligentia  exequantur,  nec  mandatamagni- 
tudinis  suae  tam  })arvi  faciant,  sicuti  facere  videntur. 

Quicquid  autem  iidera  oratores  nostri  ad  prae- 
scripta  responsi  acceperint,  étin  quo  statu rom  omnem 
positam  viderint,  de  eo  ut  quamprimum  certiores 
reddamur,  studeant,  quo  tempestivius,  rectiusque  nos 
quoque  rebus  nostris  prospicere  queamus. 

In  quibus  omnibus  exequentur  bene  gratam, 
atquc  expressam  voluntatem  nostram,clementer  erga 
eos  recognoscendam.  Dátum  in  nostra  civitate  Vienna 
die  XIIII.  mensis  Novembris  anno  Domini  MDLV. 
regnorum  nostrorum ,  Komani  XXV'\  aliorum  verő 
XXIX."  Ferdinánd  m.  p.  Ad  mandátum  sacrae  re- 
giae  majestatis  proprium.  J.  Jonas  D.  vicecancella- 
rius  m.  p.  M.  Singkhmoser  m.  p. 
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LIV. 

Ferdinánd  királynak  Verancsics  és  2aJ^ 

Ferdinando  regi  Romanorum  Antonius  Verancius  et 
Franciscus  Zay. 

Considerantes  nos  multo  diligentius  statum  rei,i555.uov.i6. 
cujus  gratia  hiic  missi  sumiis,  ex  proximis  litteris  ma- 
jestatis  vestrae,  quas  dedit  ad  nos  Angusta  Vindeli- 
corum  die  prima  mensis  Septembris ,  quibus  jubeba- 
mur  institiitam  iiobis  praxim  iirgere  et  sollicite  ten- 
tare,  quod  pláne  perspectum  ex  hoc  haberemiis,  pa- 
cem  finibus  istis  nostris  in  omnem  eventum  siimme 
esse  necessariam,  dedimus  operám  diligentem,  ut  ho- 
nesto  modo  aditnm  ad  Hriiztaniim  passam  haberemiis. 
Sic  die  instantis  mensis  qinnto,  misso  üli  per  inter- 
pretem  nostrum,  diictu  ipsius  passae  interpretis,  mu- 
nere,  quod  eidem  initio  disposueramus,  his  verbis  ex 
Italico  in  Turcicum  versis,  et  scripto  complexis  usi 
sumus. 

Noi  subito,  excellentissimo  signor  passa,  che 
fussimo  certificati  della  restituzione  vostranellasedia 
e  degnitá  soa  pristina,  della  quale  sempre  mai  insieme 
col  nostro  serenissimo  re  liavevamo  havuto  summo 
desiderio  e  ferma  speranza,  usassimo  ogni  diligenza 
di  venir  álla  vostra  presenza  per  congratolarseli, 
come  tutti  gli  altri  ambasciatori  et  baili  e  signori 
de  questa  felicissima  porta  facievano.  Et  erá  il  con- 
sueto  debito  di  farlo.  Ma  percbe  a  nome  de  vostra  iN 
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lustrissima  signoria  fussimo  prohibiti  da  qiiesto  bii- 
ono  e  siiicero  uffizio,  per  rispetto  (conie  a  noi  si  di- 
ceva)  del  gran  concorso  di  congratolaterii  del  paese, 
che  ne  quelli  giorni  la  teneva  occupato ,  sempre  a  di 
d'hoggi  semo  stá  in  espettazione,  sperando  che  dopo 
il  simil  concorso,  a  noi  aucora  sarebbe  fatto  qualche 
mottó  e  data  la  faciiltá  di  veiiire  álla  soa  nobilissima 
porta,  per  esequire  V  uffizio  della  congratulazione 
nostra  supradetta.  Hóra  dubitandosene,  che  per  questa 
dilazione  il  detto  uffizio  nostro  non  cascasse  in  qual- 
che grave  biasimo,  havemo  stato  amorevole  preson- 
zione  di  essequire  con  essa  lei  la  sodetta  nostra  gra- 
tulazione  a  nome  del  nostro  re  serenissirao ,  per  gli 
huomeni  nostri,  puoi  che  per  noi  istessi  non  concicde- 
vala  staggion  di  tempó.  Honorando  la  signoria  vostra 
illustrissima  appresso  con  questo  puoco  di  presente. 
E  pregandoli  dal  summo,  uno  e  verő  Iddio  ogni  pro- 
speritá  e  lungha  vita. 

Quae  quum  legisset  et  considerasset  niunus  sex 
vestium,  praesertim  verő  duarum,  quae  erant  in- 
textae  auro,  operis  növi  et  pretii,  altéra  centum 
quindecira,  altéra  quinquaginta  octo  ducatorum,  mira 
dicitur  et  hilaritate  et  humanitate  tani  munus  quam 
verba  nostra  excepisse,  actisque  nobis,  immo  majestati 
vestrae  gratiis  per  eundem  interpretcm  nostrum  fru- 
ctibus  nobis  munus  pensavit,Jussitque  ut  postridie  il- 
lum  adiremus.  Quod  nos  non  praetermisimus ,  sed 
ad  eum  profecti,  usique  ea  ipsa  gratulatione  coram, 
qua  absentes  usi  fueramus,  benignissime  ad  omnia 
respondit,  seque  ita  mitem,  mansuetum,affabilem  no- 
bis ostendit,  ut  prorsus  visus  sit  nobis  nóvum  inge- 
nium  induisse  et  multo  meliora  ex  se  promisisse  omni 
sermoue  et  oris  habitu  quam  jiunqnara  liacteuua.  Et 
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licet  obiter  fecisset  meiitionemtarditatisres2)onsi,  sub- 
jimxissetqiie  illiid  ipsiim ,  qiiod  semper  alias :  Non 
oportere  in  re  praesenti  uti  tot  litteris ,  tot  nunciis, 
tot  tractatibus ;  dno  verba  tantum  etiamnum  interessé 
inter  majestatem  vestram  et  hunc  principem  :  Velle 
scilicet,  vei  nolle  votis  ejus  de  Transsylvania  respon- 
dere;  caeterum  neminem  hanc  uptare  et  curare  pa- 
cem,  praeter  se.  Et  alia  quaedam  ejnsmodi. 

Ad  quae  nos  iiiliil  respondimiis  dedita  opera,  ex 
diametro  (qiiod  dici  sólet),  ne  intempestive  alicui  mo- 
lestiori  contentioni  causam  praebnissemiis,  servantes 
oranes  conatiis  nostros  proxiraae  actioni  et  majori 
de  nltima  majestatis  vestrae  voluntate  cognitioni,  no- 
lentes  inteiini  diversuni  aliqnid  a  sensu  ejusdem  pro- 
tiilisse.  Vernni  refricatis  nuitnis  et  veteribns  inter  ma- 
jestatem  vestram  et  illum  ofíiciis  amicitiae,  adducta 
in  médium  pace  etiam  proxima  quinquennali ,  quod 
eam  ejus  solius  operae  majestas  vestra  semper  refer- 
ret,  et  ab  eadera  hanc  etiam  futuram  speraret  proces- 
suram,  in  liis  dumtaxat  versati  sumus,  quibus  ei  pro- 
baremus  animo  sincerissimo  m aj estatem  vestram  ejus 
amicitiae  fidere.  Cui  etiam  quando  liuc  destinati  fui- 
mus,  hoc  negotium  totum  imprimis  crediderat,  nihil 
apud  se  certius  habens,  quam  quod  illius  benevolentia 
nunquam  illi  esset  defutura. 

De  adventu  autem  responsi  omnem  spemilliex- 
hibuimus,  fiduciam  nostram  ostendentes,  nunc  demum 
tale  majestatem  vestram  facturam,  ex  quohaud  dubie 
ultima  ejus  voluntas  sit  constitura,  modo  ejus  quoque 
amicitia,  illi,  cui  confidat,  non  desit. 

Sic  dimidium  ferme  horae  una  satiscomiter  col- 
loquuti,  discessimus  omnino  non  tristes.  Paulo  verő 
post  consequutus  est  nos  ejus  interpres  Hazzanbegh, 
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qui  retulit  nobis,  optare  passam,  ut  ai  quid  reliquum 
esset  panni  illius  intexti  auro,  et  iiovi  operis ,  cura- 
remus  adhiic  ei  diias  vestes  ejus  pecunia. 

Nos  hac  petitioné  non  secus  habita,  considerato 
rerum  statu,quam  si  ea  ipsa  nobis  dari  debuissent,  se- 
dülo,  etsi  non  ejusdem  generis  panni,  cujus  nullae 
jam  apud  mercatores  amicos  nostros  superfuerant 
reliquiae,  vestes  tamen  quatuor  generis  alterius,  sed 
aeque  et  dites  et  pulchras  comparavimus,  eiqiie  noná 
die  mensis  instantis  per  eundem  interpretem  nostrum, 
Hazzano  illi  adjuncto,  misimus  itidem  dono  majestatis 
vestrae  nomine.  Nunciando  praeter  caetera,  memora- 
tos  pannos  esse  solutos ,  et  satis  pretii  relaturos  si 
plaenissent.  Esse  praeterea  nobis  a  majestate  vestra 
mandatutii,  ut  in  majoribus  eidem  gratificaremur, 
quando  sciremus,  quod  non  solum  amicitia  sed  etiam 
rebus  ejus  uti  voluisset, 

Admiratus  nostram  promptitudinem,  renuit  ini- 
tio  recipére,  quod  propter  decorem  id  esse  diceret,  sa- 
tis nos  fecisse  nostro  officio,  nec  jam  ad  majora  obii- 
gari gratuito ;  verum  persúasus  hoc  etiam  munus  ac- 
cipere,  quod  nos  summa  industria  curaveramus,  égit 
gratias  amplissimas. 

Caeterum  conjpututato  hoc  utroque  munere  in- 
simul,  constitit  ad  560  fere  ducatos  aureos,  quando- 
quidem  ministris  etiam  ejus  aulae  plures  nos  donare 
oportuit  pro  horum  more,  quem  ut  aliquando  excutere 
possimus,  faxit  Altissimus;  quia  sünt  ultra  omnem 
humanae  coiiversationis  modum. 

Verum  nihil  damni  neque  hoc  praesenti ,  neque 
elapso  munere,  quod  ei  proxime  exauctorato  in  ad- 
ventu  Augerii  dedimus,  arbitramur  majestati  ve- 
strae fecisse;  quum  multos  jam  etiam  hacteuus  poe- 
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iiituerit,  qiii  actum  de  ejus  fortuiia  credideriint,  iiec 
illum  aliquo  officio  prosequuti  sunt.  Et  quantum 
omniiim  hominum  sermo  et  haec  ejus  tam  nova  comitas 
videtur  poUiceri ,  procul  dubio  mitiorem  ad  pacem 
nostrara  ipsi  quoque  nos  futurum  speramus ,  quia  ut 
jam  aliis  etiam  litteris  scripsimus,  domi  etiam  habitu- 
rus  est  hic  priuceps,  quod  agat,  annouae  maximam 
caritatem  et  novas  de  motibus  filii  Persae  suspiciones ; 
quum  heri  etiam  et  hoc  jam  tertio  allatnm  est  patrem 
ejus  decessisse.  Quauquam  hoc  mirifice  publicum  ce- 
lant  et  clandestine  compositionem  sollicitant.  Qua 
causa  minimé  venturum  liuc  tam  repente  posse  exis- 
timamus.  Nec  cessamus  lei  veritatem  indagare.  Est 
tamen  haud  dubie  aliquid,  et  quicquid  veri  conseque- 
tur,  quod  compererimus,  certiorem  majestatera  vestram 
omni  diligentia  facere  niaturabimus. 

De  aliis  rebus  hujus  principis,  quod  scribamus, 
non  habenuis,  nisi  quodbene  valet.  quod  Adriauopolim 
concedere  nequivit,  ob  frumentorum  caritatem,  et  quod 
omnia,  quae  diebus  proximis  de  futuro  bello  tanto 
fervore  miscebantur,  videntur  conticuisse.  Sed  sic 
fortasse  vicinitate  hyemis  et  coUegae  nostri  expe- 
ctatione.  Nam  Isabellae  quoque  uuncius  Cambray  ille 
Gallus,  dicitur  adventare,  qui  procul  dubio  multa  in- 
terim  perturbabit,  dum  colleganoster  redierit,  simodo 
Isabella  regina  ad  se,  et  ad  aequitatem ,  melioraque 
rerum  suarum  consilia  nondum  redierit. 

Nos  autem,  perspecto  IbrainoPolono,  nostro  ad 
hos  dies  interprete,  prorsus  a  raajestatis  vestrae  com- 
modis  alieno  et  addicto  nimis  regináé  Isabellae  et 
Gallo,  eum  nonnihil  seposuimus  ac  sensim  declina- 
mus,  quod  etiam  Hruztano  exosissimum  haberi  audi- 
mus,  ut  qui  Ahmatthi  passae  fuerit  clieus,  et  parum 
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candide  hac  privutioiie  ejus  de  illó  seiiserit.  Hazzan- 
begh  verő,  quem  supra  memoravimus,  hominem  aeta- 
tis  provectae,  solidum,  Galata  oriiindiim ,  et  siimme 
non  modo  charum  sed  etiam  intimum  acperfamiliarem 
ipsi  Hruztano,  niillaque  prorsiis  affectatione  et  fastn 
praeditum,  nobis  conciliavimiis :  qiii  qiiidem  neqiie  Gal- 
los  admodum  colit  neque  amat ;  ciijiiö  officio,  si  nos  non 
felierit,  speramns  in  omnibus  rebiis  nostris  commodius 
nos  usiiros,  quam  iisi  siimiis  Ibraini.  De  quo  plura  ma- 
jestas  vestra  dignabitur  ab  Aiig-erio  intelligere.  Ei  jam 
et  miinus  bayrani,  vestes  et  subsidia  peeuniarum  por- 
reximus,  quia  jecit  ipse  etiam  non  exile  fundamentum 
suae  operae  novae,  nihil  etiam  de  íide  illius  dubitan- 
tes,  quem  nobis  omnes  etiam  amicinostri  commendant. 

Quum  has  verő  litteras  clausuri  essemus,  alla- 
táé sünt  nobis  litterae  majestatis  vestrae  in  majoré 
forma,  cum  his,  quae  ad  imperatorem  quoque  Oeni- 
ponti  4.  die  Octobris  datae  et  ciira  Gaztelu  per  pro- 
prium  ejus  hominem  via  Ragusina  missae  sünt.  Ad 
quas,  quoniam  praesens  festinat  tabellarius,  nihil 
nunc  possumus  respondere  Hoc  tamem  biduo  dabi- 
mus  operám,  ut  omnia  diligenter  exsequamur,  quae- 
cunque  nobis  praeceperunt.  Et  postea  per  eundem 
hominem,  quicquid  nobis  respondebitur,  perscribemiis. 

De  dominó  autem  Varadiensi  multae  sünt  queri- 
moniae :  quod  scilicet  ipse  violarit  inducias,  et  vexan- 
dis  proxime  arcibus  in  Simigio,  causam  dederit.  Ve- 
rum  id  rationis  frustra  usurpant  hostes ,  nosque  non 
hic  violationis  induciarum  ponimus  princípium,  sed 
in  Budensi  passa  primum,  deinde  in  mandatis  bellicis, 
per  Onich  chauss  anno  superiore  ab  Ahmath  passa  in 
Hungáriám  mis.sis ;  quae  prorsus  omnia  in  istis  fini- 
bus  perturbarunt,  quemadmodura  ex  Amasiana  actione 
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nostra  potiiit  majestas  vestracognovisse.  Quia  si  tum 
temporis  Fileck  et  Salghoetaliaafiuitimis  eorum  in- 
tercepta,  ciim  captivis  reddi  faciebant,  piinitisque  in- 
duciarum  violatoribus,  ipsae  qiioque  induciae  denuo 
in  siiam  integritateni  restituebantiir ,  quod  decebat 
fieri,  halld  diibie  ea  pars  violasse  iiidiicias  merito  fu- 
isset  jiidicata,  qiiae  aiit  nova  castella  erexisset,  aiit 
aute  iudiicias  coustructa  molestasset,  et  iu  alterutros 
fines  invasisset.  Qiiiim  itaqiie  eaedem  induciae  non 
fuerunt  integritati  siiae  post  primam  violationem  red- 
ditae,  et  inteiim  Baala  qiioqiie  Zenth  Miklós  erectum 
est :  Turcae  potiiis  peccaverunt  indiiciis  quam  Vara- 
diensis,  qiii  castelliim  oppiignaverit.  Sed  utinam  ex- 
pugnasset,  aut  conatii  irrito  non  stimulassot  crabro- 
nes,  qiiandoquidem  nos  etiam,  ut  piitamiis,  tempori 
scripsimiis,  hostes  vei  quam  levissimas  quaesituros 
caiisas,  ut  cas  arces  nobis  eripiant  :  quo  subjugato 
totó  Simigio,  et  Danubium  ab  haidonibus  liberent,  et 
propius  Zallam  comitatum  accedant,  eumque  dein- 
ceps  grassationibus  siiis  reddant  obnoxium. 

Est  etiam,  quod  de  captivis  quoque  omnis  aeta- 
tis  possimus  scribere,  quorum  ex  omuibus  regni  par- 
tibus  adeo  magnus  numerus  quotidie  Constantinopo- 
lim  adducitur,  ut  profecto  miserum  etiam  audire  est, 
nedűm  oculis  ceruere ;  quae  res  vei  sola  in  tautum 
hostibus  erigit  animos,  ut  jam  foedera  etiam  nobiscum 
observare  dedignentur.  Et  haec  plerumque  semper 
siib  induciis  facere  consueverunt,  quaspraeter  eorum 
voluntatem  diutius  extrahi  vidcnt. 

Ideo  videretur  nobis,  clementissime  rex,  főre 
consultius,  quod  alioqui  humillime  dicimus ,  si  jam 
finis  aliquis  huic  legationi  imponcretur;  quia  nulla 
alia  ratione  cessabunt  a  populationibus ,  parum  in- 
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térim  et  jiiste  et  bumaniter  rationibiis  ac  petitionibus 
iiostris  exauclitis,  ín  siia  jura  tralientes  omnia,  armis 
et  potentia  sua  freti.  Sed  baec  obiter.  Deus  majesta- 
tem  vestram  sacratissimam  prosperet,  atque  diu  sal- 
vam  et  incolumem  coiiservet.  Datae  Constantinopoli 
XVI.  Novembris  MDLV. 


LV. 

Ferdinánd  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Fei'diiiando  regi  Romanoriim  Antonius  Veranciiis  et 
Franciscus  Zay. 

i555.nny.-n  Magua  quidcm    nos   babét  soUicitudo  injuncti 

hujus  muneris,  omnesque  tum  industriae,  tum  in- 
genii  nostri  nervos  iutendimus ,  adbibemusque ,  hoc 
praeseitim  sane  tempore,  quo  jam  propius  illius 
finem  accedere  videamur,  ut  hoc  munus  recte  et 
majestati  vestrae  ex  sententia  gerere  conficere- 
que  possemus ;  verum  quod  summám  ejus  scri- 
bere  id  temporis  occurrit,  hoc  est  :  Passae  nobis 
et  spem  pacis  omnem  adimunt,  et  incutiunt  metum  ad 
insequentem  annum  de  futuro  bello,  si  non  redderetur 
Transsylvania.  Et  quoniam  neque  audire  volunt  de 
largitione,  quantumvis  maximam  nos  effusuros  obtu- 
lerimus,  ad  reliquias  quoque  Hungáriáé  obtinendas 
omni  desiderio,  studio,  vi,  cogitatione  et  conatu 
moliuntur,  nec  vei  inducias  quantumvis  mediocres, 
cum  permissione  Transsylvaniáé  concessuros  se  no- 
bis ostendunt.  Adeo  uni  verbo,  uni  voluntati  ac  per- 
tinaciae  inhaerent. 

Privati  homines,  et  qui  utique  capiunt  aliquid 
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secretioriim  sermouum  u  primoribus,  negant  omnino, 
bellum  posse  fieri  anno  proximo ;  idque  tum  ob  an- 
nonae  piiblicara  inopiam,  tum  ob  novas  qiiasdara  su- 
spicioues  motuum  Persicoriim,  qni  etsi  aclhuc  non 
sünt  confirmati,  at  nequaqiiam  tamen  vanos  esse 
ajunt,  ut  antea  etiam  scripsimus ;  nosque  satis  animose 
usque  in  finem  liortantur  ad  constantiam,  qiium  .  .  . 

*)  ut  bac  arte  extorqueant,  quod  exigunt. 

Caeterum  ....  fieri,  ut  ubi  omnia  experti  fuerint, 
quibus  nos  in  sua  vota  sperarint  impellere,  iisque  de- 
mum  frustrati  fuerint,  si  non  firmuni  ac  longum ,  at 
saltem  temporarium  et  necessarium  otium  ac  quietem 
ab  hostilitate  sua  concedant,  quandoquidem  ipsi 
quoque  baud  dubie  conquiescere  nonnihil  et  vires 
reparare  ac  renovare  desiderant ;  venim  nibil  prorsus 
arcanae  eorum  vei  voluntatis  vei  consilii  cousequi 
potuimus,  praeter  baec  ejusmodi,  quibus  quantum  in- 
niti  aut  duci  majestas  i?estra  poterit,  dicere  nos  mi- 
nimé possumus.  lUud  tautum. :  ut  collegam  nostrum 
cum  firma  etperbreviresolutione  negotii  quamprimum 
dignetur  remittere ,  quia  alioqui  procul  dubio  eru- 
pturi  sünt  in  aliquod  május  inconveniens,quam  fortasse 
isthic  opinetur.  Quum  interea  illud  etiam  poterit  forte 
fortuna  accidere,  ut  ubi  compertum  pláne  habuerint, 
non  reddi  sibi  Transsylvaniám,  celerius  ac  facilius 
ipsi  quoque  mitiora  incipiant  agitare  consilia,  quando 
simul  acceperint ,  Impérium  quoque  ad  Hungáriáé 
opem  conspirasse,  de  quo  hic  jam  latissima  fáma  cir- 
cumfertur. 

Quantumcuuque  tamen  vei  induciarum,  vei  su- 
pramemorati  otii  hostes  nobis  concesserint,  amicitiam 


*)  A  papiros  rongyollása  miatt  két  sor  hiányzik. 
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obtulerint,  et  fecerint  fidei :  iioii  érit  eis  tuto  omni 
ex  parte  credendum.  Habentenimomnino  persuasum, 
quod  in  obtinendis  Hungáriáé  reliquiis  nihil  jam   sit 

illis  negotii *)  debilitent  et  inter- 

cipiant  ac  initio  (ímnium  Papae eodem 

tempore  montauarum  qiioque  fodinarum  invadant 
et  curent  occupanda,  de  quo  et  consilia  dudiim 
aiidivimus  eos  iustituisse  et  emisisse  mandata; 
quicquid  igitiir  majestas  vestra  cogitat,  nos    latét    at 

finem  liuic  legationi  ....   imponendum, 

Hungariaeque  de  tutela  mature  providendum  esseju- 
dicamiis. 

Ad  maritimiim  honim  apparatum  quod  attinet ; 
érit  haud  dubio  multo  quidem  major  quam  fűit  proxi- 
mus,  publico  id  sermone  affirmante,  classis  tamen 
non  Gallorum  auspiciis  nec  eorum  ductu  exibit.  Seor- 
sum  Turcae  rem  suam  gerent,  quod  multo  Gallis 
commodius  futurum,  sibi  verő  et  utilius,  et  securius 
arbitrautur,  quam  si  una  grassabuntur :  quum  difficile 
ii  illis,  iis  illi  obtemperare  soleant,  diversitate  mo- 
rum,  religionis,  linguae  et  similiumdistracti,  quemad- 
modum  hac  expeditione  proxiraa  dicunt  se  Turcae 
pláne  perspexisse.  Deus  majestatem  vestram  servet. 
Datae  Constantinopoli  29.  Novembris  1555. 

*)  A  papiros  e  helytt  s  alább  is  az  óság  miatt  kieve. 
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LVI. 

Ferdinándnak  Veranesics  és  Zay. 

Ferdinando  regi  Romanorum  etc.  Antonius  Veran- 
cius  et  Francisciis  Zay. 

Proximae  litterae  majestatis  vestrae  per  igno-ións.nov  i9 
tum  tabellarium  ad  nos  allatáé  magnam  etiam  per- 
turbationem  nobis  gravi  periculo  comitatam  adtule- 
runt.  Profecti  enim  die  22.  mensis  iostantis  ad  Hruz- 
tanum  passam ,  memoratas  ei  litteras  patefecimns, 
qiierimoniamque  arcium  interceptarum  exeqimti,  ac 
dimissi,  jussit  nos,  ubi  nunciasset,  in  divanum  venire, 
ibique  agere  caetera. 

Vix  tunc  reversi  in  hospitium,  ejus  nos  conse- 
quuntur  homines,  de  tabellario  earundem  litterarum 
postulant,  eumque  ad  passam  mitti  exigunt.  Quem 
quum  producere  nequireraus,  sinceriter  omnem  ei  ra- 
tionem  significavimus,  quonam  pacto  in  manus  nostras 
eaedem  litterae  pervenissent. 

Diu  non  credidit,  tantoque  animi  motu  in  nos 
exarsit,  ut  durissirae  etiam  habere  cogitaverit ,  nisi 
hominera  omnino  in  médium  produxissemus. 

Conflictati  hac  vexatione  triduum  extrema  prope 
veriti,  tam  impeuse  solliciteque  urgebamur  ad  impos- 
sibile,  nescimus  tandem  quanam  ratione  nobis  pro- 
picia  ferociain  tamen  remisit. 

l)ie  post  25.  summo  mane  in  divanum  accersiti, 
et  honesto  aulae  apparatu,  tamquam  tunc  recens  ap- 
pulissemus,  excepti,  in  horam  ferme  integram  collo- 
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quium  nobiscum  extractum  est  minimé  turbulenter, 
passis  non  multa  interrogantibus ,  nobis  ad  omnia 
quanto  melius,  opportiinius  et  magis  ad  rem  potera- 
mus,  respondentibus  ,  omnem  sermonem  et  sua  ar- 
gumenta  eo  deducere  videbantur ,  ut  de  regno  Hun- 
gáriáé nihil  ad  majestatem  vestram  pertinere  osten- 
derent,  ac  induciarura  violationem  Varadiensi,  cul- 
pamque  et  causam  arcium  interceptarum  omnem  im- 
pingerent,  ac  probarent,  quod  Budensis  passa  nihil 
contra  inducias,  nihil  in  contemptum ,  nibil  in  prae- 
judiciuni  verbi  principis  sui  commisisset,  quandoqui- 
dem  ex  partibus  majestatis  vestrae  dicerent  fuisse 
initio  fines  eorum  lacessitos  ac  vexata  et  tentata  ca- 
stella.  Hisque  de  causis  nihil  eundem  passam  in- 
juria  contra  fas  egisse,  sed  merito  et  jure  belli  ea  do- 
minó suo  ditionis  ilius  partis  Hungáriáé  conatum  re- 
cuperasse,  quae  potentia  majestatis  vestrae  male  te- 
nebantur,  uti  et  reliquum  Hungáriáé  teueretur. 

Respondimus  eis  ad  singula,  retexendo  tam  ea, 
quae  egimus  Amasiae  ratione  legitimi  juris,  quod 
majestas  vestra  babét  ad  Hungáriám,  quam  quae  ad 
sinceritatem  et  religionem  modumque  induciarum  ob- 
servandarum,  quae  primum  Budae  transactae,  deinde 
quatcr  jam  ferme  instauratae  et  confirmatae  erant, 
pertinerent,  et  qui  eas,  quoque  tempore,  quibusque  in 
locis  principio  violaverint. 

Tum  demum  omnia  receusuimus,  quae  ad  sub- 
ducendum  accusationi  Varadiensem  facere  videban- 
tur; subjuncta  idemtidem  restituendarum  arcium  et 
dandorura  mandatorum  ad  Budensem  passam  peti- 
tioné, quo  in  posterum  sanctius  inducias  servare  co- 
geretur,  quemadmodum  majestas  vestra  ab  hoc 
exemplo  petitionis  meraoratae ,  quam  dominis  pas- 
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sis  porrexeramus  Turcice  versam ,  dignabitiir  intel- 
ligere. 

Nihil  tameii  effecimus  et  responsum  est:  Budae 
sex  tantiim  mensium  datas  fuisse  nobis  iudiicias  ad 
hanc  pacem  tractandam  et  coustituendam  ;  easqiie  jam 
in  tertium  usqiie  annum  majestatem  vestram  minus 
sinceriter  extraxisse ,  verba  diimtaxat  dando  hnic 
priucipi  et  de  Transsylvania  nihil  concludendo,  ne- 
que  ad  propositum  atqiie  ad  tempus  respoudendo. 

Adquae  nosqiioque  nihilo  lenins,  qnalia  propo- 
sitio  exigere  videbatur,  quaeque  hic  omnia  enumerare 
propter  brevitatem  intermisimiis,  respondimus. 

Tum  illi:  Hucusque  etiam  magnó  detrimento 
nostro  finem  hiijus  rei  distulistis,  et  differetis  multo 
etiam  majoré  gravioreque,  si  pergetis  adhiic  ulterius 
differre,  uti  hactenus  distulistis.  Quum  milites  nostii 
finitirai  ubicunque  per  Hungáriám  grassantur:  per 
regnum  principis  sui  grassantur,  non  per  regis  vestri; 
nec  loquendum  vobis  de  his  restituendis  ullo  tempore, 
quae  semel  ineidunt  in  nostras  manus:  quodrepetere 
etiam  regem  vestrum ,  alienum  est  ab  ejus  dignitate. 

Caeterum  si  rex  vestor  arces  aliquas  permitti 
sibi  in  Hungária  pacifice  possidendas  desiderat,  quam- 
primum  aut  restituat  Trannssylvaniam ,  aut  unico 
verbo,  id  se  noUe,  respondeat ;  nec  in  posterum  opus 
esse  sibi,  regem  vestrum  facere*)  de  eadem  provin- 
cia libere  retinenda:  quam  si  tanta  vi  auri  vellet  re- 
dimere,  quantum  est  maré  Propontidis,  non  ea  solum 
ipsa,  sed  (sicut  prius  de  pugno  ejus  terrae  loquebantur), 
sic  nuncunum  folium  arboriscujuspiam  illius  non  conce- 
detur.  Sic  principem  eorum  apud  se  habere  constitutum. 


*)  Kimaradt :  ,mentionftin'  vagy  hasonló  értelmű  szó. 
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Durus  liic  sermo  iiobis  exstitit.  Sed  praeterea 
nihil  aliud  obtinere  potuimus.  Quum  interea  petiti- 
onéin quoque  majestatis  vestrae  non  solura  praesen- 
tem  de  liis  arcibus,  sed  etiam  veterem  de  totó  regno, 
in  médium  prolatam,  apertis  verbis  siigillaverint. 

Postulata  itaque  sententiae  nostrae  venia,  nobis 
videretur,  ut  majestas  vestra,  si  adhuc  coUegam  no- 
strum  non  expedivit,  cognitis  his  dignetur  subito  eum 
cum  absoluto  et  valde  simplici  responso  expedire  ac 
jubere  ad  nos  maturare;  quiaejus  ii  moram  inpatien- 
tissime  feruut,  nec  volunt  pluribiis  verbis  sibi  respon- 
deri,  ut  nobis  semper  Hruztanus  ingerit,  quam  his, 
pro  Italico  more,  binis  dumtaxat  syllabis :  Ü  si,  o  no. 

Et  nos  quidem  adstricti  ejusmodi  difficultatibus, 
emorimur  ferme  prae  dolore :  nec  scimus ,  qua  fronté 
redibimus,  si,  ut  velimus,  redire  non  poterimus.  Ve- 
rum  frustra  est  cum  iis  jura,  leges,  aequitatem,  officia, 
benevolentiam  usurpare,  idque  pro  more  nostrarum 
gentium  similibus  uti  rationibus ,  quando  potentiam 
suam  eminere  intelliguut.  Quod  jam  tóti  orbi  haud 
dubie  innotuit,  nedűm  nobis,  qui  eos  a  tot  annis  ha- 
bemus,  toleramusque  in  intimis  nostris  visceribus. 

Sinpliciter  autem  et  paucis  Turcae  responderi 
sibi  volunt;  quia  quod  jam  saepius  experti  sumus, 
quanto  homines  nostrosexquisitioribus  et  firmioribus 
argumeiitis  secum  agere  conscipiunt,  tanto  de  iisma- 
jorem  suspicionem  fraudis  concipiunt;  seque  ab  illis, 
tamquam  ab  instructis  circumveniri  arbitrantur.  Unde 
nunc  etiam  edixere  nobis  dominipassae:  satis  nos  et 
loquutos  et  conatos  fuisse  pro  Transsylvania  reti- 
nenda;  nihil  tamen  adhuc  profecisse,  neque  profectu- 
ros  in  posterum  vei  pro  reliqua  parte  Hungáriáé  ob- 
tinenda,  nisi  cadem  Transsyh  ania  restituta. 
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Qiiare  quum  nos  quoque  ipsi  quid  praeterea  vei 
agamiis  vei  loqiiamur  circa  hoc  negotium,  rebusliaud 
dubie  sic  se  habentibus,  non  habeamus,  omnino  eis 
paiicissimis  citissime  et  ad  conclusionem  demum  pu- 
taremus  esse  respondendnm,  ne  majestatem  vestram 
ob  responsi  tantam  tarditatem  diutius  calumnientur. 
Alioqui  nos  mandatis  ac  voluntati  vestrae  majestatis 
nuUo  neque  loco,  nequetempore,  qiiod  supervivemus, 
defuturi  síimus.  Qiiam  ne  illud  etiam  lateat,  quod 
Hruztanus  passa  eodem  congressu  contulit  cum  Zay, 
quoque  subjungemus. 

Quum  enim  essent  jam  nos  e  divauo  dimissuri, 
finito  colloquio,  cujus  jam  partes  Verancius  obierat, 
conversus  ad  eumdem  Zay :  Vos,  inquit,  Huugari,  qui 
primores  sitis,  quid  agitis?  cur  nondum  resipiscitis  ? 
verba  mea  ac  consilium  meum  suscipite,  et  a  suibus 
Alemanis  (quod,  petita  venia,referimus)  ad  caesarem 
nostrum  transite.  En  vobis  ipse  ad  caput  meum  jure- 
jurandü  polliceor,  quod  idem  caesar  totum  regnum 
Hungáriáé  in  vos  omnes  Hungaros  per  zangziacha- 
tus  distribuet,  atque  ita  vobis  conferet,  ut  in  eo  paci- 
fice  sempiternum  permanere  possitis. 

Ad  haec  Zay :  Hoc,  inquit,  nos  nullo  pacto  facere 
possumus,  ut  dominum  ac  regem  nostrum  deseramus, 
qui  nos  a  parvulis  prope  educavit  et  nunc  etiam  fo- 
vet,  ac  non  solum  nutrit  alimentis,  sed  etiam  ad  ho- 
nores  et  dignitates  promovet ;  prohibente  nos  ab  hoc 
facinore,  et  fide  nostra  et  honore  nostro,  et  quemad- 
modum  etiam  dominatio  vestra  indignissime  ferret, 
deseri  ac  destitui  a  quopiam  servitore  suo,  qui  pane 
et  sale  ejus  adolevisset,  crevissetque :  ita  nobis  quo- 
que id  committere  non  expediret. 

Tum  passa  iterum :  Videtisne,  ait,  Hungarl,  quid 

MONUM.  HUNG.  UIST.   -  SCRIPT.  V.  H 
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rex  vester  agat?  Fraudes  tantnm  nectit  ex  fraudibus, 
et  manifeste  ostcndit,  pacem  se  cum  iraperatore  nostro 
neqiiaquani  velle,  dum,  ne  reddatei  Transsylvaniára, 
tergiversatur.  Vos  tamen  interea  peritis  et  consum- 
mamini,  Hnngari,  de  quibiis  Alemani  pariira  curant, 
nec  admodura  raalo  vestro  dolent :  qnandoquidera  non 
multo  majoré  odio  Turcas  nos  prosequuntur ,  quam 
vos  Hungaros,  propterea  etiara  quosdara  ex  vobis 
siistentant  tantummodo,  satis  aegre  ac  tenuiter,  quum 
sine  vobis  esse  nequeant. 

Zay  verő :  Nnnquara  sane  rex  noster  tergiversa- 
tus  est,  nec  ágit,  inquit,  fraudibus  in  negotio  pacis, 
sed  eam  semper  surarao  studio  et  sincero  corde  vei  ab 
ipso  initio  expetivit,  amicitiaraqne  ac  concordiara  cum 
principe  vestro  nunc  etiam  desiderat :  queraadraodum 
et  largitione  munerum  et  oblatione  tributorum,  ora- 
torumque  missione  majestas  sua  declaravit ;  ejusmodi 
oratores,  ne  loquar  de  praeteritis ,  nunc  etiam  hic 
apud  vos  detinentur:  quum  insuper  eo  etiam  testi- 
ficatus  est  amicitiam  se,  non  iniraicitiam  cum  ejus  raa- 
gnitudine  velle,  quod  annis  superioribus,  quando  Ion- 
gissirae  aberat  ab  suo  imperio,  et  erat  apud  Persas 
cum  exercitu,  subditique  ejus  multa  incommodaetmo- 
lestias  fidelibus  suae  majestatis  irrogarent,  sua  ta- 
men majestas  nunquam  vei  unicum  armatúra  emisit 
contra  ejus  magnitudinem,quomagisde  sua  illi  quum 
integritate,  tum  erga  eandem  benevolentia  fidem  fa- 
cérét, quemadmodura  hic  Ferbat  quoque  (interprete 
demonstrato)  non  ignorat,  vos  verő  ipsi  quoque,  do- 
mini  passae,  optime  scitis,  quod  rex  noster  potuisset 
eo  tunc  temporis,  si  voluisset  egisse  aliquid ,  at  nihil 
voluit,  quo  oranibus  módis  et  rationibus  declararet, 
recte  se  et   sine  uUa  simulationc  pacem  optasse  ac 
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nunc  quoque  optare ;  moclo  id  agnoscere  ejus  raagni- 
tiido  velit,  cui  quod  hacteuiis  in  restituendu  Trans- 
sylvania non  ad  vota  respondit,  nihil  ad  me  di- 
cere  attinet,  quum  collega  meus,  episcopiis,  satis 
abuude  vobis  sit  loquutus:  id  scilicet  nulla  re  alia 
a  rege  nostro  fuisse  factum  ,  quam  summa  fi- 
ducia  benevolentiae  principis  erga  se  vestri,  de  cu- 
jus  vice  minimé  desperabat.  Caeterum  eandem  Trans- 
sylvaniám sit  ne  etiam  in  posterum  redditurus,  juxta 
magnitudinis  suae  petitionem,  nec  ne,  majestas  sua 
scit,  nos  ignoramus.  Quamquam  hoc  pláne  credimus, 
quod  majestas  ejus  tale  de  hac  re  etiam  factura  sit 
responsum,  quo  haud  dubie  demonstrabit,  se  since- 
rissime  amicitiam  suae  magnitudinis  exoptare. 

Ubi  verő  dominationes  vestrae  ostenderunt,  sibi 
ab  aliquibus  fuisse  persuasum,  quod  Alemani  Hunga- 
ros  non  amarent,  id  minimé  credant,  quoniam  viros 
bonos  semper  inter  nos  amaverunt ,  improbos  autem 
ne  nos  quoque  ipsi  amamus 

Hic  iterum  passa:  Consultius  vobis  esset,  inquit, 
Hungari,  si  susciperitis  consilium ,  antequam  magis 
pereatis.  Nonne  cernitis,  quid  gentes  nostri  caesaris 
contra  vos  agant?  quouam  pacto  in  dies  vos  perdant? 
Et  sane  magis  e  re  vestra  foret,  si  memoratos  sues 
Alemanos  (quod  iterum,  pace  petita,  referimus ,  nam 
hoc  epitheton  saepius  usurpabat)  una  ex  parte  vos 
caederetis,  nos  verő  ex  alia.  Sic  enim  celerius  impo- 
neremus  ejus  finem.  Sic  vos  in  arvis  illorum  messem, 
in  vineavinderaiam  faceretis;  sic  auro,  sic  argento,  sic 
terris  eorum  ac  domibuseorum  ipsi  vos  potiremini,  et 
magnó  in  otio  sub  tutela  nostri  caesaris  secure  uxori- 
bus  ac  liberis  vestris  perpetuo  frueremini. 

Tum  Zay :  Haec,  inquit.  quoniam  a  íide  et  ab  lio- 
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nőre  nostroaliena  sünt,  nequaquamconvenitnoscom- 
mittere:  quia  etsi  Alemanos,Hispanos,  Italos,  Gallos, 
Boliemos,Polonos  et  iiosHungaros  linguae  varietas  dis- 
jungit,  iina  tamen  atque  eaclem  fides  omnes  conjungit  et 
omnes  uno  atqne  eodem  modo  in  Deum  credimus.  Quare 
ad  nos  hoc  non  attinet,  ut  alii  alios  deseramus,  quando- 
quidem  hiicnsque  etiam  iram  Dei  maximam  pertuli- 
mus,  qiiod  rautiias  caedes  et  saevitiam  inter  nos  ex- 
ercuimiis.  Veriim  cessabimiis  tandem,  Deo  dante,  ab 
hujiismodi  intestinis  seditionibus ;  qiioniam  tanto  jam 
Hungari  simul  ciim  Alemanis  devinxerunt  sese  foedere, 
ut  separari  ab  invicem  minimé  poterunt. 

At  passa  demum :  Non  oportebat,  iuquit,    adhuc 
heremitam  fratrem  Georgium  interficere. 

Immo,  respondit  Zay,  longe  futurum  fuisset  sa- 
tius,  si  homo  adeo  improbus  jam  a  multis  annis  caesus 
extitisset :  quia  si  ipse  cum  Isabella  de  Transsylvania 
regem  nostrum  non  ursisset,  nullo  nunc  idem  rex  no- 
ster  et  princeps  vester  sollicitaretur  negotio ;  nosque 
etiam  Hungari  in  tantis  malis  non  versaremur.  Verum 
ille  omnium  liominum  perditissimus ,  dum  et  regi 
nostro  et  prineipi  vestro  dat  verba  infinitis  menda- 
ciorum  structa  imposturis ,  quo  utroque  eorum  cum 
Joannis  regis  posteritate  decepto ,  priucipatum  sibi 
pariat  atque  constituat,  Dei  potissimum  justa  senten- 
tia  incidit  in  meritas  poenas,  vitaeque  eum  finem  bá- 
buit, quem  sceleratis  factis  quaesiverat. 

Nec  praeterea  verbum  est  additum,  sed  dimissi 
sumus.  At  baec  qualia  sint,  majestatis  vestrae  cen- 
sura  est,  dominorum  veroGermanorum  cura  esse  de- 
debit  non  postrema.  Nobis  humillime  adhuc  adjicien- 
tibusdeexpcditionematurrimadomini  coUegae  nostri, 
cujus  exspectationi  unum  mensem   dicuntur   passae 
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adjecisse ;  postea  si  iternm  non  appiilerit,  nobis  erimt 
pertinescendae  injuriae.  Sic  enim  aiidinins ,  omnia 
alioqui  majestatis  vestrae  arbitrio  relinquimus,  quam 
Deus  servet.  Datae  Constantinopoli,  29.  Novem- 
bris  1555. 

LVII. 

Ferdiuánd  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Ferdiuando  regi  Romanorum  Antonius  Verancius  et 
Franciscus  Zay. 

Gaspar  Czerneky  tabellariiis  vestrae  majestatisisős.nov.H. 
appulit  Coustantiuopolim,  secunda  die  mensis  instan- 
tis,  nec  ad  nos  recta  sed  ad  Hruztannm  passam  de- 
ductiis  est,  ubi  omnes  litteras  jussus  expromere,  ipse 
etiam  de  omnibus  est  examinatus,  quaecunque  visa 
sünt  eidem  Hruztano  qiiestioue  et  ?  citu  esse  necessa- 
nia.  Nocte  eadem  litteris  in  Turcicum  versis,  die  po- 
stero  in  divano  eaedem  litterae  perlectae  sünt,  denuo- 
que,  etiam  tabellarius  cuneta  perqnisitus;  nec,  Dei 
gratia,  quicquam  ei  excidisse  audivimiis,  quae  obesse 
potuissent.  Gessit  enim  se  non  imprudenter,  Postea 
verő,  relatis  eo  ipsotempore  omnibus  ad  imperatorem, 
quae  et  litterae  habuerant  et  a  tabellario  acceperant, 
animis  aliquanto  (quod  amici  nobis  retulerunt)  con- 
quieverunt,  accepto  certo  nuncio  de  collegae  uostri 
baud  dubio  recMtu. 

Nos  etsi  gravissime  tulissemus  hanc  incivilita- 
tem,  nequiverimusque  non  significare,  id  fieri  minimé 
debuisse,  quum  ab  oratoribus  et  litteras  accipi,  et  de 
raandatis  intelligi  oportebat,  quae  tabellarius  attule- 
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rat,  non  ab  ipso  tabellario ,  iclqiie  clam  oratoribus ; 
tamen,  quoniam  pcciüiare  est  Turcarum  contra  jus. 
fas  et  móres  gentium  laudatos  agere,  incassumque  et 
fortasse  cum  errore  etiam  aliquo  contendissemus  mi- 
nus  tempestive,  nihil  neque  ferociter,  neque  confiden- 
ter  egimus,  cognita  morum  pertinaciae  extremacon- 
tumacia  proximo  congressii,  quem  cum  eis  habiiimus. 

....*)  quod  habere  nos  indignius  videbatur  .  . 

et  tabellarium  peroptime  excussiim  quaesti- 

onibus i^isi  molestius  per  in- 

terpretem  Ibrainum  soUicitassemus.  Concessus  tan- 
dem est  et  tabellarius  et  litterae  restitiitae.  Sed 
uno  die  post  tabellarium  litterae.  Adeo  contem- 
ptim,  negligenter  et  cum  stomacho  omnia.  Nec  de 
his  nobiscum  quicquam  gerunt  ,  quae  vei  maje- 
stas  vestra,  vei  serenissimus  rex  Maximilián us  ad 
nos  scripserat.  Die  tantum  insequenti,  quae  fűit  quinta 
mensis  memorati  jam,  profectus  idem  Hruztanus  cum 
principe  venatum,  nunciavitnobis,  quod  collega  noster 
postquam  a  majestate  vestra  brevi  esset  rediturus, 
vellemus  in  memóriám  revocare,  quam  multa  et  nos 
cum  ipsis  ad  id  temporis  verba  consumpserimus  et 
nobiscum  ipsi,  neutros  tamen  quicquam  ad  effectum 
perduxisse,  nimirum-  quod  nos  eis  verba  tantummodo 
dare  de  industria  studuerimus.  Nunc  jam  demum  ubi 
collega  noster  advenerit  omnia  prorsus  verborum 
involucra  omitteremus,  et  uniim  duntaxat  paucissi- 
mis  proloqueremur,  quod  eorum  princeps  expeteret, 
nisi  pejora  perpeti  vellemus ,  quam  Joannes  Maria 
perpessus  sit. 

Exhorruimus  ad  agrestem  inpudentiam.  Verum 


*)  A  papiros  felső  szélei  az  óság  miatt  részben   elkopván,  több 
Fzó  veBzendöbe  ment. 


167 

hic  ctiam  pressimiis  animi  nostri  motuni ,  iiosque  ad 
conflictiim  siimmi  negotii  reservavimiis,  eique  iu  hu- 
jus  modum  pro  veritate  modeste  respondimus 

Nihil  et  Joaimem  Mariam  eorum,  qiiae  perpessus 
est,  commeruisse,  et  nos  longe  minus,  qiiibus  pejora 
minitentnr.  Solari  tameii  nos  ejiis  magnificae  domi- 
natiouis  priidentiam  et  iutellectum  singularem ,  quo 
quum  pláne  perspiciat,  oratores  nos  ac  ministros  re- 
gis  nostri  esse,  non  eonsangiiineos,  neqne  cohaeredes 
regnoriiQi  cjiis,  certo  tenemiis  ejus  dominationem  .  ,  . 

commissiiram ,   ut   ea   a   nobis juris  nostri 

sünt  ,     nec     mandati.     Alioqiii    et    honim  ,     qnae 

niinciavit  memineremus,  et  qimm 

collega  noster  redierit,  nou  alia  certe  vei  agemus  vei 
loqiiemnr,  quam  quae  nobis  a  rege  nostro  ^raecepta 
fuerint.  Quum  autem  omnia  honesta,  et  plena  erga  hunc 
invictissimum  principemsuum,  majestatem  suam  sin- 
cerissimae  et  firmissimae  benevolentiae  renuuciaturam 
non  dubitemus,  tum  etiam  ejus  üominatio  erga  nos 
raitiorem,  erga  verő  regem  nostrum  amiciorem  futu- 
ram  confidimus.  Sed  haec  de  litte  ris  et  tab^Uario. 

De  rebus  verő  ipsis,  quae  tantum  querimonias  in 
se  habuerunt,  de  vexatione  et  populatione  fiuium,  ni- 
hil est  prorsus,  quod  pro  voto  rescriberepossimus.  Et 
sane  pudet  etiam  nos,  quod  adeo  simus  inutiles  ma- 
jestatis  vestrae  oratores  ,  qui  nihil  hactenus  ab 
iis  exorare  potuimus.  Verum  nostro  ne  id  fato  fit,  an 
hostium  confidentia  ,  quae  profecto  excessit  jam 
oranes  humanae  rationis  et  audentiae*)  limites,  prae- 
sertim  contra  majestatem  vestram,  ejusdem  majesta- 
tis    vestrae  censurae  est;  nobis  tamen  omne  genus 


*)  Így  :  későbbi  kéz  ,audaciac'-re  változtatta. 
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sermonis  interdixere,  edixerequeapeitissiroe,  non  esse 
jam  quid  in  posterum  loqui  nos  velint ,  nisi  prius 
unico  verbo  responderimus,  quod  ad  restituendam  vei 
non  restituendam  Transsylvaniám  attineret.  Qiiapro- 
pter  libellum  etiam  qiieriraoniarum  ,  nimc  postremo 
missum,  non  interpretari  modo  passae  sibi  non  sünt 
passi,  sed  ne  in  maniis  quoque  accipere  libellum  vo- 
luerunt,  ad  id  solum  tota  re  dilata,  quod  collega  no- 
ster  attulerit. 

Mirabiliter  et  obstipo  prope  capite  in  hanc  unam 
pertinaciam  iucubuerant,  .  .  .  pláne  intelligaut,  .... 
de  Transsylvania  nos  quoque  his  proápectis,  illud 
unum  agendum  esse  judicamus ,  ut  ad  rem  tan- 
dem veniamus,  demusque  omnem  operám,  ut  gra- 
vioribus*  etiam  conditionibus  si  non  pacem ,  at 
saltem  inducias  aliquas  obtineamus,  dum  majestas 
vestra  bello  se  commode  praeparet  et  alicui  rerum 
suarum  mox  nasciturae  Dei  beneficio  occasioni  spa- 
tium  detur.  Nam  inducias  quoque  nedűm  pacem,  et 
si  dubium  sit,  an  sint  hostes  concessuri,  si  tamen  eas 
concedent,  eousque  concedent,  dum  et  ipsi  paratiores 
in  arma  esse  poterunt:  quandoquidem  illud  majestas 
vestra  firmissime  dignetur  eredére ,  decrevisse  hunc 
principem,  vei  móri  vei  potiri  Hungáriáé  reliquiis,  et 
űrbe  Vienna,  in  eaqtie,  si  vicerit,  finem  ac  metam  ge- 
stis  suis  collocare.  Quapropter  neque  in  posterum  vei 
paci  vei  induciis  eorum  fides  érit  adhibenda,  nisi  in 
quantum  majestas  vestra  fines  suos  armatis  munitos 
habuerit,  quod  vei  liis  induciis  cognosci  facile  potuit, 
si  priora  fortasse  nobis  excidissent.  Dicunt  enim  bo- 
stes,  dolos  et  fúrta  militaria  non  teneri  induciis.  Et  si 
ratione  aliqua  justa  astringantur  (quod  de  passis  etiam 
loquimur),  ad  vim  recurrunt.  Sua  esse  omnia,  ad  ma 
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jestatem  vestram  nihil  pertinere.  Caetenim  si  pii- 
gnare  rex  noster  possit,  qiiid  se  tutetur  foecleribus? 
sin  verő  nequit  bello  contendere,  ciir  non  cedat?  Qua 
intemperie  nuper  etiam  offiidit  nos  in  divano  Hruz 
tanús,  60  nos  adigendo,  iit  majestatem  vestram  subji- 
ceremus  abjcctius  eoriim  principi,  qui  non  potiiimus 
nonrespondere,utnosintelligeret.  Nimirum  sciret,  re- 
gem uostrum,  et  cum  amicispaeeatqueoffciistractare 

et  cum   inimicis  bello   armisque Passae 

Budensis  grassationem  neglexisse  quod  .  .  .  nequi- 
visset,  sed  hosti  suo  similem  esse  noluisse ;  credatis 
mandata  principis  nostri  sanctius  a  subditis  obser- 
vari.  Caeterum  esse  eidem  regi  nostro  tantam  in  reli- 
qua  Európa  usque  ad  aliud  maré,  quod  nos  Oceanum 
vocamus,  authoritatem,  opes  et  potentiam,  ut  vos  et 
Hungáriáé  reliquiis,  et  űrbe  Vieuna  (quod  avertat 
Deus)  potiti,  ubique  tamem  cum  eodemrege  nostro  et 
cum  filiis  ac  nepptibus  ejus,  rem  sitis  habituri.  Alio- 
qui  quandocunque  jusserit  nos,  si  modo  unquam  jus- 
serit ,  ut  ante  pedes  principis  vestri  exponamus, 
quod  proxime  Persa  de  se  fieri  Amasiae  oratori  suo 
jusserat,  credité  domini  passae,  idem  nos  quoque  haud 
mora  facturos,  ubi  primum  mandátum  acceperimus. 
luterim  tamen  quia  rex  noster  imperátori  vestro  ami- 
1118  est,  non  subditus,  oramus  vos,  ut  inter  eos  pacem 
potius  et  amicitiam  procurctis  quam  bellum,  nec  a 
nobisexigant  alia,  quamquae  ab  oratoribus  liceat,  et 
fas  esse  consuevit. 

Ad  quae  nuUo  fere  responso  facto,  ad  Zay  ver- 
tit  sermonem,  et  quae  secum  bábuit,  ex  prioribus  lit- 
teris  cognoscentur ;  verum  si  forte  requiramur ,  quid 
utique  restat  nobis  vei  pacis  vei  induciarum  spei  in 
tanta  hostium  propositi  pertinacia?  Certe  quod  dica- 
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mus,  nihil  pláne  habemus,  sed  arnici  et  quidem  ii,  qui 
ex  Tiircis  snnt,  eani  nobis  vei  hoc  ipso  videntur  .  .   . 

quod    ....  Hriiz tanús  minis  nos 

itidem  olim  quoqiie  cum  magnifico  dominó    Gerardo 

dicatur tandem  paci,  quae  tunc  confecta 

est,  def  uisse.  Solere  hominem  magnó  conatu  inique 
ag-ere,  iit  postremo  ad  acquitatem  descendat ;  nos  tamen 
ignari  futurorum,  in  eventiim  intiiemur,  nec  spe  fulti 
alia,  quam  de  qua  alii  s  scripsimus,  et  si  junior  Persa 
eriiperit,  extincto  se  niore,  quod  utrumque  indies  ma- 
gis  ac  magis  n  unciatur ,  tamque  jam  laté  et  passim 
ut  ex  foro  etiam  ad  nos  afferatur,  quamquam  non 
omnino  publice  confirmatum  cura  fortasse  magistra- 
tuum,  ne  ad  hősies  reliquos  fáma  evagetur. 

Restat,  ut  dominus  collega  nester  ad  nos  niatu- 
ret  divinis  comitatus  auspiciis,  probemusque  magno- 
pere,  quod  Jaurinum  muniatur,  sine  cujus  firmitudine 
prociil  dubio  Comaronium  quoque  minus  íirmum  esse 
videbatur.  Verum  majestas  vestra  dignabitur  Murano 
quoque  meliorem  custodiam  adhibere ,  esto  quod  sit 
remotius  nonnihil  a  finibus,  latro  enim  Fylekynus 
(quod  hic  non  ex  vili  loco  accepimus)  magna  sollici- 
tudine  arci  illi  insidiatur,  in  eamque  si  successus  ei 
faverit,  spreta  et  pacis  et  induciarum  reverentia,  co- 
nabitur  illabi. 

Dedita  etiam  opera  Welicianus  quoque  Strigonio 
praefectus  est,  ut  insulae  Ciallokewz  et  dominó  Jo- 
anni  Paxy  immineat,  a  quo  non  ita  pridem  ad  Ves- 

primium  profligatus,  nunc  omnibus  módis 

quaeret  rationes,  ut  ea  .  .  .  .  sua  enim  sponte  ad 
hoc  semet  ipsum  devovit érit  domi- 
nus Paxy,  ut  et  sibi  et  insulae  illius  ripis  invigilet. 

Clas&is  quoque  hostilis  apparátus  soUicite  pro- 
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cedit,  et  perstat  sermo  de  numero  ceiitum  triremiiim  ex 
iiavali  Constautinopolitauo  praeter  pyraticas,  quas 
supra  56.  futiiras  perhibent.  Et  miissat  rumor  Time- 
tanam  Golettam  teiitaturos.  Sed  iucertum  est  adliuc. 
et  maritima  omiiino  eriint  miinieuda,  quandoquidem 
nequeaiit  hostes  conquiescere ,  donec  Plumbinensis 
cladis  vicém  orae  ciiippiam  compensent  ac  reddant, 
idqne  inproviso.  Qiio  magis  animadvertere  oportebit, 
ne  animos  uostrorum  devertant  ab  his  muniendis  et 
custodiendis,  quae  potissimiim  iuvadenda  secum  con- 
ceperant.  Galli  verő  silent.  Princeps  venatiir.  Nec  a 
regina  qiiisquam  adhiic  venit,  praeter  Cambray- 
mim,  qui  etiam  tacitiis  sédet  et  ait  se  tunc  proloquu- 
turum  et  mandata  sua  editiirum,  quando  a  majestate 
vestra  qiioque  coUega  noster  redierit.  Cujus  nos 
maximé  ciipidi  niajestati  vestraefelicitatem  precamur. 
Datae  Constautinopoli,  XIIII.  Decembris  1555. 

LVIII. 

Mihály  testvérének  Verancsics. 

Verancius  Michaeli  fratri. 

Valere  te  ac  caeteros  omnes  nostros  ex  senten-issa.  jan  i 
tia,  qiiod  ex  litteris  tuis  de  XXX.  die  Octobris  anni 
elapsi  apud  Pornouem  datis  et  XXI  Decembris  mihi 
redditis  intellexi,  equidem  solita  mea  erga  vos  pietate 
mirificc  laetor.  Fűit  etiam  mihi  pergratum,  quod  mea 
vei  monita,  vei  castigatioues,  vei  utrunque  potius  ae- 
quo  animo  acceperis,  nec  enim  secus  te  facturum  ar- 
bitratus  sum,  non  diffisus,  probe  te  intelligere,  quod 
paterne  agerem.  Quum  fatear  insuper,  nullo  me  pror- 
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sus  alio  lüotum  et  indiictiim  fuisse  aiiimo  ad  ea  tibi 
persuadeiida,  quam  iit  et  prodessem  vobis,  et  vos  mii- 
tuam  in  charitatem  cojijuugerem,  edoceremquc  doiia 
Dei  agnoscere,  quae  qiiiim  ex  me  procedere  videan- 
tur,  vobis  potissimum  esse  data  perspiceretis.  Sed 
qiiod  te  confidam  prudentem,  maximeque  Christianum 
esse,  iiec  miniis  voliintatis  meae  observantem,  quam 
paternae  pietatis  studiosum,  scireque  etiam  quomodo 
patri,  quomodo  hominibus  quoque  morém  te  gerere 
oporteat,  tota  nunc  iu  te  re  familiari  nostra  incumben- 
te,  me  verő  longius  a  vobis  peregi  iiiante,  iiolo  de  hiis 
plura  scribere. 

De  celebritate  quidni  nominis  mei,  quidni?  gau- 
deo  equidem,  si  quid  est,  quod  nos  homines  esse  pu- 
tent,  dum  regno  et  regi  de  uobis  optime  merito  fideli- 
ter  et  non  sine  decore  apud  tam  magnum  principem 
inservimus.  Quae  celebritas  si  vos  quoque  (qui  sitis 
mei)  aliqua  parte  contingat,  Deum  inprimis  laudetis, 
et  illi  grati  esse  memineritis. 

De  salute  verő  mea  quod  soUicitari  debeas  non 
est:  postquam  enim  eo  jam  provecti  sumus  in  hcc 
altum  plenis  velis :  nihil  sane  restat,  quam  ut  forti 
animo  ct  fluctus  omnes  perferamus  et  eum  cursum  ur- 
geamus,  qui  salvos  in  portum  reducat.  Sin  secus,  ut 
hominibus,  acciderit,  nihil  profecto  accidet,  quod 
majoribus  etiam  accidere  non  sólet  ,  quando  fa- 
torum  hóra  eruperit.  Eam  igitur  solam  propone  tibi 
mea  causa  soUicitudinem,  utDeum  Optimum  Maximum 
assidue  preceris,  ne  mihi  gratiam  subtrahat,  quam  di- 
xerat  Paulo  etiam  sufficere.  Sedjamadreliquum  tuae 
epistolae. 

De  Justiuopoli  intellexi,  sed  non  eonsulo,  quod 
cogitas    Locus   est,  ut  tota   reliqua  Istrja ,   primum 
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(nisi  me  fallit  opinio)  insalubris;  deinde  (iit  imo  verbo 
concludam)  paiüo  etiam  foecunditate  agrorum  civi- 
tate  nostra  felicior.  Qiiod  me  bene  perspexisse  non  am- 
bigo,  quum  ipse  etiam  et  urbem  viderim  aliquando, 
et  per  agrosejusiteregerim.  Sed  his  te  non  deterreo, 
nec  obsto  animu  tiio,  satis  euim  et  agrorum  copia  sub- 
nixa  ea  civitas  est,  et  partibus  suis  dotata,  nimirum 
sitn,  elegantia ,  nobilitate ,  politia  et  bonis  legibiis. 
Atcur  advena  et  peregrinus  in  alieno  solo,  antequam 
pellaris  tuo,  fieri  velis ,  non  videó.  Caeterum  quum 
novitatem  generis,  quam  e  Bosna  pulsi  a  Turcis  avi 
nostri  Sibenicum  jam  supra  aunum  centesimum  et 
XXV-um  contulerunt,  vix  dum  exueris,  in  aliam  re- 
centem  ,  si  te  conjicies  ,  quis  probabit ,  quaeso  ?  Si 
item  ultro  nobiUtate,  quod  migrantibus  usu  venit,  ex- 
cideris,  quae  tibi  in  űrbe  nostra,  et  conditione  majo- 
rum,  et  industria  ac  virtute  nostra  (absit  verbo  ja- 
ctantia)  vetus  jam  sit,  et  a  primis  honoretur,  Deique 
beneficio  eo  existimationis  indies  evebitur,  ut  ampli- 
orem,  spectatioremque  íieri  adbuc  plaue  confidere 
possis,  quis  boc  sanum  dixerit  consilium,  ipsumque 
non  irriserit?  Laborasse  demum  jam  per  annos  fere 
XL.,  ut  aliquid  splendoris  non  ipsi  solum  familiae 
nostrae,  sed  etiam  patriae,  quae  nos  genuit ,  quae 
aluit,  quae  tot  saeculis  gremio  suo  summa  pietate  fo- 
vit  atfjue  complexa  est,  assequereraur,  nunc,  quando 
jam  florere  nonnihil  caepimus,8Íhocsplendore,  quan- 
tulumcunque  Deusvoluit  esse,  alibi  fruituri,  eam  dese- 
reremus,  nóta  certe  ingratitudinisnon  careremus,  nec 
id  secus  quam  milites  desertores,  qui  in  acie  locum  et 
Btationem  excedunt. 

Quum  autem  senium  quoque    satis  jam    magnó 
vestigio  attigeris,  quid  juvaret  avorum  sedibus  com- 
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mutandis  studere?  Equidem  illud  metuerem,  si  dum 
huc  atque  illuc  commigras,  etrera  ab  asse  apud  alienos 
instituis,  vita  excederes,  tuosque  nec  hic,  nec  illicfir- 
mos,  statu  novo  iioji  perfecto,  relinqueres,  et  eveniret 
tibi  illorum  instar,  quimagn  s  araiiesiiavigantes,  dum 
ancipites  deliberant,  utram  ad  ripani  appellant  iia- 
vim,  saepe  numero  praeternavigant  portuni ,  rapido- 
que  interim  aquarum  cursu  longius  rapti ;  in  aggerem 
etiam  limi  aut  in  caudicem  iliisi  aliquem,  naufragium 
fa  ciánt. 

Habes  quod  sentiam.detuo  Justinopolim  deside- 
rio,  ad  quam  penates  tuos  transferre  nulla  honesta 
ratioue  potes.  Et  quum  te  Sibenicences  etiam  cautes 
sustentare  et  nutrire  satis  valeant,  uti  civium  ac  ple- 
bis  no^rae  tot  myriadassustentant  et  nutriunt,  meum 
est  consilium,  ut  Sibenicensem  Spartam  ornare  per- 
gas,  nec  diffidas.  rem  nostram  incrementa  habiturara, 
collocata  in  Deum  fiducia,  qui  manum  a  nobis  non 
retraliet,  quam  sic  caepit  porrigere,  si  pietati,  amori, 
et  mandatis  ejus  institerimus  et  meminerimus,  ea  in 
nos  eum  contulisse,  quae  nullos  in  majores  nostros 
contulerit.  Ergo  non  titubes,  fráter,  sed  positis  jara 
quos  habes  íirm^ter  fundamentis ,  constanti  anirao 
supraaedifices,  sürget  enim  haud  dubic  opus  Dominó 
adjuvante,  quod  dudum  tibi  etiam  non  credenti  polli- 
cebar.  Tantum  a  Deo  et  a  virtute  non  recedamus. 
Nolebam  de  bis  tam  multa,  sed  contemplatio  tui  lon- 
gius me  traxit,  dum  ad  te  scribens,  tecum  mihi  vide- 
bar  colloqui. 

In  Transsylvaniám  quod  profeetus  sis,  etsi  tibi 
scripseram,  ne  te  isthuc  eonferres,  tamen  postquam 
contuleris,  non  displicet.  Juvcris  enim  rem  meam  fa- 
jniliarem  plurimum.  At  vide  etiam  atque  etiam,  mo- 
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neo,  quo  pacto  ágas  hoc  turbiilentissimo  tempore  iti- 
iiera  tanto  Tiirconim  metii  ubique  obsessa,  et  verse- 
ris inter  homines  miituis  dissidiis  et  intestiüis  sediti- 
onibiis  flagraiites.  JSod  fugit  me,  qnod  alias  quoqiie 
caverim  tibi  ab  biijusceinodi  casibus.  Veriim  hoc  tem- 
pore caveo  diligentius,  quum  te  altiora  periculoriim 
intrasse  conspieiam.  Quare  in  colligendis  et  efferen- 
dis  reditiium  meoriim  pecimiis,  qiias  cupio  fieri  niime- 
rosas,  eam  ciiram  et  prudentiam  adhibeas,  quae  pror- 
sus  abs  te  omnepericulumavertet.  Necidalia  ratione 
obtinebis,  quam  si  et  amicos  et  coniites  et  servos  de- 
nique tuos  celaveris,  quumqiie  in  Aiistriam  redire 
volueris,  nonnisi  magnó  cum  aliqiio  magni  viri  comi- 
tatu  redeas. 

Dum  autem  isthic  moram  traxeris,  cave,  ne  vei 
praesulem  laedas,  qiiem  ego  summo  amore  et  venera- 
tione  colo,  vei  ea  committas  contracapitnlum,  quibiis 
ad  vetera,  eaque  sane  injusta  ejus  erga  me  odia  cii- 
mulus  quispiam  adjiciatiir.  Nam  etsi  meritameaprae- 
sentis  muueris  in  rempiiblicam  magna  sünt  et  Trans- 
sylvaniáé non  miniis  quam  Hungáriáé  utilia,  tamen 
quia  non  omnes  homines  inte'ligunt  beneficia,  quae 
sine  laboré  percipiunt,  nos  etiam  cedcndo  il'is,  bene 
de  eis  mereri  non  cessemus,  et  gratiam  a  Deo ,  qui 
sua  causa  omnia  fieri  et  in  se  rejici  mortales  jubet, 
expectemus. 

Reliquum  est,  ut  reverendissimo  dominó  Trans- 
sylvaniensi  commendes  mea  officia,  ecitaquotidieejus 
reverendissimae  dominationi  inservias  obsequerisque 
diligenter,  ut  meas  etiam  vices  suppleres. 

Idem  facies,  cum  magnificis  dominis  wayvodia 
ac  eoriim  prowayvodis  et  venerabili  capitulo. 

Equos  quos  jam  pridem  per  litteras  jussi  Janci- 


176 

num  nostrum  mihi  comparari,  tu  cures  comparandos, 
si  ipse  distulisset. 

De  meo  autem  reditu  non  a  rae  discas  ,  quum 
Joannis  Mariae  mora  detinemiir  nos  hic,  dum  isthic 
ipse.  Nihil  tamen  adhucest  periculi.  Graspari  Pestino 
et  Georgio  Fabio  fratribus  nostris  meo  nomine  dic  sa- 
lutem  et  eam  plurimam  Vale.  Constantinopoli  IIII. 
Januarii  MDLVI.*) 


LIX. 

Busbeck  írja  egyik  barátjának.  **) 

i5i6  ....  Hiemabat  annus,  pluviaeque  et  frigus  et 

venti  caelum  contristabant,  qimm  iter  Constantino- 
polim  repetere  jubeor,  nuUum  habiturus  evangélium 
pro  nuncio,  quem  referebam.  Hic  tu  mihi:  „Bis  ad 
eumdem?"  Proquo  ego  tibi:  „Bis.  quae  pulchra.^Et 
ita  est  profecto:  quo  consiliis  honestis  plusestadjun- 
ctura  laboris  et  periculi,  eo  május  decus  et  pretium 
est.  Ego  mense  Novembri  digredior  Vienna,  longum 

iter  ad  inhospitalcm  Pontúm  remensurus 

Constantinopolim  .veni  initio  Januarii,  itineris  incom- 

*)  A  Malvezzi  János  Mariára  vonatkozó  sorokbúi  világos,  hogy 
,MDLVI.'  hibából  áll  ,MDLV'  lielyctt,  ha  fsak  „Joanu'S  Mariae  mora"' 
helyett  nem  kell  ,Busbequii  luora''  olvasni ,  ki,  mint  maga  irja, 
„initio  Januarii  1556"  érkezett  vissza  Konstautinápolyba,  s  így  talán 
„januariuB  4-cn',  mint  e  levcl  keletének  napján  me'g  nem  érkezett  ide. 
Egyébiránt  Erdély  viszonyai  1556.  elején  nem  voltak  olyasok,  hogy 
Mihály  ott  testvérének  érdekében  működhetett  volna,  s  ez  oknál  fogva 
is  hiszem,  hogy  a  kelet  éve  hibásan  van  kitéve. 

**)  Busbeck  felébb  idézett  munkájából  i)ótlikul  ide  iktatva, 
mert  Verancsics  irományai  között,  hu  kiveszszük  a  fe'ebbit,  1556-bóI, 
egyetlen   egy  levelét  sem  találtam. 
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moclis  uniiis  de  comitibiis  meis  jactura  defímctus, 
qiiem  febris  ardeutis  impetus  consumpserat.  CoUegas 
meos  offendi  incolumes ;  caeterum  maguas  in  rebus 
Tiircicis  factas  mutatioues ;  gravi  liberatiim  periculo 
Bajazetem,  Suleimaiii  minorem  filium,  et  patri  re- 
conciliatiim ;  Achoraati  passae,  primo  vesirio,  fractam 
laqueo  gulam ;  Rustanum  in  pristinum  dignitatis  lo- 

cum  restitutum Nunc  dicam,  qiiam  adversa 

principis  et  passarum  et  reliqiiorum  Turcarum  volun- 
tate  exceptiis  sim.  Nam,  qimm  passae ,  ut  est  eorum 
mos,  priusquam  ad  regem  simm  introducant,  audire 
ex  me  vellent,  quid  referrem ;  ubi  vlderunt,  caesarem 
nolle  de  siio#jure  decedere,  sed  censere  aequum,  ser- 
vari  pacta,  qiiae  neque  vi,  neque  dolo  cum  Joannis 
wayvodae  sive  praefecti  Transsylvaniáé  vidua  ejus- 
qiie  filio  fecisset:  graviteretindigne  ferebant.  Tantos 
longinqui  temporis  felicitas  huic  genti  spiritus  fecit, 
ut  nihil  iniqimm  piitet,  qiiod  velit ;  nihil  aequum,  quod 
uolit.  Igitur  nobis  graviter  minari  et  magnum  denun- 
ciare  periculum  coeperiint,  si  cum  hujusmodi  mandatis 
in  conspectum  regis  sui  venissemiis,  ad  quem  quum 
nihilominus  admitti  postularemiis,  illi  negabant,  velle 
sic  periculum  nostrum  secum  communicari ;  quot  enim 
sibi  esse  capita  (sic  ipsi  loquuntur)  ut  nos  cum  tali 
responso  coram  principe  suo  sistere  auderent  ?  Neque 
enim  obscure  haberi  eum  a  nobis  ludibrio,  quod  ipse 
non  esset  laturus  humaníter  ;  adesse  eum  cum  victore 
exercitu,  rebus  contra  Persas  prospere  gestis  praefe- 
rocem  et  superbum,  filio ,  imperii  aemulo  (ex  quo 
cognosci  posset,  quanta  esset  iracundia)  e  vivis  sub- 
lato ;  quid  ei  posset  esse  optatius ,  quam  ducere  in 
Hungáriám,  exercitumque  multis  laboribus  affectum, 
spoliis  et  copiis  Huugarorum  reficere ,    et   ad   suum 

MONUM.  HUNÜ.  mST.-SCÜU^T.  V.  12 
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impérium  adjungere,  quod  reliquum  esset  ejus  pro- 
vinciáé, quod  sane  esset  uon  multum  ?  Proinde  quie- 
sceremus;  si  saperemus,  neque  quietum  excitaremus, 
neque  mala  nostra  acceleraremus :  satis  illa  ventura 
tempori.  Hiijusmodi  passarum  sermones  cougruebant, 
nam  quod  fere  levissimum  uobis  denunciabaut,  erat, 
ut  duo  in  tetrum  carceiem  compiugerentur ,  tertius 
naso  atque  auribus  truncatis  (quac  mea  pars  fuisset) 
ad  dominum  remitteretur.  Ad  haec  praeter  bospitium 
nostrum  commeantium  vultus  truces.,  infesti  oculi,  ni- 
hil, nisi  saevum  et  atrox  porteudentes ,  notabantur : 
ab  eoque  tempore  nos  multo  asperius  tractare  coepe- 
runt ;  arctius  inclusos  tenere ;  neminem  ad  nos  páti 
introire ;  nuUi  de  nostris  prodeundi  potestatem  facere ; 
ac  reliquis  rebus  omnibus  paene  ut  captivos,  non  ut 
oratores  habere 


LX. 


Verancsicsnak ,  Zaynak  és  Busbecknek  Ferdinánd 

király. 

1656  febr  3  Keverendő  devoto,  magniíico,  et  nobili,  fidelibus  no- 
bis  dilectis,  Antonio  Verancio  episcopo  Quinqueecclesi- 
ensi,  praeposito  Pornensi,  Francisco  Zay  de  Chemor, 
generáli  nazadistarum  nostrorum  capitaneo,  et  Augerio 
a  Busbecke  nostris  consiliariis  et  oratoribus  apud  se- 
renissimum  imperatorem  Turcarum  existentibus. 

Verancsics  kezével:  Redditae  6.  Április  1556. 

Ferdinandus   divina  favente  clemeutia  Romano- 
rum,  Hungáriáé,  Bohemiae  etc.  rex,  Revereude,magni- 
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fice,  ac  nobilis,  fidelesnobisdilecti.  [Postquam  novis- 
sime  ad  vos  QiűnqueecclesieDsem  et  Zay  scripsimus  id 
quod  factum  est,  per  viam  Veuetam  die  27.  mensis  No- 
vembris,  diversis  vicibus  plures  a  vobis  litteras  accepi- 
mus,  uempede  10-ma,  ac  25-ta  Üctobris,  item  de  1-ma 
etbinasde  16-taNovenibris;  et  nitperrime  primumquin- 
queeodem  tempore  simul  ima nobis  allatáé  fueruut,29-a 
4!íovembris,  ac  17-ma  et  19-iia  Decembris  datae,  et 
cognovimiis  inde,  quaecuuque  vobis  subinde  isthic 
eveuerunt  et  innotueiimt,  in  quibiis  quidem  rebus  et 
gerendis  et  ad  nos  perscribendis  tiim  eximiam  vestram 
ergo  nos  fidem  atqiie  observantiam,  tum  etiam  sin- 
gularem  priidentiam,  iudustriam  et  rerum  agendarum 
dexteritatem  manifeste  declarastis.  Itaque  primum 
omnia,  quae  vos  egisse  scripsistis ,  et  nobis  agenda 
fideliter  consuluistis ,  benigno  admodum  et  grato 
animo  probamus,  neque  verő  quicquam  habemus,  quod 
modo  vobis  rescribamus,  cum  abunde  sitis  informati 
de  mente  et  voluntate  uostra,  videamusque  ex  antea- 
ctis,  nullo  vos  monitoré  egere,  sed  sponte  occasioni- 
bus  rei  bene  gerendáé,  si  quae  alicubi  emerserint,  se- 
dulo  instare,  praesertim  cum  non  dubitemus,  quin  in 
hanc  usque  horam  negotia  illa  in  alterutram  partém 
bonum,  vei  malum  finem  sortita  fuerint;  qui  quidem 
cujusmodi  sit,magno  desiderio  expectamus.  Deus  Opti- 
mus  Maximus  faxit,  quod  omnia  ad  laudera  et  gló- 
riám divini  nominis  sui,  et  Cliristianae  reipublicae 
salutem  atque  incrementum  cedant. 

Caeterum  pro  singulari  illa  benignitate,  qua  vos 
prosequimur,  molestum  nobis  accidit,  quod  vobis  ex- 
peditio  tabellarii  per  viam  Venetam  molestiam  et 
perturbationem  peperit,  nec  possumus  cogitare,  quo- 
modo  id  factum  sit,  cum  mens  et  voluntas  nostra  mi- 
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nime  fuerit,  quod  is  occiiltari  deberet:  commiseramus 
enim  coiisiliario  et  agenti  nostro  Gaztelu,  ut  litteras 
illas  per  proprium  tabellariiim  non  occulte  ,  sed 
aperte  ad  vos  mitteret,  eaque  propter  etiam  in  litteris 
imperátori  Turcarum  scriptis  expresse  ostendimus 
caiisam,  quominus  illas  per  viam  Hungaricam  mit- 
tere  voluerimiis,  quemadmodum  haud  dubie  ab  exem- 
plo  illarum  intellexistis ;  gaudemiis  tamen  Hruzta- 
num  passam  tandem  ferociam  remisisse.  et  vos  peri- 
ciiliim  evasisse;  hortamiir  autem,  et  requirimus  vos 
benigne,  ut  in  futurum  etiam  nos  subinde  de  omni 
rerum  statu  inf©rmare  pergatis].  Id  enim  erga  vos 
omni  benignitate  nostra  regia  recognoscemus.  Dátum 
in  civitate  nostra  Vieuna  die  tertia  mensis  Februarii 
anno  Domini  MDLVI.  regnorum  nostrorum,  Romani 
XXVI.  aliorum  verő  XXX.  Ferdinánd  m.  p.  Ad  man- 
dátum sacrae  regiae  majestatis  proprium.  J.  Jonas 
D.  vicecancellarius  m.  p.  M.  Singkhmoser  m.  p. 

LXI. 

Verancsicsnak   Zaynak   és  Busbecknek   Ferdinánd 

király. 

íssc.niai.  19  Keverendő,  magnifico,  ac  nobili,  fidelibus  nobis 
dilectis,  Antonio"  Verancio,  episcopo  Quinqiieeccle- 
siensi,  praeposito  Poruensi,  Francisco  Zay  de  Che- 
mor,  generáli  nazadistarum  nostrorum  capitaneo,  ac 
Augerio  a  Busbecke,  no  stris  consiliariis  et  oratori- 
bus  ad  serenissimum  imperatorem  Turcarum  desti- 
natis. 

Verancsícs  kézér  el:  Perceptae  15.  Maji  1556. 
Ferdinaudus  divinafavente  clementia,  Romanorum, 
Hungáriáé,  Bohemiae  etc.  rex. 
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Reverende  devote,  mag-nifice,  et  nobilis ,  űdeles 
nobis  dilecti.  —  f  Accepimus  midiiis  quartus  litteras 
vestras  de  12-masu2Derioris  mensis  Jauiiarii  datas,  et 
inde  non  lubenter  cognovimusrespousiimnostrumper 
te  Augerium    illiic    novissinie    niissiim    a   Hruztano 
passa  et  caeteris  passis  tam  aegre,   inhumaniter,   et 
dure  exceptum,  iit  vobis  ob  id  fortior  et  arctior   cu- 
stodia  imposita  sit.  Sperabamus  enim  illos  jam  tan- 
dem mitiores  fiituros  fuisse ;   sed   quia   bonestae   et 
aequissimae  rationes  nostrae  nullum  apud  eos  locum 
hacteniis  habuerunt,  vos  verő  non  videmini  propterea 
gentis  illins  more  terreri,  sed  magnó  et  infracto  animo 
tractatibus  demandatis   insistere ,    nec   ciiiquam   rei 
bene  gerendáé  occasioni  deesse,  jiire  equidem  merito 
diligentiam,fidem,  industriam  et  magnanimitatem  at- 
que  constantiam    vestram    summopere    laiidamiTs,  et 
quae  eatenus  per  vos  aeta  et  gesta  simt,  clementi  et 
grato  animo  accipimus   atque  probamus,  nec  dubita- 
mus,  quin  deinceps  etiam  officiiim  vestrum  sedulo  si- 
tis  facturi,  et  nihil  prorsiis   intentatum    relicturi,  quo 
animi  tum  passarum,  tum  ipsiusmet  imperatoris  Tur- 
carum  piacari,  et  ad  pacem  vei  inducias  inenndas  in- 
duci  posse  videbuntur,  idque  eo  magis ,  quod  Chri- 
stiana  respublica  in  tali  statu  versetur,  ut  nobis  pax 
vei  induciae  non  possint  non  valde  utiles  esse. 

Et  quoniam  vos  cumprimis  magnam  fidnciam  in 
litteris  regis  Poloniae,  filii  et  consanguinei  nostri 
cbarissimi,  et  serenissimae  regináé  Isabellaeposuisse 
videmus,  quas  a  serenitatibus  illorum  ad  portám  im- 
peratoris Turcarum  postulaveramus,  operae  pretium 
nos  facturos  arbitramur,  si  vos  de  illius  negotii  statu 
in  praesentibus  clementer  edocuerimus.  Itaque  vos 
celare  nolumus,  quod  litteras  illas  obtinere  non  po- 
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tuerimus,  sed  serenissima  regina  Bona  qiiando  hac  in 
Italiam  transiit,  multa  nobiscum  coram  de  módis  et 
rationibus  componendi  illas  controversias  inter  nos 
et  dictam  serenissimam  reginam  Isabellam,   ejusque 
filium  existentes  tractavit ,  praesente  secretario  se- 
renissimi  regis  Poloniae,  qiii  paiüo  ante  nobis  respon- 
sum  regináé  Isabellae,  fratri  et  mediatori  dátum  tu- 
lerat;  in  eo  tractatu  ita  nos  accomodavimus   volun- 
tati  et  desiderio  ipsius  serenissimae  regináé  Bonae, 
etsi  antea  quoque   multas  aequissimas  et  honestissi- 
mas    contentationis   et   concordiae    conditiones  pro- 
posueramus,  quarum  nulla  unquam  a  serenissima  re- 
gina Isabella  ratio  habita  fűit ,  quod  serenitas  ejus 
reginalis  visa  sit  iis,  quae  nos   facturos   polliciti  su- 
mus,  omnino  adquievisse ;  hujusmodi  autem  nostram 
deliberationem    et    conclusionem    postquam    sciptis 
comprehensa  fűit,  supra  dicto  secretario  ad  serenis- 
simum  principem  suum  perferendam  dedimus,  sereni- 
tate  ejus  simul   paterne  et  diligenter  monita,  ut  con- 
siderata  magnitudine  periculi,  sibi  et  regno  ac  pro- 
vinciis  suis,  totique  Christianitati   aeque  ac  nobis  et 
nostris  regnis,  provinciisque  imminentis,  sororem  ct 
nepotem  a  sinistris    machinationibus   ad   salubriora 
consilia  revocaretyCosqueinduceret,  ut  nobis  et  impe- 
rátori Turcarum  placarent,  et  motus  in  Transsylvania 
atque  Hungária  a  Petro  Petrowyth,  Bebekis  et  aliis 
sub  nomine  et  auspiciis  ipsorum    excitatos ,    prorsus 
sedarent.  Porro  hujus  scripti  exemplum  misimus  etiam 
saepe  dictae  serenissimae  regináé  Bonae ,  quae  jam 
interim  hinc  profecta  erat,  petiimusque,  ut  filiam  cum 
nepote  rursus  ex  itinere  ad  acceptandum  conditiones 
oblatas  per  litteras  vei  nuucium  bortaretur,  quae  ut 
antea  hic  curam  receperat,  se  materuam  auctoritalem 
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deinceps  quoque  haud  gravatim  hiijiis  negotii  compó - 
nendi  gratia  interposituram,  ita  nunc  mittat  hortatu 
nostro  iinum  ex  secretariis  suis,  qui  id  nomine  suo 
apud  filiam  et  nepotem  exequatur.  Unde  facile  vide- 
bitis  negotia  ista,  quae  hucusque  satis  lente  proces- 
serunt,  non  omnino  a  via  concordiae  aberrare,  sed  de 
optato  illoriim  exitii  bene  adhuc  sperandum  fore, 

Caeterum  aliud  est,  quod  tractatibus  vestris  et 
diligentiae  ac  industriae  vestrae  ,  uti  veremur, 
omnium  vehementissime  obstabit  (de  quo  haud  dubie 
fáma  jam  dudum  istliuc  pervolavit)  intempestiva  sci- 
licet  ordinum  ac  statuum  Transsylvaniáé  defectio, 
qui,  nobis  deipsorumetreliquiarumregninostri  Hun- 
gáriáé defensione  atque  conservatione  diesque  noc- 
tesque  laborantibus  et  cum  caeteris  regnis  ac  pro- 
vinciis  nostris  tractantibus,  praepropere  de  ope  nostra 
desperaverant,  et  revocato  pláne  in  regnum  Petro 
Petrowyth,  plene  rebellarunt,  missis  ad  nos  nunciis, 
per  quos  factum  excusarent,  ita  quod  pauca  tantum- 
modo  lóca  quaedam  munita  in  potestate  nostra  adhuc 
remanserint.  Posteaquam  igitur  contra  voluntatem 
nostram  jam  sublata  sit  causa,  propter  quam  impe- 
rátor Turcarum  hucusque  nobis  pacem  et  inducias 
negabat,  existiraamus  duplicem  modum  in  futurum 
tractandi  hinc  vobis  enatum  esse,  de  quo  vobis  per 
praesentes  potestatem  et  facultatem  concedendam 
duximus,  scientes  id  propter  casum,  quem  tum  non 
metuebamus,  in  instructionibus  vestris  non  contineri, 
ut  scilicet  foro  uti,  (?)  et  si  Transsylvania  a  principe 
ipsomet  recuperari  non  posset,  saltem  pro  residuo,  et 
reliquiis  regni  nostri  Hungáriáé,  caeterisque  regnis 
ac  provinciis  nostris  pacem  vei  inducias  petére,  ac 
divina  benignitate  concludere  queatis,  perinde    vobis 
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benigne  et  expresse  committimiis,  iit  qiioad  temporis, 
loci  et  personarnm  qiialitas  tulerit,  apud  imperatorem 
Turcarum  et  passas  ejiis,  dissimulatis  uiandatis  no- 
stris,  iilterius  pro  permittenda  nobis  Transsylvania 
sub  anniia  pensioue  instetis,  ostendeutes.,  quod  cum 
magnitúdó  illius  maguam  sibi  iujiiriam  et  contume- 
liam  illatam  putet,  quod  eam  provinciám  ex  mauibus 
regináé  Isabellae,  ejusque  filii,  ac  fratris  quondam 
Georgii,  nec  non  Petri  Petrowyth  receperimus,  nunc 
magnitudini  illius  e  diverso  summae  laudi  főre ,  si 
eandem  provinciám  sibi  a  regnicolis  restitutam  nobis 
e  manu  sua  liberaliter  concesserit;  iuculcantes  subinde, 
quod  regináé  Isabellae  íilius  non  audebit  Transsyl- 
vaniám ingredi,  praesertim  cum  adhuc  potiora  forta- 
litiaanobis  teneantur;  et  quod  nulla  sitfides  babenda 
a  magnitudine  ejus  Petro  Petrowytb,  qui  bomo  levis, 
inconstans  et  perjurus  non  regináé  Isabellae,  aut  filii 
ejus,  nec  ipsius  imperatoris  Turcarum  lionorem  aut 
commodum  quaerat,  sed  privátam  utilitatem  sequatur, 
omnesque  vias  sit  initurus,  exemplo  Fratris  Georgii, 
ut  deceptis  et  imperatore  Turcarum  et  regina  Isa- 
bella,  ejusque  filio,  ipse  solus  sibi  domínium  Trans- 
sylvaniáé vendicet,  quemadmodum  et  nos,  accepta  a 
nobis  arcé  Muukach ,  deceperit,  fidemque  nobis  et  ju- 
ramento  et  litteris  reversalibus  datam  et  obligatam 
solverit,  prout  ea  uberius  appositis  et  idoneis  argu- 
mentis  per  vos  dilatari,  majorisque  tributi  et  largi- 
tionum  promissione  insinuari  poterunt.  Quodsi  autem 
frustra  omnia  proponi  et  tractari  de  Transsylvania 
viderentur,  concedimus,  imo  volumus,  ut  saltem  pro  iis 
locis,  quae  adhuc  in  Transsylvania  tenemus,  et  si  illa 
nuUo  pacto  obtineri  possent,  iis  quoque  dimissis,  et 
solum  pro  reliquiis  regni  nostri  Hungáriáé,  ac  caete- 
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teris  regnis  et  provinciis  nostris  pacem  vei  inducias 
aliquot  annorum  honestis  et  lolerabilibiis  conditioni- 
biis  in  instructionibus  vestris  contentis  atque  expres- 
sis,  tanquam  ex  vobis  ipsis,  ne  quid  mandati  vos  ac- 
cepisse  sentiant,  obtineie  stiideatis  et  enitamini,  pro- 
mittatisque  uobis  id  ratum  gratimiqiie  főre,  et  si  opus 
foret,  personarum  vestrarum  oblatioue  et  detentioue, 
quoad  tabellariiim  vei  nuncium  pro  hujusmodi  rati- 
ficatione  ad  nos  expedire,  eamque  a  nobis  consequi 
valeatis;  quemadmodiim  ipsimet  per  hasce  litteras 
nostras  nos  id  ratum,  gratumque  habituros,  reipsa  et 
firmiter  vobis  pollicemur,  concedentes  etiam  vobis  eo 
nomine  plenam  et  amplam  facultatem  agendi,  tra- 
ctandi  et  concludendi,  et  munus  honorárium  annuum 
tum  ipsi  imperátori  Turcarum,  tum  passis  propterea, 
quantocunque  res  trausigi  poterit,  offerendi  et  pro- 
mittendi,  et  ad  duplum  usqueejus,  quod  antea  pende- 
batur,  gradatim  ascendendi,  sicuti  de  Transsylvania 
in  mandatis  habebatis;  non  dubitantes,  vos  in  consti- 
tutione  et  determiuatione  ejus  sponte  nihil  inutiliter 
profusuros  esse. 

Statueramus  vobis  hanc  voluntatem  nostram  de 
petendis  induciis,  dimissa  Transsylvania,  aliis  tamen 
argumentis  coloratam,  per  viam  Budensem,  ac  sine 
notis  seu  ziffris  seribere,  et  una  litteras  ad  impera- 
torem  Turcarum  ac  Hruztanum  passam  dare,  per  quas 
tractatibus  vestris  apud  illos  fides  fieret,  sed  allatis 
litteris  vestris,  sententiam  mutavimus,  ne  forte  si 
pulchrior  vobis  occasio  de  Transsylvania  recuperanda 
affulsisset,  ipsimet  rebus  nostris  obessemus ;  sed  ne 
passae  Budensi,  a  quo  jam  postulavimus  salvum  con- 
ductum  pro  tabellario,  suspicionem  aliquam  movea- 
mus,  dabimus  alio  argumento  per  illám  viam  litteras, 
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et  coiiqueremiir  de  Turcis  finitimis,  quod  non  obser- 
vent  inducias,  prout  revera  non  observant,  sed  pas- 
sim  per  omnes  regni  partes  pro  libitu  grassantnr,  et 
nuper  prope  montanas  civitates  ultra  viginti  pagos 
diripuere,  ac  supra  tria  millia  animarum  inde  abdu- 
xerunt ;  itidem  Canisam  versus  conati  erant,  sed  suc- 
cessu  ibi  frustrati,  et  a  militibus  nostris  in  magnó 
numero  proíligati,  et  caesi  sünt,  praeda,  quam  egerant, 
a  nostris  recuperata.  Cura  autem  multum  commodita- 
tis  allatum  vidcatur,  si  ratio  et  modiis  aliquis  excogi- 
tari  posset,  qua  vobis  etiam  per  Venetam  viam  litte- 
rae,  quas  passis  proponere  queatis,  mitti  possent,  ita 
quod  vobis  pro  temporumstatusemperintegrumesset, 
illas  aut  occultare,  aut  una  cum  tabellario  ostendere : 
non  abs  re  érit,  ut  nobis,  quae  vestra  in  hoc  sit  opi- 
nio,  quamprimum  significetis,  ne  imposterum  aliquis 
error  mittendis  ea  via  tabellariis  committatur. 

Porro  benigne  probamus,  quod  summám  illám 
ducatorum  pro  muneribus  passarum,  et  aliorum  offi- 
cialium  Turcicorum,  de  qua  scribitis,  a  Scaramellis 
mutuo  acceperitis,  jussimusque  statim  eam  pecuniam 
creditoribus,  ut  decet,  exsolvi.] 

Haec  sünt,  quae  vobis  in  praesentiarum  signifi- 
canda  duximus,  quibus  aliud  nihil  addimus,  [quam 
avide  nos  litteras  vestras,  de  quibus  modo  nobis  spem 
fecistis,  expectare.]  Vos  in  praeraemoratis  exequuturos 
esse  bene  gratam  et  expressam  vohmtatem  nostram, 
siugulari  benignitate  erga  vos  singulos  recognoscen- 
dam.  Dátum  in  civitate  nostra  Vienna  die  XIX.  men- 
sis  Mártii,  anno  Domini  MDLVI.  regnorum  nostrorura, 
Romani  XXV í.  aliorum  verő  XXX.  Ferdinánd  m.  p. 
Ad  mandátum  sacrae  regiae  majestatis  proprium.  J.  Jó- 
nás D.  vicecancellarius  m.  p.  M.  Singkhmoser  m.  p. 
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LXII. 

Verancsicsnak ,  Zaynak  és  Busbecknek  Ferdinánd 

király. 

Keverendő,  mag-nifico,  ac  nobili,  fidelibns,  nobisi556.mar  27 
dileetis,  Antonio  Verancio,  episcopo  Qiiinqueeccle- 
siensi,  et  praeposito  Pornensi,  Francisco  ZaydeChe- 
mor,  nazadistarum  notrorum  generáli  capitaneo,  ac 
Augerio  a  Busbeckc,  consiliariis  et  oratoribus  nostris 
ad  serenissimiim  et  potentissimiim  imperatorem  Tur- 
carum  destinatis. 

Verancsics  kezével:  Perceptae  3.  Maji,  sed  29.  Ápri- 
lis appiilsae  1556. 

Ferdinandiis  divina  favente  clementia  Romano- 
rum,  Hungáriáé,  Bohemiae  etc.  rex. 

Reverende,  magnifice,  ac  nobilis,  fideles  nobis  di- 
lecti.  Tametsi  superiorc  anno  quinquagesimo  qiiarto 
in  mense  Angusto,  postquam  jam  autea  per  litteras  apud 
serenissimum  et  potentissimum  imperatorem  Turcarum 
gravati  essemus  de  mandatis  magnitudinis  suae,  tum  ad 
passas,  sancziakos,  capitaneos,  officiales  et  milites 
suos,  tumadvaivodasMoldaviensem  et  Transalpinen- 
sem  datis,  de  reducendo  in  Transsylvaniám  quondam 
regis  Joannis  filio,  magnitúdó  ejus  nobis  rescripserit, 
et  promiserit  nihil  negotii  aut  molestiae  nobis  vei  in 
Transsylvania,  vei  in  aliis  partibus  exhibitum  iri,  sed 
omnia  pacata  főre,  quoad  vos  oratores  nostri  ad  ma- 
gnitudiuem  suam  perveniretis,  cum  eadem  tractaretis, 
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ac  demum  ad  nos  rediretis,  eaqiie  de  re  jam  alia  data 
fuisse  mandata  ad  beglerbeghos  et  caeteros  officiales, 
militesque  siios  limitaneos,  ut  scilicet  indiicias  pro 
securitate  et  tranqiiillitate  coloiiorum  sancte,  firmi- 
terque  observarent:  tamen  his  non  attentis,  nunquam 
cessaveriint  hactenus  magnitudinis  ejus  sancziakii, 
officiales  et  milites,  in  confiniis  istis  existenfces,  indii- 
cias  multis  módis  violare,  arces  nostras  clam  et  aperto 
marté  intercipere,  excursiones  in  ditionem  nostram 
facere,  nostrosque  subditos  et  milites  bostiliter  infe- 
stare,  diripere,  captivos  abducere  et  triicidare,  ac  di- 
versas  et  intolerabiles  violentias  exercere,  de  quibus, 
ut  meministis  haud  dubie,  aliquoties  ad  serenissiraum, 
et  potentissimum  imperatorem  Tiircarum  litteras  ple- 
nas  querelariim  et  gravaminum  dedimiis  et  interea  omni 
studio  ac  diligentia  prospeximus,  ut  nostri  fideles 
subditi  ac  milites  lacessiti  etiam  sese  ab  omni  bo- 
stilitate  continerent,  sed  inducias  firmiter  observa  rent ; 
ad  quas  querelas  nostras  bactenus  quidem  nec  a  ma- 
gnitudine  ejus,  neque  a  vobis  quicquam  responsi  ac- 
cepimus,  cum  nec  tabellariorum,  quos  ad  vos  misera- 
mus,  quisquam  adhuc  redierit.  Verumnon  dubitamus? 
quin  magnitúdó  ejus,  ut  princeps  integritate  ac  justi- 
tia,  prudentiaque  excellentissimus,  intellectis  cjusce- 
modi  querelis  et  gravaipinibus  nostris,  nihilominiis 
praefatis  sancziakis,  capitaneis,  officialibus  et  militi- 
bus  suis  inducias  firmiter  observandas  iterum  atque 
iterum  mandaverit ;  sed  tantum  abest,  quod  üli  sese 
a  violentiis  et  bostilitate  continuerint,  quod  non  con- 
tenti  injuriis,  nobis  violenta  invasionc  et  occupatione 
arcium  nonnullarum  nostrarum  in  Simigio  superiore 
autumno  et  antea  alibi  quoque  interceptarum  illatis. 
etiamnum  passim   per   regnum   nostrum   Hungáriái- 
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igne,  ferroque  populabimdi  grassentur,  etaiitepaucos 
primiim  dies  in  comitatibus  Barsiensi,  et  Nitrieusi 
(ut  fidedigno  testimonio  accepimus)  plus  miims  vi- 
ginti  quatnor  villás  seu  pagos  iu  praedam  verterint, 
et  inde  amplius  tribus  millibus  animariim  in  captivita- 
tem  abdiixerint ;  ex  alia  verő  parte  prope  Canisam 
aliquot  etiam  villás  invaserint,  et  magmim  colonorum 
nimierum  abducere  conati  sint,  ethaiiddubie  abduxis- 
sent,  nísi  a  militibiis  nostris  impediti,repiilsi  et  fiigati 
fuissent ;  quos  adlmc  minimé  quieturos  eredi miis,  quan- 
doqiűdem  eos  quotidie  congregari,  et  ad  vastandos 
fines  nostros  accingi,  assidiii  rumores  circumferimtur. 
—  Quae  ciim  aliena  sint  tam  a  verbo  serenissimi 
Turcanim  imperatoris,  qui  nobis  nt  ex  supradictis 
magnitudinis  siiae  litteris  constat,  tamdiu  indncias  ob- 
servandas  promisit,  quoad  vos  rebiis  apud  magnitudi- 
uem  ejus  confectis,  vei  infectis  ad  nos  reversuri  es- 
setis ,  quam  ab  omni  aeqiűtate  et  ratione ,  ac  pu- 
blica  consnetudiue,  cum  difficulter  et  nequaqiiam  li- 
bere  ac  utiliter  de  pace  et  amicitia  tractari  possit, 
si  nulla  armorum  suspeusiointercedat;  nos  verotanta 
integritate  ac  diligentia  illas  nostra  ex  parte  obser- 
vare  studeamus,  et  istam  caudidam  voluntatem,  curam 
et  diligentiam  nostram  bis  etiam,  dum  serenissimus 
Turcarum  imperátor  bello  Persico  implicitus  ab  hiis 
finibus  longissime  abfuit,  satis  superque  re  ipsa  com- 
probaverimus  :  proinde  vobis  benigne  mandamus, 
ut  hiis  omnibus  coram  magnitudine  ejus ,  vei  pas- 
sis  ejus  ordine  ac  diligenter  expositis,  instetis 
et  operám  detis,  quod  magnitúdó  ejus  citra  omnem 
moram  seria  et  firmissima  mandata  dare  velit  ad 
quoscunque  suos  passas,  beglerbegos,.  sancziakos, 
capitaneos,  officiales,  milites  et  subditos  in  confiniis 
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his  existentes,  ut  sese  ab  omni  injuria  et  hostilitate 
fidelibus  subditis  et  militibus  nostris  inferenda  con- 
tineant,  pacifice  ac  quiete  vivant,  atque  ut  illi,  qui 
inducias  violare  ausi  fuerint,  debitas  poenas  persol- 
vant,  id  quod  iiostra  quoqiie  ex  parte  diligenter  ad- 
modum  curavimiis,  ac  deiiiceps  quoque  curaturi  su- 
miis.  —  Quidqiűd  igitur  in  his  efifeceritis,  vestrum 
érit  operám  dare,  ut  primo  quoque  tempore  coguosca- 
mus.  In  quibus  omnibus  exequemini  bene  gratam,  et 
expressam  voluntatem  nostram  benigne  erga  vos  re- 
coffnoscendam.  --  Dátum  in  civitate  nostra  Vienna  die 
XXVII.  mensis  Mártii  anno  domini  MDLVI.  regnorum 
nostrorum,  Romani  XXVI.  aliorum  verő  XXX.  Fer- 
dinánd m.  p.  Ad  mandátum  regiae  majestatis  pro- 
prium  J.  Jonas  D.  vicecancellarius  m.  p.  M.  Singkh- 
moser  m.  p. 

LXIII. 

Verancsicsnak,  Zaynak   és   Busbecknek    Ferdinánd 

király. 

1856  mar 27  Revereudo  devoto,  magnifico,  ac  nobili,  fidelibus 
nobis  dilectis,  Antonio  episcopo  Quinque-eqclesiensi, 
Francisco  Zay  de  Chemor,etAugerioaBusbecke,nostris 
consiliariis,  et  oratoribus  ad  serenissimum  Turcarum 
imperatorem  ablegatis.  Constantinopolim  cito,  cito,cito. 

Verancxics  bez-écel:  Perceptae  prima  Maji,  1556. 

Ferdinandus  divina  favente  clemeutia  Romano- 
rum,  Hungáriáé,  Boberaiae  etc.  rex. 

Reverende  devote,  magnifice,  et  nobilis,  fideles 
nobis  dilecti.  —  [Intellexistis  haud  dubie  satis  clare, 
et  dilucidc  ex  instructione,  quam  tibi  Augerio,  novis- 
sime  biuc  ad  excelsam  portám  serenissimi  ac  poten- 
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tissimi  Tiircarum  imperatoris  proficiscenti,  dederamus, 
iit  ad  illius  praescriptum  cum  magDitiidiiie  ejus  pa- 
cem  vei  inducias  fovere  studeretis,  graves  et  arduas 
illius  rationes,  propter  quas  voluutati  et  desiderio 
magnitudinis  ejus  de  rcstitutone  Transsylvaniáé  ha- 
ctenus  satisfacere  nequiverimus,  nempe  quod  illas 
regni  partes  nequaquam  in  contumeliam  ipsius  sere- 
nissimi  ac  potentissimiTurcarum  imperatoris  occupa- 
verimus,  immo  easdem  neque  vi,  nec  dolo  illustri  con- 
dam  serenissimi  regis  Joannis  filio  eripuerimus,  sed 
nobis  multoties  et  maxiraa  cum  instantia  a  serenis- 
sima  regina  Isabella,  et  fratre  conuam  Georgio,  ac 
Petro  Petrowyth  oblatas,  uti  membrum  regni  Hun- 
gáriáé optimo  jure  receperimus,  reservata  et  salva 
pensione,  quae  antea  serenissimo  Turcarum  imperá- 
tori annuatim  inde  solvi  ac  praestari  consueverat, 
ipsaque  serenissima  regina,  ejusque  illustri  filio  aliis 
bonis  possessionariis,  ac  reditibus  annuis  majori  ex 
parte  contentatis,  coUatis  etiam  ei  duobus  amplissi- 
mis  et  luculentissimis  ducatibus ;  quibus  nos  simul 
una  cum  Transsylvania  carere,  futurum  esset  ab  omni 
aequitate  alienissimum ,  praesertim  dum  residuum 
quoque,  quod  illis  adhuc  vigore  tractatuum  initorum 
debetur,  nos  soluturos  et  ita  illos  contentaturos,  obtu- 
lerimus,quod  nunquam  sintreditum  in  Transsylvaniám 
desideraturi ;  quibus  ratioi'ibus  et  impedimentis  illud 
quoque  accessit,  quod  nobis,  ut  verő  ac  legitimo  Hun- 
gáriáé regi,  nequaquam  licuerit  provinciám  illám  se- 
mel  receptam  sine  fidelium  nostrorum  ordinum  ac 
statuum  regni  Hungáriáé  scitu  atque  consensu  tan- 
quam  membrum  a  corpore  avcllere  atque  alienare, 
cum  quibus  ea  de  re  propter  brevitatem  spatii  nobis 
ad  respondendum  praescripti,  et  abscntiam  nostram 
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neutiquam  mature  deliberare  potuerimus,  siciit  absque 
aliorum  quoque  principum  christianorum  et  regnorum 
provinciarumque  nostrarum  scitu,  consilio  et  consensii, 
quibus  in  bac  parte  aclstricti  et  obligati  simus,  in  bu- 
jusmodi  petitam  cessionem  ct  alienationem  Transsyl- 
vaniáé salvo  houore ,  dignitate  atque  existimatione 
Dostra,  consentire  uequiverimus.  Eas  saue  causas  et 
rationes  non  dnbitamus  vos  pro  solita  vestra  fide,  di- 
ligentia  et  industria  serenissimo  Turcarum  imperá- 
tori vei  magnitiidinis  suae  passis  et  cousiliariis  ordine 
ac  diligenter  exposuisse,  nostraque  mandata,  quoad 
ejus  fieri  potuit,  omni  studio  perfecisse.  Quae  rationes 
et  causae  cum  tales  sint,  ut  merito  magnitudinem 
ejus  ad  concedendam  nobis  dictam  provinciám  jam 
dudum  permovere  debuissent,  nosque  pridem  optatum 
a  vobis  responsum  expectassemus,  et  pláne  credidisse- 
mus,  serenissimum  imperatorem  Turcarum  conside- 
raturum  fuisse,  quam  longe  decentius  et  laudabilius 
foret  magnitudini  ejus,  a  nobis  primo  Christianitatis 
rege  ,  quam  a  foemina  et  puero  pro  Transsylvania 
annuam  pensionem  recipére  :  bactenus  tamen  nibil 
pláne,  quid  egeritis ,  aut  in  quo  statu  negotia  versen- 
tur ,  cognoscere  potuimus.  Quoniam  autem  rem  lon- 
gius,  quam  opiuio  aiostra  erat,  extrabi  videmus,  aliud 
non  possumus  suspicari,  quam  quod  necquicquam 
eorum,  quae  nos  facturos  recepimus,  aliquid  momenti, 
seu  ponderis  apud  serenissimum  Turcarum  imperato- 
rem et  magnitudinis  suae  passas  babuerint,  sed  ma- 
gnitudinem ejus  in  pristina  sententia  et  voluntate  ef- 
flagitandi  Transsylvaniám,  perseverare,  Caeterum 
de  bac  potentissimi  Turcarum  imperatoris  perseverau- 
tia  nonmodo  ex  mora  responsi,  sed  aliis  quoque  dl- 
versis  iudiciis  conjecturam  fecimus,  ut  eo   imprimis, 
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quocl  Petriis  Petrowytli  jam  Transsylvaniáin,  ad  reci- 
piendum  loco  et  nomiiie  illustris  filii  serenissimi 
quondamregis  Joannis,  illiiis  possessioneni,  ingressus 
sit,  qiiem  possemus  quidem,  Deo  propitio,  nna  cum  com- 
plicibus  et  adhaerentibiis  suis  coercere,  locaacfortali- 
tia  nostra  tiitari,  si  armis  et  vi  rera  gerere  vellemns, 
hoc  maximé  tenipore,  qno  et  nos  divinabenignitatein 
sacro  Romano  imperio  tam  in  rebus  profanis,  quam 
ad  sacram  religionem  nostram  pertinentibiis,  publi- 
cam  pacem  feeimiis,  et  inter  sacram  caesaream,  et 
catholicam  majestatem,  fratrem  et  dominnro  nostrum 
charissimnm,  serenissimumqiie  Hispaniarum,  et  An- 
gliáé regem,  fratrem  ac  nepotem  nostrum  cbarissimum^ 
ac  regem  Franciáé  christianissimnm  inducias  firma- 
tas  esse  constat.  Sed  qnia  nnper  ordines  atqiie  status 
Transsylvaniáé,  missis  ad  nos  solennibusnunciis,  hu* 
militer  nobis  supplicaverunt,  ut  pro  securitate  et 
tranquillitate  provinciáé  illius  benigne  concedere 
dignaremnr,  quod  ad  fidem  et  obedientiam  praefati 
condam  regis  Joannis  filii  redire,  et  in  ea  juxta  vo- 
luntatem  serenissimi  Turcarum  imperatoris  manere 
possent,  videnturque  ab  ineundis  nobiscum  hoc 
nomine  novis  tractatibus  noix  alieni  tam  illustris 
ille  puer ,  quam  serenissima  ejus  mater ,  sere- 
nisbimo  quoque  rege  Poloniae  filio  et  consanguineo 
nostro  charissimo  operám  suam  interponente:  nos 
sane  ut  majorem  sanguinis  humani  jacturam  cavcre- 
mus,  et  magnitudiniejusnuncetiammanifestum,testa- 
tumque  faceremus,  quod  eodem  adhuc  sincero  et  can- 
dido  animo  in  magnitudinem  ejus  simus,  quo  antehac 
fuimus,  et  idem  stúdium  ad  firmandam,  stabiliendam- 
quc  cum  magnitudiue  ejus  pacem  etbonam  amicitiam 
geramus,  quod  antea   saepius  non  obscuris  argumen- 
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tis  magnitúdó  ejiis  perspicere  potiiit,  praecipue  dum 
magnitúdó  ejus  expeditione  Persica  occupata  fűit,  ubi 
scilicet,  ut  aliquid  ab  amicitia  alieuum  ageremus,  non 
potuimus,  vei  pulcherrima  rei  bene  gerendáé  occa- 
sione  oblata,  induci,  vei  injuriis  aut  violentiis  permo- 
veri,  quibus  tum  etiam,  uti  liodie  adhucfaciuntmagni- 
tudinis  suae  passae,sanziaki,ofíiciales  et  milites  contra 
magnitudinis  suae  mandata,  fines,  subditos  ac  milites 
nostros  afficiebant,  eos  subinde  infestantes  et  ad  arraa 
provocantes,  arcesque  et  lóca  nostra  clam  et  aperte 
oppugnantes  et  intercipientes,  novas  munitiones  eri- 
gentes,  et  mille  denique  módis  inducins  violantes.  Ob 
has  causas,  et  imprimis  in  lionorem  serenissimi  Tur- 
carum  imperatoris,  non  obstautibus  supra  dictis  rati- 
onibus ,  quae  diversum  nobis  suadcre  videbantur, 
supplicationi  praefatorum  statuum  ac  ordinum  par- 
tium  regni  Transsylvaniáé  gratiose  annuimus,  in 
eventum,  quo  serenissimus  Turcarum  imperátor  pri- 
stinam  voluntatem  suam  non  permittendi  nobis  Trans- 
sylvaniám, adliucretineret,  eamque  omnino  postularet. 
Proinde  vobis  benigne,  et  expresse  committimus,  ut 
quod  temporis,  loci  et  piersonarum  qualitas  tulerit, 
apud  magnitudinem  ejus  vei  passas  ejus  ulterius  pro 
permittenda  nobis  Transsylvania  sub  annua  pensione 
instetis,  ostendentes.  quod  cum  magnitúdó  illius  antea 
magnam  sibi  injuriam  et  contumeliam  illatam  putet, 
quod  eam  provinciám  ex  manibus  regináé  Isabellae, 
ejusque  íilii,  ac  fratris  condam  Georgii,  nec  non  Petri 
Pctrowyth  receperimus,  nunc  magnitudini  illius  e  di- 
verso  summae  laudi  főre,  si  eandem  provinciám,  sibi 
a  xegnicolis  restitutam,  nobis  e  manu  sua  liberali- 
ter  concesserit;  inculcantes  subinde,  quod  regináé 
Isabellae  filius  non  audebit  Transsylvaniám  ingredi, 
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praesertim,  ciim  adlmc  tbrtaUtia  potiora  a  nobis  te- 
neantur,,  et  qiiod  nulla  sit  fideshabendaa  magnitudine 
ejus  Petro  Petrowyth,qiii  homo  Icvis,  inconstans  etper- 
jiiriis  uon  regináé  Isabellae,  aut  filii  ejus,  nec  ipsius 
serenissimi  Turcariim  imperatoris  honorem  aut  com- 
modum  quaerat,  sed  privátam  utilitatem  sectetur, 
omnesque  vias  sit  initurus,  exemplo  fratris  Georgii, 
ut  deceptis  et  imperatoreTuicarumet  regina  Isabella, 
ejusquefilio,  ipse  solus  sibi  doniiuium  Transsylvaniáé 
vendicet,  quemadmodum  et  nos,  accepta  a  nobis  arcé 
Munkacb,deceperit,  fidemque  nobis  et  jürameuto  da- 
tam  atque  promissam,  et  litteris  reversalibus  firraa- 
tam  sol vérit.  Sin  autem  serenissimus  et  potentissimus 
imperátor  Turcarum  nulla  ratione,  vei  modo  ad  per- 
mittendam  nobis  Transsylvaniáé  pacificam  posses- 
sionem  adduci  poterit,  nihilominus  pacem  vei  indu- 
cias  houestas  cum  magnitudine  illius  renovare  et  fir- 
mare,  ac  de  Transsylvania  cum  serenissima  regina 
Isabella,  ejnsque  illustri  filio  benevoleetpaternecon: 
cordare  parati  sumus,  dummodo  de  reliquis  omnibus 
regni  nostri  Hungáriáé  partibus.  civitatibus,  oppidis 
et  arcibus,  quae  ad  praesens  in  potestate  nostra  sünt, 
a  magnitudine  illius  nihil  nobis  negotii  vei  difficul- 
tatis  moveatur,  sed  pax  velinduciae  tam  horum  loco- 
rum,  quam  eorum,  quaeinregnis  Dalmatiae,  Croatiae 
et  Sclavoniae,  terra  marique  possidemus,  et  caeterorum 
quorumlibet  regnorum  ac  provinciarum  nostrarnmoc- 
casione  firmentur  et  observentur.  Quocirca  sí  frustia 
omuia  proponi  et  tractari  de  Transsylvania  videbun- 
tur,  concedimiis  vobis  clemcnter,  immo  volumus  et 
benigne  atque  expresse  committimus ,  ut  in  illum 
eventum  aitud  niagnitudineni  ejus,  vclillustrem  ITruz- 
tanum  passam,  de  cujus  pristina    erga    nos    benevo- 
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leiitia,  et  ad  publicam  pacem  propensione,  summaque 
auctoritate  multum  iiobis  pollicemiir,  enitaminietela- 
boretis,  tanquam  ex  vobis  ipsis  proponentes,  ut  ma- 
gnitúdó illius,  babita  ratione  sinceri  et  caiididi  animi 
nostri,  quo  in  magnitudinem  illius,  iit  manifestum  est, 
aífecti  sumus,  salteni  pro  iis  locis,  quae  adhuc  iu  Trans- 
sylvania tenemus,  vei  si  nec  ista  uUo  pacto  obtineri 
possint,  saltem  pro  caeteris  dominiis,  oppidis,  castris, 
arcibus  et  locis,  eorundemque  redditibus  et  proventi- 
bus,  quae  in  Hungária,  Dalmatia,  Croatia  et  Sclavo- 
nia,  terra  marique  non  ipsi  modo  tenemus,  sed  sub- 
diti  quoque  nostri  cujuscunque  status  et  ordinis  te- 
nent,  perinde  ac  caeterorum  regnorum  et  provinci- 
arum occasione,  pacis  vei  induciarum  aliquot  annos, 
bonestis  et  tolerabilibus  couditionibus,  sub  bonesto 
etiam  honorario  munere,  quotannis  magnitudini  ejus 
et  passis  suis  pendendo  nobiscum  ineat,  ut  tandem 
non  frustra  nos  magnitudinis  suae  amicitiam  ex- 
petivisse  sentiamus,  et  sic  vei  etiam  miseri  sub- 
diti  et  coloni  aliquando  respirare  et  ab  injuriis 
belli  liberati,  otio,  quiete  et  securitate  frui  queant, 
prout  magnitudinem  ejus  pro  bono  et  commodo  pu- 
plico  ad  praecavendam  ac  vitandam  maj(  rem  bumani 
sanguinis  jacturam^  ac  pro  regni  Hungáriáé  quiete  et 
respiratione,  causa  disseusionis jam  sublata,  Transsyl- 
vania nimirum  a  nobis  dimissa,  in  renovanda  et  fir- 
manda  nobiscum  pace  atque  amicitia  a  nobis  tanto 
animi  candore  expetita,  nibil  amplius  difficultatis  mo- 
turam  esse  confidimus.  Quidquid  igitur  in  bac  parte 
per  vos  actum  et  conclusum  érit,  id  nobis  ratum  gra- 
turaque  főre  pollicemur,  de  quibus  omnibus  ut  primo 
quoque  tempore  certiores  reddamur,  clementer  ad  mó- 
dúm a  vobis  postulamus.]  Excquemini    enim    in    his 
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bene  gratara  atque  expressam  voliintatem  nostram, 
clementer  erg-a  vos  recognoscendam.  -  Dátum  in 
civitate  nostra  Vieiina  die  XXVII.  mensis  Mártii 
anno  Domiiii  MDLVI.  regnorum  nostrorum,  Romani 
XXVI.  aliorum  verő  XXX.  Ferdinánd  m.  p.  Ad  man- 
dátum sacrae  regiae  majestatis  proprium.  J.  Jonas 
D.  vicecancellarius  m.  p.  M.  Singkhmoser  m.  p. 


LXIV. 

Verancsicsnak ,  Zaynak  és  Busbecknek   Ferdinánd 

király. 

Keverendő  devoto,  magnifico,  ac  nobili,  fidelibusissíjunis. 
nobis  dilectis  Antonio  Verancio  episcopo  Quinque- 
ecclesiensi,  Francisco  Zay  de  Chemor  et  Auge- 
rio  a  Busbecke.  nostris  consiliariis  et  oratoribus  ad 
serenissimum  Turcarum  imperatorem  ablegatis.  Con- 
stantinopoli,  cito,  citius,  citissime. 

Verancsics  kezével:  Receptae  9.  Julii  1556.  Constan- 

tinopoli. 

Ferdinandus,  divina  favente  clementia,  Romano- 
rum,  Hungáriáé,  Bohemiae  etc.  rex. 

Re\  erende,  magnifice,  ac  nobilis  fideles,  nobis  di- 
lecti.  —  [Acceptis  litteris  vestris,  quas  tabellarius 
noster  Ladislaus  Zabo  nobis  attulit ,  cognovimus 
quo  ordine  et  modo  coramissionem  vobis  datam  de 
offerenda  istbic  coram  iraperatore  Turcarum  et  pas- 
8Í8  ejus  Transsylvaniáé restitutione,  regináé  Isabellae 
facienda,  quatenus  nobis  residua  Hungáriáé  parte  pa- 
cifice  dimissa,  pax  vei  induciac  concedantur,  aggressí 
atque  executi  sitis,  in  qua  quidem  re,  cum  omuía  ao- 
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lita  vos  fide,  diligentia  et  indiistria  egisse  perspexeri- 
mus,  merito  actionem  illám  vestram  clemeiiter  lauda- 
mus  ac  probamiis,  iina  ciim  bis  omnibus,  quae  in  lit- 
teris  vestris  humiliter  ac  fideliter  nobis  suggessistis. 
Cura  igitur  jam  imperátori  Turcarum  ad  litteras  suas 
responderimus,  affirmantes,  vos  ea,  quae  de  Transsyl- 
vaniáé remissione  isthic  proposuistis,  jiissii  et  volun- 
tate  uostra  dixisse,  ac  insuper  etiam  ad  vos  mandata 
dederimus,  iit  coeptum  tractaturu  ad  finem  optatum 
perducere  studeretis,  siciiti  ab  exemplis  earum  litte- 
rarum  nostrarum  cognoscere  poteritis:  visiim  est  operae 
pretium  főre,  iit  illae  litterae,  in  qiiibiis  diéta  mandata 
uostra  continentur,  ita  attemperarentur,  ut  eas  etiam, 
quaudo  opus  érit,  proferre  et  ipsi  Turcarum  imperá- 
tori vei  passis  ejus  ostendere  possetis,  in  hanc  verő 
epistolam,  clam  vobis  reddendam,  secretiora  jussa 
nostra  conjicerentur.  Primum  autem  est,  quod  tametsi , 
nos  quoque  suspicemur,  imperatorem  Turcarum  ex 
quo  jam  medio  passarum  suorum  omnes  regui  nostri 
Hungáriáé  reliquias  propter  Transsylvaniám  a  npbis 
intempestiva  rebellium  nostrorum  defectione  aliena- 
tam  flagitare  coepit,  idem  sub  involucre  verborum  il- 
lorum,  ubi  seribit  omnia  ea  régiuae  IsabcUae  filio  se 
contulisse,  quaecunque  potenti  suo  gladio  debellata 
et  subacta  patri  ejus  olim  dederat,  innuere  ac  impri- 
mis  tacite  etiam  Cassoviam ,  Julam  ,  Yaradinura  et 
reliqua  lóca  in  Hungária  extra  Transsylvaniám  exi- 
stentia  requirere,  nostameu  conccssionem  nostram  ad 
solam  Transsylvaniám  restrinximus,  quasi  ea  de  sola 
Transsylvania  intelligeremus.  et  Transsylvania  re- 
missa  nulla  Hungáriáé  lóca  a  uobis  exigi  crederemus, 
quandoquidem  nihil  eorum,quae  extra  Transsylvaniám 
iu  manibub  nostris  sunt,dimitterc  vei  cedere  intcnűimus, 
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sed  ea  onini  conatu  obnixe  ope  diviiia  retinere  con- 
tendemus.  Quando  ergo  ad  tractatiim  aliquem  deven- 
tum  fiierit,  iiierainisse  horum  debebitis,  iiec  lóca  illa 
utpote  Cassovia,  Jula,  Varadinum  et  caetera  quae 
in  illis  simt  partibus ,  extra  Transsylvaniám  sita, 
Transsylvaniáé  nomine  comprehendanUir,  sed  in  po- 
testate  nostra  deinceps  quoque  sub  nomine  Hun- 
gáriáé dimittantnr,  et  hac  conditione  salva ,  omnes 
rationes,  vias  et  módos  inibitis,  quibns  aiit  perpe- 
tuam  pacem,  aut  inducias  ad  decem  vei  octo  vei  tot 
annos,  quot  obtineri  poterunt,  períiciatis  et  concludatis. 

Qiiodsi  bic  aliqua  difficultas  inciderit  de  regni- 
colis  extra  Transsylvaniám  in  Hungária  existentibus, 
qiii  a  uobis  desciveruut,  et  Turcae  petituri  essent,  ex 
quo  illi  sese  jam  ad  fidem  atque  obedientiam  regináé 
Isabellae  filii,  vei  imperatoris  Turcarum  contulis- 
sent,  ut  illi  in  eadem  pacifice  dimitterentur :  tum  re- 
spondeatis  idem ,  quod  de  Jula,  Varadino,  Cassovia 
ac  caeteris  locis  extra  Transsylvaniám  existentibus 
superius  vobis  perseripsimus.  Attamen  poteritis  tan- 
quam  ex  vobis  poUiceri,  si  bocillipostulaverint,  quod 
conclusa  pace  et  induciis,  propter  amicitiam  et  bene- 
volentiam  ipsius  Turcarum  imperatoris  capitibus  il- 
lorum  haud  dubie  parsuri,  eosque  rursus  in  gratiam 
recepturi  simus.  Verum  de  hac  re  non  est,  quod  ali- 
quid  ultro  offeratis,  nisi  illi  rem  istam  in  controver- 
siam  et  tractatum  essent  adducturi. 

Quod  autem  ad  pensionem  muneris  honorarii  at- 
tinet,  de  qua  vos  scribitis,  spem  exiguam  esse,  quod 
imperátor  Turcarum  vei  minorem  quam  solitam  tri- 
ginta  milliura  aureorum  ducatorura  sit  acceptaturus, 
vei  superioribus  annis  pendi  intermissam,  nobis  sit 
condonaturuo.  Cum  igijur  hac  ctiam  in  parte  expres- 
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sum  mandátum  reqiiirere  videamiiii,  benigne  vobis 
committimiis,  quodsi  liac  via  rem  transigi  ])0S8e  puta- 
veritis,  non  soliim  trigintamilliaducatoriim  aiireorum 
annue  nostro  nomine  oíFerre,  sed  gradatira  iisqiie  ad 
quinqiiaginta  millia  etiam  ascendere  possitiö,  quin 
immo  si  spes  esset  firmám  pacem  vei  iiidiicias  pecu- 
niis  consequendi,  centum  millibiis  etiam  ducatorum 
non  debebitis  rem  infectam  deserere,  ita  tamen  iit  im- 
perátori Turcarum  inde  octiiaginta  millia  cedant, 
Hruztano  piissae  decem  millia,  et  reliqua  decem  mil- 
lia inter  caeteros  passas,  atqiie  officiales  Turcarum 
imperatoris,  quibus  dare  oportcbit,  dividaiitur.  Neque 
necesse  érit,  quodfateamini,  vos  tantae  largitionis  fa- 
cultatem  habere,  sed  quinquaginta  millium  finem  vo- 
bis esse  praescriptum,  de  reliquo  vos  tanquam  consi- 
liarios  et  oratores  nostros  polliceri,  quod  pecimia  ejus 
causa,  tractatus  vestros  non  sinuis  liabituri  irritos. 

Sed  quoad  intermissam  pensiouem,  si  illa  po- 
sceretur,respondere  poteritis,  quod  intermissio  illa  peu- 
sionis  nobis  adscribi  nequeat,  ex  quo  induciae  illae 
quinquennales  nostra  ex  parte  minimé  violataefuerint, 
atque  nos  hand  gravatim  illám  posteriori  quoque 
biennio  ad  caraeram  magnitudinis  suae  missuros 
fuisse,  si  non  essemus  qnarto  ipso  pacis  anno  a  fini- 
timis  Turcis  contra  pacem  armis  petiti,  atque  ad  bel- 
liim necessario  provocati.  Utcunque  tamen  se  res 
liabeat,  si  nobis  intra  illasethas  novissimas  inducias 
non  fuisscnt  tot  arces  per  insidias  et  aperto  marté 
ereptae,  tot  incursiones  in  ditioncm  nostram  non  fa- 
ctae,  neque  tot  millia  animarum  abducta,  nos  sinene- 
gotio  illa  quoque  duorum  ultiniorumannorum  munera 
daturos  fuisse  et  adhuc  daturos  esse,  si  iuterceptae 
arcea  nobis  restitutae  fuerint. 
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Et  quia  alteris  litteris  nostris  ad  vos  datis,  jube- 
riiUB  benevolentiam  imperatoris  Turcarum  captare,  a 
domiis  siiae  otomanicae  glória  et  aliis  argiimentis 
ibidem  deductis,  subjimgendo :  si  magnitúdó  illius  nul- 
lám eoriim  rationem  esset  habitura,  quod  etiam  nos 
ad  suscipiendam  justam  ditionis  nostrae  defensionem 
cogeremur,  vestrac  érit  prudentiae,  ea  ipsa  argu- 
menta  postea  inter  tractandum  vei  amplificare  vei 
minuere.  Si  namque  loci,  temporis  et  personarum  cir- 
cumstantiae  hoc  admitterent,  existimaremus,  non  in- 
commode  adjungi  posse,  quod  magnitúdó  ejus  cogitare 
queat,  amplissimas  monarchias,  quales  Assyriorum, 
Medorum,  Persarum.  Graecorum  et  Romanorum,  atque 
aliae  olim  fnere,  cum  alia  decaussa  tum  vei  maximé, 
quod  mole  sua  laborassent,  corruisse  atque  interiisse, 
et  quod  principes  divina  benignitate  divinisque  bene- 
ficiis  non  contenti,  prosperisquesuccessibuselati,  dum 
se  ad  majora,  etiam  si  in  altissimis  constituti  sint, 
attollere  conaiitur,  saepius  a  Deo  Optimo  Maximoque, 
dominó  dominorum  et  rege  regum  subito  praecipitati 
fuerunt.  Haec  autemnoluimus  alteris  litteris  inserere, 
ne  si  forte  aut  passae  litteras  resignarent,  aut  vobis 
redditas  referre  juberent,  offensi  duriore  bujusmodi 
commemoratione,  quagens  illa  est  superbia  et  barba- 
rie,  omnem  tractatuum  progressum  interturbarent 
atque  couvellerent.  Vos  igitur  ex  his  reponite  vei  re- 
ticete  quaecuuque  pro])onenda  vei  reticenda  videbuntur. 

Praeterea,  ne  ignari  quoque  sitis  corum,  quae 
hic  interea  inter  nos  et  passam  Budensem  aguntur, 
duximus  vobis  cum  praesentibus  etiam  cxempla  esse 
transmittcndalitterarum  illarum,  quas  ille  per  dictum 
Ladislaura  ad  nos  dedit  et  nos  illi  respondimus,  et 
quid  demum  ei  per  proprium  quoque  nuncium  nunci- 
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averimus,  iit  huc  quoqiie  actionera  vestram  accomino- 
dare  qiieatis. 

Postremo  dum  iii  hac  deliberatione  nostra  versa- 
remiir,  siipervenenint  etiara  litterae  vestrae  de  9-iia 
(quariim  binae  eraut),  item  de  17 -ma  ac  28- va  Ápri- 
lis, nec  non  de  1-ma  Maji  proxime  praeteriti  (prout 
priorum  qiioque  nullás  interceptas  fuisse  vei  alias  pe- 
riisse  credimus).  Et  licet  istae  omnes  praeter  postre- 
mas  datae  faerint  antequara  animum  nostrum  de  re- 
missione  Transsylvaniáé  acccpissetis,tamcn  quia  illa, 
quae  in  eis  continentur,  magna  et  accnrata  considera- 
tione  sünt  digna,  et  ad  tractatus,  quos  cura  ennucho 
isto  vafro  in  futurum  habebimus,  non  parum  nobis  vi- 
dentur  allatura  momenti ;  ideo  non  absque  causa  gra- 
tissima  nobis  extitere.  Quoniam  autem  nihil  etiam  at- 
tulerunt,  cujus  causa  quidpiam  eorum,  quae  ad  im- 
peratorem  Turcarum  et  ad  vos  scribere  decrevimus, 
immutaudum  censeamus,  babebatisque  jam  antea  et 
instructiones  et  litteras,  quibus  vos  subinde  de  vo- 
luntate  nostra  informavimus,  ideo  in  praesentiarum 
non  est  quod  ad  easdem  modo  rescribamus,  sed  cae- 
tera,  quae  Inc  praevidere  non  possumus,  ad  fidem  et 
industriam  vestram,  atque  etiam  instantias  vestras,qua- 
tenus  ad  praesentera  rerum  statum  commodae  fiierint, 
benigne  rejicimus],  volumusque  vos  scire,  quod  in 
praemissis  omnibus  exequuturi  sitis  bene  gratam  at- 
que expressam  voluntatem  nostram,  clementer  erga 
vos  recoguoscendam.  -  Dátum  in  civitate  nostra 
Vienna  die  XV.  mensislunii,  anno  Domini  MDLVI, 
regnorum  nostrorum,  Romaui  XXVI.  aliorum  verő 
XXXI.  Ferdinánd  m.  p.  Ad  mandátum  sacrae  regiae 
majestatis  proprium  J.  Jonas  D.  vicecancellarius 
ra.  p.  M,  Singkhmoser  m.  p. 
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LXV. 

Verancsicsiiak ,  Znyncxk  és  Busbecknek  Ferdinánd 

király. 

Revereudo,  magnifico,  ac  nobili,  fidelibns  iiobis,iv=''5  aug 
(ülectís  Antouio  Verancio ,  episcopo  Quinqiieecclesi- 
ensi,  Francisco  Zay  de  Chemor  et  Augerio  a  Busbecke, 
nostris  consiliariis  et  oratoribus  apud  serenissimum 
Tiircariim  imperatorem  existentibiis.  Constantinopo- 
lim  cito,  cito,  cito, 

Verancsics  kezénél:  Perceptae  2.  Octobris  1556. 

Ferdinandiis,  divina  favente  clementia  Romano- 
nim,  Hungáriáé,  Bohemiae  etc.  rex,  semper  augustus. 

Reverende,  magnifice,  ac  nobilis,  fideies  nobis 
dilecti.  —  [Posteaquam  hinc  dimisiunis  chiausium, 
qui  praeterito  mense  Junio  cum  Ladislao  Zabo  et 
Turcarum  priucipis  litteris  ad  nos  venerat,  cum  re- 
sponso  nostro  magnitudini  ejus  dato,  allatáé  sünt  nobis 
})aucis  diebus  post  ternae  litterae  vestrae  de  13-tia, 
l6-ta  et  18-va  Maji  datae,  supplentes  ea,  quae  priores 
vestrae  per  supranoniinatum  tabellarium  nostrura 
nobis  redditac,  propter  loci  et  temporisincomn\odita- 
tem  capere  non  poterant ;  nunc  verő  alias  a  vobis  ac- 
cepimus,  quas  nimirum  de  29-na  Maji  ad  nos  scripsi- 
stis.  Quam  quidem  diligentianietsedulitatem  vestram 
benigno  et  grato  animo  laudamus  et  probamns :  me- 
morc!^  etiam  futuri  fidelis  consilii  vestri  de  mittendis 
postbac  moro  solito  per  Budensem  et  Venetam  viara 
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litteris,  quandoqiiidem  nulla  alia  raittendorum  tabel- 
larium  ratio  excogitari  et  inveniri  potest.  Caeterum 
loco  responsi  vobis  clementer  significamiis,  qiiod  non 
levem  spem  coneeperamus,  Aly  passam  Budensem, 
sicuti  et  litterae  vestrae,  et  alia  plura  indicia  et  ar- 
gumenta  nobis  videbantiir  poUiceri,  tractatus  pacis 
vei  induciarum  nobiscum  babituriim  esse,  simul  atque 
provinciám  sibi  demandatam  attigisset,  praesertim 
cum  etiam  locuratenens  ejus,  Budae  residens,  ipsum 
bujus  rei  facultatem  et  mandátum  babere  asseruerit 
et  ad  observationem  induciarum  sese  obtulerit,  affir- 
mando,  excursiones  eas,  quas  Turoae  antea  in  ditio- 
nem  nostram  contra  inducias  fecerant,  eo  tempore  a 
militibus  Turcicis  factas  fuisse,  quo  Tboigon  passae 
impérium  fűit  abrogatum,  et  illi  passa  seu  rectore 
destituti  libere  et  impune  evagari  potuerint,  prout 
ipsémet  quoque  passa  in  litteris  suis  nobis  ejus  rei  non 
vulgarem  spem  dederat ;  sed  de  bis  quae  postea  sub- 
secuta  sünt  et  quae  adbuc  in  fiuibus  geruntur,  mani- 
feste  apparuit,  illum  voluisse  verba  dare  nobis.  Nam 
cum  nuncium  proprium  ad  eum  deputassemus  cum 
litteris,  ut  intelligeret,  quod  consilii  sui  rationem  ba- 
buissemus  et  principi  suo  de  Transsylvaniáé  et  reli- 
quarum  in  ea  arcium  remissione  et  cessionead  votum 
respondissemus,  ipse  qui  jam  antea  oppidum  etarcem 
nostram  Zigetb  obsederat,  dictum  nuncium  nostrum 
non  admisit,  sed  litteris  nostris,  quarum  vobis  etiam 
copiam  fecimus,  acceptis,  eum  e  Buda  ad  nos  remitti 
fecit,  et  postea  in  responso  suo  dissimulatis  ac  silentio 
praeteritis  iis,  quae  de  Transsylvania  remittenda  ei 
sfgnificavimus,  nibil  ad  rem  rescripsit,  easque  litteras 
querelis  et  ostentatione  complevit,  nec  ab  eo  tempore, 
etiam  si  nos  plurcs  litteras  ad  ipsum  dederimus,  uni- 
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ciim  jota  respondit,  sed  dictum  oppidum  et  arcem 
uostram  Zigeth  omui  conatu,  qiiautum  potuit,  a  die 
11 -ma  Juiiii  usqiie  ad  22-am  Julii  vehementissime 
oppugnare  perexit.  JSam  plures  insultus  et  impressi- 
ones  fecit,  et  tandem  praesidiarios  uostros  ad  dese- 
rendum  oppidum,  et  solius  arcis  oppido  ipsi  adjuu- 
ctae  propugiiationem  compulit:  quae  desertio  oppidi 
non  fűit  admodum  violeuta,  sed  spontanea  quaedam 
loci  pro  paucitate  praesidii  nimis  ampli  cessio,  ec 
perierunt  in  ea  ignibus  suppositis  et  gravibus  nostro- 
rum  eruptionibus  multi  Turcae.  Porro  hostis  oppugna- 
tionis  impetu  inde  in  arcem  converso,  eam  in  tribus  par- 
tibiis  vehementissime  concussitet  fossas  lignis  explere 
conatus  est,  ut  e  loco  editiore  facilius  eos  invaderet, 
quae  nostri  secundo  combusserunt,  hostisque  institu- 
tum  impediverunt ;  denique  torra  easdem  fossas  adeo 
iniplevit,  quod  in  pluribus  partibus  aequus  ad  vallum 
accessus  patuerit  Verum  Deo  propitio,  fiáeles  illi  mi- 
lites  nostri  tani  fortiter  sese  tutati  sünt,  quod  hostis 
ipsis  praevalere  non  potuerit.  Cum  itaque  passam 
fiustra  saepius  ab  obsidione  dehortati  essemus,  intel- 
ligentes  quantum  nobis  et  íidelibus  nostris  regnis 
atque  provinciis  in  conservatione  arcis  illius  situm 
esset,  cognovissemusque  Bosnensem  passam  cum  san- 
ziakis  Herogmiense  et  Cliniensc,  aliisque  nonnuilis 
Turcis  copias  suasconjunxisseut,  praefato  Alypassae 
ad  arcem  Zigeth  suppetias  fcrrent,  uecessehabuimus 
copias  nostras  equestres  et  pedestres  tam  levioris 
quam  gravioris  armatúráé,  quae  tum  in  promtu  nobis 
erant,  sub  ductu  spectabilis  ct  magnifici,  fidelis  nostri 
comitis  Thomae  de  Nadasd,  per  regnumnostrum  Hun- 
gáriáé palatini,  coliigere,  hisce  mandatis,  ut  ipse  pro 
temporis  occasione,  vei  contra  passam  usque  ad  Zi- 
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geth  pergeret  vei  lociim  aliquem  Tiircicum  oppugna- 
ret,  cujus  defendendi  necessitate  lioátis  obsidionem 
solvere  cogeretiir.  Coiisilio  itaque  inito  idcm  palatí- 
nus cum  bano  regnoriim  nostroi'iim  Dalmatiac,  Croá- 
tiae,  Sclavoiiiae  comite  Zriiiy  ac  Joauiie  Lenkovicz, 
generáli  finium  nostrorum  Croaticorum  et  Sclavoni- 
corum  capitaneo,  Francisco  Tahi  agasoniini  nostro- 
rum magistro,  et  peditum  nostrorum  germanorum 
supremo  praefectoNicolao  liberó  barone  a  Polweyler  et 
baronibus  Baufi,  militibusque  cujusque  ductui  subjectis 
uec  non  auxiliis,  quae  tara  brevi  temporis  spatio  ex 
Austria,  Styria  et  Carintbia  coutraxioiua,  ad  decem 
raillia  hominum  stipendiatorum  ascendentibus,  nec  non 
gentibus  levatitiis  viciniorum  regni  nostri  Hungáriáé 
comitatuum,  ijabolcsam  versus  castra  movit,  eamque 
19-na  Julii  obsedit,  ac  postridie  bombardis  quatere 
coepit  eo  animo,  ut  bostem  ab  obsidione  Zigethiensi 
removeret ;  nec  defait  eventus  consilio.  Etenira  passa 
cognito  exercitus  nostri  adventu,  remissis  ad  Quinque- 
Ecclesias  majoribus  tormentis,  addita  eis  duorum  san- 
ziacorum  comitiva,  ipse  cum  exercitu,  quem  ad  quin- 
decim  millia  equitum,  demtarusticorumturma,  asceu- 
disse  ferunt,  ad  22  am  Julii  sub  Babolcsain  conspectu 
exercitus  nostri  adfuit;  et  ea  ipsa  die  fluvium  Rin- 
nam  transgressus,  exercitu m  nostrum  adorsus  est, 
cujus  trajectum  milites  nostri  fortiter  probibentes,  bos- 
tem bis  ultra  fluvium  rejecerunt;  postridie,  quae  fűit 
23-a  Julii,  summo  mane  exercitu  nostro  in  vallum 
arcis  Babolcsae  irrumpente,  rursus  coeptum  est  parvis 
praeliis  dimicari,  iisque  magis  ac  magis  invalescenti- 
bus,  valde  acriter  utrinque  pugnatum  est.  Habebant 
enim  liostes  in  altéra  fluvii  ripa  opportuno  loco  dis- 
pösitas  quatuordecim  bombardas  tam  majores,  quam 
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canipestres,  qiiae  in  railites  nostros  hosteui  caedentes 
et  ultra  fliivium  repelleiites,  emissae,  non  parum 
(lamni  deileriint  militibus  nostris  a  fronté  cum  exer- 
citu  Aly  passae  a  tergo  cum  Tiircis,  qui  in  Babolcsa 
erant,  rem  gerentibiis.  Itaque  concitlerunt  utrobique 
multi  strenui  viri,  diviua  tamen  beniguitate  nostri  in 
istiiisraodi  praeiiis  parvis  superiores  et  victores  exti- 
teriint  et  circiter  unam  boram  a  meridie,  collecto  uni- 
versim  exercitu,cum  omnibus  impedime.iitis,bombardis, 
curribus  et  apparatibus  bellicis,  agmine  non  turbato 
sed  composita  acie  et  volitantibus  vexillis,  nullis  imis- 
sis  vei  vexillis  velbombardis,  imo  quatuor  vexillis  ab 
Loste  reportatis  ex  iniquo  loco  in  tutumsereceperunt, 
hostesque  adspeciem  quodammodo  inseqiientes,stremie 
repulcrunt,  neque  in  recessu  vei  unicum  hominem  ami- 
serunt, prout  etiam  post  praefata  praelia  a  Turcis 
ultra  ducenta  septuaginta  capita  Cbristianorum  non 
reperta  esse,  ex  illorum  verő  parte  duplo  et  triplo 
plures  occubu'sse  dicuntur.  Passa  autem  dispositis  ad 
Babolcsam.  quaeadlociilliustutelam  pertincnt,  exer- 
citum  suum  rursus  ad  obsidionem  arcis  Zigetb  re- 
duxit,  verum  milites  illi  nostri  praesidiarii  trigesima 
die  Julii,  eductis  ex  arcé  bombardis,  castra  hostilia 
multis  ictibus  et  aperto  marté  petiverunt,etTurcarura 
aliquot  capita  in  oppidum  et  arcem  retulerunt.  Tandem 
passa  nocte  sequenti,  soluta  obsidione  cum  exercitu 
suo  Quinque-Ecclesias  relrocessit,  quae  quidem  si- 
nistra  Aly  passae  instituta  et  conatus  ostendunt  eum 
plus  de  bello,  quam  pace  nobiscum  constituenda  co- 
gitare,  id  quod  de  caeteris  quoque  Turcis  suspicamur, 
eosque  hoc  tempore  ad  ineundas  nobiscum  inducias 
i;on  admodum  projiensos  esse  jadicamus,  coUigeníes 
id  non  solum  a  coeptis  Aly  passae,  sed  ex  aliis  quo- 
que multis  iudiciis,  praesertira    conatibus  Bosnensis 
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passae^  qui  interea  dum  haec  gesta  suut,  cum  auxilio 
supra  nominatoriim  duorum  sanziacorum  collecta  va- 
lida  Turcarum  mami  -in  Croatia  ditioiiem  nostram 
hostiliter  invasit  et  arcem  nostram  Koztaiiovicz  a 
castellano  et  praesidiariis  ejiis  citra  uecessitatera  de- 
bitam  reccpit.  Unde  postmodiim  evenit,  qiiod  alia 
etiam  arx  vicina  Novigrad  a  suomet  praesidio  exusta 
et  deserta  fuerit,  magnó  partium  illarum  iiostrarum 
periculo  et  detrimento.  Por'ro  haec  vobis  in  eum  finem 
significamus,  at,  si  forte  aliter  vobis  relata  fuerint,  vos 
rei  veritatem  teneatis  et  actionem  vestram  ad  praesen- 
tem  rerum  statum  accommodare  sciatis.  Nos  sane 
etsi  fidelium  subditorum  nostroram  defensioni  et  iis 
quae  ad  incolumitatem  et  securitatem  eorum  spe- 
etant,  deinceps  qnoque  deesse  nequeamus,  tamen  im- 
posterum  etiam  a  pace  vei  induciis  sub  honestis  ac 
tolerabilibus  couditionibus  ineundisnonerimusalieni, 
et  his,  quae  in  proximis  litteris  nostris  de  remissione 
Transsylvaniáé  et  arcium,  quas  in  ea  adhuc  teuemus, 
serenissimo  Turcarum  imperátori  polliciti  sumus, 
constanter  et  sincere  satisfaciemus.  Etenim  expedi- 
vimus  hac  de  causa  sub  finem  Junii  ad  serenissimum 
regem  Polonire,  filiumnostrumcharissimum,  reveren- 
dum  fidelem  nobis  dilectum  Joannem  ab  Újlak,  ele- 
ctum  episcopumTinninensem,consiliarium  nostrum,po- 
stulantes  a  serenitateejus,uttanquam  mediator,  cujus 
fideli  et  filiali  opera  hactenus  etiam  in  negotiis,  con- 
tentationem  serenissimae  sororis  ac  iilustris  nepotis 
sui  concernentibus,  usi  sumus,  fidum  aliquem  suum 
et  idoneum  hominem  in  Transsylvaniám  mittat,  qui 
dictas  arces  ad  manus  tertias  serenitatis  suae  recipiat, 
et  deinde  ad  maíms  serenissimae  regináé  Isabellae 
et  illustrissimi  filii  sui  tradat,  ita  tamen,  quod  illi  se- 
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renitatem  ejus  uomineiiostroasseciirentetpromittant, 
quod  Stephainis  Dobó,  Ladislans  V  ss,  Georgius 
Boclikay,  ac  reliqiii  oumes  et  singiili  fideles  uostri 
capitanei,  servitores  et  milites  in  praedictis  arcibus 
Transsylvanicis  existentes,  et  etiani  captivi,  scilicet 
Dominicus  Dobó,  praefati  Stephani  fráter,  et  caeteri 
qiiicuuque  fuerint,  ciim  ipsorum  uxoribus,  liberis,  fa- 
mília ac  bonis  et  rebus,  atqiie  etiara  bombardis,  muni- 
tioüibiis  et  adparatibus  iiostrís  bellicis  tam  Cibinii 
et  in  praefatis  arcibus,  quam  alibi  existeutibus  ei 
Transsylvania  exire,  ac  ad  nos  libere  ac  pacifice  ve- 
nire  a  Petrowythio  atqiie  aliis  perraittantur ;  et  ut  dicti 
serenissima  regina  Isabella  et  filius  ejus  illustrissi- 
mus  viceversa  nonmodo  reliqua  orania  et  singula 
oppida,  castra  et  lóca  in  Hungária  extra  Transsylva- 
niám existentia,  in  manibus  nostris  relinquant,  nec 
ullo  unquam  tempore  per  se,  vei  per  alios  ipsorum 
titulo,  nomine  et  auspiciis  occupari  seu  attentari  fa- 
ciant  vei  permittant,  quin  immo,  si  quae  jam  fuissent 
per  rebelles  nostros  sub  ipsorum  nomine  occupata, 
ea  nobis  pláne  reddi  curent,  in  eaque  nullo  modo,  co- 
lore  aut  praetextu  sese  ingerant,  et  insuper  ducatum 
Oppoliensem  et  Ratiboriensem,  caeteraque  bona  in 
Silesia  babita,  quae  ipsis  pro  dote  et  recompensatione 
Transsylvaniáé  dederamus,  ad  manus  nostras  resti - 
tuant;  ac  demum  dictum  quoque  Petrum  Petrowyth 
mandatis  suis,  vei  quibuscunque  módis  inducant,  ut 
ipse  etiam  arcem  Munkach  nobis,  omni  tergiversa- 
tione  postposita,  reddat,  hac  quoque  conditione  adjecta, 
ut  episcopus  Transsylvaniensis  a  fide  et  obedientia 
nobis  debita  non  cogatur  récédére  vei  ab  episcopatu 
8U0  removeatur,  sed  si  ibi  residere  voluerit,  hoc  ei 
tuto  coucedatur,  salva  tamen  dicto  regináé  Isabellae 
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filio  íidelitate  et  obedientia  ejus  episcopatus  ratione 
praestanda ;  et  similiter  iit  caeteri  quoqiie  nostri  fide- 
les,  qui  bona  in  Transsylvania  tenent,  iisdem  non  pri- 
ventur,  sed  si  ibi  habitare  voluerint,  iisdem  illos  prae- 
sentes  secure  frui  ac  gaiidere  permittant,  vei  si  raa- 
luerint,  ea  illos  libere  vendere,  permutare  et  per  quem- 
cunquecontractumalienaresinant.  Quo  facilius  antem 
hinc  inde  restitutio  fiat,  tam  arcium,  bombardarum  et 
reliqiiorum  adparatuum,  qiiam  utriusque  partis  capti- 
vorum,  siquidem  etiam  nos  parati  sumus  illorum  bo- 
mines,  qui  apud  nostros  capti  tenentur,  liberos  dimit- 
tere,  paterne  sumus  hortati  serenissimum  reg-em  Polo- 
niae,  ut  non  solum  arces,  verum  etiam  captivos  no- 
stros et  bombardas  ac  adparatusbellicosper  commis- 
sarium  ad  id  deputandum  ad  manus  suas  recipiat  et 
hos  simul  cum  supradictis  fidelibus  nostris,  eorumque 
uxoribus,  liberis,  familia,  rebus  et  bonisin  Transsyl- 
vania existentibus  Cassoviam  iisque  tuto  ct:  secure 
deduci  faciat,  quos  posteaquam  salve  eo  pervenisse 
cognitum  érit,  vicissim  quoque  dictis  regináé  Isabellae 
et  illustri  filio  praefatae  arces  una  cum  capti vis  ipso- 
rum,  quos  nostri  tenent,  statim  restituantur :  ad  quae 
nondum  quidem  accepimus  a  serenissimo  rege  Polo- 
niae  responsum,  v.erum  tamen  uti  ex  litteris  praeno- 
minati  episcopi  et  oratoris  nostri  cognovimus,  sere- 
nitas  ejus  a  postulatis  nostris  non  aliena  videtur], 
Quae  omnia  vobis  benigne  significanda  duximus,  su- 
musque  propensi  vestras  curas,  molestias  et  labores, 
quos  in  diuturna  et  difficili  ista  legatione  perfertis,  erga 
vos  singulos  omni  regia  nostra  benignitate  recogno- 
seere.  Dátum  in  civitate  nostra  Vienna  die  XV.  Au- 
gusti  anno  DominiMDLVI.  regnorumnostrorum,Ro- 
mani  XXVI.  aliorum  verő  XXX.  Ferdinánd   m.   p. 
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Ad  mandatura  sacrae  regiae  majestatis  proprium. 
J.  lonas  D.  vicecancellarius  m.  p.  M.  Singkhmo- 
ser  m.  p. 

Postscripta  :  [Supervenerimt,  adjunctis  litteris 
nostris  iiondum  prorsiis  absolutis,  aliae  a  vobis  ad 
13-roam  Jimii  et  1-mam  proxime  praeteriti  mensis 
Julii  datae,  iinde  rursus  cognovimus,  quis  tunc  tem- 
poris  apud  vos  rerum  status  erat  et  quae  iiobis  pro 
solita  fide  vestra  scribeiida  duxistis,  ad  quas  non  est, 
quod  uiodo  pluribus  in  hac  appendice  replicemus  : 
cum  baud  dubie  jam  dudum  litterae  nostrae,  quibus 
et  Turcarum  principi  respondimus  et  vobis  mentem 
nostram  declaravimüs,  istbuc  salvae  pervenerint,  et 
vos  praesentem  statum  finium  nostrorum  ex  istis  lit- 
teris nostris  abunde  addiscere  queatis;  boc  solum 
annectendum  ceusuinius,  quod  vos  scire  omnino  ne- 
cessarium  credimus:  nos  fidelissimi  et  prudentissimi 
consilii  vestri  tam  de  coiifirmando  Mosci  et  Rus- 
Borum  proposito,  quani  de  propulsandis  Turcarum 
injuriis  et  defendendis  íinibus  nostris  benignam 
rationem  babituros,  uti  bactenus  etiam  babuimus, 
et  sedulo  operám  daturos,  ut  pacem  scu  inducias, 
quas  amicitiae  et  benevolentiae  delatione  bucus- 
que  nunquam  potuimus,  armis  saltem  tandem  con- 
sequamur.  Eam  sane  ob  causam  jam  etiam  ebaris- 
simum  filium  nostrum,  serenissimum  principem,  domi- 
num  Ferdinandum,  arcbiducem  Austriae,  inexpeditio- 
nem  mittimus,  qui  divina  ope  ante  fiuem  bujus  men- 
sis hinc  movebit,  Deus  Optimus  Maximus  dilectio- 
nem  ejus  rebus  feliciter  gestis  salvam  et  incolumem 
nobis  reducat.  Quantum  verő  ad  expensas  vestras  atti- 
net,  effecistis  solita  vestra  diligeutia,  ut  bac  quoque 
in  parte  nihil  in  vobis   studii    aut   fidei   requiramus. 
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Itaque  allatis  litteris  cambii,  Scaramellis  et  ])aiino8 
imper  ab  eis  acceptos  et  quidquid  in  futurum  in  pe- 
cuniis  vei  pannis  *vobÍ8  dederint,  vicissim  niimerata 
pecunia  Venetiis  solvi  curabimus,  quemadmodura  etiam 
liucusque  uostro  jussu  fieri  debuit ,  et  factura  esse 
pláne  credimus ,  nisi  forte  in  novissima  solutione 
quidpiam  difficultatis  emeráisset,  quod  nobis  nonduni 
satis  constat;  erimus  autem  inclinati  ipsis  Searamel- 
lis  egregiam  suam  in  nos  voluntateni  et  stúdium 
alioquin  etiam  omni  regia  nostra  benignitate  reco- 
gnoscere.]  Dátum  ut  in  litteris.  Ferdinánd  m.  p  Ad 
mandátum  sacrae  regiae  majestatis  proprium.  J.  Jó- 
nás D.  vicecancellarius  m.  p    M.  Singkhmoser  m.  p. 

LXVI. 

Verancsicsnak,  Zayuak  és  Busbecknek    Ferdinánd 

király. 

1556  üct  9  Re  verendő  devoto,  magnifico,  acnobili,  fidelibus 
nobis  dilectis  Antonio  Verancio  episcopo  Quinqueec- 
clesiensi,  Francisco  Zay  de  Chemor,  ac  Augerio  a 
Busbecke,  nostris  consiliariis  et  oratoribusapudsere- 
nissimum  Turcarum  imperatorem  existentibus.  Con- 
stantinopolim,  cito.,  cito,  cito. 
Verancsics   kézéivel  :    Perceptae  5.  Decembris  1556. 

Ferdinandus  divina  favente  clementia,  Romano- 
rum,  Hungáriáé,  Bohemiae  etc.  rex. 

Reverende,  magnifice,  ac  nobilis,  fideles  nobis 
dilecti !  Gratissima  quidem  est  nobis  opera,  cura  et 
diligeutia  vestra,  quam  |tum  in  prioribus  multis,  tum 
etiam  in  novissimis  litteris  vestris  ad  diem  23.  meu- 
sis  AuguBti  non,  impigre  vos  praestitissecognovimus, 
ut  subinde  de  atatu  negotii  vobis  commissi  certiores 
redderemur ;  verum  e  diverso  id  nobis  cumprimis  mo- 
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lestiira  accidit,  eatn  esse  temporis  iniquitatem,    qiiod 
V08  tamdiu  frustra   laborasse  et  desndasse  necessum 
fnerit,  et  quod  eo  qiioqiietempore.qiio  vestras  litteras 
ad  nos  dedistis,  nulla  adhuc  spes  rei  bene  gerendáé 
aífulserit.  adeoque  ne  veniam  qiioque  redeundi,  hac- 
tenus  inipetrare  potneritis.    Itaque  propensi    erimus, 
cum  Deus  vos  (iiti  speramus)  salvos   atque  incohimes 
reduxerit,  digna  vobis  tot  labonim.    curarum  et  peri- 
culorum  praemia  retribuere,  omnemque  gratitudinem 
et  benignitatem  conferre,  nec  videmus  qiiid  alhid  vobis 
nunc  agendum  sit,  dum  nuUus  fidelissimae    et    dili- 
gentissiniae  aetionis    vestrae  fructus  sperari  potest, 
quam    nt   omnes   rationes    ac    vias    ineatis,  quibus 
vos   ex    illa   custodia    extricare   et   ad   nos   redire 
queatis :  qiiod  ut  primo  quoqiie  tempore    divina    ope 
perficiatis,  pro  nostra  in  vos  benignitate  veheraenter 
desideramus.  —  Quantum  verő  ad  ea  attinet,  de  qui- 
bus nos  fideliter  humiliterque  admonuistis,  agnoscimus 
in  his  quoque   vestram  in  nos  fideni    ac   praeclarum 
stúdium,  cum  illa  sint  ejusmodi ,    quae  ipsimet  mi- 
nimé  negligenda    judicamus ,    prout   etiam   nequa- 
quam  a  nobis   negliguntur,    aut   segnius   tractantur, 
quod  partira  proximae  litterae  nostrae,  partim  praesen- 
tes  testatum  vobis  reddent.    Nuperrime    enim    intel- 
lexistis,  quid  ad  Babociam  et  quid  ad  Zigettum    a 
militibuB   nostris  Dei  auxilio  gestum  sit,  et  quid  de- 
nique cum  serenissimo  rege  Poloniae  per  reverendum 
episcopum  Tinniensem  tractaver imus ;  nunc  verő  scire 
debebitis,  quod  serenissimum  filium  nostrum  archidu- 
cem  Ferdinandum,  uti  nos  facturos   scripsimus,  cum 
justo  exercitu  Canisiam    versus    expediveramus ;  qui 
cum  aliquamdiu  isthic  castra  habuisset,  misit  expedi- 
tam  exercitus  partém  cum   aliquot  machinis  murifrí^- 
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gis  Korotnam  versus,  enmque  locum  ex  improviso 
Dci  ope  aggressus  expugnavit ;  quo  exemplo  territi 
Turcae  qui  Babociam  tenueruiit,  arcem  eam  dese- 
ruerunt  et  incenderiint,  ac  paulo  post  aliae  quoqiie  il- 
loriim  locoriim  arces,  nempe :  Sellie,  Geresgal,  Saucti 
Laurentii  et  Sancti  Jacobi  ciim  nonnullis  tormentis 
minoribus  in  potestatem  nostram  redactae  sünt,  ita 
quod  liberior  saltem  et  tutior  nimc  ad  Zigettum  aditiis 
patefactus  fuerit.  Ipse  serenissimus  íilius  noster 
Chorgoiam  castra  posuit,  ut  hostium  cor.atus,  qui 
duce  Aly  passa  conjuiictis  etiam  Bossneiisis  et  Theme- 
siensis  passarum  copiis,  non  procul  a  Zigetto  con- 
sederunt,  divino  aiixilio  reprimat,  et  qiiae  ex  usu  nostro 
ac  regnorum  et  provincianim  nostrarum  futura  viden- 
tur,  contra  illos  suscipiat.  Ex  altéra  Danubii  parte 
exercitus  noster  rem  contra  rebellesnostros  prospere 
qiűdem  initio  gesserat,  captis  arcibiis  Tarc,  Kyoyuar 
et  Naghida,  aliisqne  nonnullis  castellis  non  magni 
nominis.  Postquam  verő  arcem  Georgii  Bebec,  Kraz- 
nohora  vocatam,  obsidione  cinctam  oppugnaret,  et 
páter  ejus  Franciscus  Bebec,  ascito  Turcarum 
auxilio,  suis  suppetias  venisset ,  praefectis  nostris 
nec  adventum  illius  nec  hostium  numerum  satis  explo- 
ratum  habentibus,  factum  est,  quod  dum  nostri  mili- 
tes,  hoste  semel  atque  iterum  repulso,  in  tutiorem  lo- 
cum sese  recipére  vellent,  propter  penuriam  et  de- 
fectum  jumentorum,  cum  quibus  jam  antearustici  pro- 
fugerunt,  et  itinerís  seu  viarum  illarum  alpestrium 
summám  difficultatem,  decem  vei  duodecim  bombar- 
dae  amissae  fuerint,  exercitus  tamen  ipse  non  ma- 
gnam  et  nullám  pene  accepit  cladem,  siquidem  se  in 
tutum  recepit,  et  jam  iterum  contra  rebelles  movit, 
operám  daturus,  ut  Deo  favente,  illis,  si  potucrit,  vicém 
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reddat.  Porro  capitaneus  etiam  noster  laurinensis 
Adamus  Gallus  non  impigre  simm  officium  fecit,  non 
modo  praeteritis  mensibus  ad  Albam-Regalem  e:icur- 
sione  feliciter  facta.  cujus  famam  Constantinopolim 
quoqne  penetrasse  aiidivimns,  verurn  etiam  nuper 
ad  Strigonium  oppidum  re  bene  gesta.  Ingressus 
naraque  ad  27-mam  proxime  praeteriti  mensis  Se- 
ptembris  ante  lucem  ciim  valida  militnm  mami  oppidum 
Strigoniense,  quonoctis  in  silentio  perDanubium  de- 
vectus  fnerat,  circiter  terceutos  Tiircas  et  ducentos 
Rascianos,  Turcarum  stipendiatos,  triicidavit,  adeptis- 
que  spoliis  amplissimis,  tum  paratae  pecimiae  et  ali- 
anim  rerum,  tum  septingentorum  boum  et  pecoris  mi- 
noris  bis  mille  capitum,  nec  non  mulieribus  et  pueris 
abductis,  caeteris  verő  rebus  ac  mercibus,  quae  auf- 
ferri  non  poterant,  una  cum  oppido  funditus  combusto, 
salvus  et  incolumis  ad  locum  stationis  suae  rediit. 
Interea  autem  nequenos  hic  otiosi  dormitamus.  Nam 
(quod  Deus  Optimus  Maximus  nobis  pro  divini  no- 
minis  sui  glória  et  universae  Christianitatis  commodo 
faustum  et  felix  esse  velit)  omni  cogitatione,  omni 
studio ,  et  omni  denique  conatu  nostro  incumbi- 
mus  iis  consiliis  et  rationibus,  qiiaé  ad  defensionem 
ac  salutem  regnorum  et  provinciarum  nostrarum  per- 
tinent,  sperantes,  nos  ad  id  propositum  nostrum  non 
solum  a  regnis  et  provinciis  nostris,  verum  etiam  ab 
ordinibus  sacri  imperii  aniplissima  auxilia  consecu- 
turos,  quibus  ad  annum  insequentem  hosti  viriliter 
resistamus.  Ad  legationem  autem  episcopi  Tinniensis : 
frustrati  sumus  ea  spe,  quam  de  optato  responso  con 
sequendo  conceperamus,  quod  regina  Isabella  cum  fi- 
lio  praeseferat  de  postulatis  nostris  aequissimis  et 
honestissimis,  quae  in  novissimis  litteris  nostris    vo- 
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bÍ8  exposuimus,  iiiliil  pláne  statuere  velle  prius,  qiiam 
Transsylvaniám  ingressa  fuerit,  et  ciim  nonnullis 
regnicolis  convenerit,  qnod  se,  affirmet,  nec  illis  igna- 
ris,  nec  sine  voluntate  ac  scitu  imperatoris  Turco- 
rum  de  tantis  rebiis  qiiidpiam  tractare  vei  concludere 
posse.  Quo  animo  et  qiia  iutegritate  illi  concordiam 
inter  nos  adjuturi,  et  pnblicam  pacem  ac  tranquilli- 
tatem  promoturi  sínt,  ipsimet  facile  considerare  po- 
testis.  Dedimiis  tamen  iternm  litteras  ad  serenissimum 
regem  Poloniae,  ut  una  nobiscum  periculo  Christiani- 
tatis  obviam  eat,  et  sororem  atqiie  nepotem  ad  sani- 
ora  consilia  deducere  studeat,  ne  scilicet  diutius  tam 
honestis  et  aequis  postulatis  nostris  refragentur,  aut 
imprudenter  cuivis  confidentes,  se  ipsos  et  afflicti 
regni  nostri  Hungáriáé  reliquias  inextricabilibus  ali- 
qiiibus  laqueis  implicent.  Interim  etiam  tradentur  ad 
manus  illoriim  arces  Transsylvaniáé,  quas  nos  reddi- 
turos  polliciti  .  umiis.  Id  quod  vos  scire,  necessariiim 
főre  duximus,  quia  non  dubitamus,  quin  haec  omnia 
longe  secus  istliic  pro  more  bujusgentiscirciimferan- 
tur.  Quod  reliquum  est,  vos,  si  poteritis,  in  futurum 
etiam  nos  subinde  de  rebus  omnibus  certiores  facere 
pergatis.]  Exequuturi  in  eo  bene  gratam  voluntatem 
nostram,  omni  regia  nostra  benignitate  erga  vos  re- 
cognoscendam.  Dátum  in  civitate  nostra  Vienna  die 
noná  mensis  Octobris  anno  Domiui  MDLVI.  regno- 
rum  nostrorum,  Romani  XXVÍ.  aliorum  verő  XXX. 
Ferdinánd  m.  p.  Ad  mandátum  sacrae  regiae  maje- 
statia  proprium.  J.  Jonas  D,  vicecancellarius  m.  p. 
M.  Singkhmoser  m.  p. 
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LXVII. 

Singkhmoser  Márknak  Verancsics  és  Zay. 
Verancius  et  Zay  Marco  Singkhmosero  S. 

Gratissimae  iiobis  semper  veiiiiint  etiam  brevis- 
simae  litterae  dominationis  tiiae  raagnificae,  et  ta- 
metsi  quancloqiie  uniim  quiddam  tantiimmodo  addant 
ad  lociipletissimas  regiae  majestatis,  illud  tamen  non 
suave  soliim,  jucundiimqiie  nobis  fit,  sed  etiani  tan- 
tiim  animis  nostris  addicit  solanien  ac  lumen  aperit 
mentibus,  ut  nullae  profecto  sünt,  ex  quibus  non  ali- 
quid  asseqiiimiir,  quo  et  firraiores  simus  in  hac  pa- 
laestra,  et  magis  sapiamus. 

Pro  taiito  itaque  ejiis  erga  nos  officio,  immo  etiam 
beneficio  gratias  agimns  immortales.  rogamnsque,  ut 
his  nos  nullo  tempore  carere  velit,  qiioties  mittuntur 
regiae.  Nec  expetimus  iutima  et  quae  prohibentiir, 
sed  ejusmodi,  quae  tuto  liceat  vei  cuique  scribere, 
dummodo  semper  aliquid ;  non  ignara  desideriorum 
absentiumj  qui  quae  vei  in  triviis  gerantur  domi,  ea 
scire  summae  voluptati  liabent. 

Nos  si  saepe  non,  et  rarius  et  serius  hoc  eadem 
erga  tukm  dominationem  magnificam  officio  funga- 
mur,  fit  certe  libertatis  ac  securitatis  nostrae  defectu, 
quo  nequaquam  tabellas  multiplicare  auderaus.  Qua 
etiam  causa  crebro  prudentes  committimus,  ut  quum 
unas  et  item  alteras  litteras  simul  ad  majestatem  re- 
giam  damuB,  easdem  liis  quoque  explcmus    et   prope 
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infarcimus,  qiiarum  qiiiclem  magna  pars  longe  inter- 
dum  commodius,  decentiusque  ad  araicos  scriberetnr 
qiiara  ad  priucipera.  Quod  crirainis  quum  et  agnosca- 
raus  et  fateamiir  non  inviti,  túra  certe  majestatera  re- 
giam  pro  magnitiidine  suae  majestatis  cleraenter  a 
nobis  accepturam  non  diil>itamiis,  ut  qui  summeetiam 
de  minimis  docere  stndeamus,  tnam  verő  dominationem 
excusaturam  confidimiis,  qnae  ipsam  qiioqne  ali- 
quando  tolerassae  cognovimns.  Freti  alioqiii  ejus  erga 
nos  benevolentía,  mnlto  majora  etiam,  quam  sit  hoc, 
poUiceri  nobis  de  eadem  non  veremur. 

Nunc  jam  ad  binas  ejns  litteras,  quas  postremo 
nobis  misit,  ut  pauca  et  familiariter  respondeamus. 
Laetissimum  supra  quam  dici  possit,  nuncium  ha- 
buimus,  quo  nos  tua  magniíica  domiuatio  de  tot  vi- 
ctoriis  exercitus  regiae  majestatis,  ductu  prudenti,  in- 
dustrio,  felicique  ac  fortunato  serenissimi  archiducis 
Ferdinandi  domini  nostri  curavit  tam  amanter  facere 
certiores,  summisque  precibus  vota  simul  nuncupando, 
Deum  Optimum  Maximum  oramus,  ut  eundem  sic  in 
posterum  ab  bis  primis  bellicis  ejus  auspiciis  tam 
faustis,  omnique  laudum  celebritate  dignissimis,  gratia 
sua  velit  amplecti,  augere  et  efficere,  ut  eum  totus 
aliquando  cbristianus  orbis  suspiciat. 

Verura  incoluraitati  illius  maximé  cavendum 
esse  ducimus,  bis  praesertim  militaribus  suis  primor- 
diis,  et  bac  aetate  juventutis,  quae  semper  quum  in 
summis  viris,  tum  omnino  in  principibus  ad  obeundas 
urgendasque  res  praeclaras  consuevit  esse  ardens  et 
prompta,  et  eo  tunc  multo  etiam  ardentior  ac  prom- 
ptior,  quando  jam  rerum  gerendarum  initia  conse- 
quuta  sit  fausta,  fortunataque  et  gloriosa ;  et  fatemur 
equidem,  non  essenostram  Minervám  de  bis  aut  mo- 


219 


nere  aiit  consiilere.  Sed  qiiid?  Filiiis  principis  est  et 
is  quidem  rarus.  Quumque  et  nos,  qui  ministri  su- 
mus,  affectibiis  uostris  non  caremiis,  nec  possnmus 
illi  non  timere,  ciii,  quiim  ob  eam  virtutem,  quae  jam 
ex  eo  amplissima  latissime  prospectat,  tum  qiiod  tanto 
animo,  tamque  coature  ac  lubeiis  pro  salute  et  liber- 
tate gentis  nostrae  inceperit  sese  periculis  objicere, 
bene  velimiis  :  non  arbitramur  ita  nos  intempeslive 
isthaec  attigisse,  iit  alienum  vei  a  ratione  rerum, 
vei  a  temporum  praesentium  conditione  quippiam 
commiseriraus.  Tantum  enim ,  tamque  spectatiim, 
et  jam  cae^aris  atque  imperatoris  íiliiim  hie  in- 
ter  tot  firma  Tnrcarum  praesidia ,  illhic  in  me- 
diis  rebellium  latibiilis  versari,  locaque  suspecfae  fidei 
cum  castris  peragrare,  non  est  profecto  leve  negotium. 
Ut  igitur  anno  proximo  in  inferiore  Pannónia  a  Tiir- 
cis  defendenda  non  fűit  sine  Theseo  et  sine  firmis 
viribus,  ita  certe  et  in  superiore  rebellibus  eripienda 
sine  simili  comite,  justoque  exercitu  haud  quaquam 
esse  debebit.  Subditorum  enim  bostilitas  quum  sit 
alia  certa,  alia  dubia,  multo  ea  sane,  quae  fit  ab  ho- 
stibus,  debet  esse  baberique  tum  suspectior,  tum  pericu- 
losior.  Exorta  enim  a  pravitate  et  perfidia,  non  a  jure 
ipso  legitimo,  neque  cum  lioste  nata,  caret  etiam  vir- 
tute  et  justa  audacia,  ad  dolosque  recurrit.  Contra 
quos  haud  dubie  semper  fűit  opus,  ut  industria,  inge- 
nioque  űuplici,  ita  et  vi  et  conatu,  et  armamento  du- 
plici.  Ad  quae  si  paulo  diligentius  ille  quoque  noster 
exercitus  curam  intendisset,  qui  hisdem  ín  rebellium 
locis  eodem  tempore  nonnibil  minus  commode  exitum 
reportavit,  non  est  dubitandum,  quin  eam  etiam  ex- 
peditionem  victricem  habuissemus,  ut  habuimus  Zige- 
tinam  et  Babochianam. 
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Crebro  tamen  iisiivenire  bella  gerentibus  eonsue- 
vit,  ut  et  vincaut  qiiaiidoque  et  vincantiir.  Et  ima 
sola  consideraturratio,  qiia  quis  vei  vicerit  vei  victus 
fnerit.  Apud  nos  diio  interdum  et  non  admodiira  raro 
coramitti  solenf.  Parvariini  copiarnm  divisio  ac  dis- 
junctio,  et  stratagematum  exploratonimque  non  magna 
studia.  Qiiare  si  is  qiioqne  exercitns  ciim  eo  fuisset 
conjnnctus,  qui  fűit  apudZigetum,  quid  non  una  pro- 
fecissent?  Eaque  regni  partéin  libertatém  vendicata, 
praesertim  verő  Quinqueecclesiarum  űrbe  capta, 
admotaque  Albae  Regali  forniidine,  quis  futurum  du- 
bitasset,  quod  rebelies  quoque  ad  saniorem  mentem 
sine  etiam  hostis  praesentia,  vei  sponte  sua  sese  re- 
ferre  curavissent?  Si  praetereaidem  exercitus  copiam 
exploratorum  habuisset,  nequaquam  dolis  rebellium 
de  adventu  passae  Budensis  credidisset,  locumque 
firmiter  tenuisset,  in  quo  solo  dimicationis  ejns  tam 
diutinae  et  fortissime  sustentatae  victoria  considebat. 
Quibus  de  rebus  etsi  cuiqiie  loqui  longe  sit  facilius 
quam  praesenti  experiri,  clarum  est  tamen,  quod  si 
nostris  peculiare  esse  posset,  stúdiósé  uti  dolis,  vei 
(ut  honestius  dici  sólet)  astutiis  militaribus,  quae  sünt 
stratagemata ,  pollereque  exploratorum  irrequietis 
oíficiis,  Deus  boiie !  quid  non  a  robore  ac  virtute 
Germanorum,  a  vi  et  fortitudine  Bohemorum,  ab  ani- 
mis  demum  et  promptitudine  Hungarorum  spera- 
retur  ? 

Ac  si  vei  a  Turcis  exempla  de  bis  sumeré  non 
pigebit.  Quam  longeaConstantinopoli  in  Európám,  in 
Asiam,  in  Africam  fines  suos  prolatos  habeant,  et  tamen 
nuUi  fere  dyvani  eis  praetereunt,  quibus  aut  explorato- 
res  aut  tabellarios  non  et  emittant  et  recipiant,  fitque 
studio  et  diligentia  hujusmodi,  ut  pene  quotidie,  sive 
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domi  in  otio  sive  foris  in  bello  agant,  omnia  intelligant, 
quaecunqiie  et  in  suis  provinciis  et  in  regnis  nostris 
gerantiir.  Nobis  nulla  cura,  nulla  impensa  miuor  est. 
Quae  tamen,  quum  et  paratur  bellura,  et  est  jam  ini- 
tum,  maxima  omnium  esse  deberet  iis,  quibus  victo- 
ria  piacet. 

Paulo  haec  liberius  cum  tua  dominatione,  fami- 
liariter  tamen  et  coutideuter  (ut  cum  amico)  contuli- 
nms,  idque  non,  quod  isthic  opus  sít  nostro  consilio, 
nostris  mouitis  (uti  jam  ante  diximus),  sed  quoniam 
hic  nonnisi  >5olis  dolis  geruntur  omnia,  eorumque 
vectores  ducesque  exploratores  sint,  vellemus  equidem 
bic  et  ducibus  et  militibns  nostris  boc  esse  persuasum, 
ut  ipsi  quoque  bostili  cuneo,  non  tantum  suo  cuueo 
sed  etiam  malleo  simul  opposito,  majoré  cura  id  ge- 
nus telorum  usurparent.  Dolus  enim  aji  virtus,  quis 
in  hoste  requirat?  Et  jam  ab  his  ad  alia. 

De  discessu  sacrae  majestatis  caesareae  in  Hispa- 
nias,  collato  in  majestatem  regiam,  fratrem  suum,  do- 
minum  et  regem  nostrum  clementissimum  imperio,  in 
tilium  verő  serenissimum  regnis  et  provinciis  suis  re- 
liquis,  multi  hic  multa  opinantur.  Nos  non  aliud  cre- 
dimus,  quam  quod  optimo  et  maximo  consilio  utrum- 
que  perfecerit,  atque  oramus  Deum,  ut  etiam  utrum- 
que  approbet,  ac  fortunet  ejus  consilium,  et  feliciter 
eo  perducat,  quo  est  institutum. 

Caeterum  nisi  de  pace  oratores  essemus ,  de 
bello  aliquid  dicere,  ut  ad  amicum,  non  ommittere- 
mus.  Sed  vix  sane  audemus. 

Attamen  si  bic  furens  Hercules  bellum  forte  for- 
tuna  maluerit,  quam  pacem,  uuUo  certe  opportuniore 
tcmpore  bifariam  invadiposset,  quam  .hoc  ipso,  modo 
turbulenti  quidam  alii  nostrae  religionis  principesiu- 
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testinas  turbas  serere  desinercut,  causaeque  praeter 
eas,  quas  ad  majestatem  regiam  perscripsimus,  nec 
paucae  sünt,  nec  leves.  Kt  minim  maximé  est,  quod 
latenti  quadam  sollicitiidine  rerum  suarum  aduri 
hac  tempestate  videatur.  Quae  etsi  non  omnino  fa- 
cile  potest  a  qiiovis  etiam  intimo  ejiis  homine,  nedűm 
a  nobis,  vei  appreliendi  vei  exponi,  est  tamen  non 
exig'imm  qiiiddam  quo  laborét.  Ideo  utinam  omnium 
principum  christianoriim  voliintates  unum  sentirent, 
iiniim  saperent,  unum  denique  vellent.  Idque  hoc  po- 
tissimum  tempore,  quod  eos  invitat  et  occasiones 
praebet.  Verum  fortasse  magis  optanda  quam  spe- 
randa  postulamus.  At  Gallo  jam  sedato  et  reducto  ad 
officium,  summus  saltem  pontifex  inter  tot  filios  reges 
non  tumulíuaretur.  Cujus  quidem  motus  eos  omnes 
animos  videntur  bostibus  restituere,  quos  imperatoris 
et  Galli  concordia  demissos  esse  credebamus.  Totus 
orbis  ejus  sauctitatem  execratur.  Sed  bis  in  aliud 
tempus  dilatis,  tua  dominatio  magnifica  non  gravabi- 
tur  summa  diligentia,  quum  amicis  omnibus,  quos 
scripserat  salutis  et  reditus  nostri  teneri  desiderio, 
tum  etiam  utriusque  consilii  dominis  amplissimis  nos 
commendare  et  in  eorura  gratia  conservare.  Sibi  ea 
de  nobis  omnia  firmiter  pollicita,  quae  ab  amantis- 
simis  sui  cupere  et  expectare  consuevit.  Beue  et  felix 
valeat.  Coustantinopoli  VIII,  Januarii  MDLVII. 
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A  királyi  felségnek  Verancsics,  Zay  és  Busbeck. 

Ad  majestcitem  regiam    Vcrancius ,   Zay,    nec    non 
Aiigerius  a  Busbecke. 

Quod  iüitium  érit  praesentiiim  litterariim :  anniim.''?^"  J""!', 

^  •••  anus^  ésl6 

hunc  noviim  sacratissimae  vestrae  regiae  majestatiet 
serenissimis  liberis  i\jiis,  dominis  nostris  charissimis, 
laetiim,  faiistum  ac  felicem  precamur.  Caeteruni  jam 
et  November  excessit  et  December,  et  nos  adhuc 
baeremns  Constantinopoli,  apparetque  non  obscure, 
omnes  rnmores,  qiii  paiilo  ante  erant  partim  de  di- 
missione  cujuspiam  aiit  quoriimpiam  ex  nobis  ad  ma- 
jestatem  vestram,  prorsusfalsos  et  pláne  fictos  fuisse. 
Nec  jam  vei  minimum  spei  retinemns.  főre,  ut  hinc 
moveamur,  nisi  si  vei  a  majestate  vestra  vei  ab  ipsis 
hostibns  novae  aliqiiid  rei  in  médium  prodierit,  coge- 
miirqiie  interim  bic  loci  (velimus  nolimns)  in  hunc 
modum  nihil  agentes,  desidere,  et  parum  eliam  perci- 
pientes,  quid  ab  hiis  geratur.  Nam  rumores  quum  hoc 
etiam  tempore  et  multi  sint  et  diversi,  ita  aeque  adeo 
iidem  et  contrarii  sibi  sünt  et  male  cohaerentes,  ut  non 
facile  dignoscere  possimus,  quibusnam  eredi  et  locum 
dare  oporteret.  Quamquam  falli  propterea  nos  non 
existimamus,  quando  hostes  eo  magis  de  bellis  cogi- 
tare  sentiamus,  quo  magis  eos  deaiderium  ac  volun- 
tatem  pacis  videamus  simulare. 

Igitur  quicquid  post  ultiraas  litteras  nostras 
XV.  et  XXII.  Novembris  datas  de  conatibus  Tur- 
cicis  coliigere  potuimus,  his  significandum  duximus. 
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Et  primiiin  praeter  multa,  quae    pariter    vulgo   foris 
de   eventu  pacis  et  de  expeditione  contra  nos   fu- 
tura    opinentur  (uti  etiam  aiite  scripseiamus) ,    nos 
quauto  majoré  diligeiitia  verum  indaganius,  tanto  sane 
magis  60  adduci  videmur ,  ut  credamus,  bellum  hos 
et  mari  contra    caesarem  et  terra    contra    vestrara 
majestatem  babituros,  quod  jam  et  publica  murmura 
et  apparátus  minimé  segnes  declarant,  qui  fiunt  non 
solum  in  navali  circa  triremes,  sed  etiam  in  omni- 
bus  armamentariis  tam    principis    quam    passarum , 
expedientibus    etiam    reliquis  omnibus  impedimenta 
sua,  et  vasa  et  instrumenta  omnia  ad  bellum  neces- 
saria,  transmissa  etiam  cura  in  Asiam,  comparando- 
rum  jumentorum  gratia  oneribus   ferendis.  Nec  vi- 
dentur  quasi  secus  posse  facere,  quam   movere  quip- 
piam  belli ,   si  et  injuriarum  superiori  aestate  mari 
acceptarum  memiueriut,  quibus  quidem  gravissime 
lancinantur,    quotiescunque  in  mentem    veniant,  et 
rebelles  nolint  indefensos  relinquere,  a  quibus  fere 
quotidie  litteris  ac  nunciis  soUicitantur,  ut  se  contra 
vestram  majestatem  tueri  velint.  Quum  adbaec  et  re- 
pulsione  a  Zigeto  et  demum  aliis  damnis,  quae  postea 
quoque  in  diversis  locis  ab  exercitu  vestrae  majesta- 
tis  acceperunt,  maximé  verő  apud  Strigonium.  Cujus 
casum  adeo  bic  supprimendum  passae  curaverunt,  ne 
populi  turbarentur,  ut  eum  ne  nos  quoque  certo  prius 
cognoscere  potiierimus,  quam  perlatae  sünt  a  maje- 
state  vestra  litterae. 

Etsi  igitur  omnia  videamus  bello  esse  similia. 
nihil  taraeu  etiamnum  affirmare  possumus,  cujus  ra- 
tionis  bellum  sit  futurum,  ducetur  ne  ab  ipsomet  prin- 
cipe,  an  ab  aliquosatraparumet  in  quas  partes  potis- 
simum.  De  quo  quum  certiora  prodibuut    et   ad   nos 
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pervenerint,  sedulo  cuncta  significabimus,  tametsi 
uon  admodum  ea  nos  praestaturos  confidimus,  qiiae 
et  res  ipsa  postularet,  et  nos  ipsi  magnopere  velle- 
mus,  quamdiu  aberimiis  a  curia ;  verum  hoc  etiam 
statu  non  remittimus  industriam,  curautes  omni  stú- 
dió, ut  ex  hominum  amicorum  et  fidelium  officiis  quo- 
tidie  aliqnid  assequamur.  Et  celari  vei  ad  mensem 
ferme  uuum  et  médium  minimé  poterit,  quicquid  de 
ratione  belli  decernetur,  quia  tunc  et  gregarii  militis 
incipient  fervere  apparátus  et  secundum  exibit  belli 
edictum,  quod  fit  (ut  ajunt)  Februario,  si  bellum  esse 
debebit,  quum  jam  primum  initio  Decembi'is  Adria- 
nopoli  promulgatum  fuisse  accepimus.  Sünt  qui  di- 
cant :  Non  esse  banc  promulgationem  magni  facien- 
dam.^Morem  gentiesse.quotannishujusmodi  edictis  uti, 
quo  et  finitimis  sint  formidini  et  ne  ipsamet  quoque 
nimis  a  bello  tuta,  solutaque  ejus  cogitationibus,  ar- 
morum  etiam  stúdium  posthabeat.  Hortantur  itaque 
ad  spem  retinendam,  quod  res  posset  alium  adhuc 
sortiri  exitum  Deo  propitio.  Verum  (quod  sit  nostri 
judicii)  nos  sane  nescimus,  quid  pacati  ab  hoc  hoste 
polliceri  nobis  debeamus,  si  et  in  sententia,  omnibus 
bonis  et  bonestis  rationibus  inexpugnabilis,  perdurat, 
et  apparatibus  minimé  jam  occultis  tam  firmiter  va- 
cat  atque  insistat.  Quum  et  móres,  qui  sint  illi,  quem- 
que  et  animum  et  fidem  erga  majestatem  vestram  vei 
ab  liac  triennali  legatione  conceperit  gesseritque, 
et  modo  etiam  gerat  gratia  partim  hominum  perdito- 
rum,  partim  augmento  suae  tyraunidis,  non  ignoret ;  in 
solis  sane  armis  post  divinam  opem  (putamus)  omnem 
fiduciam  coUoeasse  tutissimum  főre,  postquam  omni 
conatu  reliquo  frustrati  sumus. 

De  classe  verő.  i)e  omni  quidem  et  cura  et  stu- 
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dio  praeparatur,   fietque  numero  quo  maximo   poterit 
per  maritimas  hujus  principis  vires,  nisi  nos  et  pri- 
vati  amici  et  publicus  sermo  et  etiam  nostra  ratio  se- 
ducat.  Proxime  enim   lustrato   navali,  et   triremibus 
opera  amicorum  recensitis,  non  multo  plures  160  sünt 
numeratae,  e  quibus,  rejectis  emeritis  et  ineptis  jam 
ad  navigandum,    vix   tandem    100   emitti   poterunt, 
quanquamde  80  etiam  et  de  125  et  de  130  vulgo  du- 
bitent.  Quas  quidem  omnes  (demptis  35,  hoc  anno  a 
carina  fabricatis)  ex  veteribus,  bisque  jam  toties  cum 
fluctibuá.  colluctatis  refecerunt.  His  autem  quaecun- 
que  postea  accesserint,  erunt  Rhodienses,  Tripolitanae, 
Alexandrinae  et  quae  custodiae   maritimarum   regi- 
onum  autumno  superiore  foris  relictae  fuerant,  cum 
pyraticis  reliquis.   Adeo   quod  ad  150  triremes,  cum 
biremibus,  jam  nunc  galleottas  vulgo  vocari  coeptas, 
sí  accesserint,  omnes   maritimi   eorum  conatus   hoc 
tantum  numero  constabunt.  Nam  et  paucissimas  ha- 
bent  satis  firmas  triremes  etremigibusillas  aegerrime 
instruere  consuevtrunt,  primum  ob  nauticae  sortis  ho- 
minum  non  sufficientem   copiam  ad  justam   classem, 
deinde  quod  provinciális  plebes  ad  hoc  lecta  ministe- 
rium,  quicunque  ex  ea  polleat  pecunia  et  fautoribus, 
omnes  fere  etiam, duplo  ac  triplo  stipendio  redimunt 
se  ab  injuria  remigii.  Humiliores  verő  et  qui  vi  cor- 
ripiuntur,  inutiles  haberi  solent,  ut  qui  nec  artem  nau- 
ticara  didicere  in  Mediterraneis,   nec  tam  subito  in- 
sueto  labori  accommodare  se  valeant.  Quum  captivos 
ex  ergastulis  non  adhibent,  nisi  quando  major  neces- 
sitas  ingruit  et  poscit  subitus  casus,  ut  accidit  anno 
proximo  ob  triremes  nostras,  quae   in   ipsum   ferme 
Hellespontum  invectae  sünt  improviso,  Et  arbitramur 
hoc  etiam  sic  futurum  propter  majorem   apparatum. 
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Accepimus  nempe,  esse  huic  principi  in  Africa  apud 
Algierum  et  Bugiam,  inibique  aliis  iii  locis  aliquot 
millia  captivorum,  qiios  fertur  remigio  addixisse  fu- 
turae  classis ;  proqiie  illis  huc  advebendis,  iibi  pri- 
mum  hyems  noiinihil  remiserit  et  aperiierit  naviga- 
tionem,  praefectura  queiidam  Uliicaly  nominatum  de- 
signasse  cum  20  triremibus.  Qiiod  si,  ut  est  dictiim, 
consequentur,  aliis  etiam  litteris  nostris  meminerimns, 
quo  de  eariim  profectione  trierarcbi  nostrae  classis 
edocti,  observeiit  latrunciűos  et  in  eis,  Deo  comite, 
experiantur  fortuuam. 

Tota  aiitem  classis  bostilis  quonam  potissimum 
sít  vim  suam  illatura,  etsi  de  Melita  et  insulis  Ba- 
learlbus  dicta  fuisse  nonnullaintelligamus,  quasi  ex- 
peditionem  imperatoris  nostri  sacratissimi  ab  Algiero 
remotura,  si  eo  navigasset,  uti  nuuciatum  est  a  Dur- 
gutto  passis,  nulla  tanien  certa  ratioadbuc  reddi  po- 
test,  etiam  quod  de  Melita  non  sit  ambigendum  con- 
ditione  sui  situs  et  viciniaebostiliscausa,qua  nullo  tem- 
pore  satis  videtur  posse  esse  secura.  Nos  tamen  his  lo- 
cis multo  magistimendumessearbitramnr,  quae  non- 
dum  nominentur ;  eaque  simul  ac  exierit,  et  aliquid 
consequemur,  perscribemus  diligenter.  Opera  interim 
et  studio  nonintermisso,  ut  aliquid  cognoscamus  etiam 
antea.  Sed  de  classe,  terrestrique  apparatu  hactenus. 

Jam  de  fame  Adrianopolitana,  quae  et  certa  et 
satis  valida,  idque  non  solumvictusbumani  sed  etiam 
pabuli  jumentorum,  cujus  causa  remissae  sünt  buc 
omnium  familiae  minores  et  equorum  greges,  et  spa- 
biis  etiam,  caeterisque  omnibus  ordinibus  militaribus, 
praeterquam  praetorianis  facultas  data  domum,  aut 
quocunque  magis  libuerit  digredi,ubi  minőre  penuria 
laboiabuüt. 

15* 
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Hanc  autem  famem  adeo  nunciant  esse  seriam, 
ut  contentione  panis  apud  pistores  sua  pecunia  obti- 
nendi  quotidie  multi  homines  opprimerentur  multis 
verberibus  et  nonnuUos  etiam  exanimatos  fuisse  con- 
stat.  Utide  quoniam  hujusmodi  casus  tumultusque  la- 
tius  procedebant,  dum  inedia  vulgi  vix  eam  moram 
sustinere  posse  videbatur,  quae  conficeret  et  excoque- 
ret  panes,  quin  etiam  irrumpentes  in  pistorum  aedes 
alii  in  artoptis  nondum  subactae  massae,  alii  in 
furnis  semicoctis  panibus  vim  afferre  cogerfentur,  pu- 
blici  ministri  omnibus  tam  pistoribus  quam  cujuscun- 
que  alterius  generis  annonae  dominis  praefecti  sünt, 
quo  et  distributio  cum  ratione  fierit,  et  prohiberentur 
rapinae  ac  rixae. 

Mandátum  insuper  ministris,  ne  cuippiam  largi- 
rentur  abundantius  quam  quod  uni  sat  in  diem  foret, 
idque  etiam  intra  modum,  quo  vei  sola  inedia  vi- 
taretur,  satietatis  cura  oraissa,  interim  dum  frumen- 
tum  alicunde  incepisset  augeri. 

Illud  quoque  edicto  imperatum,  ut  et  passae  et 
cadylescheri,  caterique  primores  universi,  et  quibus 
essent  in  propinquo  praedia,  servitiorumque  etjumen- 
torum  haberent  facultatem,  sua  opera  externam  anno- 
nam  curarent  invebendam,  et  se  et  suos  alere.  Ur- 
bana  nounisi  in  cives  et  in  bos  conferretur,  qui  opi- 
bus  et  hiis  carerent  commoditatibus. 

Multo  sünt  plura  quae  de  hac  fame  referri  pos- 
Sent,  sed  consulendum  brevitati  visum,  et  ea  contra- 
here,  duobus  non  praetermissis,  quae  consideratione 
iis  putavimus  esse  non  indigna,  qui  et  judicantetsol- 
lieiti  sünt  de  istorum  expeditione. 

Unum  est,  quod  non  solum  Tbracia,  in  qua  est 
Adrianopolis,  fame  hujusmodi  obsidetur,    sed   etiam 
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omnes  ei  adjacentes  hinc  et  inde  regiones,  metusque 
publicus  est,  eam  et  diuturnioremetlatiorem  in  hunc 
annum  főre  qiiam  exacto  fuerit.  Id  autem  ex  eo,  quod 
ubique  feriintur  agricolae  sementem    alieno   fecisse 
tempore  et  rainus  rite  solitaque  diligentia  exaratis 
atque  excultis  agris.  Nimis  enim  valida  diuque  perti- 
naci  siccitate  impeditis  arationis  temporibus  et  omnino 
expectatioue  imbrium  inaniter  praetermissis,  integri 
ferme  aiitumni  successere  pluviae,  pluviis  verő  hiemis 
nives  et  frigora.  Sic  novalibus  justa  ciűtura  destitutis, 
alii  tumultuarie  omni  spe  proventus  sorti  commissa 
jecere  semina,  alii  ne  id  quidem  potuere  ob  semen- 
tem panis  inopia  adhuc  superiori  fame  consumptam. 
Alterum  verő.  QuiaConstautinopolis  quoquenon 
sna  sed  illatitia  annona  victitet ,    niitriaturque   hinc 
Ponti  et  Bithyniae,  illhinc  Aegypti  et  Graeciae  fru- 
etibus,  quiim  sit  vei  veteriim  scriptorum   testimonio, 
nedűm    nostri  saeculi  homiuum  judicio  sterilé  solum 
Thracia :  attamen  ipsa  etiam  coacta   est   hoc  anno 
Constantinopolis  Adrianopolim  sustentare,  non  me- 
diocri  suo  incommodo,  quod  nunquam  antea  a  pri- 
mordio  Turcicae  dominationis  in  Európa  memorant 
populi  ejus  accidisse,  remque  (?)  illi  non  ita  multo  post 
metuunt  victus  caritatem,   quam  alioqui  etiam  solus 
Aquilo  paulo  diuturuior  soleat  quandoque  ad  inediam 
redigere ;  et  palám  omnes  demirantur,    quonam   hic 
princeps  animo,  quave  ratione  sit  hac  tempestate  bel- 
lum  terrestre  gesturus.  Qui  tamen  adhuc  non  remit- 
tit  pertinaciam,  nec  perferre  potest ,    quod   omnibus 
ejus   tum    optatis   tum  imperatis  non   a  /majestate 
vestra  mos  geratur  suo  arbitratu,  perinde   ac   novus 
quispiam  Sennacherib  Assyrius.  At  pergatinferocia, 
ut  furori  suo  libeat,  postquam  pacem  nolit.  Forsitan 
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Deiis  jam  ejus  blaspheniias  et  arrogantiam  contra 
se  pertaesus,  rem  sit  actiirus  cbristianam  et  vestrae 
majestatis,  isque  trahetiir  fatis  suis  ad  extrema,  quem- 
adraodum  et  Sennacherib  Assyriiim  tiiiic  demum  cor- 
ripuere  siia,  qiiando  ultra  omnem  modiim  hiimauae 
superbiae  tumefactus,  et  Deum  viviim,  Deum  Eze- 
chiae  coepit  contemnere  et  se  omnipotentera  esse 
eredére. 

Verum  Tiirca  torqueat  se  et  minetur  quantum 
velit,  nuiiquam  tamen  vei  ab  ipsis  initiis  dominationis 
suae  fűit  ullo  bello  minor ,  magisque  imparatus  et 
soUicitus  rerum  suarum,  quam  hoc  érit,  si  illud  sus- 
cipiet,  et  causas,  praeter  caeteras,  quatuor  invenimus 
praecipuas,  nec  illas  quidem  vei  obscuras,  vei  exi- 
guas,  quae  magnam  illi  virium  partém  videntur  esse 
detracturae :  Maritima  expeditio,  Persae  inquies,  Sar- 
matici  motus  et  domestici  metus,  qui  sünt  ex  filiis. 
Nam  haud  dubie  et  impérium  domi.erit  ei  custodien- 
dum,  non  exiguo  praesidio,  et  inbibendus  Persa,  res- 
que  maris  non  leviter  neque  segniter  tractaudae,  et 
succurrendum  sociis  Tartaris,  qui  alioquin  bello  Hun- 
garico  vix  ei  adesse  poterunt,  nisi  eíiam  nuuc  ab 
imminentibus  Moschovitis  tuebuntur. 

Non  ad  haec  defuturae  sünt  graves  etiam  remo- 
rae.  Instans  primiim  necessitas  rei  frumentariae  et 
futurae  suspicio  ;  tum  militaris  detrectatio  belli  ob 
jam  ferme  septenne  a  perducta  in  controversiam 
Transsylvania  consumptum  tempusin  expeditiouibus, 
et  ob  impcudia  incommodaque  ac  jacturas  proxime 
apud  Persas  acceptas.  A  quibus  necdum  se  se  refe- 
cisse  lamentantur,  seduloque  etiam,  nec  id  quidem 
occulte,  et  pro  pace  nostra  Deum  exorantes,  et  convi- 
ciando  principi,   morosi  et  insani   senis    nominibus 
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perstricto,  qiiod  nulla,  more  majornm,  vacatione  mi- 
litibus  consuleret,  iirgeretque  intempestiva  bella. 

Non  periude  mediocriter  omnium  et  primorum 
et  commiinmra  hominum  animi  consternantur  ob  res 
anno  proximo  tam  mari,  quam  etiam  terra  tot  locis 
improspere  gestas,  idque  eo  magis,  quod  portenta 
praecessere,  quoriim  eventus  (ut  sünt  maximé  super- 
stitionibus  Tnrcae  dediti)  omnes  vei  ex  his  tam  ad- 
versis  successibiis  in  se  et  in  fortiuiam  suam  vertunt, 
finem  jam  eorum  appropinquare  dictitantes.  Unde 
mulieres  etiam,  conjuux  et  filia,  (nunc  rerum  Turcica- 
rum  moderatrices)  sumptís  sibi  firmioribus  argumen- 
tis  ad  amovendum  eum  a  sententia  belli,  in  hoc  omne 
stúdium  cousumunt,  suadentes,  id  si  haud  quaquam 
fieri  possit,  saltem  legatis  illud  permittat,  ipse  se  domi 
contineat,  dum  et  portentorum  minae  praetereant  et 
siquid  illi  portendere  videbuntur ,  id  potius  domi, 
quam  foris  exciperet,  minus  in  hunc  modum  et  domi- 
nationem  ejus  accepturam  detrimentum  et  jacturam 
facturus  honos. 

Quae,  quum  sic  nobis  ab  amicis  referantur,  au- 
dimusque  etiam  vulgo ,  et  videantur  aliquid  in  se 
habere ,  quod  ad  majorem  rerum  nostrarum  faciat 
rationem,  visum  est  eadem  paulo  prolixius  describere, 
non  quod  pax  non  debeat  esse  omnibus  módis  et 
aliquanto  gravioribus  potior,  cui  certe  nos  omnes 
nostros  sensus,  omiies  conatus,  omne  stúdium  prae- 
cipue  adhibemus  uti  semper  adhibuimus,  sed  in  eum 
eventum  si  omnino  bellum  constitisset.  Quod  re- 
vera  poterit  adhuc  divina  providentia  facile  inter- 
mitti,  uti  potentium  principum  etiam  in  ipsa  rerum  acti- 
onumque  eruptione  voluntates  ad  mutanda  consilia 
semper  sünt  in  manu  gratia  meliorum.  Quae  mutatio 
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bitramiir)  pliiribus  isthaec  indicasse.  Sin  secus,  múl- 
túm etiam  proderit  ad  confirmandos  militum  ac  du- 
cum  nostrorum  animos,  hostium  vires  et  difficultates 
praescivisse  habereque  exploratas. 

Caeterum  si  hostes  bellum  boc  (quod  avertat 
Deus)  omnino  gererecontra  nos  volu  érint,  quanquam 
hoc  adhuc  tempore  nequeat  facile  affirmari,  quasnam 
in  partes,  quaeve  in  lóca  baud  dubie  signa  sünt  pro- 
laturi,  quantumvis  etiam  nunc  opinione  vulgari  re- 
cepta  (uti  Turcarumferitasante  etiam  te mpus  consue- 
vit  esse  jactabunda)  per  omnium  ora  volitet  Viennae 
nomen,  nos  tamen  Agriam  et  eum  superiorum  par- 
tium  tractum,  Danubio  Tibiscoque  interjectum,  vere- 
mur  petituros,  quo  et  Joannis  filii  statum  hac  receute 
ejus  restitutione  constituant,  et  rebelliones  infidelium 
vestrae  majestatis  confirment,  fidelium  verő  excitan- 
das  cureut.  Hisque  exanimi  sententiaconfectis,  (quod 
illis  Deus  non  concedat)  sic  demum  tot  Viennae  hinc 
et  inde  obsessis  propugnaculis  et  perinde  ac  lacer- 
tis  accisis,  ineant  de  illius  oppugnatione  rationes.  Haec 
de  hoc  nostra  est  conjectura,  quicquid  tamen  in  poste- 
rum,  pláne  quod  verum  érit,  assequemur,  impigre 
significabimus.  Et  jam  ad  litteras  vestrae  majestatis, 
quae  9.  Octobris  ílatae,  5.  Decembris  fuere  nobis 
redditae. 

Dici  profecto  non  potest,  quantum  in  hoc  loco 
nulla  in  parte  laeto,  non  laetati  duntaxat  sumus,  sed 
etiam  exultaverimus,  rem  serenissimo  archiduci  Fer- 
dinando,  auspiciis  vestrae  sacratissiraae  majestatis, 
tam  contra  Turcas  quam  etiam  contra  rebelles  pro- 
spere  feliciterque  successisse,  etprecamurDeum  Opti- 
mum Maximum,  ut  tantae  virtuti  eam  etiam  fortunam, 
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hoc  est  gratiam  suam  adjungat,  qua  semper,  cum  vixe- 
rit,  floreat  victoriis,  quum  aiigmento  generis  sui  feli- 
cis  atqiie  aiigusti,  tum  totius  reipublicae  Christianae 
reparationi,  salutiqiie  et  tutelae. 

Ubi  verő  majestas  vestra  benignissime  nobis 
hinc  nos  tandem  extricandi  concessit  faciiltatem,  gra- 
tias  habemus  humillimas  et  immortales,  uti  dominó  et 
regi  nostro  clementissimo ,  fatemurqiie,  eam  nobis 
summe  et  laetam  et  gratam  venisse,  sed  non  tam  no- 
stra  qiiidem  ipsorum  caiisa ,  quam  certe  rerum  et 
commodorum  vestrae  raajestatis,  quumfortasse  multo 
miniis  hac  in  pace  obtineiida  fuisset  laboratum,  si  aut 
in  hanc,  veluti  nassam  qiiandam  non  decidissemus, 
aut  ea  nos  celerius  extricassemiis.  Quia  si  hostes 
tamdiu  nos  in  potestate  siia  non  detiniiissent,  quos 
(insani)  veluti  quoddam  magnum  pacis  hujus  ac  salu- 
tis  libertatisquc  Hungáriáé  depositum  habere  sese 
existimant,  (quasi  nos  homuuculi  ii  revera  essemus. 
nec  vitás  potius  uostras  auderemus  exuere,  quam  ut 
Hungária  nostri  causa  vei  mediocre  detrimentum  ac- 
ciperet)  sperassemus,  quantum  pro  judicio  nostro,  ex 
his  quae  quotidie  cernimus,  quod  et  hanc  pacem  mi- 
nus  morari  praesumpsissent,  nec  tam  insolenter  fuis- 
sent  in  induciis  debacchati.  Quamquam  nunc  pacem 
venditant  carius,  certe  tunc  leviore  foro  concessis- 
sent,  quando  aequius  utrobique  alligata  retinaculis, 
minőre  essent  illius  et  spe  et  potestate. 

Haec  tamen  acta  sünt.  Verum  etsi  nos  petitioni 
dimissionis  nostrae  non  leve  dudum  fundamentum 
posuerimus,  quemadmodum  jam  ex  quaternis  fere  po- 
stremis  litteris  nostris  potuerit  majestas  vestra  cle- 
meuter  perspexisse,  quibus  haud  dubie  non  praeter- 
mittemus  etiam   inposterum   succisivis   occasionibus 
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semper  aliquid  superstruere,  ne  videamur  nobis  esse 
dissimiles,  consiliiim  tamen  est,  id  pedetentim  eo 
modo  facere,  quo  jam  antea  perscripsimus,  identidem 
pacis  voluntate  signiíicata,  donec  ad  easdem  litteras 
aliquid  a  majestate  vestra  per  hanc  hiemem  recipi- 
amus.  A  qua  nonnihil  pendere  uos  necessum  esse 
duximus,  qiiousque  adhuc  vei  semel  admoneretur  ho- 
stis  pacis,  si  sic  forte  majestas  vestra  decrevisset. 
Alioqui  quaeciinque  nobis  mandata  ad  postremum  de 
ultimis  rebus  dare  dignabitur,  ea  summa  fide,  summa- 
que  constantia  ac  studio  diligenti,  dominó  Deo  ad- 
jutore,  exequemur,  si  modo  ad  agendum  denuo  nos 
prodire  aliquando  patientur.  Quia  etsi  in  caeteris  sic 
habeamur,  ut  ad  hoc  tempus  habiti  sumus,  egregie 
tamen  detinemur,  quasi  a  quibus  aliqua  usura  spe- 
raretur. 

Ad  serenissimum  Poloniae  regem  quod  attinet. 
Ejus  majestatem  fuisse  monitam ,  ut  rem  tandem 
Christianam  velit  cum  majestate  vestra  capessere, 
arbitramur  id  optime  fuisse  factum,  ut  quod  summe 
necessarium  erat.  Quum  illud  etiam  committi  non  de- 
beret,  ut  regnum  tam  pium,  tamque  affine  regnis  ve- 
strarum  majestatum  pestes  Hungáriáé  educaret  et 
emitteret.  Porro  si  alii  quidam  principes  christiani 
(quos  non  nominamus)  christianam  quietem,  non  pro- 
bando  sane  consilio  perturbare  et  libertatém  ac  sa- 
lutem  etiam  ejus  in  discrimen  adducere  non  verean- 
tur:  cur  majestas  illius  regis  tam  potentis  adhuc  con- 
nivet  ad  occidentis  prope  jam  Hungáriáé  mala,  quum 
in  eodem  cum  majestate  vestra  limine  constitutus  etiam 
in  eadem  navi  consultius  ante  a  longo  venientia  tela 
providere  et  mutuis  vicinorum ,  affiniumque  regura 
conatibus  excipere,  quam  tunc  ad  ea  nequicquam  ocu- 
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los  aperire  incipere,  quando  jam  ictum  in  pupillám 
factura  evitari  neqiiibiint.  Faxit  Deus,  iit  consilia  ve- 
strae  uiajestatis  et  approbet  et  sequatur. 

Quae  verő  alia  sünt.  Hic  princeps  (ut  est  affir- 
matiim  diebiis  proximis)  Constantinopolim  redire  de- 
crevit,  sed  prius  15.  dieriim  venatione  expleta  in  lo- 
cis  Jamboly  nunciipatis  et  circum  amnem  Tiimzam 
interílnentem  Adrianopolim,  snb  Aemo  monte  sitis, 
eamqiie  venationera  sic  ducturum  ajunt,  ut  a  21.  De- 
cembris,  quadicitur  movisse  Adnanopoli,ultimaprae- 
fati  numeri  Constantinopolim  regrediatiir.  Ubi  qiuim 
aderit,  speramus  omnia  certius  constatura. 

Interim  tamen  quod  ad  summám  praesentium 
rerum  videtur  attinere,  ut  ea  multa  paucis  comple- 
ctamur,  pi'ocul  dubio  uuum  affirmare,  quod  solide  esset 
verum,  nequaquam  audemus  tuto.  Hoc  enimtempore, 
ut  dies  quaelibet  prodit  cum  suis  rumoribus,  ita  et 
varia  et  multiplicia  sünt,  quae  vei  vulgo  jactantur 
ab  omnibus,  vei  secreto  a  paucis.  Et  dum  hunc  in 
modum  de  bello  contra  nos  futuro  multa  firmiter  as- 
severentur  et  de  eodem  non  futuro  multa,  apparátus 
tamen  incepta  sedulitate  procedunt,  et  calent,  etsigni- 
ficatio  belli  multa  est.  Quod  quidem  nos  huraillime 
dixisse  voluimus,  ne  quid  temere  de  his  et  intempe- 
stive  perferremus.  Posse  enim  et  illud  fieri,  ut  dicti 
apparátus,  pro  Turcarum  more,  qui  fuco  omnes  res 
gerere  soleant,  in  Persam  tandem  converiantur,  sed 
quoniam  ipsa  natura  consueti  siint  dolis,  et  hos  ple- 
rumque  fallere  consueverunt,  qui  eis  credunt  et  fi- 
dunt,  salutare  érit  iis  omni  tempore,  quorum  inter- 
est, esse  paratis. 

Non   praetermittemus   aliqua  etiam  de   Dur- 
guttho  pyrata  addere ,  quem    nuper   obiisse    rumor 
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hanc  urbem  pervaserat.  Sed  falso.  Oppidum  enim  quod- 
dam  inter  Mauros  profectus  oppuguatum,  letale  vul- 
nus  acceperat,  verumubifriistra  aliqiiot  diebus  vexas- 
set  idem  oppidum,  destitit ;  inde  reversus  Tripolim  et 
curato  vulnere,  fecit  hos  certiores :  sacratissimum  im- 
peratorem  nostrum  certo  expeditionem  in  Algierum  raa- 
ximam  parare,  (uti  supra  etiam  attigimus)  stimuloque 
hujusmodi  gravissime  pímcti,  ipsi  quoque  apparatum 
suaeclassis  majoré  sollicitudineurgere  ad  finem  et  de 
tutela  rerum  africanarum  magis  ccgitare  coeperunt. 
Et  quod  postremum  érit,  de  Persae  quoque 
motibus  subjiciemus ,  qui  solura  nondum  sünt  ex- 
tincti,  sed  etiam  indies  jam  növi  cujusdam  Muzta- 
phae  exortu  videntur  magis  ac  magis  excitari.  Re- 
cens perlatum  est,  apud  Zichos,  nunc  Circassos  ap- 
pellatos,  gentem  ponticam,  Colchisque  et  Iberis,  qui 
sünt  Giorgiani,  couterminam,  Imnc  ipsum  Muztapham 
esse  suscitatum.  Nec  id  quidem  rumore  levi,  sed  ex 
legato  Babyloniorum,  quem  nunciant  venisse  Adria- 
nopolim  ad  hunc  principem.  Nam  quum  ejusdem  Muz- 
taphae  mater  ex  genere  Circassorum  fuerit  oriunda, 
autumant  hunc  esse  quempiam  ex  agnatis  veri  Muzta- 
phae,  qui  ulturus  necem  consanguinei,  (sic  liis  initiis 
dicitur)  ad  id  erupit  audaciae.  Verum  quicunque  ille 
sit  et  unde  genus  duxerit,  constabit  melius  postea. 
Nunc  tamen  hoc  habetur :  magnis  jam  eura  hoc  nomine 
provincialium  suorum  conflatis  viribus,  cum  Persa 
etiam  societatem  iniisse,  et  Syrvanum  oppidum,  ejus- 
dem nominis  provinciáé  metropolim,  quae  est  (uti  nos 
ex  Turcarum  sententia  colligimus)  in  Media  Atropa- 
tia,  occupasse,  erat  enim  in  hujus  principispotestate, 
et  perrecturum  inceptis,  constanti  animo  nunciant.  Quo 
faciie  cernitur,  huic  ipsi  principi  non  immerito  viven- 
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tes  filios  esse  formidandos,  cui  jam  parricidii  poenam 
etiam  sepulti  miiiiteutiir,  et  miratur  uiiiversa  mationis 
hujus  multitudo,  quinam  Pythones  liuuc  Miiztapham 
toties  ab  inferis  revocare  iiiceperint.  De  quo  tametsi 
proxima  qiioqiie  non  aestate  modo,  sed  etiam  autu- 
mno,  fuerint  in  hac  civitate  rumores,  eos  tamen  nos 
perscribere  ad  majestatem  vestram  non  satis  animi 
habuimus,  ut  quae  nimis  frivola  esse  patabamus ;  at 
jam  latins  sese  diffundentibiis  et  nitentibiis  testimo- 
nio,  simodo  verő,  jndicaviraus  etiam  oportere,  ut  ma- 
jestati  vestrae  constarent,  postqiiam  et  illud  dicere- 
tur,  eam  Asiae  partém  non  exiguos  in  hunc  princi- 
pem  tumultus  parturire,  brevique  etiam  erupturos  et 
valituros  plurimum,  Muztaphae  hujus  accessione  ad 
Persam.  De  cujus  exortu  et  si  magna  cum  assevera- 
tione  sentiant  et  loquantur  multi,  nos  tamen  adhuc 
dubii  sumns,  ut  qui  verum  fieri  longe  prae  ceteris 
optaremus.  Posse  enim  facile  accidere,  ut  id  com- 
menti  ab  iis  confictum,  eífusumque  fuisset  in  publi- 
cum,  qui  hunc  principem  a  sententia  belli  hoc  tem- 
pore  gerendi  deducere  conantur.  Quod  non  admodum 
ambigue  dicitur  de  Hruztano  et  mulieribus  ante  me- 
moratis,  quorum  maximé  id  conari  interest,  primum, 
ut  dura  hic  i3rincep9  vivit  et  quidem  in  otio,  ac  procul 
a  periculis  domi,  ipsi  reguent,utregnant,  et  vitae  con- 
sulant ;  deinde  si  eundem  decedere  contingeret,  et  il- 
lum  ei  successorem  arbitratu  suo  reponerent,  cujus 
beneficio  gratitudinis  sceuri  et  rcgnare  et  vita  frui 
continuarent.  Nam  ex  duobus  filiis,  ut  alii  alium  ex- 
pectant  in  paternum  locum,  ita  et  mater  et  coguatus, 
qui  soli  fere  nunc  rerum  Turcicarum  potiuntur ,  non 
carent  suis  studiis  in  alterutrum.  Similes  de  his  et 
voces  et  judicia  audimus.  Verum  adhuc  restat,  quod 
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et  de  Muztapha,  Persaque  nondum  sane  domitO;  et  de 
caeteris  omnibus  aliis  veriora  firmioraque  cogiio- 
scemus. 

interim  tamen  si  nos  hic  diutius  morari  etiam  in 
posterum  nonnihil  contigerit,  et  majestas  vestra  cur- 
sorem  aliquem  ad  hos  roitteiuliim  diguabitur  decer- 
nere,  optime  factu  főre  existimaremns,  si  antequam 
terra  idem  cursor  expediretur,  via  nos  Veneta  de  omni- 
bus, quae  agenda  forent,  gratiose  edoceremur.  Quia 
nobis  in  ciiria  non  existentibus,  litteris  liaud  dubio 
cursori  clancularie  traditis,  casiim  timeremus,  haeque 
si  forte  fortuna  intercidereut ,  pliuimum  sane  et 
haereremus  et  laboraremiis,  quum  vix  fieri  possit,  ut  in 
tot  cursorum  excussionibus  baedem  litterae  semper 
incolumes  evadant. 

Sed  ad  baec  illud  etiam  scitu  vestrae  majestatis 
non  érit  alienum.  Globos  enim  ac  pulveres  bombar- 
dicos,  resque  munitionum  alias,  quas  diebus  supe- 
rioribus  siguificaveramus,  bostes  septem  circiter  tri- 
remibus  Budám  misisse,  ea  omnia  apud  Varnam  Ponti 
civitatem  deponi  mandarant,  eo  consilio,  ut  illbinc 
exacto  brumae  tempore,  curribus  Selistriam,  quod 
oppidum  ad  Istrum  situm  est,  inde  verő  liumine  na- 
vigiis  subveberentur.  Nunc  boc  mutató  consilio, 
quanam  causa,  nescimus,  eadem  tamen  Íme  reportari 
simul  cum  sumptibus  ad  Heleiarios  datis  commisere. 
Interdixereque  similiter,  quum  nomiuatim  janizeris, 
ne  ad  principis  filios  transirent,  tum  etiam  omnibus 
utriusque  freti  Propontidis  vectoribus,  ne  caeteros 
quoque  cujusvis  ordiuis  homines,  vitám  stipendiis 
agentes,  in  Asiam  trausmittant,  quod  complures  binc 
ad  memoratos  filios,  illinc  ad  Persam  quoque  exomni 
fere  ordine  conferre  sese  perceperant,quemadmodum, 
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et  haec  et  de  revocatismunitionibiiseo  ex  homine  ac- 
cepimiis,  Cili  hactenus  nihil  frustra  credidimus.  Res 
autem  hujusmodi  quoniam  ad  discrimen  de  ratione 
belli  faciendum,  contra  nos  ne,  an  contra  alios  sit  il- 
lud  futurum,  non  exigua  significatione  videntur  aliquid 
afferre.  Quanquam  adhuctamendiligentiusvidebimus. 
Et  demum  de  Ulamma,  quem  Fráter  Georgius 
Heremita  scelerate  Lyppa  emiserat,  ac  de  Ducagino 
passa  paulo  ante  i\.egypti  praefecto,  de  quo  plura  in 
Ahmatti  passae  obitu  eramiisprosequuti.  Ambo  supe- 
riore  Decembre  vita  excesserunt,  Ulamma  in  prae- 
fectura  sua  circiter  kalendis  ejus  mensis  morbo  lon- 
giore  oppressus,  Ducaginus  verő  f estis  diebus  nostri 
natalis  non  sine  suspicione  veneni  raptim  sublatus. 
Postquam  enim  ex  provincia  exauthoratus  redierat, 
orani  conatu  operám  dedit,  ut  denuo  ad  officium  et 
dignitatem  restitueretur.  Itaque  revocato  ex  Hungá- 
riáé finibus  beglerbego,  et  illi  cjuinto  vesiriatu  pro- 
misso,  Ducaginum  piacúit  designare  beglerbegum, 
et  res  tota  Hruztano  authore  gerebatur.  Verum  die 
ipsa,  qua  Ducaginus  pronuuciatiis  estbeglerbegus,  ad 
Hruztanum  post  jam  (ut  dicunt)  vespertinum  crepu- 
sculum  veuit,  gratias  eidem  non  solum  habiturus,  sed 
etiam  re  laturus.  Nam  opulentissimum  munus  attule- 
rat.  Ibique  expleta  gratiarum  ceremónia,  subsequuta 
sünt  etiam  pocula  Quorum  uno  fortasse  infelicius 
gustato,  domum  rediit  aeger,  decessitque  in  diem 
tertium.  Sic  secreto  referunt.  Pestem  vnlgo  causan- 
tur.  Ubi  tam  longarum  literarum  fine  posito.  Deus 
Optimus  Maximus  majestatem  vestram  unaqne  sere- 
nissimos  liberos  servet  atque  secnndet.  Datae  Con- 
fitantinopoli  8  Januarii  MDLVÍI. 
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Postscripta.  Ea  die  qua  dictiim  erat  iiobis,  princi- 
pem  hinc  veuatum  profecturum,  non  est  profectus  ob 
nimias  nives  et  magnitudinem  insolitam  liiemis,  intra 
tamen  paiicos  dies  profecturum  et  huc  Martio  reditu- 
rum  ajunt,  nihil  omnino  etiamnum  opinione  reditus 
ejus  imminuta. 

De  obitu  etiam  Ducagini  passae  diversum  nar- 
rant  quam  nos  scripseramus.  Die  qua  de  dignitate 
beglerbegatus  factus  est  certior,  uxorem  priucipis 
dona  ad  illum,  vestes  aureas  XII,  et  epulas  magni- 
fice  instructas  misisse  bonoris  gratia  et  gratitudinis 
suae  argumenta.  In  quibus  quum  quiddam  hausisset 
alienum  ab  epulis,  ea  adbuc  ipsa  die  in  vitalibus 
sensit  malum,  urbeque  earaptim  in  villám,  quae  non 
remote  erat,  ad  sororem  profectus,  nocte  insequenti 
decessit. 

Relatum  etiam  secus  est.  Beglerbegum,  quando 
ex  bello  rediit  Adrianopolim,  convenisse  gratulatum, 
ibique  quum  una  fuissent  epulati,  vixdum  regressus 
domum,  tormina  circa  cor  seusisse,  subitoque  veneni 
suspicioneperculsus,  ad  sororem  se  (ut  supra  diximus) 
proripuisse,  atque  ea  nocte  excessisse  vita. 

Quae  autem  causae  illum  sustulerintpotissimum, 
non  satis  constat,  quum  plures  referantúr.  In  primis 
tamen  adeptione  successionis  Otomanae  dominati- 
onis  merito  veterum  excellebat,  et  erat  generis  sni 
ultimus  baeres.  Magna  etiam  opum  ac  pecuniae  in 
Aegypto  contractae  opinione  pollebat.  Quod  quidem 
apud  Turcas  hominibus  acque  cousuevit  esse  pericu- 
losum,  ac  nóta  scelerum. 

Affixum  quoqüe,  quod  accepto  nuncio  de  abroga- 
tione  provinciáé  et  Ahmatti  nece,  cujus  suftragio  ean- 
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dem  provinciám  obtiuuerat,  tale  quiddam  in  ira  (morsu 
arrepto  digito)  eflfudisse  turbuleutius :  se  de  iis  suo 
quandoque  iilturum  tempore,  qiiorum  alteriusimperio, 
alterius  opera  fuisset  provincia  deturbatus.  Idque  de 
principe  et  de  Hruztbano  passa  iutellectum,  notatum- 
que  ab  utroque. 

Verum  nec  in  morte  defuit  ei  calumnia.  Succes- 
sorem  ex  Aegypto  nunciasse:  adeo  se  expilatam  re- 
perisse  provinciám,  ut  eam  summám  pecuniae,  quam 
intulerat  ejus  antecessor  Ducaginus,  nulla  ratione 
poterit  exigere,  nisi  funditus  velit  ipsam  provinciám 
evertere.  Quo  artifex  hujus  tfagoediae,  Ahmatbum 
quoque  non  injuria  fuisse  sublatum,  visus  est  voluisse 
ostendere ;  isthaec  tamen  quomodocunque  acciderunt 
et  sese  habeant,  nequimus  clarius  scribere ,  quam 
vulgo  referuntur.  Quum  ad  haec  nuptiarum  quoque 
filiae  Hruztani  ambitus  et  beglerbegatus  sollicitudo 
accesserit,  factusque  utriusque  voti  compos,  idque  eo 
fortasse  facilius,  ut  celerius  periret ;  quum  et  Hruzta- 
nu8  apud  hunc  principem  potissimum  parem  habere 
formidet  et  beglerbegus  curiaesolutusmolestiis  (nam 
vesiriatiis  illi  decretus  fuerat)  libertate  foris  in  pro- 
vincia frui  maluerit,  ambo  videntur  sibi  una  opera 
consulere  voluisse ;  sed  porrecti  veneni  causa  uni 
soli  Hruztano  ascribitur,  ubicunque  et  a  quocunque 
porrectum  fuerit,  mirus  est  enim  artifex  rerum  simi- 
lium,  ut  qui  telam  ad  finem  perducere  omiiibus  viri- 
bus  et  tota  industria  contendit,  quam  cura  socru  insti- 
tuisse  fertur.  Haec  pro  correctione  eorum,  quae  pro 
perantius  in  litteris  scripseramus.  Constantinopoli 
XVI.  Januarii.  MDLVII. 
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LXIX. 

A  királyi  felségnek  Verancsics,  Zay   és   Busbeck. 

Verancius,  Zay  et  Augerius  regiae  majestati. 

i557.fei)r  16  Quo  statu  sliit  lii  praesciitia  bellici  hostiura  ap- 

parátus, nacti  occasionem  mittenclarum  litterariim, 
Rag'usinorum  opera  nobis  noudum  usitata,  paucis  hu- 
milliraeque  vestram  majestatem  facimus  certiorem. 
Classis  enim  eorum,  quae  est  ex  hoc  portu  exitura, 
ad  summum  pro  communi,  eaque  constanti  opinione, 
aut  érit  100.  aut  110.  triremium.  Remiges  habebit  ex 
Asiaticis,  excaptivis,  et  e  vagabundis  horainibiis,  ma- 
ritimarura  rerum  non  ignaris,  t(  tumque  in  his  (ajunt) 
constaturum  robur,  quae  captivis  vagabundisque 
instruentur,  futuras  tamen  pauciores  illis,  quas  comple- 
bunt  Asiatici,  homines  Mediterránéi,  nauticae  imperiti. 
Tanto  autem  studio  ac  sedulitate  paratur,  ut  ab  ejus 
opera  ne  ipsae  quidem  noctes  ad  quietem  operariis 
conredantur,  cui  .festinationi  si  pro  incepta  sollicitu- 
dine  institerint,  haud  dubie  citissime  absolvetur,  emit- 
teturque  (uti  arbitrantur)  tempestivius  aliquanto  quam 
annis  superioribus ;  lóca  verő  quaenam  petére  consti- 
tuerit,  etsi  haudquaque  adhuc  vera  notitia  prodieiit 
in  opertum,  Maltaque  et  Oranum  in  serraone  haereat 
multitudinis,  peritiores  tamen,  et  ii,  quiproprius  prae- 
fectos  maris  versentur,  sentiunt  omnino  littora  potius 
Italiae  infestatura.  Urgeri  principem  hunc  memória 
primum  injuriarum,  quas  duobus    annis  superioribus 
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triremes  ejiis  ad  Plumbinum,  in  Aege  mari,  et  sub 
ipso  Hellespouto  acceperunt,  deinde  Gallo  etiam 
occulte  oTatificatnriim,  ut  abiirbe  Romaobsidio  diver- 
tatiir.  Hiucqiie  suramura  pontificem  a  pertinacia  belli 
suscitati  non  récédére,  ac  diicem  Alvam  commentis 
tantiira  detinere.  tempiis  mora  extrahendo,  quoad  et 
Gallicus  miles  in  Italiam  descendat  et  classis  Tur- 
cica  prodeat  Eaque  causasi  quidin  victoria  exercitus 
ducis  Alvae  consistet.  qiiod  majestatum  vestrariim, 
publicique  status  cbristiani  e  re  foret,  esse  eandem 
victoriam  maturandara,  omnes  liic  vulgo  videntur  ex- 
petere,  quieunque  aerumnis  et  vastitati  Christianitatis 
dolent,beiieqne  precantnr  vestris  majestatibus,  eassolas 
christianae  salutis  ac  libertatis  vindices  agnoscentes. 
De  terrestri  quoque  apparatu  aequemmc  etiam  multa 
divei'saque  et  invicem  sibi  contraria  quotidie  refe- 
runtur,  nec  adbuc  pláne  quicquam  pro  comperto  ha- 
betur,  quod  futurum  certo  affirn  are  possemus.  üna 
ex  parte  grata  atque  optabilia  summa  cum  confir- 
matione  spargunt  in  publicum :  desitum  esse  a  consi- 
lio  belli  Hungarici  et  pacem  nostram  indubie  futu- 
ram;  caeterum  ne  principera  quoque  ipsum  belli  ge- 
rendi  causa,  usquam  hoc  anno  profecturum  ,  id  jam 
firmissime  esse  constitutum.  probarique  duabus  maxi- 
mé rationibus:  quod  nec  jauizeris  mense  Januario, 
quum  penderentur  eis  stipendia,  sit  denunciatum,  ut 
se  ad  bellura  pararent,  nec  census  quidam  ac  lixae 
CRstrensibus  ministeriis  obeundis  fuerint  per  Graeci- 
am  et  Thraciam  proviucias  imperati,  quod  utrumque 
ex  usu  pro  eorum  disciplina  semper  hoc  ipso  tem- 
pore  fieri  consuevit,  quandocunque  ipsémet  princeps 
ad  bellum  proficiíJfitur.  Nihil  interini  aliud  praeterea 
curaturum    quam  incolumitatem    et    solatia.    Quinta 
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enim  decima  die  mensis  instantis,  quae  f uit  heri,  certo 
tandem  venatum  adeuiidem  locum,  Jamboliinuncupa- 
tum,  de  qiio  scripsimus  etiam  prioribus,  iturum,  eique 
veuationi  diebus  40.  datis,  Constantinopolim  reditu- 
rum,  iibi  duabus  neptibus,  altéra  ex  filio  Mehmet  jam 
defuncto,  altéra  ex  filia  Hruztano  passae  niipta,  mari- 
tatis,  in  Asiam  trajecturum,  ibidem  apud  (ut  quidam 
volunt)  Prusam  m  Bithynia,  ut  verő  alii,  apud  Ma- 
gnesiam  in  Lydia,  quo  loco  Zelimuís  ejus  filius  obtinet 
zangziachatum,  nepotis  ex  eodem  filio  Zelimo  cir- 
cumcisionem  celebraturus.  Ignorarique  omnino,  quid 
acturus,  quove  postmodum  illiuc  coucessurus,  nisi  si 
jam  Persiam  territabit  et  Bitbyniam,  tanquam  ex 
Tliracia  satis  superque  ad  hoc  tempus  territasset  Hun- 
gáriám. Motus  nempe  Persae,  atque  exortus  et  pro- 
gressiis  Muztaphae  növi  adeo  jam  videntur  confir- 
mari,  ut  hic  nemo  est  ex  omni  hominum  geuere,  qui 
hoc  non  credat,  non  de  his  loquatur,  praebente  rei 
testimonium  etiam  adventu  quorundam  ex  Asia  regu- 
lorum  et  legatorum,  quos  (ajunt)  questum  Venisse 
aeque  de  Muztaphae  ac  de  Persae  violentiis.  Quum 
praeter  Gorgianos,  Curthos  et  Babylonios,  regulus 
etiam  quidara  primarius  Mangrelloruffi(quiolimeraut 
Colchi)  cum  trecentoruni  ferme  hominum  comitatu  di- 
catur  adventurus,  questum  et  ipse,  qaod  a  Circassis 
sibi  finitimis  et  cum  Muztapha  conjuratis,  infestaretur. 
Ex  parte  altéra  ipsos  quoque  terrestres  appará- 
tus, uti  eos  incepere,  minus  segniter  urgent,  et  tametsi 
ipsum  principem  non  profecturum  ad  bellum  contra 
nos,  omnino  eredi  volunt,  missurum  tamen  validiores 
copias,  magnó  consensu  omnes  affirmant,  loquuntur- 
que  etiam  de  peculiaribus.  Exituros  cum  his  copiis 
passam  Mehmettum    nomine  et  Gracciae    beglerbe- 
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ghum,  qui  hiemis  etiam  hujus  initio  ambo  erant  in 
Hungáriám  expediti,  jiissosque  esse  tam  matiire  in- 
structos  et  paratos  fieri,  ut  cum  primis  lierbis  mo- 
vere  debeant,  ac  ne  herbas  ipsas  quoque  dent  equis 
uno  sedentes  loco,  sed  pergendiim  nulla  mora  itinere 
retardato,  quo  rem  quam  celerrime  aggredi  possint, 
et  offendant  imparata  destinata  lóca;  causaque  cele- 
ritatis  hujusmodi  mandata  quoque  ipsius  Mchmetti 
nomine  data  jam  fuisse  ad  Hungáriáé  praesides  et 
publicos  reddituum  curatores,  ut  ii  Budám  cureut  omni- 
bus  viribus  commeatus  con7ebendos,  illi  se  ad  bel- 
lum  parent. 

Versant  etiam  consilia  (uti  delatum  est  ad  nos, 
non  ab  incerto  homine)  quanam  ratione,  quibusve  in- 
sidiis  et  Zigettum  et  Agriam  et  cacteras  arces  fini- 
timas  tentabunt.  Daturos  niminim  omncm  operám,  ut 
Marcum  Horvatb  praefectum  Zigetti  pertrahant  in 
insidias  per  eruptiones,  ad  quas  facilem,promtumque 
esse  cognoverunt,  quum  non  alia  raticne  cam  arcem 
sperent  sese  capturos,  quam  hujusmodi ;  adeo  illius 
viri  virtuti  tribuere  videantur,  ut  eo  incolurai  Ziget- 
tum etiam  viribus  suis  inexpugnabile  esse  arbitren- 
tur.  Quid  igitur  et  cum  Marco  ipso  et  cum  aliis  ejus 
ordinis  praefectis  agendum  érit,  ne  renoventur  no- 
bis  exempla  Matthiae  Ally,  Gregorii  litterati  et  plu- 
rium  aliorum,  qui  ante  eos  confidentiususieruptioni- 
bus  hujusmodi,  miserrime  perierunt,  majestatis  vestrae 
novit  providentia.  Huc  nobis  et  illud  adjicientibus, 
quod  similiter  ab  amico  accepimus,  magni  offieii  no- 
mine, quandoquidem  adhuc  lateret  et  momenti  vi- 
deretur  non  esse  contemnendi:  nimirum  proximis 
diebus  fuisse  Adrianopoli  reginae  ac  ejus  űlii  nuncios, 
et  per  eos  exposuisse  huicprincipi,  Stephanum  Dobó 
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noudum  ex  arcibus.  quas  postremo    in    potestate  sua 
retiniierat,  excessisse.  Aliam  esse  praeterea  Fo^aras 
norainatam,  omnium  caeteranim  ejus  provinciáé  mn- 
nitissimam,  qiiaeqimm  ad  spectahilem  et  magnificiim 
dorainuni     palatiniim    pertineret,    praefectique    ejus 
nollent  eis  esse  addicti,  nisi  fide  simulata,  nondiim  tii- 
tam  vacuamque  hostibus  esse  Transsylvaniám,  et  se 
una  secum  gravissime  periclitari,  in  his  enim  arcibus 
magna  haberi  vestrae  majestatis  praesidia,  nec  aliter 
illa  exigi  posse,  nisi  magnitudinis  ejus  auxilio.  Demum 
suarum   ad  id  imbecillitatc  virium  atque  opum  decla- 
rata,  orasse  summa  instantia,  ut  eis  sua  potentia  adesse 
velit,  cujus  auspiciis  ipsam  Transsylvaniám  posside- 
rent.  Sic  (ut  idem  amicus  referebat)  benignissime  au- 
diti,  votis  quoque  non  fuere    frustrati.    Rem    mirifice 
principi    placuisse ,    ut   vei    tunc    optatam    maximé, 
maximoque  quaesitam  studio,  quando  Petrus    Petro- 
wyth    occupabat    Transsylvaniám.  Constituta    enim 
causa  dissidiorum  in  misera  provincia,  id  solum  vide- 
batur  opperiri,  uteaquandoquemagis  succenderentur 
atque  erumperent,    quo  postea  evocatus  ad  opitulan- 
dum  ei  parti,  quae  esset  impoteníior,  praetextu  prote- 
ctionis  hujusmodi ,  utrarumque   tolleret   libertatém, 
eaque  potiretur   provincia,   exemplis  prope   jam    in- 
finitis.  (Misera  Christianorum    quorundam    coecitas.) 
Verum  hunc  maximo  ex  his,  ad  occasionem  ultro  sibi 
oblatam,  erectumanimo,  etbenevoleutiae  osíentatione 
eidem  regináé  ac  filio  omnem  implorat  am  opem  pro- 
misisse,  futurumque  ut  Mehraet   passa ,   Graeciaeque 
beglerbegus  non  jam  in  Hungáriám  sed  in  Transsyl- 
vaniám cum  exercitu    supramemorato  proficiscantur. 
Haecnos  ad  majestatem  vestram  sic  seribere  vo- 
luimus,  ut  sünt  relata  nobis,  dubitantes  alioqui  satis  in- 
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térim,  an  essent  vera.  Sed  qiiia  consideravimus  esse 
possibilia,  et  ejusmodi,  ex  quibus  grave  posset  incidere 
periculum  reliquae  Hiin^ariae,  si  quempiamexhisca- 
sum,  quo  jam  dudiim  sollicitamur,  perciperet  Trans- 
sylvania, scitu  vestrae  majestatis  judicavimus  esse  non 
indigna.  Quiim  ex  his  hostium  versutiis,  quibus  non  so- 
lum  nobiset  tóti  mundo,  sed  etiam  aeque  amicis  ac  inimi- 
cis  tenebras  offiindere  adnituntur,  ne  conatuum  eorum 
veraconsiliaperspiciantur,  magni  nos  cujuspiam  mali 
fraudem  erupturam  etiam  nunc  haud  dubie  formida- 
mus,  quanquam  fortasse  minus  ei  (ut  spe  concepit) 
successuram,  si  divina  providentia  motus  Asiaticipro- 
cedent.  Nara  illud  quoque  recens  allatum  est,  prin- 
cipem  quendam  religionis  Muhametanae,  Thyobe- 
illan  appellatum  et  fiwitimum  Persae,  diem  suum 
absque  iegitimo  haerede  obiisse,  totumque  regnum 
quod  ei  erat,  eidem  Persae,  subditis  consentientibus, 
testamento  legasse,  fuisseque  jam  profectum  Persam 
ad  regni  memorati  possessionem  occupandam.  Quod 
regnum  ea  ajunt  pollere  magnitudinc,  ut  ex  eo  40. 
millia  hominum  possit  educere  ad  bellum.  Non  me- 
diocris  sane  accessio,  si  veram  esse  constiterit, 

Quicquid  igitur  hic  fingit ,  quicquid  simulat  ac 
dissimulat,  certe  non  videntur  esse  obscurae  cau- 
sae,  cur  hoc  anno  dicatur  nolle  ad  bellum  proficisci ;  de 
quo  nunc  supersedentes  plurascribere,  de  nobis  ipsis 
reliqua  prosequemur,  ut  quo  statu  simus,  ex  nostris 
litteris  coustet  vestrae  majestati,  ne  rumoribus  locus 
relinquatur,  qui  aliena  forsitan  a  veritate  perferunt. 
Nam  ut  libertati  nostrae  nihil  est  adhuc  restitutum, 
ita  nec  angustiis  diminutum,  omnesalioquiincolumes, 
non  alia  de  quopiam  bonoeventuspesustentati,  qua-u 
quae   ex  vulgari  opinione  ducatur,  quum  pláne  scire, 
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quid  sít  tandem  Buccessurum,  existimemus,  omnino 
esse  impossibile.  Et  quoniam  a  discessu  quoque  prin- 
cipis  liiijus  Adrianopolim  nihil  prorsus  moliti  sumua 
rerum  gerendarum,  quod  ad  nullám  actionem  admit- 
timur,  restat,  ut  bumillime  supplicemus,  dignetur  ma- 
jestas  vestra  crebrius  nos  clementer  de  his  instruere, 
quaecimque  ad  hanc  nostram  functionem  pertinere 
videbuntur,  ut  si  forte  ab  iis  subito  quopiam  motu 
produceremur,  cogeremurque  ad  aliqua  proposita  mi- 
nimé expectata,  praescitaque  raptim  respondere,  ad 
quae  non  essemus  praeparati,  non  haereremus  cum 
aliquoreiincommodo.  Quamquam  interim  si  abeadem 
majestate  vestra  nihil  növi  mandati  supervenerit,  de- 
cretum  sit,  casu  tali,  in  his  consistere,  quae  postremo 
accepimus  verum  ne  quid  ineptius  committeremus  er- 
roris,  quod  facile  casu  posset  evenire,  edocti  cupimus 
esse  terapestive,  furias  enim  et  subitanea  honim  pa- 
vemus  ingenia.  Quum  ad  haec  proxime  etiamsitnun- 
ciatum  nobis  Adrianopoli,  ante  nobiscum  passas  ni- 
hil acturos,  quam  legati  regináé  venerint ,  qui  jam 
quotidie  dicuntur  expectari.  Quo  tempore  maximé  nos 
id  negotii  habituros  putamus.  Esse  itaque  ad  luctam 
praemuniti  debemus  etiam  necessario.  Nisi  quid  aliud 
novae  voluntatis  auiraum  vestrae  majestatis  subierit 
ob  istorum  immodican  insolentiam  Deus  majestatem 
vestram,  serenissimosque  liberostueatur.  Datae  Con- 
stantinopoli  16  Februarii.  MDLVII. 
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LXX. 

Királyuknak  Verancsics,  Zay  és  Busbeck. 
Verancius,  Zay  et  Augerius  regi  suo. 

Qnae  de  adventu  cujusdam  regiili  MengrellorumisíT  mm 
ex  Colchide,  proximis  litteris,  opera  Ragusinorum 
16  Februarii  datis,  scripseramus,  ea  jam  habemus 
certiora.  Quandoquidem  deductus  a  Trapezuntino 
zangziacho,  postridie  ejiis  diei,  quo  memoratas  litte- 
ras  dedimus,  mari  huc  appulit.  Caeterum  reddituri  de 
adventu  et  conditione  ejus  rationem,  ne  si  forte  ce- 
lebriorem  aliqua  fáma  hinc  ad  nostras  nationes  extu- 
lisset,  quam  sit,  quod  sub  nomine  omnium  Mengrello- 
rum  regis  (appellatione  hujusmodi  recens  fortasse 
usurpata)  sit  advectus,  magnam  cujuspiam  potentiae 
existimationem  putent  aliqui  huic  hosti  nostro  acces- 
sisse,  dignabitur  majestas  vestra  scire,  nonaliaposse 
de  illó  dici  (ut  paucis  omnem  rem  compleclamur)  quam 
de  quopiam  Aegyptiorum  rege,  qui  apud  nos  hodie 
Zinganorum  nomen  obtinuere.  Hicenim  tametsi  satis 
(quod  ajunt)  latae  terrae  et  magnó  populo  praesit, 
nullis  tamen  opibus,  nullis  memorandis  viribus  pol- 
let,  et  sese  non  aliter  gerit,  quam  quispiam  unus 
e  populo.  Omnibus  enim,  non  tantum  suis  comiti- 
bus,  qui  sünt  plebes  rustica  et  silvestris  túrba,  sed 
etiam  quibuscunque  aliis,  qui  se  visunt,  communis  est 
expositus.  Et  nisi  regis  titulo  uteretur,  nemo   crede- 
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ret  esse  regem.  Niillus  ei  est  ciitiis  rlora»;8ticu8,  nul- 
liis  gravitatis  habitus,  nulla  servaiida  flignitatis  ratio, 
summa  duntaxat  erga  omiies  facilitas.  Quippe  quum 
nostro  etiam  uomine  quempiam  e  suis  liomiiiibus  ad- 
duci  ad  nos  curassemus,  aliquid  cognituri  de  illisre- 
gionibus,  et  id  petitionis  nostrae  casu  ad  eum  fuisset 
perlatum,  jussit  nobis  lesponderi,  se  etiam  esse  chri- 
stianum,  et  quod  non  tantum  e  suis  quempiam  ad  nos 
mittere,  sed  etiam  ipsémet  venire  paratus  esset,  modo 
ei  facultas  concederetur  ab  urbis  hujus  praeside, 
quandoquidem  aeque  ac  nos,  diligenti  custodia  ser- 
vatur.  Nec  est  quod  addamus  praeterea,  quum  vei  ex 
hoc,  quanti  sit  habendus,  facile  coguosci  possit,  qui 
suammet  ipse  attulerat  legationem ,  nulla  vi,  nulla 
necessitate  coactus,  sed  sola  cupiditate,  de  Cercas- 
sis,  populis  sibi  íinitimis,  ulcisoendi,  a  quibus  patrem 
ejus  occisum  fuisse  referunt.  Gesturus  enim  hacaestate 
contra  eo&  hélium,  parum  viribussuis  terrestribusad- 
versus  gentem  s  la  multo  fortiorem  visus  est  confide- 
re,  nisi  etiam  navales  habuerit.  Quare  opem  trire- 
mium  ab  hoc  principe  petitum  venisse  dicitur,  allato 
ei  munere :  patera,  e  pretiosa  quadam  gemma  excisa, 
de  cujus  adhuc  pláne  non  coustat  nomine.  Nam  du- 
dum  redacta  est  sub  sigillum  hujus  principis.  Verum 
si  qnae  vulgo  dicuntur  eredi  liceat ,  tanti  splendoris 
eam  esse  ajunt,  ut  affatim  praebeat  lucem  nocturnis 
tenebris.  Scribere  haec  non  fuissemus  ausi,  sed  quia 
res  est  ejusmodi,  de  qua  fiet  fortass's  etiam  ab  aliis 
mentio,  nos  quoque  silentio  eam  praeterire  noluimus. 
Dictum  est  etiam,  quod  ad  haec  sui  quoque  sit 
facturus  tributariam  deditiouem,  a  qua  fűit  immú- 
nis hactenus   Nondum  attamen  constat,  nec  si  consti- 


251 

térit,  magúi  referet  juxta  ea,  qiiae  jam  exposuimus. 
Quum  sit  regiium  ejus  et  homiiiibiis  nulla  ex  parte 
felix,  et  ubertate  terrae  tenuissima  Suppelex  euim, 
quam  huc  attulit  secuni.  nou  alia  est,  quam  cera 
vei  sericum,  praecipui  sane  fructus  domestici  soli. 
Ex  quibus  et  passae  sumturi  sünt  mufiera  et  ipsiraet 
sumptiis  erunt,  dum  hic  morabitur,  quandoquidem  hoc 
hominura  genus  milluin  habeat  nunimi  usum,  nullám 
auri  atque  argeati  facultatem,  permutatione  tantum- 
modo  rerum  et  mutuo  domi  victitant,  et  cu  m  externis 
commercia  tractant. 

Verum  quid  sit  tandem  vei  gratiarum  vei  bene- 
ficii  pro  tam  pretiosa  patera ,  et  libertatis  multo 
pretiosioris  dispendio  hic  Mangrelus,  nomine  Dadian, 
relaturus,  clarius  postea  videbitur,  nunc  vix  eum  tri- 
remes  (quantum  pro  qaorundam  judicio)  existimant 
hoc  tempore  impetraturum  ob  expeditionem  classis, 
quae  jam  alio  ,  de  rebus  longe  magis  huic  principi 
importantibus,  quam  sünt  Bosphoranortim  ineptiae, 
destinata  esr,  nisi  si  quas  alterius  generis  naves  ei 
concesserit,  minores  triremibus,  sed  aeque  rostratas 
et  idoneas  bellis  navalibus,  ut  sünt  triremes.  Quae 
quoniara  ad  nos  pertineant  minus,  hic  de  his  desini- 
mus,  et  ad  Gallum  transimus. 

A  quo  simili  modo  sub  hoc  tempus  novus  lega- 
,  tus  Adrianopolim  venit  monsignor  Della  Vigna  nuncu- 
patus,  successurusque  Codoguato ,  qui  ae^ue  dictus 
est  triremes  postulasse,  ut  Mengrellus,  et  quaedam  de 
induciis  cum  suo  rege  factis,  non  staturas  scilicet 
firmas  recepisse.  Quod  tamen  adhuc  hic  nemo  vide- 
tnr  velle  eredére,  donec  certius  vei  de  firmitate  vei 
dé  inibecillitate  earundem  induciarum  nou  constiterit. 
Qua  causa  ne  nos  quoque  pluribusutemurinpraesen- 
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tia,  de  his  ea  jam  perscripturi,  qiiae  cum  proximis 
etiam  attigerimus,  postea  tamen  ab  amicis  facta  sünt 
nobis  confirmatiora.  Proxime  enim  quum  ex  iis  unus 
priiicipis  hujus  non  postremus  dapifer  et  probatae 
nobis  amicitiae  homo  convenisset  nos,  \drianopoli 
rediens,  ut  saepe  sólet,  quando  est  quod  scit  ad  res 
nostras  attinere,  retulitcaiitissime,  perqueomnia  reli- 
gionis  suae  sacra  dejurando :  vim  horum  totam  in  eo 
jam  et  animorum  et  consiliorum  versari  inteudique, 
ut  occasione,  qua  accersuutur  in  Transsylvaniám  re- 
liquorum  praesidiorum  vestrae  majestatis,  ex  ea  pro- 
vincia exigendorum  causa,  eodem  commode  et  quid- 
dam  quasi  aliud  acturi  illabantur.  Et  nisi  saniore 
consilio  tempestive  providerint,  qui  ejus  provinciáé 
statum  moderantiir  et  ciirant,  haiid  dubio  non  eos  so- 
lum,  sed  et  reginam  et  filiumejus  infraudem  casuros. 
Nec  dici  posse,  quam  ardenter  bic  princeps  cupiat 
potiri  Transsylvania,  ut  quam  dudum  decreverit  basi- 
licae  suae  redditibus  adscribere,  alio  quopiam  pupil- 
lis  ablegatis,  uti  fecit,  quum  Buda  eos  exturbavit. 
Illud  quoque  hoc  adjecto,  parum  priori  simile.  Hos 
eosdem  firmissime  tandem  animos  suos  ad  pacenj 
nostram  inclinasse,  púdere  tamen  post  tot  pertiua- 
ciarum  suarum  ineptias  eam  nobis  ultro  jam  et  sine 
honesto  aliquo  praetextu,  quem  adhuc  a  majestate 
vestra  porrigi  vellent,  objicere,  tam  multis  occa- 
sionibus  ejus  concedendae  sua  culpa  praetermissis. 
Et  nunc  jam  hac  de  causa  mitti  a  majestate  vestra 
vei  unicum  hominem  cum  suis  litteris  ejusdem  pacis 
petendae  gratia,  mirifice  opta-re,  fierique  haud  dubie, 
ut  pax  ipsa  consequatur.  Eos  enim  pacem  nobiscum 
facere  omni  studio  desiderare  et  quaerere,  quum 
alibi  quoque  his  belli  curis,  his  diffícultatibus  rerum 
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suarum  sint  hac  tempestate  impliciti,  et  non  aliter 
commode  sperare  se  posse  illis  occurrere,  quam  si 
pacati  fuerint  ab  Hungária. 

Ejusmodi  sermones  tametsi  nos  antea  etiam  a 
miiltis  et  prope  passim  ab  omuibus  vulgari  audieri- 
mus,  eos  tamen  non  magnifecimus,  ut  quosfictos,  va- 
uosque  putavimus.  quemadmodum  multi  sünt,  et  fuere 
alii,  indies  certius  quippiametsolidiusopperientes;  at 
postquam  eosdeoi  tam  constanter  affirmaii  ab  hoc 
viro  perspeximus,  supprimere  diutius  noluimus.  Alio- 
qui  quum  et  hoc  maximé  pacem  videatur  polliceri, 
et  illud  beüumminari  minimé  dubium,  quid  velcreda- 
mus  ipsi  nos,  vei  majestati  vestrae  affirmemus,  sane 
non  videmus.  Putavimus  tamen ,  operae  pretium 
főre,  ut  quomodo  nobis  referantur.  eodem  vestrae 
quoque  majestati  constarent ;  futura  eadem  magis  tunc 
de  veritate  ipsa  certior,  quum  de  his  etiam  a  finiti- 
mis  mussari  caeperit.  Nam  et  celerius  et  facilius  ist- 
hic  hujusmodi  secreta  elucescunt,  ubi  sünt  eruptura, 
quam  hic,  ubi  fuerunt  fabricata. 

At  jam  hoc  tempore  tandem  quid  isthic  agat  cum 
vestra  majestate,  nos  omnino  ignoramus,  operám  cum 
omni  diligentia  adhibentes,  ne  eandem  illa  lateant, 
quae  hic  vei  agunt  (quantumscirepossumus)  velquae 
curant  evulganda,  neglecto  interdum  etiam  delectu,  ut 
uberius  de  omnibus  aliquid  attingamus,  magnopere 
adhuc  de  istorum  dolis  solliciti,  quid  ex  hac  varietate, 
quae  habetur,  de  eorum  conatibus  animadvertendum 
et  agnoscendum  esse  debebat. 

Nam  praesidum  etiam  finitimorum  tam  crebra 
commutatio,  eam  certe  non  alio  spectare  putandum 
esse  ducimus ,  quam  ut  opportunioribus  locis  aliis 
atque  aliis  praepositis,  eo  unum  quemque  et  consilio 
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et  conatui  suo  accomodent,  quem  latenter  raoliantur. 
AUy  enim  passam  quiim  hic  furiosiim  ac  turbuleiitiiin 
hominem  esse  judiceiit,  Chazzunum  verő  astutiim  et 
caventem  pericula,  ut  jara  et  aetate  et  viiibus  cffe- 
tum  seneni ,  majestas  vestra  coiisiderare  dignabitur 
quosnam  in  eorura  lóca  suffeceriut:  Biidae  nimirum 
Mehmet  passam  e  Bosnensi  zangziachatu  notum, 
Themesvaro  ac  Lippae  Arzlanbegum  a  Poiito  ipso 
pene  revocatum,  duo  prorsus  diversa  ingenia,  alterum 
mite  (ut  hic  senti  iint.)etsimulai.dae  paci  peridoneum, 
cuJHs  cura  invicinia  vestrae  majestatis  Budae  versa- 
bituT,  alterum  acre  et  ad  arma  promptum,  Arzlan- 
beghi  videlicet,  quem  ad  Traussylvaniae  limitem,  et 
ad  GPHlae  ac  Varadini  portás  transtulerunt.  De  quibus 
si  fortasse  verbosius  agere  videbimur,  quam  cum  ma- 
jestate  vestra  conveniret,  bumillime  supplicamus,  di- 
gnetur  nobis  iguoscere,  si  et  de  bis  rationem  habeiidam 
putavimus. 

Nam  dum  idem  amicus  videretur  ab  insidiis  ho 
rum  sincerius  nobis  cavere,  adjecit:  Num  id  ipsum 
fallaciae  agnovissemus  eo  tempore,  quo  majestatem 
vestram  Tuygon  passa  ad  dimittendos  tandem  oralo- 
res,  quos  erat  dimissura,  tam  instanter  soUicitabat? 
Respondentibus  nobis,  quod  nihil  prorsus.  At.  inquit, 
eo  etiam  tunc,  quuradubitabautpassae,  oratores  ipsos 
non  venturos  propter  furias  Al'y  passae,  qui  tunc 
quoque  finium  vestrorum  quietem  perturbabat,  Tuy- 
gonem  ei  ut  hominem  sedatum  et  bene  moderatum 
suffecerunt,  facta  eidera  a  Hruztano  promissione  de 
majoré  salarii  sui  incremento,  si  ejus  iudustria  le- 
gationem  hanc  a  majestate  vestra  elicuisset .  quae 
nisi  veniebat,  futurum  erat.  ut  omue  cousilium  hujus 
principis  de  íilio  occidcndo  etde  profectione  Persica, 
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quod  jam  dilationem  non  ferebat,  impediebatur,  magnó 
ejus  cum  periculo,  quum  nequaquam  diu  ea  pernicies, 
quam  in  filium  conceperat,  celari  potuisset.  Quae 
quidem  omnia  qnoniam  ex  conseqnentibus  rebiis  a 
profectione  nostra  facile  comprobari  et  eredi  potu- 
erunt,  visum  est  non  alienum  főre  ab  officio  nostro, 
si  haec  obiter  ad  majestatem  vestram  perscribemus, 
idque  non  propter  illa,  quae  jam  praeterierunt,  sed 
quae  possint  adhuc  accidere,  ne  dolis  eorum  diutius 
circumveniamur.  Ad  quos  illae  etiam  voces  videutur 
haud  dubie  pertinere.  quae  jam  cum  hoc  novo  vére 
inceperunt  auribus  nostris  obstrepere : 

Principem  hunc  tametsi  mittat  in  Hungáriám 
exercitum ,  eum  tamen  non  offendendi  quempiam 
causa  mittere,  sedtuendi  sua,  quum  intelligat  vestram 
quoque  majestatem  examinis  proximi  integras  adhuc 
habere  sub  signis  copias,  et  nóvum  militem  eumque 
numerosum  in  Germaniacomparare;  jussisse  enim  eum 
omnes  finitimos  suos  tranquille  agere ,  cavereque 
omnino,  ne  sint  ipsi  ad  lacessendum  primi.  Verum  si 
a  geutibus  vestrae  majestatis  fuerint  priores  provo- 
cati,  erumpant,  et  rem  fortiter  gerant.  Caeterum  si  in- 
feriores  fuerint,  nec  poterint  vim  illatam  sustinere, 
ipsummet  principem  sine  mora  cum  tota  sua  potentia 
seqimturum.  Haec  ad  nos  qui  perferunt,  non  omittimus 
eis  per  iróniám  respondere :  Quasi  verő  ipsi  priores 
majestatem  vestram  non  lacessisseut,  quotidieque  jam 
prope  a  quadriennio  non  lacesserent,  commemoratis 
temporibus  omnium  praefectorum,  qui  hoc  interim  Bu- 
dám et  reliquos  istos  fines  tenuerunt,  fuereque  latis- 
sime  grassati. 

Verum  hic  etiam  érit  ad  ingeuium  eorum  respi- 
cieadura,  quum  oblivionepriorissuaeperfidiae  quodam 
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quasi  modo  aeqiie  subdolo  objectata,  reque  nulla  ad- 
huc  ex  parte  ad  effectum  perducta,  abhacjamaestate 
initia  omnium  metiri  volunt.  Ubi  monemur  ab  amicis, 
eo  pertinere  hujusmodi,  ut  vana  fiducia  futurae  qui- 
etis  majestate  vestra  illecta,  reddant  eandem  ad  pa- 
randum  sese  minus  sollicitam,  ipse  verő  hostiumprin- 
ceps  (ut  cui  niinquam  desiiit  causae  ad  coiicitandam 
inimicitiarum  calumniam)  observata  opportunitate  tem- 
poris,  subsequatur  passam  et  beglerbegum,  tanquam 
ad  resistendum  imbecilles.  Jsumfuisse  hoc  str?tage- 
mate,  quando  praemisso  Budám  Mehmet  passa,  Jahya 
imiicupato,  eandem  intercepit,  usurumque  hoc  etiam 
fortasse  tempore,  ad  augendum  ea  opinione  terrorem 
hostibus,  quod  praemisso  jam  tanto  exercitu,  eum  ipse 
quoque  esset  secum  deducturus,  qui  sylvas  sterneret 
et  exhauriret  flumina.  Quum  revera  quoties  id  eum 
expeditionis  hunc  in  modum  suscipere  contingat, 
praeter  suos  praetorianos  ordines.,  qui  vix  excedunt 
XX.  millia  armatorum,  adjuncta  iis  numerosa  jumen- 
torum  multitudine,  quae  trahunt  impedimenta  et  ma- 
chinas  ec  servitia,  secum  alios  non  adducit.  Quippe 
quod  praeterea  quidquid  roboris  majoris  habuerit, 
id  totum  eum  antesignanis  érit,  passa  et  beglerbegho. 
Praescitis  itaque  bis,  quicunque  rerum ,  morum  ac 
bellorum  turcicorum  peritiam  liabent,  suadent,  omni 
studio  atque  conatu  ante  hos  ipsos  egregie  esse  exei- 
piendos,  quam  a  principe  consequantur,  si  sic  praeser- 
tim  res  accideret  disjunctim,  ut  amicus  edocuit,  nul- 
lum  dubium  haberi  debere,  dicens,  quin  iis  profligatis 
et  victis,  princeps  quoque  eo  ex  loco  fugám  sit  ía- 
cturus,  quo  de  suorum  clade  cognovisset. 

Reliquum  érit  de  acceptis  et  datis  litteris,  quod 
majestatem  vestram  scire  humillime  desideravimua  ab 
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ea  enim  praeter  iinas  de  9.  die  Octobris  anni  clapsi 
datas,  nullás  liabuiraiis,  ipsi  senas  jam  a  qiiinto  mense 
dedimus,  4.  nimirum  et  24.  Octobris  binas,  15.  et  22. 
Novembris  totideiu,  Jannarii  verő  anni  hiijus  8. 
unas,  et  Februarii  16.  unas.  Qiiae  si  íideliter  maje- 
stati  vestrae  fueruntredditae,  siimmopere  laetabimur. 
Deiis  Optiraiis  Maximiis  eandem  liberosque  tueatur. 
Datae  Constantiiiopoli  prima  Mártii  MDLVII. 

Fost  scripta.  Quae  seriptis  bis  litteris  occurreriint 
non  praeterraittenda,  baec  sünt:  Recens  ii  decreve- 
runt  in  Hiing-ariam  duas  cobortes  equitnm  Uhiffeg- 
rianira  dextri  lateris  et  sinistri  eorum,  qui  Cliarippi- 
gitbi  vulgo  nuncupantur.  Quarum  quaelibet  érit  bo- 
miuura  duntaxat  600.  Et  ea  designata  est  Budensi, 
haec  Quinqueecclesiensi  praesidio,  movebuntque  baud 
dubie  circiter  x  diem  hujus  lunae  Mártii.  Quove 
Mebmet  passa  Budensis  novus  beglerbegus  majoré 
imperio,  tam  in  bos,  quam  in  reliquos  finitimos  uti 
possit,  et  fortasse  quapiam  etiam  alia  latenti  causa 
vesiriatum  quoque  illi  contulerunt  quintuin,  futurum- 
que  multi  etiam  ex  Turcis  ajunt,  ut  sensim  aliorum 
etiam  ordinum  partém  aliquam  in  istos  fines  sum- 
mittant,  dolis  utique  suis  trifariam:  in  Zigetbum,  in 
Agriam  et  in  Transsylvaniám,  arridenteoccasione  vei 
bac  vei  illac  promovcndis.  De  bis  enim  etciamet  pa- 
lám crebrius  audimus,  crescentibus  etiam  tiiiuultibus 
Persicis,  uti  jam  scripsimus. 

Datae  ut  supra. 
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LXXI. 

A  kamarának  Verancsics  és  Zay. 

Verancius  et  Zay  clominis  camerariis. 

i557.m.Hrt.2  Quiim  ís  domiiius  Zacharias  Scaramellus,  Leo- 

nardi  fráter,  qiű  proxime  fűit  apud  majestatem  re- 
giam  et  dominationes  vestras  maguificas,  esset  binc 
discessiiriis,  profectione  siia  omnino  ad  majestatem  re- 
giam,  dominum  nostrum  clementissimum,  instituta,  ab 
eodem  pro  reliqua  parte  impeusarum  nostrarum  anni 
bujus,  nostrae  legatioiiis  quarti,  a  meuse  Junii  1556 
ad  1557  accepimus  2000  aureorum,  nos  videlicet  duo, 
Verancius  et  Zaj.  Et  quia  intelleximus,  niagnificum 
Gaztelu  diem  suum  obiisse  non  sine  dolore  nostro 
maximo ,  litteras  nostri  cambii  solito  more  primum 
Veuetias  ad  novura  oratorem,  si  jam  ia  demortui  lo- 
cum  successit,  deinde  Viennam  ad  magnificas  domi- 
nationes vestras  *)  si  idem  magnificus  dominus  orator 
nondum  Venetia^  sese  contulisset.  Rogamus  igitur 
easdem ,  ut  numerata  pro  bumanitate  sua  amicis 
nostris  Scaramellis  memorata  pecunia,  ne  veliut  id  a 
nobis  gravate  accipere,  quod  suo  tempore  promereri 
omnibus  nostris  túra  officiis  tum  obsequiis  non  prae- 
termittemus,  uti  apud  eas,  quas  reverentcr  et  coli- 
mus  et  observamus.  Datae  Constantinopoli,  2.  Mártii 
MDLVn. 


*)  Kimaradt  :  „mittemus"  vagy  más  rokonértelmü  ige. 
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LXXII. 
Verancsicsnak,  Zaynak  és  Busbecknek  a  király. 

Keverendő  devoto,  magnifico,  ac  nobili,  fidelibus 
nobis  dilectis,  Antonio  Wrantio,  episcopoQuiuqueec- 
clesiensi  et  praeposito  Pornensi,  ac  Francisco  Zay  de 
Cbemor,  generáli  nazadistariim  nostrorum  capitaneo, 
nec  non  Augerio  a  Busbeck,  consiliariis  et  oratori- 
bus  nostris  ad  serenissimum  Turcarum  imperatorem 
ablegatis.  Constantinopoli. 

Veranvslcs  hezérel:  Perceptae  4.  Maji  1557. 

Ferdiiiaudus  divina  favente  clementia  Romano- 
rum,  Hungáriáé,  Bobemiao  etc.  rex. 

Reverende,magnifice,etnobilis,fidelesdilecti.Cumi557.mart  3. 

nobis  sit  demonstratum  [notas  seu  ziffras,  qiiibus  hu- 
cusque  utrinque  in  scribendis  litteris  usi  sumus,  post 
obitum  condam  agentis  nostri  Dominici  de  Gaztelu, 
cui  eas,  iit  homini  spectatae  in  nos  fidei,  eoncredide- 
ramus,  ut  et  ipse  si  quaudo  necessitas  postularet,  iis 
ad  vos  uteretur,  pervenisse  ad  manus  cujusdam  fa- 
muli  sui,  non  putavimus  tutum  ziffris  iis  deinceps  se- 
creti  aliqiiid  committere.  Quare  vosbenigne  monemns, 
ut  oblitteratis  et  intermissis  illis,  posthac  ea  ziffra 
utamini,  quam  tu  Augeri  a  secretario  nostro  latino 
superioribus  annis  accepisti,  qiia  jam  ad  nos  et  illum 
litteras  dedisti.] 

Porro  quianondubitamus,  [quin  cupiatis  cogno- 
scere,  num  illae  omnes  litterae,  quas  ad  nos  superio- 
ribus temporibus  scripsistis,  nobis  redditae  fueriut, 

17* 
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nec  ne,  scire  debetis,  quod  a  die  9.  Octobris  superio- 
ris  aniii,  qua  postremum  ad  vos  scripsimus,  accepi- 
mus  litteras  vestras  de  14.  Septembris,  de  4.  et  23. 
Octobris,  et  15.  Novembris,  ad  quas  vobis  respon- 
dere  supervacaneum  existimavimus,  tiim  quia  dubi- 
tavimus,  litteras  nostras  propter  arctiorem  custodiam 
ad  vos  perferri  non  posse,  tiim  etiam ,  quia  omnem 
vobis  tractandi  et  negotiandi  facultatem  ereptam 
fuisse  aiidivimus,  ita  quod  nihil  pláne  habuerimus, 
quod  vobis  scriberemus,  uti  nunc  quoque  nihil  prorsus 
habemus,  nisi]  quod  fidem,  stúdium  et  laborem  ve- 
strum  benigna  mente  agnoscamus,  et  quod  dignos 
vos  judicemus,  quos  singulari  gratia  prosequamur, 
quam  sane  voluntatis  nostrae  erga  vos  propensionem 
aliquando  re  ipsa  vobis  declarabimus ,  omnino  per- 
suasum  nobis  habentes,  si  quam  denuo  consequuti  fue- 
ritis  .commoditatem  fideliura  regnorum  et  dominio- 
rum  nostrorum  tranquillitatem  et  securitatem  pro- 
movendi,  vos  pristinae  diligentiae  vestrae  non  esse 
defiituros.  Dátum  in  nostra  et  imperii  civitate  Ra- 
tisbona  die  tertia  mensis  Mártii  anno  Domini  mil- 
lesimo  quingentesimo  quinquagesimo  septirao ,  re- 
gnorum nostrorum,  Romanivigesimoseptimo,  alíorum 
verő  tricesimo  primo.  Ferdinánd  m.  p.  Ad  mandá- 
tum regiac  majestatis  proprium  J.  Jonas  D.  vice- 
cancellarius  m.  p.  M.  Singkhmoser  m.  p. 
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LXXIII. 

A  királyi  felségnek  Verancsics,  Zay  és  Busbeck. 

Majestati  regiae  Verancius,  Zay  et  Augerius. 

Franciscus  Bebeck  venit  Adrianopolim  die  Mar- 1537  apr  9 
tii  24,  totusque  in  eo  esse  dicitur,  ut  ipsum  princi- 
pem  in  Hungáriám  contra  vestram  majestatem  edii- 
cat,  sed  nemo  est,  qui  hoc  eum  impetratiirum  exi- 
stimet.  Princeps  euim  et  aliis  non  exiguis  causis 
impeditnr  ac  detinetur,  ne  belli  gratia  quoque  perso- 
naliter  proficisci  possit,  ita  et  Persae  motibus  ma- 
ximé a  nobis  in  Asiam  retrahitiir,  eaque  publica  est 
opinio,  iidem  motus  si  ratione  aliqua  tolli  ac  sedari 
nequiverint,  bellum  hand  dubie  potiiis  in  Asiam 
quam  in  Hungáriám  translaturum.  li  autem  motus  tanti 
sünt,  tamque  in  dies  magis  ac  magis  coepere  confir- 
mari,  ut  a  28.  Mártii  ad  Április  8.  deni  prope  curso- 
res  ex  illis  finibus  advenerint,  pláne  et  firmissime 
nunciantes,  Persam  uno  jam  cum  exeicitu  Tebrisium 
in  Armeniam  majorem  venire,  cum  alio  filiorum  al- 
terum  ex  provincia  recens  obtentaadventare,  alterum 
cum  tertio  sub  Muztaphae  nomine  occupasse  Sirva- 
num,  et  magnó  coiiatu  vastandis  Georgianis  iusi- 
stere,  huucque  in  modum  tripartito  constituti,  quin- 
que  ab  hoc  principe  fiiiitima  lóca  repetere  ac  minari 
bellum,  nisi  ea  sibi  restituerit.  Esse  praetcrea  in  arcé 
Van  ejusdem  legatum  Persae  qui  cum  hac  petitioné 
advenisset,  cupereque  a  passis  praesidem  edoceri 
quidnam  de  eodem  legato  fieri  vellent. 


262 

Nos  et  hujusmodi,  et  quae  hactenus  de  his  tanto- 
pere circumtulere  rumores,  din  sane  dubitavimus,  an 
esse  vera  eredére  deberemus,  considerantes  eorum 
praxes,  qui  summa  et  irrequieta  dícuntur  esse  soUici- 
tudine  iit  hunc  ipsiim  principem  domi  iu  otio  conti- 
neant.  Verum  nunc  postremo  tandem  ex  liac  tani  frc- 
quenti  cursorum  copiafidem  videmiir  adhibuisse.  Alio- 
qui  diidum  etiam  tota  vis  biijus  hostis  fuisset  in  Hun- 
gáriám promota,  nisi  certo,  manifesteque  bellum 
Persa  intentaret,  quo  fit,  ut  (quemadmodum  vei  a  Tur- 
cis  ipsis  audimus)  magis  terreatur  ac  sudet  quam 
nostro,totrebellíum  nostrorum  fretusopportunitatibus ; 
sed  afferentibus  quotidianis  fere  nuuciis  etiam  de 
vestrae  majestatis  apparadbus  omnia  maxima,  addente 
et  Bebeccho  multo  ingentia,  quo  facilius  persuadeat 
propter  quae  venit,  magnopere  ajunt  principem  hunc 
esse  ancipiti,  dubioque  consilio,  quidnam  rerum  agat, 
quum  jam  ci  inter  duos  filios,  qui  supersunt  illi,  appa- 
rentiusseditiones  exarserint^  non  tamquod  ad  impérium 
contenderentsuperstitepatre,  quam  quod  uterque  sibi 
ab  alterutro  metuat  ipsius  imperii  causa,  si  quibuspiam 
subitis  fatis  páter  tolleretur.  Classem  hoc  interim  et 
Gallo  postulante,  tantis  Itália  fervenle  apparatibus, 
Moscisque  et  Russis  et  Oircassis  Pontúm  perturban- 
tibus,  sibique  et  Tartaris  et  Mengrellis  opem  implo- 
rantibiis,  adeo  diíficulter  et  de  rebus  maritimis  et  de 
terrestribuö  deliberare  dicitur,  ut  etiamnum  in  consul- 
tationibus  versatur,  incertus  contra  nosne  potissi- 
mum  an  contra  Persam  signa  explicet,  numque  clas- 
sem Italico  mari  tuto  possit  committere  ob  inconstan- 
tiam  Italiae  principum  et  Galli  furias,  qui  non  de- 
sunt,  etiam  coram  oratoribus,  et  factas  proxime  sine 
Buo  scitu  inducas,  et   mox  leviter  ruptas  exprobrare. 
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Igitiir  tametsi  omnia  jam  quae  tum  ad  terrestre  bel- 
lum,  tum  ad  raaritimuQi  attineant,  habeant  expedita, 
tameu    adliuc   silent,    rairisque    involucris   utriiisque 
belli  hiijiis  rationes,    tantique    caiisas    silentii    sup- 
primiint,    atque  occultaiit,  nihil    omnino  proiiiiiician- 
tcs,  qiionam  vei  classem  sint  euiissuri  vei  terrestres 
vires  illaturi.  Quo  fit,  iit  qiianto  ipsi  diutiiisdelibera- 
tiones  ejusraodi  tegaiit,  miniisque    adhuc  illas  vei  in 
hanc,  vei  in  illám  partém  declarent,    tanto  nos  quo  - 
que  magis  suspicemur,  eos  omnia  clandestine  summa 
industria  curare,  ut  alibi  omnibus  belli  causis  dilatis 
ac  summotis,  illud  in  Hungáriám  subitaeruptione  tra- 
ducant.  Quare  quum  ad  certiora  pervenire  nequeamus, 
operae  pretium  érit,  benetempestivequemajestatem  ve- 
stram  ad  omnes  hostium  incursus,  consiliaque  clande- 
stina  esse  paratam,  quando  putandum  sit,  neque  Bebec- 
kum  levibus  causis  motum  huc  venisse,  neque  sine  ma- 
gnis  fundamentis  Gallura  cum  Romano  pontifice  conju- 
rasse,  et  Turcicam  classem  postulare.  Quum  ad  haec 
et  Myrciem  vajvodam  Transalpinum  passa  Hruz ta- 
nús in  domínium  restituere  velle  dicitur,  Petrasckone 
Constantinopolim  revocato  jussoque   interfici,  si  non 
paruerit.  Cura  haecZoccolocuidara,ejusprimario  sa- 
trapae  demandata,    baud    dubie  mirabilis  tela  et   in 
Hungáriám  et  in  Transsylvaniám  texitur. 

Et  quod  attinet  ad  hunc  principem,  non  admo- 
dum  ex  sententia  cessit  ei  Jambolana  venatio,  subito 
enim  et  nocturno  igne  primis  diebus  venationis  in  ae- 
des  ejus  irrumpente,  totum  ei  stabulum  cum  equestri 
suppellectile  consumpsit,  visque  incendii  tam  valida 
fuisse  fertur,  ut  equis  duntaxat  aegerrime  servatis, 
esto  quod  ustulatis  omnibus,  ex  ipsa  suppellectile 
nnica  sella  earum,  quibus  ipse  peculiariter  utebatur, 
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non  potuerit  eripi,  prodigioque  magnó  et  inaiispicato 
casii  liocj  habito,  Adrianopolini;  venatione  destituta,  21. 
Mártii  rediit,  inde  Constantinopolim  ad  nostrum 
pascha  reversuriis  iiti  initio  constitiierat,  ut  verő  po- 
stea  ad  kalendas  Májas  vei  etiam  seriiis  aliqiianto, 
qiiod  et  Bebecki  insanis  praxibus  de  bello  in  Hun- 
gáriám deducendo  velit  nonnihil  temporisdare,  et  fa- 
miliari  anniversarioque  pedum  dolore  ita  correptum 
esse  ajuut,  ut  equum  nequeat  insidere.  Appulit  autem 
Adrianopolim  homo  pestifer  cum  Georgio  Tarczay, 
idque  solum  (quod  jam  diximus)  totis  viribus,  studio- 
que  ardentissimo  conari  nunciatur ,  ut  huné  princi- 
pem  in  Hungáriám  ducat,  tantas  inquiensmajestatem 
vestram  coegisse  jam  et  sub  signis  habere  pluribus 
locis  armatorum  copias,  tam  equestres  quam  pede- 
stres,  ut,  si  duos  passas  ex  vesiriorum  ordine  emise- 
rit, non  sünt  ei  suífecturi,  nisi  ipsémet  aderit.  Caete- 
rum  si  ad  fortunam  totiusobtiuendae  Hungáriáé  aspi- 
ret,  velitque  Joannis  űlium  in  Transsylvaniáé  statu 
constituere,  ipsémet  venire  non  praetermittat.  Nec 
profectionem  suam  hujusmodi  ad  insequentem  aunum 
diő'erat,  quia  si  hoc  instanti viribus  vestrae  majestatis 
non  obstiterit,  nequicquam  proximo  conaturum,  quan- 
doquidem  tanta  hoc  ipso  anno,  tamque  multa  crede- 
ret  majestatem  vestram  confecturam,  ut  ad  recupera- 
tionem  totius  Hungáriáé  parum  sit  ei  defuturum. 
Opus  igitur  esse  illius  praesentia.  Hungaros  enim 
omnes  occultis  secumesse  foederibusconjunctos,  ejus- 
que  magnitudini,  ubi  primum  affuerit,  concursim  dedi- 
tioncm  sui  facturos ,  aliaque  id  genus  peátilentissima 
multo  plura.  Exceperunt  autem  illum,  quautum  audi- 
mus,  satis  honesté  et  plausibiliter,  ut  illos  solent, 
qui  eis  proditiones  suppeditant,  subitisque   douis  ve- 
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stium,  eqiionim,  armorumque  ab  omnibus  primoribiis 
prope  certatim  offusiim  etiam  zangiaccbatu  insigni- 
vere.  Nec  praeterea  qnicqu  am  de  ejus  vei  certioribus 
vei  etiam  de  aliis  actionibus  accepimus ,  tametsi 
magiii  jam  vagentiir  riimores,  haudqiiaquam  futurum 
voti  compotem.  Obstare  euim  profectioni  principis  et 
uxorem  et  passas ,  Bebeckumque  palám  etiam  ab 
ipsis  passis  inbiberi,  ne  id  urgeat  boc  tempore.  Esse 
principem  non  solum  senio  jam  ad  externa  suscipi- 
enda  bella  imbecillem,  sed  etiam  adversa  valetudine 
gravatum  impeditumque  tumultibus  Asiaticis. 

Se  vero  aliud  non  babere  studii,  quam  ut  ei  qui- 
etem  curent,  Hungaris  alioqui  non  deíutura  a  magni- 
tudine  ejus  necessaria  auxilia,  quicunque  secum  hac 
essent  erga  illum  voluntate.  Hunc  in  modum  prima 
initia  conatuum  Bebecki  intelleximus,  caetera  paulo 
post  sedulo  perscripturi ,  quaecunque  consequentur, 
obtinereque  poterimus.  Quamquam  illud  jam  pro  re 
certissima  multis  videtur  esse  persuasura,  sermoque 
magnus  ac  latissimus  est,  principem  ipsum  nusquam 
boc  anno  personaliter  abiturum  belli  causa,  nec  ge- 
neralem  expeditionem  habere  posse,  missurum  tamen 
passas  et  beglerbegos  quocunque  usus  postulaverit, 
uti  jam  antea  scripsimus. 

Sedne  et  hoc  omittamus.  Non  desunt  praeterea 
qui  tumultus  Persicos,  Muztapbaeque  novitatem,  pra- 
xes  eorum  esse  fictas,  qui  secundo  a  principe  loco  re- 
rum  dominationis  hujus  potiuntur,  causa  non  omuino 
multis  nóta,  nisi  si  ea,  quod  opinentur  quidam,  eos  hoc 
anno  minimé  posse  uUa  in  parte  bello  vacare  prae- 
sertim  nostro,  ob  inopiam  commeatuum,  et  quod, 
quandoquidem  a  pace  Persica  excidere,  nostrae  vero 
uoUent  assentiri ,  et  utrumque  bellum  et  alterutrum 
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aggredi  periculosum  ducant  non  confecta  pace  vei 
nobiscum  vei  cum  Persis,  hicque  haerent  diutius 
consiütantes.  Quod  quouiam  certo  cognoscere  non  sit 
adeo  faciie.  nobis  praesertim  strictiiis  et  pro  hostibus 
adhuc  habitis,  plura  dicere  non  audemus,  adhibentes 
interim  omnem  curam,  ut  quicquid  in  dies  rerum  mo- 
veant,  observemtis,  vestramque  majestatem  certioreoi 
faciamus. 

De  classe  verő  dimittenda,  nt  enim  non  est  ad- 
huc pláne  Gallis  concessa,  ita  jam  minorem  etiam  fiitu- 
ram  esse  ajunt,  estque  non  exiguus  sermo,  quod  Nea- 
polim  Galli  et  sumrai  pontificis  gratia  navigabit, 
quandoquidem  regnum  illud  communibus  auspiciis 
conaturi  sünt  e  potestate  majestatum  vestrarum  eri- 
pere. Accepimus  autem  esse  quosdam  et  praecipue 
Aversae  comitem  ac  Pepulorum  quempiam,  qui  cum 
hostibus  sentirent,  eisque  et  Aversae  et  Aquiliae  ur- 
bium  potestatem  essent  facturi,  quo  graviore  Neapo- 
lis  obsidione  premeretiir,  cui  periculo  matureerit  oc- 
curendum  ;  alioqui  nihil  affirmamus,  audita  referentee 
remque  meliori  judicio  permittentes. 

Verum  nec  Viennam  adhuc  esse  speculatoribus 
ertpurgatam,  e  Galli  oratoris  domo  intelleximus,  esse 
duos  ejus  nationis  homines  in  ipsa  Vienna  fenne  jam 
a  quinquennio,  nomenque  alteri  Cajo  Gallo  est,  alteri 
Francisco  Capitan  da  Nizza.  Quorum  Cajus  aurifa- 
ber  est,  scit  bene  alemanice,  et  h:ibet  barbam  nigri- 
cantem ;  Franciscus  musicen  novit,  et  conversatur  ple 
rumque  cum  cantoribus  vestraemajestatis,  homo  bar- 
bae  subruffae  et  oblongae ;  natus  hic  annos  circiter 
46,  ille  verő  43;  sic  sünt  depicti  nobis,  nec  scimus 
quantum  sit  hujusmodi  relatoribus  fides  adhibenda,  ne 
forte  nobis  illudere  voluerint,  ut  asseclae  adversari- 
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orum.  Res  taraen  qiioqiio  modo  sesehabeat,  e  re  érit 
fuisse  cog'nitam  vestrae  majestati.  Quum  hoc  saecu- 
lum  non  nisi  proditorum  et  perditorum  hominura  vi- 
detur  periculiares  proventus  attnlisse,  postquam  et 
ii  bellis  hisque  christianis  studere  inceperimt,  qiiorum 
esset  potissiranm  pacem  colere  et  couciliare  dissi- 
dentes.  Sed  omissa  honira  ciira  vestris  majestatibus, 
supplicamus,  ut  si  hos  homines  libuerit  inquiri ,  di- 
guetur  cautissime  tectissimeque  jubere  agere  omnia, 
omni  prorsus  alieno  mortali  inscio,  ne,  si  qua  Gal- 
lorum  versutia  fuissent  nobis  proditi,  quisquam  de 
interceptis  huc  referri  possit,  quod  non  esset  sine 
nostro  periculo. 

Reliquiim  est,  esse  nos  sollicitos,  quod  nihil  ab 
Octobre  litterarum  vestrae  majestatis  accepimus.  De 
bis  potissimum,  qnae  nos  ad  postremum  agere  opor- 
tebit,  si,  quum  huc  princeps  redierit,  subito  quippiam 
per  dolum  de  paceanobistanquam  virga  circumscrip- 
tis  coeperint  passae  exigere,  quod  ipsorum  serviret 
opportunitatibus,  uti  jani  ternis  litteris  humillime  si- 
gnificavimus.  Res  enim  quaiido  sic  in  longum  protelan- 
tur,  saepenumero  solent  ex  occasionibus  mutationes 
quaspiam  consiliorum  in  animos  principum  inducere. 
Propterea  cupimus  de  omnibus  pro  cleraentia  vestrae 
majestatis  esse  instructi,  ne  quid  praeterejus  senten- 
tiam  committeremus,  esto  quod  habeamus  quod  aga- 
mus,  si  praeterea  nihil  supervenerit  secus,  quemad- 
modum  etiam  de  hoc  fecimus  aliis  nostris  mentionéra. 
De  casu  Dominici  Dobó  raagnopere  doleraus,  illud- 
que  molestissimum  est,  quod  ad  eura  nuUo  modo  pe- 
netrare  adhuc  potuerunt  nostra  officia,  in  arcé  eniin 
Septiturri,  quara  Turcae  Jediculara  vocant,  arctissirae 
detinetur,  nec  id  quidem   commodo   loco,  sed  in  una 
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turrium  squallida  et  solitaria,  compedibus  gravissi- 
mis  ouustus,  non  majoré  in  diem  stipe  provisus 
quam  unius  asprae,  sic  ut  fame  etiara  maceretur.  Nos 
omnes  vias  quaeriraus,  ut  quantum  per  nostrum  qiio- 
que  non  admodum  liberura  statum  íieri  possit,  cala- 
mitatibiis  ejiis  subveniamus,  ea  ex  liberalitatc,  qiia 
nos  qiioque  ipsi  gratiosissíme  a  majestate  vestra  su- 
stentamur.  Quam  Deus  etc.  Datae  Constantinopoli  9. 
Április  1557. 

LXXIV. 

Jacobns  Palaeologusnak  VerancsicÉ'. 

Antonius  Verancius  Jacobo  Palaeologo. 

i5,í7.  apr  12  ^^  biuas  tuas  humauissimas  litteras,  et  alteras, 
quae  postremo  fuerant,  etiam  officisissimas,  unis  re- 
spondeo.  Nihil  esse  in  me  quod  tibi  usuique  tuo  non 
sit  expositum,  primum  pro  virtute  tua  et  pro  hisdoti- 
bus,  quae  in  te  divino  munere  lucent,  deiude  pro  mea 
in  te  benevolentia,  qua  tibi  itaafficior  pluribus  nomi- 
nibus,  ut  nequeam  non  aeque  tuus  ac  meus  esse. 
Igitur  quicquid  fűit  illud  viatici,  quo  te  sum  in  Ita- 
liam  discedentem  prosequutus,  liinc  factum  esse  exi- 
stimes  tantique,  metiaris,  quanti  non  aurum  aut  argen- 
tum  ponderat,  sed  quanti  aninuim  meum  erga  te  fa- 
cias.  A  quo  nondum  quidem  quicquid  aliud  in  te  pro- 
fectum  esse  scito,  quam  signa  sui,  et  quae  ad  argu- 
menta  eorum  pertineant,  quae  in  recessu  servantur 
ei  tempori,  quod  et  mihi  ad  praestandum  ettibi  ad  re- 
cipiendum  maturius,  fortasseque  etiam  opportunius 
érit.  Nam  hic  quam  astrictis  velis  navigemus  iu- 
certi  portus,  parum  etiam  uosti'i  compotes,  ne  reliqua 
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explicem,  videre  te  et  perspicere  iion  dubito.  Boni 
itaque  consules  omnia,  et  liaec  ad  priores  tuas  suffi- 
ciant.  Quod  verő  ad  postremas  attinet,  nihil  est  quod 
isto  tuo  abitu  oueris  velim  tibi  imponere,  praeterquam 
ut  me,  ubicimque  fiieris,  babeas  in  amicis,  curesque, 
ut  quam  seciirissimo  itinere  utaris  ,  victorque  invi- 
dorum  tuorum  revertare  ad  tuos,  gratia  et  veritatis 
plenus.  Vale.  Constantinopoli  XII.  Április  MDLVII. 

LXXVe 

A  királynak  Verancsics ,  Zay  és  Busbeck. 

Verancius,  Zay  et  Aiigerius  regi. 

Alium  Bebeckum  (si  modo  verum  sit)  exortumióJT.muj  22. 
esse  majestati  vestrae  in  Hungária,  noverit,  nec  ne, 
ignoramus.  Verum  quod  proximis  diebus  magna  cum 
asseveratione  nobis  est  de  illó  patefactiim,  id  pari 
diligentia  perferre  ad  eam  quam  citissime  curavimus. 
Quum  enim  amicus  quidam  noster  quem  inter  alios 
Adrianopoli  per  hos  elapsos  menses  in  vigiliis  rerum 
nostrarum  babuimus,  Constantinopolim  rediisset,  ex- 
posuit  nobis,  magnificum  dominum  isicolaum  Zryny 
Croatiae  banum  clandestine,  iiistar  Francisci  Be- 
beckii  a  majestate  vestra  defectionem  moliri,  seque 
opera  AUy  passae  eunucbi,  nuperadBosnensemprae- 
ftícturam  a  Budensi  translati,  in  liujus  principis  po- 
testatem  ac  tutelam  tradere  velle,  si  vicissim  arcium 
ei  suarum  incolumitatem  promiserit,  et  Jus  obtinen- 
dae  dominio  suo  totius  Croatiae  concesserit.  Nuncium 
praeterea  ejusdem  AUy  passae,  qui  baec  adprincipem 
et  ad  Hruztanum  passam  adtulerat,  quum  esset  prae- 
fato  amico  nostro  magna  et  vetere  amicitia  conjuu- 
ctus,  ultro  eidem,  dum  iu  euria   una  conversarentur, 
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ejusmodi  retulisse,  postremo  litteras  etiam  ab  AUy 
passa  his  de  rebus  ad  principem  et  passam  datas  ad 
legendum  porrexisse,  in  quibus  haec  eadem  hunc  in 
modum  erant  exarata,  adjectumque  insuper,  quod  de 
hac  domini  báni  voluntate  quatercas  idem  Ally 
passa  haberet  apud  se  litteras,  quas  proferre  semper 
posset,  quandocunque  juberetur.  Principem  verő  ad 
haec  sine  ulla  mora  responderi  praecepisse :  illi  se  ot 
ea,  quiie  postularet,  benevolenti  animo  concedere,  et 
insuper,  ubi  vellet,  zang-ziackatum  unum  polliceri. 

Quod  verum  sit,  nec  ne,  nihil  est  prorsus,  quod 
possimus  affirmare,  et  cupimus  id  a  verő  alienum 
fieri,  quemadmodum  et  prior  similis  in  eum  contorta 
calumnia  nulla  fűit  comprobata. 

Verum  nos  ita  rem  ad  majestatem  vestram  de- 
ferimus,  nihil  ei  addendo  nec  minuendo,  uti  eam  ab 
aliis  accepimus,  Reliqua  ejus  erunt  providentiae  et 
curae,  uobis  sane  interim  ex  totó  corde  dolentibus, 
quod  ejusmodi  tam  enormia  de  tauto  viro  referantur, 
de  cujus  profecto  quibusvis  incommodis  etiam  oogi- 
tare  per  nos  nollemus,  si  secus  fieri  posset,  officio 
enim  et  nostrae  fidei,  etiam  si  de  nostris  fratribus 
(quod  avertat  Deus)  ejusmodi  agerentur,  nunquam 
deesse  possumus..  Quo  etiam  magis,  videntes  rem 
momenti  esse  maximi,  eam  hac  peculiari  et  compen- 
diosa  via  pro  possibilitate  nostrae  iudustriae  signifi- 
candam  maturavimus.  quum  expeditiouem  soliti  ta- 
bellarii  Veneti,  per  quem,  Deo  daute,  longiores  daturi 
sumus  litteras,  dilatam  esse  intellexissemus. 

Ut  autem,  quae  etiam  de  Bebecko  habita  sünt, 
celerius  ad  majestatem  vestram  perveniaut,  sicut 
idem  non  mediocriter  videtur  sua  opinione  deceptus, 
ita  vix  fieri  poterit,  quin  iismaximamperturbationem 
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haud  ita  multo  post  homo  turbulentissimus  injiciat, 
quorum  causa  tanti  flagitii  nomen  assumere  non  du- 
bitaverit.  lUud  itaque  imprimis  palám  est:  eum  huc 
praeter  omnem  senteutiam  regináé,  Petrovii  et  reli- 
quorum  hujus  ordinis  venisse,  deinde  quid  in  occulto 
rerum  habiierit  cum  boc  principe  ac  passis,  quoniam 
iilla  de  re  non  est  ciiiquam  satis  tutum  affirmare, 
supersedemus  a  viűgaribus.  Caeterum  qnod  in  publico 
semper  ostentavit,  hoc  habuit  propositum,  ut  Fylek 
et  Salgo  arces  suas  postularet  remitti  sibi,  juxta  quod 
promissae  erant,  si  in  incepta  rebellione  perstitisset. 
Petita  igitur  Fylek  imprirais,  respondit  ei  passa: 
nondum  huic  rei  esse  tempus,  nec  eam  se  nlla  ratione 
audere  in  mentem  principi  revocare,  nisi  si  proprii 
capitis  periculum  adire  velit,  et  instanté  illó,  quantum 
sibi  licere  animadverterat ,  hoc  dissuadente  mille 
causis,  spe  tandem  friistratus  desiit.  niale  contentus, 
et  in  qiiemdam  metum  hand  mediocrem  conjectus, 
qunm  et  ad  principem  serius  deduceretur,  omnibus 
módis  passa  prohibente,  ne  id  loqueretur,  et  de  alia 
ratione  in  divanis  consnltatiir,  qua  eum  delinirent, 
et  sic  dimitterent  placatum,  postquam  arces  non  red- 
derentur,  ut  in  officio  constans  permaneret,  eodem 
interim  Bebecko  alia  ex  hoc  suspicante,  parum  jam 
omnino  de  reliquis  rebus  soUicito,  nisi  de  qualicun- 
que  reditu,  modo  incolumi.  Quae  omnia  miro  quodam 
fato  visa  sünt  incidisse,  causa  tamen  non  latente. 

Postquam  enim  regina  cum  filio  in  Transsylva- 
niám pervenisset,  et  Bebeck  magnificentius  prae  cae- 
teris  fuisset  jactatus  operám  suamdeadductisinopta- 
tum  statum,  petierat  arcem  Gialu  et  abbatiam  Co- 
losmonostreusem  conferri  sibi  pro  elapsis  bcne  meri- 
tis,  utque   in   posterum    quando   eorum  beneficio   in 


272 

Transsylvania  eos  commorari  vellet,  haberet  mansio- 
nera,  quae  diio  lóca  quum  fuisseiit  illi  clencgata ,  non 
a  regina  solum  et  Petrovio,  sed  etiam  a  tota  provin- 
cia, indignatus  est,  et  ab  eis  turaultuarie  recedens, 
effudit  subiratior  quippiam  bujusmodi  per  metapho- 
ram:  Seqiioque  daturum  operám,  ut  iindesigillum  il- 
lorum  penderet,  et  síuim  pendere  possit.  Quod  ad  re- 
ginam et  ad  suos  quum  perlatum  esset,  in  suspicio- 
nem  venere  de  ejiis  erga  se  animo ;  paulo  deinde 
post  audito  apparatu  illius  in  Turciam,  rati  futurum, 
quod  metuerant,  quandoquidera  vei  tum  fortasse  quid- 
dam  simile  ex  appensione  sigilli  conceperant,  nuncium 
Sebastianum  Erdewdy  cum  Mabmutto  dragomano, 
qui  tamdiu  apud  reginam  desederat,  ad  hunc  prin- 
cipem  expediunt,  datis  ei  praeter  ea,  quae  coramuni- 
ter  acceperant,  secretis,  etiam  peculiariter  mandatis, 
quorum  altero  in  ipsum  uteretur  dragomanum  oppor- 
tunitate  servata,  altero  in  Bebeckumearepostulante, 
de  qua  jam  in  suspicionera  veneraut.  Ambobus  itaque 
negotia  sua  Adrianopoli  agitantibus,  secretus  nuncius 
regináé  litteras  ad  passam  defert.  In  quibus,  asscri- 
ptis  quibusdam  legitimig  causis,  cum  orabat,  ne  in  po- 
sterum  Mabmutti  dragomani  uteretur  in  Transsylva- 
nicis  rebus  ministeyio,  sed  alio  quemcunque  ipse  cen- 
suisset.  Quod  id  ipsum  prosequente  etiam  nuncio  sua 
oratione,  passa  commotus  mirabatur  et  quaerel)at 
unde  tam  repentina  regináé  in  Mahmuttum  prodisset 
indignatio,  quem  ante  prae  caeteris  complexa.  neminem 
alium  mitti  ad  se  contenderat. 

Quae  confestim  co  bujusmodi  erupere,  ut  passa 
quae  fortasse  nunquam  de  regináé  multorumque  alio- 
rum  in  Transsylvania  *)  et   de   ipsa    Transsylvania 

*)  Kimaradt,  úgy  látszik,  egy  szó. 
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cognovisset,  ex  his  praeter  omnem  expectationem,  ut 
cognosceret  ansam  accepit.  Demisso  enim  ab  se  nuu- 
cio,  et  Mahmutto  accersito,  interrogatoque,  quidnam 
hoc  rei  esset,  ille  mirari  et  stupere  primura,  vicissim 
dehinc  a  passa  quaerere :  num  haec  essent  a  regina, 
an  ab  aliis  ?  et  si  tam  acerbe  atque  indigne  eadem 
regina  de  se  ad  Portám  scribere  potuisset,  qui  tam 
bene  et  de  ipsa  et  de  filio  ejus  meruisset ;  ac  sirailia 
plura.  Demiim  lectis  ibidem  etiam  litteris  ejusdem 
regináé,  et  re  tola  planius  perspecta,  ne  sibi  quidem 
diutiusinofficio,  quod  regináé  ad  id  terapus  praestite- 
rat,  ratus  permanendum,  ea  coepit  passae  initio  de 
singulis  suggerere  et  post  de  omnibus  simul,  quae 
(utinam)  brevi  in  multorum  non  recidant  perniciem. 

Factus  autem  hoc  pacto  Mahmuttus  a  regina 
alienus,  vertit  se  ad  Bebeckum,  et  qiiiim  ilhim  vide- 
ret  hinc  tristera  de  non  impetratis  arcibiis,  illinc  pas- 
sam  sollicitum,  qua  videlicet  eiim  ratione  contentum 
redderet,  astutus  homo  et  alioqui  maliguitatis  etiam 
argutus  artifex,  modum  aggressus  est  ostentare,  sed 
incertum  an  prius  communicato  cum  Bebeck  consilio. 
Sugillata  porro  conditione  r^ginae  ac  sexii,  aetate 
filii,  senio  etpiisillanimitatePctrovii,  omnium  denique 
in  Transsylvania  aliis  atque  aliis  defectibus  perstrictis, 
unum  Bebeckum  esse  in  Pucri  partibus  dicere  perseve- 
ravit,  qui  dignus  haberi  possit,  cui  et  regináé  et  filii  et 
totius  illius  provinciáé  administrandae  comraitteretur 
potestas.  Additis  fortasse  huc  etiam  causis,  quae  hinc 
enasci  possent  ad  eam  provinciám  facilius  obtinen- 
dam.  Et  hac  re  mox  in  médium  prolata  a  passa,  quae 
ei  visa  sit  fieri  opportuna ,  coeptum  est  publice 
primum  apud  principem  et  deinde  in  divano  de  illa 
agi.  Quandoquidem    Bebeckus    etiam  nihil  accipere 
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paratus,  nedűm  hujusmodi,  quo    tantummodo  salvum 
hinc  se  se  posset  eripere,  volimtati  passae  acquievit. 

Hoc  tempore  nuncius  regináé  passam  conve- 
niens,  summa  ope  conatus  est  eum  ab  hac  voluntate 
removere,  et  palára  ejusmodi  convicia  jactare  in  Be- 
bekum,  tum  etiam  de  regina  ac  de  ejus  filio  dicere, 
provideret  diligeuter,  quid  et  quantum  cssent  Bebeco 
credituri.  Trina  eum  jam  defectione  esse  mcmora- 
bilem,  nec  pro  eo  quicquam  se  poUiceri,  caeterum 
supplices  postulare,  ne  iilis,  quos  in  Transsylvaniáé 
principes  fecerint,  alium  dominum  inponant,  sat  sibi 
esse  magnitudine  principis  Turcarum,  nec  se  egere 
nutriciis  aut  gubernatoribus  bujusmodi,  nempé  qui 
multo  et  fide  praestarent  Bebeko  et  sufficientes  es- 
sent,  qui  pro  dignitate  Transsylvaniám  moderaren- 
tur  ac  regerent,  et  in  ejusmagnitudinisobsequiiscon- 
tinerent ;  Bebecus  autem  si  suo  vetere  gradu  conten- 
tabitur,  videlicet,  ut  sít  consiliarius  et  senator,  non  ei 
apud  se  bonores  defiitiiros.  Sin  minus,   ipse  vidisset. 

Tum  passa  majoré  fide  Mabmutto  babita,  eaque 
opportuna  bis  rebus  quandoque  főre  de  quibiis  idem 
disseruerat,  spe  sibi  certiore  constituta,  tantum  abest, 
ut  regináé  ac  filii  intercessioni  dederitlocum,ut  etiam 
expectatissimum  id.ei  obvenerit  controversiae,  nihil 
aliud  inter  benefi.ciarios  suos,  qui  sünt  ex  Christianís, 
curantcs  magis  quam  lites  et  dissidia.  Eaque  causa 
nihil  morati  apud  se  Bebekum,  sed  eo  supremi  con- 
siliarii ,  nutricii  et  gubernatoris  Joannis  filii  ac 
matris  ejus  insignito  titulis,  XI.  Április  dimisere  per 
Transalpinam,  nulla  hoc  interira  alia  mentioné  ha- 
bita  de  Petrovio,  quam  quia  senio  ipse  jam  ad  bella 
caeterasque  curas  publicas  esset  invalidus,  apud  eos- 
dem  in  otio  et  quiete  resideret,  Bebecus  verő,  ut  con- 
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ditionis  homo  primariae  etadhiic  aetate integra,  ibidem 
summa  praefectura  fungeretur,  et  praesset  rebus  bel- 
licis,  Puerique  statiim  contra  omnes  hostes  tutaretur. 
Quove  tantae  administrationis  molem  commode  tueri 
ac  siistinere  possit,  vires  ei  utriiisque  Valacliiae  et 
Graeciae  beglerbegiim  promiserant,  quoties  armis 
rem  geri  oportebit  et  ipse  praemissariim  qnippiam 
occasionum  porrexerit,  qiiod  érit  amplecteudiim  si 
forte  pax  nostra  non  confierit.  Ad  haec  datis  pluri- 
bus,  quam  ferme  62,  etiam  mandatis  ejus  noraine  ad 
Hungáriáé  et  Transsylvaniáé  proceres,  quibiis  omnes  . 
ad  studia  hujus  principis  pcllicere  enitetur,  et  contra 
majestatem  vestram  ejusque  subditos  concitare  et 
commovere  debebit,  quicunque  Turcae  imperia  et 
Joannis  filii  fidem  recipére  aspernabuntur,  honorifice 
tandem  expedivere.  Nechisplura.  etc.  Datae  Constan- 
tinopoli  22.  Maji  MDLVIÍ. 

LXXVI. 

A  királyi  felségnek  Verancsics,  Busbeck  és  Zay. 

Verancius,  Augerius  et  Zay  majestati  regiae. 

Qiia  die  ultimas  litteras  nostras  de  2ö.  Maji  adi:^?  ji 
majestatem  vestram  dedimus,  et  triremesillae  omnes 
40.  constitutae  siint  extra  Propontidem,  eadem  ab 
hoc  priucipe  acre  mandátum  supervenit  ad  praefe- 
ctum  rci  suae  navalis,  ut  adhuc  quanta  maxima  cele- 
ritate  fieri  possit,  30.  instruat,  easque  ipsémet,  tribus 
quibiisdara  P>ithyniae  zangziachis  sibiadjunctis,  post 
reliqiias  edncat.  Mirum  fűit  hoc  oranibus  in  hac  űrbe 
audissc,  Buspectacque  hacíenus  eorum  fraudes  ma- 
jorem  visac  sünt  fidem  accepissíí.  Apparantur  itaque 

18* 


276 

hae  etiam  triremes  magna  properatione,  et,  ut  quae- 
qiie  prius  instriictae  fuerint,  sic  jussae  sünt  excedere, 
numero  earum  trigenario  in  25.  contracto,  quod  plu- 
ribus  remigum  inopia  dicantur  ob  rem  subitam  Eon 
sufficere. 

Quae  praeterea  bisdem  litteris  de  quodam  Fran- 
cisco Turturino,  cive  Cbio,  scripseramiis,  ea  non  fue- 
runt  potissimum  ducis  Ferrariae,  sed  Grenuensium.  li 
enim  erectis  animis  ad  vendicaudum  se  se  in  absolu- 
tam  libertatém,  foedus  cum  Turca,  Venetorum  instar 
percutere  et  conjímctionem  inire  curant.  Eesque  hu- 
jusmodi  quoniam  visa  est  non  posse  fieri  sine  gravis- 
simo  sacrae  caesareae  majestatis  etserenissimi  regis 
Pbilippi  praejudicio,  usi  sünt  eo  praetextu  litteris 
memoratis  expresso,  tamquam  peropportuno  ad  bunc 
conatum  quam  occultissime  perficiendum,  opera  ni- 
mirum  ejus  bominis,  qui  et  Ferrariae  ducis  inquili- 
num  ageret,  fet  natione  Cbius  esset,  admodum  ex 
utroque  aptissimi  ad  tegendas  apud  bomines  tantae 
rei  suspiciones.  Quod  urbis  ejus  tam  inopinatum  con- 
silium  quum  adbuc  ad  paucorum  liic  etiara  plenam 
notitiam  pervenerit,  putemusque  quam  celerrimam 
babendam  illius  esse  rationem,  summa  diligentia  si- 
gnificandum  maturayimus,  idque  eo  etiam  majoré,  quod 
quum  ad  nos  ex  quibusdam  G-allorura  sermonibus  sit 
delatum,  tum  quod  affirment,  esse  jam  transactum. 
Impigre  itaque  buic  quoque  tanti  mo  menti  periculo 
occurratur,  ne  maritima  ejus  loci,  non  solum  adLigu- 
riam  in  officio,  Tusciam  in  soUicitudine ,  qua  parte 
in  papae  ditione  subjaceat,  commode  retinendam, 
sed  etiam  ad  legnum  Neopolitanum  et  totam  Apu- 
liam  tutandam,  imprimis  idonea  opportunitate  baedem 
majestates  spolientur. 
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Ne  autem  vera  haec  esse  dubitetiir,  die  5.  ab 
his  iiitellectis,  coiiveuit  nos  Ibniiniis,  principis  hiijus 
interpres,  sciscitatum,  qiiando  essemus  passam  adi- 
turi.  Ingressique  seciim  in  majorem  sermonem,  studio 
aliquid  ab  liomine  mag-is  malitioso  quam  cauto  asse- 
quendi,  quod  futurae  actioni  nosirae  commodare  pos- 
set,  varia  praesentis  temppris  in  médium  objectavi- 
mus,  quumque  ad  res  Italicas  pervenissemus  et  quo- 
rundam  statuiim  urbiumque  fecissemns  mentionem, 
quae  essent  magni  momenti  ad  tuendam  rem  majesta- 
tis  caesareae  et  serenissimi  Ph'lippi  regis,  confestim 
ad  Genuae  et  Neapoiis  commcmorationem  interlo- 
quutus  ejusmodi  qiiidam  eífudit:  Jam  exiguam  spem 
majestatibus  siiis  in  his  iirbibus  restare.  Esse  prin- 
cipem  Salernitanum  in  mari  cum  triremibus,  eiimque 
opperire  quiddam  et  babere  tam  terra  quam  mari  in- 
telligentias,  Genuenses  siquidem  labare  animos  in 
quaedam  nova  studia,  et  Neapoli  papám,  Gallumque 
quosdam  e  praesidibus  nostris  clam  in  suis  partibus 
obtiuere;  demum  Genuenses  non  amare  Philippum  re- 
gem, et  quaedam  sero  ad  hunc  principem  pervenisse, 
quae  si  tempestivius  cognovisset,  longe  secus  rem 
apparatuum  suorum  fuisse  gesturum. 

Ejusmodi  omuia,  quae  clare  et  superiora  confir- 
ment,  et  alia  insuper  detegant,  majestas  vestra  videt, 
nos  verő  ubirem  Genuensiumcognovimus,  subitosin- 
gula  hujus  generis  cum  amicis  et  per  amicos  vesti- 
gati  diligenter,  comperimus,  quantum  per  nos  fieri 
potuit,  mox  a  coUoquio  Turturini  cum  passis  dátum 
fuisse  mandátum  supramemoratum  de  30.  triremi- 
bus augmento  reliquae  classi,  futurumque  forte  for- 
tuna,  ut  ipsa  classis  in  Italiam  naviget,  si  occasio 
inservierit,  in  qua   sola  praesens  couspiratio  spem 
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videtnr  collocasse.  Nec  defore,  iit  adventu  ejus,  cu- 
jus  speculator  Salernitaniis  érit,  Neapolitanae  prius 
insidiae,  deinde  Geniiensium  conatus  patefiant,  nec 
aliud  esse,  PhilippumregemaGenueiisibusnonamari, 
qiiam  quod'occasione  secessiis  majestatis  caesareae 
et  jam  decrepitae  aetatis  Andreáé  Aurii,  effiigium 
quaerant  (ut  quidam  sentinnt),  ne  in  jiis  domus  ma- 
jestatum  vestrarum  redigantur.  Qiianquam  ad  haec 
et  papae  et  Galli  potuerint  studia  hausisse ;  de  qiii- 
bus  rebus  qnum  majestatum  vestrarum  sit  reliqua 
cogitatio,  tum  adhuc  nos  curam  tractus  Segniensis 
humillime  nrgemus.  Andimns  enim  diicem  Ferrariae 
nondum  resedisse,  et  certo  litteras  íidei  pro  sno  ora- 
tore  ab  hoc  priucipe  petiisse,  sed  opera  legati  Galli, 
exempti  jam  officio  nomine,  Codognati.  Qiiod  nobis 
retulit  qui  ducis  ad  eundem  liac  de  re  litteras  légit 
Caeterum  has  quoque  postremo  triremes  emittendas, 
magna  ex  parte  illius  nomine  fiiisseconcessas,  perstat- 
que  ea  opinio  in  quibusdam,  qnod  per  occasionem 
tentaturae  sint  tractiim  Segniae  memoratnm ;  propte- 
rea  videndum  érit,  ne  illisapud  Anconam,Ravennam, 
et  in  Padö  apnd  ipsum  ducem  portás  praeparentur, 
ex  quibus  patet  Segniam  brevissimns  et  facillimus 
excursus.  Verum  q.no  judicio  quave  ratione  eredi 
possit,  nt  isthaec  classis  utrobique  operám  snamcom- 
mode  navet,  nullo  firmo  robore  instructa ,  non  vide- 
mus,  functuri  tamen  nostro  officio,  ea  veritate  pláne 
expressa,  quae  nobis  constare  potuit,  sic  omnia  per- 
scribimus,  ut  in  praesens  referuntur,  Alioqui  nectam 
multa  sine  aliqua  latenti  causa  vulgareutur,  si  quid 
verae  rei  non  subesset.  Ideo  Scgniae  et  Flavonae 
in  omnem  eventum  si  cavebitur,  noneritareulienum- 
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De  nostris  rebus  quod  seribi  potest.  Die  3.  men- 
sis  iastantis  hic  tandem  princeps  rediit  Constantino- 
polim,  satis  male  habitus,  etprope  fractus  pedum  do- 
loribus  Adriauopoli  perpessis.  Nos  (ut  jam  diligenter 
curavimus)  divanis  proximis  in  curiam  accersemur, 
quod  hos  primos  ob  receutem  principis  reditum  suis  re- 
bus impenderunt.  Nec  adhuc  publici  sermones  refri- 
gescunt,  finem  jam  tandem  optatum  affore  nostro  ne- 
gotio.  Sed  hic  sermo,  haec  opinio  multitudinis  est. 
Qaum  duo  nos  admodum  de  hoc  ipso  optato  fine  per- 
plexos  habeant  :  Causa  rebellium,  et  Waradini  ac 
Giulae  (quod  hic  iucrebuit)  amissio.  Metuimus  enim 
futurum,  ut,  jam  ii  et  terminos  Hungáriáé  magis  vestrae 
majestati  astringant,  et  renuentibus  nobis  ráta  habere 
hujusmodi,  ne  quid  alienum  a  mandatis  vestris  com- 
mitteremus,  ipsi  in  furorem  erumpant,  et  demum  no- 
bis omnia  desperatiora  objiciant.  Haec  autemperple- 
xitas  tx  eo  est,  quod  aliis  litteris  post  eas  binas  de 
quibus  jam  antea  memiuimus,  non  fuerimus  instructi 
via  Veneta  (uti  sperabamus)  de  hujusmodi  novis 
eventlbus,  praesertim  in  quos  istae  arces  inciderant. 
Sed  utcunque  haec  se  se  res  habeat,  nos,  et  si  jam 
hoc  praesertim  legationis  hujus  tempore  non  medio- 
criter  aestuemus,  difficultatem  maximam  ex  his  per- 
timescentes,  satagemus  tamen,  Deo  adjuvante,  ut 
omnia  (si  fieri  poterit)  commode  transigantur. 

Nec  alia  habemus  in  praesentiarum,  nisi  quod 
denuo  videntur  obmutuissc  motus  Persici,  postquam 
pláne  constitit,  principem  hunc  non  educturum  in  Hun- 
gáriám expeditionem.  Qua  quidem  sola  causa  (uti 
multi  credunt)  idem  Persa  tumultuari  coeperat,  eo 
auimo,  ut  hoc  in  fines  nostros  abeunte,  ille  quoque 
recuperare  suos  teutavisset,  quum  interim  et  de  ejus 
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oratore  fáma  cessarit.  Quae  res  Persica  quoniam 
(iiti  jam  saepe  scripsimus)  tanquam  aestus  freti  cu- 
jiispiam  crebra  incrementa  et  decrementa  patiatur, 
fit,  ut  multi  existiment,  quieturiim,  quum  ipse  etiam 
occasiones  siias  observet.  Hic  aiitem  quoniam  hoc 
interimmagnopere  vidtatur  pendere  ab  ítalicarum  re- 
riim  exitu,  operae  pretium  foret,  ita  in  eani  victoriam 
totis  viribns  inciimbere,  ut  in  eam,  qua  ii  etiam  de- 
missuri  sünt  animos,  si  divina  ope  obtinebitur.  Deus 
majestatem  vestram  servet,  Constantinopoli,  8.  Junii 
MDLVII. 

LXXVII. 
Taxis  Rogernek  Verancsics,  Zay  és  Busbeck. 

Verancius ,  Zay  et  Augerius  a  Roggiero  de  Tassis. 

1557.  jim.  8  Per  aviso  de  vostra  signoria  saprá,  come  agli  tre 

del  presente  rezevessimo  una  soa  con  uua  altra  de 
ms.  Leonardo  Scaramelli ,  e  quella  erá  di  8.  di 
Marzo;  delle  dua  sone,  una  de  XI.  de  Febraro,  Váltra 
de  16.  di  Marzo  con  una  de  soa  magiestá  nostro  si- 
gnore; non  siasollicita,  perchélehavemohavute  salve 
a  suo  tempó,  e  giá.dato  le  il  suo  contracambio,  le 
quale  fine  mo  havrete  puotuto  ricevere.  Hóra  li  man- 
damo  altre  nostre  per  soa  magiestá,  le  quali  s'  eífor- 
zerá  indirizzare  con  ogni  prestezza ,  e  qualla  mag- 
giore  che  puotrá. 

Del  uffizio  che  ha  usato  appresso  soa   magiestá 
cerca  la  provisione  delle  nostre  spese,  é    stato  molto 
necessario,  e  cio  piíi  per  la  riputazione   de  soa  ma- 
giestá cha  per  altro,  álla   quale    del   nostro    aucora 
non  semo  per  mancaie,    benché   forse   tosto   sarimo 
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faora  di  tanti  fastidii,  pregando  la  perho,  che  tra 
questo  mezzo  non  resti  da  soUicitar  la  cosa,  acio  di 
quello  che  noi  spenderemo  qui  in  servizio  di  soa  ma- 
giestá,  gli  amici  nostri  costi  non  patiscano. 

Delle  nuove  d"  Itália  ne  fa  cumiilatisgimo  pia- 
cere, dandone  spessi  avisi,  percbe  qui  non  mancano 
al  solito  di  spargier  cose,  che  fanno  per  la  riputa- 
zioue  contraria.  E  quautunque  puoessi  aggiutino  con 
le  meuzogne,  piir  intertengono  gli  studii  che  fan  per 
loro.  Voi  farete  grandé  e  segnalato  uffizio,  esortar 
gli  magziori  nostri  álla  vittoria  da  senno  della  detta 
Itália,  over  coiigiiira  in  essa  fatta,  la  quale  se  la  si 
ottenerá,  Iddio  aiitore,  caiisará  veramente  eziandio 
de  quelle  cose,  che  saranno  infavornostro. 

El  gransignore  agli  3.  giá  di  sopradetti  ritornö 
a  Constantinopoli  assai  dehole  per  la  infirmita,  d' 
Andrianopoli,  ne  fa  altro  per  adesso,  eh'  usar  reme- 
dii  per  rihaversi. 

Álla  armata  che  giá  é  ita  fiiore  de  40.  galere, 
agli  26.  del  passato  furono  agiunte  25.  altre,  con  le 
quali  qiieste  4.  over  5.  giorui  escie  il  suo  ordenario 
capitaneo,  Pially  aggá  detto  per  nome. 

Noi  questa  seqiiente  settimana  saremo  al  tra'- 
tato  con  li  passa  e  forzaremosi  d'  arrivare  al  ultimo, 
che  giá  ft  tempó  doppo  gli  4.  anni,  gli  quali  nel  pre- 
sente  mese  farano  il  suo  compimento.  Altre  che  vi 
daremo,  vi  chiariranno  il  tutto  di  quanto  se  con- 
duderá . 

A  ms.  Leonardo  Sciaramelli  ringraziarete  a 
nome  nostro  della  littera,  delle  suoi  offerte  e  del  aviso 
degli  andamenti  de  ms.  Zaccharia  suo  fratello.  Es- 
sendoli  buoniecordial  amici.  Ne  altro.  State  sauo.  Da 
Constantinopoli  nel  8.  Zugno  MDLVII. 
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LXXVIIL 

A  királyi  felségnek  Verancsics,  Zay  és  Busbeck. 
,    Verancius,  Zay  et  Augerius  regiae  majestati. 

1557.  jui  1.  Quidnam  tandem,  hac  ultima  nostra  apud  hunc 
principem  actione,  juxta  mandátum  vestrae  majesta- 
tis,  quod  postremo  ad  nos  dedit,  profecerimus,  etsi 
his  litteris  nihil  adhuc  certi,  absolutique  ad  majesta- 
tem  vestram  scribere  possumus,  sedulo  tamen  curan- 
dum  esse  nobis  duximus,  ut  vei  id  saltem  mature 
sciat,  quae  bactenus  egimus ,  quum  non  ignoremus, 
eandem  majestatem  vestram  diu  jam  et  finem  totius 
rei  sollicite  expectare  et  hac  tarditate  maximé  com- 
moveri,  quae  quidem  iis  tota  est  imputanda,  quos 
nisi  ad  molestiam  usque  ursissemus,  adhuc  fortasse 
tractationem  nobiscum  distulissent. 

Verum  quum  X.  Junii  apud  passam  Hruztanum 
fuissemus  et  ei  omnem  rem  paucis  exposuissemus, 
quid  videlicet  ad  postremum,  pro  desiderio  et  man- 
dato  vestrae  majestatis  vei  de  pace  vei  de  dimissione 
nostra  fieri  peteremus,  in  divanum  tandem  28.  nos 
cum  munere,  quod  Augerius  attulerat,  deduci  fecit, 
ubi  tota  re  simili  modo  coram  omnibus  passis  serio 
et  paucissimis  acta  (satis  jam  per  quadriennium  di- 
lationibus  dátum,  nec  posse  majestatem  vestram  diu- 
tius  inter  spem  et  desperationem  pacis  atque  amici- 
tiae  hujus  principis  pendere  dubiam,  et  nuuc  po 
stremo  scire  decrevisse:  sit  neeam  habitura  eomodo. 
quo  semper  ad  hoc  tempus  fuerit  postulata,  nec  ne, 
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et  si  non,  ut  omnes  flemiim  dimitteremur) ,  satis  qui- 
dem  duriter:  ne  vei  verbum  de  Hungária  faceremus, 
non  solere  principes  victores  hostibus  devicta  regna 
concedere,  verum  non  longa  contentione  responde- 
runt,  quia  etiam  nos  sermonem  stringebamus,  ultima 
rerura  perurgentes.  Quumqueconclusissemus:  hos  nos 
terminos  non  excessuros,  fuisse  satis  hactenus  dispu- 
íatum,  et  nunc  tandem  ultimum  ad  omnia  expectari 
rssponsum,  desierunt  ,  .nosque  mox  ad  principem  in- 
duxere.  Apud  quem  quoniam  Augerii  erant  partes 
mtinns  exbibendi,  ut  qui  illud  cum  novis  mandatis, 
responsisque  attulerat,  verba  etiam  fuere  facienda. 
Ibique  idem  Aug^rius  oratione  usus  quam  brevissima, 
et  ad  rem  ac  personam  principis  pernecessaria,  ni- 
mirum,  concessa  Joannis  filio  pro  voluntate  ejus 
magnitudinis  Transsylvania ,  par  esse ,  ut  majestas 
vestra  Hungária  per  ejusdem  magnitudinem  pacifice 
potiretur ;  sin  secus,  ut  saltem  nos  incolumes ,  juxta 
salvum  condiictum  magnitudinis  suae,  omnes  in  pá- 
triám redire  pateretur:  praeteromnem  spem,  ob  tem- 
pestates  proximi  temporis,  et  accepti  et  auditi  sumus 
quam  benignissime,  responditque  idem  ipsémet  prin- 
ceps:  visurum  se  scilicet  et  responsurum. 

Igitur  quidnam  conclusive  nobis  respondebitur, 
proximis  divaais  cognoscemus,  etmajestatemvestram 
omni  festinatione  certiorem  facere  curabimus. 

Quia  autem  proximis  diebus  interpretem  no- 
srum,  civem  quendam  Galatinum,  probum  virum  et 
eo  non  indignum  officio,  oblevissimam  quandam  cau- 
sam,  et,  quod  május  est,  etiam  prorsus  iusontem, 
turcicis  legibiis  judicatum  mortis  supplicio  affecerunt, 
nosque  veriti,  ne  rem  secus  rumores  isthuc  perferrent, 
quam  revera  successerií,  majestati  vestraehumillime 
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significamus:  casum  hnnc  non  nostra  causa  evenisse, 
nec  quicquam  aliud  nos  perpessos,  quam  molestiam 
ob  indignum  facinus,  et  quod  nulla  auctoritate  nostra, 
nullo  favore,  nulla  demum  pecunia  bominem  servare 
potuerimus;  idque  duntaxatconsequuti,  quod  conatus 
nostri,  quos  adcumliberandum  iutenderamus,  summo 
cum  honore  et  existimatioue  majestatis  vestrae,  non 
a  Cbristianis  modo  sed  etiam  ab  ipsis  Turcis  excepti 
siint,  et  mirifice  celebrantur. 

Plura  mox,  et  rem  ordine  totam,  vei  nos  dimitte- 
mur  vei  non,  ubi  cuncta  peregerimus,  ad  majestatem  ve- 
stram  sedulo  perscribemus.  Quam  Deus  Optimus   etc 
servet  etc.  Datae  Constantinopoli  prima  Julii,  anno 
Domini  MDLVII. 

LXXIX. 
A  királyi  felségnek  Veraucsics,  Zay  és  Busbeck. 

Verancius,  Zay  et  Augerius  regiae  majestati. 

1557.  jui.  8.  Nec  his  quoque  totum  actionis  hujus  nostrae 
ultimae  progressum  describere  ad  majestatem  vestram 
possumus,  finem  ejus  ignorantes,  qui  adhuc  pendet  et 
est  in  expectatioue,  satis  quidem  molesta  nobis,  quod 
et  majestatem  vestram  eo  sollicitari  non  ambigimus. 
Verum  quid  in  ea  ipsa  actione  post  proximarum  no- 
strarum,  mensis  hujus  prima  datarura,  sit  consequu- 
tum,  scire  majestatem  vestram  operae  pretium  duxi- 
mus,  ut  indicium  ferme  cl  rissiraum  totius  legationis 
hujus  exitus. 

Quum  enim  28.  elapsi  mensis  in  divano  et  apud 
principem  cum  muneribus  fuissemus,  queraadmodum 
postremis  nostris  supramemoratis  litteris  scripsimus, 
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tertia  instantig  Hruztanum  passam  accersiti  conve- 
nimus,  ubi  colloquutus  nobiscum  per  integram  ferme 
horam,  variis  argumentis  et  coloribus  summa  sermo- 
nis  adhibita  comitate  et  prorsus  sine  omni  commo- 
tione  animi,  postremo,  quum  jam  credidisset  forte  for- 
tuna  sufficiens  se  fundamentum  jecisse  his,  quae  jam 
tandem  post  elapsum  quadrienium  tunc  primum  erat 
aggressurus,  dixit:  Quodsi  rex  vester  tantam  in  me 
habét  revera  fiduciara,  qnantam  vos  semper  mihi 
eum  habere  declarastis,  et  nunc  etiam  declaratis,  ro- 
gantes  me  ejus  nomine,  ut  partes  meas  pro  pace  inter 
imperatorem  nostrum  et  ipsum  regem  vestrum  fa- 
cienda  interponam,  certe  et  ipse  rex  vester  consilio 
meo  debebit  acquiescere,  et  vos  non  aliud  facietis, 
quam  quod  ego  vobis  faciendum  demonstravero.  En 
cernitis,  quam  diu  nihil  vobiscum  tractatum  est  pro- 
pter  vestram  in  eo  pertinaciam,  quod  imperátor  noster 
nunquam  est  regi  vestro  concessurus.  Nunc  igitur  ut 
ipse  quoque  sincerum  me  amicu  m  esse  eidem  regi 
vestro  declarem,  tractemus  jam  inter  nos  de  modo 
dicta  pace,  eique,  si  habetis  assentiendi  potestatem, 
assentiri  non  recusetis,  quam  videlicet  ipse  vobis  pro- 
posuero,  quum  illa  aliter  nequaquam  frui  poteritis. 
Nam  scitis,  Agriam,  Palotám,  et  Zigetum  arces  in  di- 
tione  imperatoris  nostri  contineri,  et  ex  eis  reliquos 
fines  uostros  maxima  et  assidua  incommoda  acc'pere, 
nec  interim  uUa  ratione  inter  imperatorem  nostrum 
et  regem  vestrum  pacem  possecomponi  stabilem,  nisi 
hisdem  arcibus  in  potestatem  nostram  redactis.  Quare 
si  rex  vester  pacem  cum  imperatore  nostro  habere 
velit,  has  ille  reddat  arces,  deinde  missis  in  médium 
utrinque  primoribus   et  justis  viris,  qui  inter  nos  et 
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vos  limites  ponant,  pacem  postremo,  quam  optatis,  sub 
tributi  pensione  referetis. 

Ad  quae  nos,  videndo  eorum  versutias,  et  quod 
nolunt  pacem,  nisi  cum  iniquissimis  pro  majestate 
vestra  conditioiiibiis,  quodque  teinpus  duiitaxai  ex- 
trabunt,  grave  quodpiam  bellum  coutra  majestatem 
vestram  occulte  maturantes  in  proxiraum  terapus,non 
multis  respondimus,  et  ea  tantum,  quibus  aut  opta- 
tam  pacem  extorqiiere  possemus.  quam  omnino  vix 
speramus,  aut  prorsus  re  iufecta  dimitteremur,  ma- 
jestateüi  inprimis  vestram  candidissimo  auimo  spem 
omnem  rerum  suarum,  quautum  ad  banc  pacem  atti- 
net,  in  ipsum  solum  collocasse,  et  scire  se  eam  non 
babiturum,  nisi  per  ipsum,  optare  tamen  et  petére, 
majestatem  vestram  sic  dominatio  ejus  magnifica  eí- 
dem  consulat,  ut  bujusmodi  suum  quod  suadet  con- 
silium  velit  ad  ejusdem  petitionem  accoramodare,  quod 
demum  érit  verum  argumentum  benevolentiae  ipsius 
magnificae  dominationis,  qua  diceret  se  se  majesta- 
tem vestram  complecti.  Eaque  propter  quod  de  Agria, 
Palota,  et  Zigeto  proposuisset,  nos  de  boc  ne  loqui 
quidem  vei  posse  vei  audere,  et  ab  initio  mandátum 
babuisse,  idque  postea  saepius  ac  postremo  nunc 
etiam  per  tabellarium  niensc  Aprili  missum .  nobis 
fuisse  renovatum,  ut  liac  duutaxatconditione  assenti- 
remur  paci,  si  liic  princeps  majestatem  vestram  in  ea 
omnino  Hungáriáé  parte ,  adusquc  Transsylvaniám 
limites  suos  protendentej  libere  pacificeque  permisis- 
set,  quam  tunc  temporis  obtincbat,  quum  nos  buc  di- 
missi  sumus.  Quocirca  nunc  etiam  oblato  solito  mu- 
nere  bonorario  quotanuis  pendendo,  ct  duobus  veteri- 
bus  reraittendis,  uti  antea  quoquc  cum  restitutione 
Transsylvaniáé  obtuleramus,  bacratione  memoratam 
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pacem  a  magnitndiiie  sua  postulamus,  sicut  semper 
bactenus  eam  postulavimus.  Alioqui  si  id  minus  ma- 
jestati  vestrae  concedendum  statuisset,  nos  juxta  sal- 
vum  conductiim  ejus  magnitudinis  abeimdi  faculta- 
tem  postiűare,  ut  qiű  praeterea  quae  hic  agere  debe- 
remus,  non  cssemus  babitiiri,  pace  biuic  in  raodum 
nobis  denegata. 

Haec  fiiit  siimnaa  substantia  hujiis  coUoquii. 
Quae  verő  in  eo  intercessere  alia ,  ea  differimus  ad 
litteras,  quibus  totam  actionem  perscripturi  snmus, 
quiim  Deo  volente  ultimiim  űnem  contingemiis.  Spe- 
rabamiis  autem,  bis  divanisomnino  nos  iri  absolutos, 
uti  vox  omninm  affirmabat.  Verum  quia  interim  ex 
Hungária  allatum  fuisse  dictum  est,  quod  validus 
majestatis  vestrae  exercitus  prodiisset,  quodque  Zol- 
nok  esset  interceptum,  et  obsidio  Strigonium  ducere- 
tur,  coUatoque  bujusmodi  motu,  ad  petitionéra  nostram 
tara  brevcm  resolutam  etconstantem  audivimus  fuisse 
illis  visum,  nobis  non  esse  ante  respondendum,  quam 
peculiari  nuncio  Budám  secunda  bujus  mensis  misso 
edocerentur,  quid  majestas  vestra  moliretur.  Unde 
responderi  nobis  interim  non  existimamus,  donec  idem 
nuncius  Buda  redierit,  cujus  rei  expectatio  ,  etsi  no- 
bis ingrata  sit,  et  perraolesta,  summae  tamen  dexte- 
ritati  oportet  nos  insií^tere,  ne  illos  in  aliquas  intem- 
perias  adigamus. 

Quoniam  autem  nec  nosad  voluntatemsuam  pel- 
licere,  ut  vellent,  possint,  et  occultae  quaedam  lega- 
tiones  Italicae  ad  oi)tata  quaedam  eos  erexerunt, 
unum  liinc  e  Gallis  in  Franciam  expedivere  mari  cum 
mandatis  minimé  levibus,  veremurque  (ut  conjici- 
mus)  regem  illum  eos  sollicitatum  misisse ,  ne  pa- 
cem, de  qua  liic  jam  inccperunt  rumores  vigere,  cum 
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caesarea  et  serenissimi  regis  Philippi  raajestate  in- 
stauret,  offerentes,  se  anno  insequenti  bellum  ma- 
jestati  vestrae  illaturos.  Videnturque  ideo  nos  hic 
halld  dubie  tamdiii  primum  per  hiemem,  mox  per  ver, 
et  jam  per  totam  etiam  aestatem  fumo  pacis  jactato 
detinuisse  et  pressisse,  ut  et  bellum  Hungaricum  hoc 
anno  evitarent,  postquam  illud  gerere  nequiverunt,  et 
quid  arege  Gallorum  eis  respondebitur,  quemve  tumul- 
tus Italici  exitum  contra  majestatem  caesaream  et  sere- 
nissimum  regem  Philippum  sortientur,  cognoverint. 
Nam  iliura  Turturinum  quoque  Gernuensium  clancu- 
larium  nuncium,  de  quo  aliis  plura  scripsimus,  adSep- 
tembrem  huc  rediturum  ajunt,  ubi  nimirum  res  sibi 
creditas,  et  quae  fieri  interhos  et  illos  oportebit, 
quibus  operám  navat.  maturuerit.  Nec  de  his  in 
praesentia  plura,  nisi  quod  nos  solito  more  litteras 
erebro  ad  majestatem  vestrara  damus,  ab  ea  verő  non 
plures,  quam  biuae  postremo,  alteraeRatisbona,  alte- 
rae  Prága,  nobis  sünt  redditae.  Quod  quidem  eo  si- 
gniíicamus,  ut,  si  majestas  vestra  quoque  saepius 
scripserit,  dignetur  scire,  eas  ad  nos  non  fuisse  per- 
latas.  Quam  Deus  etc  Constantinopoli  VII F.  Julii 
MDLVII. 

LXXX. 

Taxis  Rogernak  Verancsics,  Zay  és  Busbeck. 

Vcrancius  Zay  al  signor  Roggiero  de  Tassis. 

1557  jui.  8  Queste  altre   nostre,   pregarao    che   parimente 

vestra  signoria  habbia  raccommandate,  accio  con 
prestezza  possino  marciare  verso  la  corte  de  soa  ma- 
giesta,  uostro  signore.  Ne  ci  é  altro  de  qui  sequito 
puoi  altre  nostre  di  sopra  ultimamente  seritte,  suol 
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che  ancora  costori  ne  dimoraraimo  qiialclie  giorno, 
segondo  compiendemo  alli  andamenti  loro.  Del  che 
Signor  Iddio  soá  lodato.  E  vostra  signoria  sara  coii- 
tenta  di  soUicitare  il  modo,  come  gia  per  inaiite  ue 
scrisse,  acio  li  amici  nostri  Scaramelli  siano  pagati 
e  sodisfatti  delli  presenti  dauari,  che  da  essi  havemo 
havuti,  e  con  queste  vi  indirizarao  li  dua  cambii,  uiio 
delli  ducati  duo  millia  per  uso  di  Veraiizio  e  Zay 
tölti,  e  laltro  delli  otto  ceuta  uonantaquatro,  li  qiiali 
tiitti  tre  semo  stá  astretti  di  sborsare  per  la  libera- 
zione  del  nostro  dragomano ,  li  qnali  perho  sono  in 
gran  periciüo,  che  non  smariscano ,  si  come  ancora 
esso  dragomano  non  havemo  puotuto  liberar  da  caso. 
E  ció  sara  non  suolamente  al  nostro  commodo,  ne 
ancora  al  honor  desoa  magiestá,  quando  nonsi  man- 
cherá  alli  detti  amici,  cári  veramente  in  questo  luoco 
e  nel  presente  tempó.  Delle  suoi  lettere  similimente 
la  pregamo,  che  ne  voglia  far  participe  ogni  spazzo, 
si  ben  non  ci  sarano  di  quelle  de  soa  magiestá,  che 
d  altronde  nulla  habiamo.  State  sano  Da  Constanti- 
nopoli  nel  Lujo  MDLVII. 

LXXXI. 

A   királyi    felségnek  Veranesics,  Zay  és  Busbeck. 

Ad  majestatem  regiam  Verancius,  Zay  et  Augerius. 

Ad  22.  diem  Julii  orator  Galli,  qui  hic  reside-1,5;  iuis.  * 
bat,  proximoque  Martio  priori  successerat,  subita 
expeditione  profectus  est  in  Galliam,  de  cujus  profe- 
ctione  varia  honiinum  fuere  judicia.  Alii  missum  fuisse 
ab  hoc  principe,  alii  non,  sed  sua  spontc  suaque  pfi 
vata  causamotum,  accepto  commeatu  recessisse.  Quo- 
niam  autem  per  eos  dies    latentibus  anthoribus  (ne 
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fecimus)  qiiid  de  tractatii  seriae  pacis  summi  Pontifi- 
cis  et  Galli  ciim  serenissimo  Pliilippo  rege  allatum 
fuerat,  ea  non  incerta,  laté  jara  vigente  fáma,  vires 
ejusdem  Philippi  regis  et  in  Grallia  apud  Picardos, 
et  in  italia  tam  in  Brutiis  quam  in  ínsubribus  esse 
snperiores,  judicarunt  initio  multi,  eundem  oratorem 
jam  in  occiilto  satis  habere  persuasuni ,  eam  pacem 
iudubie  successuram,  et  voluisse  libertatis  suae  causa 
mature  sese  hinc  subduxisse ,  ne  forte  hie  eum 
ipsius  pacis  confirmatiodeprehendisset.  Postea  tamen 
re  diligentius  a  pluribus  rimata  et  perspecta,  illiid 
tandem  omuibiis  creditum  est:  missum  fuisse  ab  hoc 
principe  ad  ipsam  pacem  perturbandam,  quod  ea 
magnopere  soUicitaretur  et  esset  anxius.  Promissa 
enim  ei  regi  ad  insequentem  anniim  expeditione  sua 
in  Hungáriám,  et  in  italiam  classe,  quantum  maxi- 
mam  facere  poterit,  conatus  est  eum  totis  viribus  a 
memoratae  pacis  consilio  revocare. 

Venerant  sub  hoc  tempus  et  a  regina  atque  ejus 
filio  nuncii,  Lippam  ac  Temesvarum,  limites  eis  ad- 
huc  eo  tunc  ad  Transsylvaniám  adjuuctos,  quando 
exacti  sünt  Buda,  postulantes.  Quibus  respoiidere 
passae :  Revera  ea  duo  lóca  fuisse  illis  initio  in  pos- 
sessionem  eum  Transsylvania  attributa,  eadem  ta- 
men quumsuaculpapostraodum  amisissent,  principem 
eorum  denuo  ab  hostibus,  et  negotio  et  detrimento 
suorum  militum  non  exiguo  recuperasse  tenereque, 
et  eos  non  ignorare.  Verum  irent,  et  Giulam  cape- 
rent  quemadmodum  cepere  Varadinum.  Postea  vi- 
surum  eundem  principem.  quid  érit  sibi  hac  de  peti- 
tioné illorura  faciundum.  in  ejus  siquidem  potestate 
esse  eadem  lóca  illis  et  reddere  et  non  roddero,  et  ta- 
metsi  summa  et  beniguitate  et   munificentia  praestet, 
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nescire  tamen  se,  qnid  tnnc  demimi  sit  factnnie.  Tri- 
stes  hoc  responso  et  apparenter  iiulignati ,  non  sine 
testibiis  nuncii,  aiiditnm  est,  eos  dixisse  recedentes  : 
duos  fuisse,  qiii  illos  ea  spe  limitnra  replevissent ,  Gal- 
Inm  et  hunc  principem,  eaqne  fidiicia  non  soliim  re- 
ginam cum  íilio  in  Transsylvaniám  redire  illectos,  sed 
etiam  Transsylvanos  ad  eos  recipiendiim  inductos, 
potissimnm  tamen  autliore  Gallo  ;  caeterum  qnia  jam 
de  promissione  alterius  dudiim  desperassent,  hoc  no- 
minato  principe,  brevi  se  alterum  qiioque,  videlicet 
Gallum  tentatnros.  num  promissonim  meminerit.  Qni- 
bns  si  ipse  quoqiie  satisfacere  aut  non  potnerit  aut 
noliierit,  certiim  est  Transsylvanos  sententiam  rauta- 
turos.  Ex  quo  qiiid  suspicari  possit.  majestatis  vestrae 
est  et  judicii  et  censurae. 

Nos  antem  (ut  jam  ad  actionem  mnneris  nostri 
veniamus)  prima  die  hujus  mensis,  quiim  nunciasse- 
mus  passae  Hruztano,  vellet  jam  tandem  nltimae  ex- 
peditionis  nostrae  serio  cnram  assumere  scireque, 
quod  haec  tam  diiitiirna  tamqiie  indebita  nostraliic  de- 
tentio  commiinibus  rebus  niillum  esset  commodum  al- 
latura,  ea  ipsa  die  privátim  nos  accersivit.  Ubi  non 
longa  praefatione  usiis,  hanc  nobis  expeditionem  fe- 
cit:  Voluntatem  esse  siii  principis,  ut  majestas  vestra 
primo  quoqiie  tempore  deductis  ex  arcé  Zigeth  miini- 
tionibus  ac  praesidio,  eandem  quoque  demoliatur  et 
solo  aequet,  simulque  nt  et  duorum  aimorum  honorá- 
rium munus,  quod  pendendum  restat,  ad  Portám  ejus 
mittat,  et  deinceps  quod  annuatim  pendendum  érit, 
augeat,  sic  demum  eundem  suum  principem  maje- 
stati  vestrae  ean'.  Hungáriáé  partém,  positis  inter  se 
et  iliara  limitibus,  permissuriim,  qiiam  in  praesentia 
teneret,    secumque  perpetuani  pacem  his  conditioui- 
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bus  facturum,  quibus])rioreiii  fecerat.  duoque  nostrum, 
A^erancius  et  Zay,  majestatem  vestram  de  his  edo- 
cturi,  redirent,  Augerius  verő  hic  remaneret,  caetcra, 
quae  interim  consequerentar,  tractalurus. 

Hac  expeditione  dos  omnes ,  ut  quae  videretur 
minus  esse  ex  seiitentia  et  mandato  majestatis  vestrae, 
non  contenti,  primum  omnium  de  positione  limitum 
clarius  informari  voluimus,  ut  postea  nos  etiam  pari 
ratione  clarius  eidem  explicaremus,  quosnam  liniites 
majestas  vestra  quoque  requireret,  et  quid  esset  sen- 
sura  de  tollendo  Zigeto.  Interrogato  itaque,  quibus 
locis  et  cujusmodi  essent  limites  posituri,  respondit : 
Permissis  omnibus  in  potestate  vestrae  majestatis,  quae 
hoc  tempore  possideret  et  in  nianu  sua  haberet,  visuros 
de  his  postmodum  utriusque  partis  commissarios ,  vi- 
ros  primates,  honos  et  regni  peritos. 

Tum  nos  de  duorum  alterutro  solliciti,  vei  de 
pace  nimirum  honesta  et  resoluta,  vei  de  dimissione 
expedita,  quia  non  explicaverat,  quod  nos  optabanius 
et  res  postulabat,  diximus,  principem  ejus,  de  honora- 
ria  duorum  annorum  intermissa  pensione,  deque  ordi- 
naria.  quae  in  posterum  esset  fiitura  amiua,  non  opor- 
tere  esse  sollicitum,  si  modo  eam  pacem  cum  maje- 
state  vestra  confeocrit,  quae  decens,  aequaet  coustaiis 
fuerit.  Verum  meminisse  ipsum  passam ,  sic  princi- 
pem suum  Joannis  filio  Transsylvíiniam  reddi  a  ma- 
jestate  vestra  voluisse,  ut  quicquid  Hungáriáé  extra 
Transsylvaniám  esset,  exceptis  his,  quae  magnitúdó  ejus 
obtineret,  id  vicissim  majestatis  vestrae  ditionis  ac 
juris  censeretur,  et  pacifiee,  uti  antea,  possideret. 
Quare  nunc  etiam  alia  majestatem  vestram  ab  ejus 
magnitudine  non  exigere,  quam  haec  i])sa,  in  quibus 
Casso^iam,  Monkach,  Huztli,  Varadinum,  Giulam,  et 
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alia  plura  lóca,  quae  per  easregnipartes,induciarum  hoc 
tempore  in  controversiam  attracta,  partimque  adempta, 
partim  infesta  obsessaque,  hostiiitate  tenerentur,  in- 
telligit.  Eaque  causa  instare  nos  pro  gratiore  expe- 
ditione,  scientes.  majestatem  vestram  nulla  ratione 
Zig-ethum  snblaturam ,  uec  hiijusmodi  conditionibus 
contentam  főre,  nisi  et  Zigethum  siio  loco  salvum 
permanebit  ,  et  de  Cassovia  Giiüaque  et  aliis  su- 
pramemoratis  locis  aequiim'  responsiim  acceperit. 
Quum  interim  nec  Veraucius  cum  Zaysinthujusmodi 
ad  majestatem  vestram  conditionem  pacis  perlaturi 
nisi  coacti,  nt  quam  eidem  non  piacituram ;  nolentes 
et  hic  vauam  aliquam  spem  illis  relinquere,  rem  forte 
fortuna  majestati  vestrae  ratam  főre ;  et  ad  eandem 
inaniora  vento  deferre,  unde  et  honoris  sui  detri- 
mentumfacere,etgratiaiii  ejusdem  offenderepotuissent. 

Simili  modo  Augerius  quoque  id  displicere  sibi 
declaravit,  quod  scilicet  hac  ratione  dividere  nos  non 
deberent,  pace  scilicet  pendente  et  adhuc  incerta, 
idque  expresse  fieri  contra  mandátum  vestrae  raaje- 
statis,  quum  pace  facta,  non  esset  ofíicium  detrectatu- 
rus,  ut  a  majestate  vestra  injunctum  sibi  atque  impo- 
situm ;  caeterum  si  optatiorem  expeditionem  facturi 
non  essent  nobis,  se  quoque  cum  coUegis  missionem 
postulare,  sinea  sibi  negaretur,  solenniterprotestatu- 
rum  in  divano  et  nunc  etiamprotestari,  hicse  imposte- 
rum  non  aliter  quam  coacte  et  praeter  omnem  suam  vo- 
luutatem  remansurum,  qnae  autem  essent  reliqua,  a 
collegis  non  dissensurum. 

Passa  tum  summa  coraitate  et  familiariter  Au- 
gerium  alloquutus,  ut  aequo  animo  apud  hunc  prin- 
cipem  per  hoc  tempus  non  gravaretiir  remanere, 
omnia  illitum  libera  tum  secura  főre,  seque  inamicum, 
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pluö  quam  germaniim  pollicens,  iterum  atque  iterum 
cohortatus  tst:  ne  ejus  consilio,  atque  huic  paci,  quara 
ipse  (per  caput  suum  jurando)  insciis  reliquis  passis, 
non  sine  negotio  et  sollicitudine  sua,  opera  verő  mii- 
lierum  ab  hoc  principe  impetrasset,  refragaremur, 
belli  jam  jam  impendentis  ante  daremus  causam,  quam 
has  ipsas  conditiones  pacis  Veranciiis  et  Zay  ad  ma- 
jestatem  vestram  detulissent.  Omnes  omnino  totis  vi- 
ribus  urgebamus  eiim,  ut  aequiora  nobis  panderet ; 
plusculumque  ibidem  in  deliberatione  ciinctati,  quod 
ita  siibito  ad  assentieudum  espeditioni  hiijusmodi 
nequiveramus  indiici,  dimisit  nos.  in  alium  congres- 
sum  re  dilata,  nobis  haud  qiiaquam  invitis,  quia  in- 
terpretem  latinum  non  habaeramus,  sed  hungarum, 
quem  passa  clam  polono  adesse  jiisserat,  sua  qua- 
dam  latenti  causa,  qui  quidem  quanto  usui  erat  pas- 
sae,  tanto  nostro  non  erat,  quod  Augerius  illum  non 
intelligebat,  nec  eJus  opera  uti  potuerat,  quando  ma- 
ximé debuerat. 

Hoc  tamen  biduo,  habita  cura  de  latino,  eoque 
solito  nostro  interprete,  denuo  passani  adibimus,  ubi 
clarius  acto  negotio  tani  de  Zigetbo,  quam  dereliqui^ 
locis  supramemoratis,  dabimus  operám,  ut  singillatim 
ad  illud  totum  (quod  jam  in  regno  vestrae  majestatl 
obtulerunt)  de  his  etiam  particularibus  intelligamus 
plenioremque  informationem  ad  majestatem  vestram 
perferamus."  Nec  id  existimavimus  nisi  necessario  et 
opportune  nos  facturos,  quandoquidem  ipsa  res  et 
ad  conclusionem  coeperit  jam  appropinquare,  et  po- 
testati  vestrae  majestatis  proponitur  ad  eligendum, 
quod  voluerit,  Eoque  animo  et  Verancius  et  Zay 
sünt,  ut  hauc  facultatem  redeundi,  etiam  quicquid  in 
posterum    passae   responderint ,    non    intermittant, 
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qiium  ob  mandátum  {jostremum  vestrae  iűajestatis,tnm 
ne  in  aliquas  novas  horum  pedicas  incidant  pertina- 
cia  minimé  utili.  Et  interim  postquam  sic  Tiirca  ve- 
lit,  ne  Inc  legátus  vestrae  majestati  in  oranem  even- 
tnm  desit,  et  ex  iis,  qui  redibunt,  niajus  fortasse  domi 
commodum  percipietur,  quam  si  diutius  tanto  cnm 
comitatu  apud  hos  frustra  tenereiitur  :  quum  alioqui 
et  inposterum  omni  tempore  laborare  et  periclitari 
pro  voluntate  vestrae  majestatis,  nunquara  siat  defuturi. 
Verum  hoc  tempore  intervenitetiamorator  Per- 
sae,  qui  nudius  tertius  Constantinopolira  intravit, 
magnusque  sermo  est,  non  prius  hos  de  industria  ex- 
peditionem  nobis  facere  voluisse,  quam  ipse  appulis- 
set,  quod  ipsoruin  fortasse  quippiam  interessé  puta- 
rint,  siefieridebuisse,  Noset  si  Amasianum  fere  tem- 
pus  ob  oculos  habeamus,  considercmusque,  quod  in 
ntramque  partém  possetaccidere,  habito  tamen  man- 
dato  vestrae  majestatis,  íiiiem  re  etiam  infecta,  his 
nostris  actionibus  impouendi,  discrimen  experiri  in 
negotio  prorsus  ignoto  et  dubio  non  sumus  ausi. 
Quum  alioqui  vix  quisquam  est,  qui  eiim  principem 
arma  contra  hunc  raoturum  existimet,  donec  sedere 
eum  domi  iutellexerit.  Nam  seniorem  Persam  procul 
dubio  paci  esse  studiosura,  non  obscure  ferunt,  filium 
verő  belli,  sed  eum  longe  ultra  Parthiam  abesse,  ibi- 
demque  eum  finitimis  assidue  concertare,  nullumque 
patri  morém  gerere.  Quicquid  tamen  hoc  interim  eum 
oratore  Persae  tractabitur,  post  discessum  Verancii  et 
Zay  sedulo  curaturum  Augerium  Deus  etc.  Datae 
Constantinopoli  4.  Augusti  MDLVII. 
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LXXXII. 

Lenkovics  Jánosnak  Verancsics,  Zay  és  Buebeck. 
Verancius,  Zay  et  Augerius  Joanni  Lenkovith. 

i.s57augi2.  Pro  duobus  qiűbusclam  Judaeis  Salomone  et 
Jacobo  Constantinopolitanis,  qiios  dominatio  vestra 
magniíica  habuerat  captivos,  proxiraeque  hiic  ad  suos, 
pacto  cum  eis  pretio  redemptioiiis,  ad  spongionem 
Ambrosii  Vukovith  suae  majestatis  regiae  subditi  et 
praesentis  luagnifici  domini  aggae  janizerorum  geni- 
toris,  dimisit  liberos,  idem  dominus  aggá  mittit  uunc  ad 
dominationem  vestram  magnificam  per  Lucám  patrem 
smim  ct  speciales  alios  quosdain  homines  iii  sortem 
redemptioiiis  eoruiidem  Jiidaeorum  eqiios  et  certas  ali- 
as res,juxta  voluntatem  et  petitionéin  vestrae  magiiifi- 
cae  dominationis.  Qiii  qiiidem  eqiii  et  res  aliae  si  siio  va  • 
lőre  summám  redemptionis  praefatam  expleverint,  cu- 
pit  genitorem  suum  sponsione  liberari,  sin  minus,  of- 
fert  sereliquum  quqque  haud  ita  multo  post,  quod  ad 
integrum  supplemeiitum  pertiniierit ,  summissurum, 
ubi  primum  de  defectu  eadem  dominatio  vestra  magni- 
fica  faciet  illum  certiorem.  Rogat  nibilominusinterim,ut 
idem  ejus  genitor  denuo  sponsione  non  retineatur,  nec 
aliqua  in  parte  sui  aut  suarum  rerum  molestetur,  quin 
potius,  ut  illum  insuper  ob  respectum  ejus  benevolen- 
ter  habeat  commendatiim  Quod  quidem  omui  se  ait 
amicitia  atque  officio  gratitudinis  eidem  compensa- 
turum,    actis  insuper  gratiis,   quod    suos    fratres   ad 
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eum  venire  permiserit.  Nos  verő  ad  hujus  rei  com- 
meiidationem  requisiti,  vestram  magnificam  domina- 
tionem  rogamus,  ut  velit  uostra  etiam  nonnihil  causa 
ejusdeni  domini  aggae  voluntati  gratificari,  quantum 
vestrae  njagniticae  dominationis  qiuim  voluntati  tuiii 
aliorum  rerum  suariim  rationi  non  adversabitur.  Beiie 
et  feliciter  valeat  Datae  Constantinopoli  12.  Augusti 
MDLVII. 

LXXXTII. 
A  királyi  felségnek  Verancsics,  Zay  és  Busbeck. 

Veranciiis,  Zay  et  Aiigerius  majestati  regiae. 

Diio  ex  nobis,  Verancius  et  Zay,  dimissi  sumusioSTAuK 
ad  majestatem  vestrara  ciim  ea  nimirura  relatione,  ut 
majestas  vestra  quae  in  Hungária  hoc  tempore  pos- 
sideat,  teueat  et  hic  princeps  similiter ;  caeterum  ut 
Zigeth  arcem  omnio  demoliri  faciat,  locumque  ejus 
destituat,  et  sic  demum  missis  huc  duorum  anuorum 
honorariis  muneribus,  quae  erant  intermissa.  de  re- 
liqua  pace  deque  annuo  imposterum  solvendo  hono- 
rario  munere  transigatur. 

Quae  conditio,  quoniam  de  Giula,  de  Varadino, 
et  de  rebellibus  ne  loqui  nos  quidem  patiuntur,  vo- 
lentes  majestatem  vestrara  prorsus  ab  his  abstinere, 
quaecumque  in  sua  et  suorum  potestate  existant:  non 
videmus,  quam  sit  huic  ipsi  conditioni  vei  gratulan- 
dum  vei  innitendum ;  et  quia  nihil  juxta  vestrae  ma- 
jestatis  optata  extorquere  potuimus,  cum  his  duo  nos 
revertemur,  cum  quibus  rcdire  noluerimus,  reservan- 
tes  explanationera  omnium  ad  reditnm  nostrum,  quae 
Dunc  hoc  discessu  uostro  distracti  minimé  explauare 
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potuimus.  Res  autem  tales  sünt,  quae  maximam  exi- 
gunt  considerationem. 

Hunc  verő  cursorem,  quod  tam  raptim  cura  his 
litteris  Dostris  ad  majestatem  vestram  praemiserimus, 
passa  jussit,  qui  vellet,  iit  omiiino  statim  his  intelle- 
ctis,  majestas  vestra  arma  deponeret,  et  quietos  fines 
esse  juberet. 

Nos  autem  ne  fuissemus  visi  eidem  passae  re- 
luctari  voluisse,  morém  ei  gessimus.  Verum  ea  sen- 
tentia  non  sumus,  ut  majestas  vestra  huic  eorum  fuco 
eredat,  seque  ac  fines  suos  exarmet  (esto  quod  gras- 
sationea  fieri  probibuerit),  donec  nos  aderimus  et  to- 
tum  actioniü  hujus  nostrae  progressum  rationemque 
ac  exitum  exponemus,  maturaturi  summo  studio,  ut 
quam  celerrime  advolemus 

Ne  demum  simile  quiddam  nobisquoque  Verán- 
cio  et  Zay  accidat,  uti  Malvezio  acciderat,  majestati 
vestrae  supplicamus,  dignetur  finitimis  mandare,  ne 
quid  ab  eorum  hominibusincommodi  accipiamus.  Nec 
his  aliud  adjicimus,  quam  quo  tempore  has  dedimus 
eidem  cursori,  nos  quoque  Verancius  et  Zay  eodem 
hinc  movimus.  Deus  Optimus  Maxiraus  conservet 
eandem  et  liberos  suos,  dorainos  nostros  clementis- 
simos.  Datae  Constfintinopoli  17.  Augusti  MDLVII. 

LXXXIV. 

Verancsicsnak  és  Zaynak  a  király. 

« 
Keverendő  Antonio    Verantio,    episcopo    Quin- 

que-Ecclesiensi,  consiliario  nostro,  ac  egregio  Fran- 
cisco Zay,  nazadistarum  nostrorum  supremo  capita- 
neo,  oratoribus  nostris  apud  imperatorera  Turcarum 
etc.  fidelibus  nobis  dilectis. 
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Ferdinandns  divina  favente  clementia,  Romano-1557  septa^. 
rum,  Hungáriáé.  Boheraiae,    etc.  rex  seraper  augu- 
stus  etc. 

Reverende,  et  egregie,  fideles  nobis  dilecti.  — 
Ccmrnittimiis  vobis.  ut  postquara  istluic  Coraaro- 
mium,  ex  itinere  isto  vestro  appuleritis,  adventura  eo 
vestrura  fideli  nostro  spectabili  et  magnifico  comiti 
Thomae  de  Nadasd.  regni  nostrí  Hungáriáé  palatino, 
etc.  nunc  ad  Jaurinum,  cum  exercitu  nostro  in  ca- 
stris  existenti,  nulla  interposita  mora,  ad  scitum  detis, 
ac  vos,  relictis  istic  impedimentis  vestris,  quae  vobis- 
cum  affertis,  ambo  statim  in  curru  kochy  huc  ad  nos 
festinetis,  ut  nos  hic,  intellectis  a  vobis  omnibus  ne- 
gotiis,  de  totó  statu  rerum  coram  uberius  tractare 
possimus.  Secus  non  facturi.  Dátum  Viennae  vige- 
sima  octava  die  Septembris  anno  Domini  millesimo 
quingentesimo  quinquagesimo  septimo.  Ferdinánd 
m.  p.  Nicolaus  Olahus  Strigoniensis  A.  m.p  Joannes 
Listhius  m.  p. 

'      LXXXV. 

Verancsicsnak  és  Zaynak  a  király. 

Keverendő,  ac  magnifico,  fidelibus  nobis  dilectis. 
Antonio  Verantio,  episcopo  Quinque-Ecclesiensi  et 
praeposito  Pornensi,  ac  Francisco  Zay  de  Chemor,  ge  • 
nerali  nazadistarura  nostrorum  capitaneo,  consilia- 
riis,  oratoribus  nostris. 

Ferdinandus,  divina  favente  clementia,  Roraano-1057.  oct  i*. 
norum ,  Hungáriáé,    Bohemiae,    rex    seraper    augu- 
stus  etc. 
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Reverende,  maguifice,  fideles  nobis  dilecti.  Red- 
ditae  nobis  sünt  litterae  vestrae  de  XIV.  praeseiitis 
raensis  datae,  et  inde  cognovimus,  vos  ciipere  infor- 
raari,  quid  vobis  sit  agendum  de  quatuor  illis  Tnrcis, 
quos  passa  vobis  adjunxit,  ut  vos  buc  ad  nos  coniita- 
rentur?  Itaque  vobis  benigue  coramittimus,  ut  eos  vo- 
biscum  huc  adducatis,  exeeiituri  in  eo  benegratam 
atque  expressam  voluntatem  nostrara.  Dátum  in  civi- 
tate  nostra  Vienna  die  XVI.  mensis  Octobris  anno 
Domini  MDLVII.  regnorum  nostrorum ,  Romául 
XXVII.  aliorum  verő  XXXI.  Ferdinánd  m.  p.  Ad 
mandátum  saerae  regiae  majestatis  proprium  J.  Jó- 
nás D.  vicecancellarius  m.  p.  M.  Singkbmoser  m.  p. 

LXXXVI. 

Ferdinánd  királynak  Verancsics  és  Zay. 

Summa   successus   ultimae  actionis  legatorum : 
Antonii  Verancii,  Francisci  Zay   et  Augerii   a  Bus 
beccbe  apud  principem  Turcarum  Zoleimanum  habi- 
tae.  1557.  mense  Augusto. 

Ad  sacratissimam  regiam  majestatem  dominum 
suum  cJementissimum. 

Ea  duo  nos,  sacratissimeet  serenissimerex,  An- 
tonius Verancius  et  Franciscus  Zay,  exposituri  ma- 
jestati  vestrae  hoc  nostro  reditu,quae  apud  principem 
Turcarum  Zuleimanum  et  passas  ejus  cum  collega 
nostro  magistro  Augerio  a  Busbeccbe  ultima  id  tem- 
poris  actione  egerimus,  singillatim  omniasuo  ordlne 
referemus,  idque  hoc  praesenti  scripto,  ut  cuncta 
vestrae  majestati  et  plenius  ctfaciliusconstent,  quam 
si  oretenus  referrentur.  Habuit  enim  eadem  actio  plu- 
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i'imiira  et  contentioiiis.  difficultatisque,  et  oiimis  ejus 
ratio  videtur  esse  diligenter  expendenda 

Quare,  qiiiim  idem  Turcarum  princeps  Adriauo- 
poli  Constaiitinopolim  siiperiori  Junio  remigrasset, 
eam  solam  nos  soliicite  eiiram  habuimiis,  iit.  qune 
postremo  ad  nos  raajestas  vestra  per  Michaelem  Mol- 
Har  tabellariiim  siiiira  maiidata  dederat,  siiie  omni 
mora  exeqiieremiir.  Jam  enirn  ab  adventu  ejiisdem  ta- 
bellarii  quatuor  meiises  praeterierant,  quibus  nihil 
egeramus,  verebamurque,  uostrae  negligentiae  iri  im- 
putatum,  quicquid  passae  sua  fortasse  peculiari  qua- 
piám  opportunitate,  et  majestatis  vestrae  iiicommodo 
dedita  opera  differebant.  Eos  itaque  iibi  primum  as- 
sequiiti  sumus,  et  conni  vére  jam  adpetitiones  uostras 
de  actione  aggredienda  neqiiivere,  initio  oraniiim  adí- 
tum  ad  Hruztanum  passam  postulavimus,  ut  ei  tam 
de  suG,  quara  de  priucipis  sui  salvo  reditu,  pro  lega- 
torum  officio.  gratularemiir,  liabeutes  interim  eonsti- 
tutum,  ut  eidem  rem  qnoque  nostram  cum  dexteritate 
in  memóriám  rcvocarenaiis,  et  ejus  finem  totis  viribus 
juxta  mandátum  urgeremus.  Sic  tandem  Junii  ejusdem 
IX.  quum  appulisset  tertia  duos  potiores  interpretes 
publicos  Ibraimum  Polonum,  et  Ferhattum  Hungarum 
ad  nos  misit,  qui  quum  plura  et  varia  nobiscum  con- 
tulissent,  captati  fortasse  initio  quippiam  de  bis  (uti 
pláne  apparebat),  quae  ad  íigendum  haberemus,  sub- 
didere  tandem,  passam  nunciasse,  de  aditu  ad  se  nos 
non  laboraturos,  quippe  qui  nobis  semper  páterét.  Si 
quid  tamen  növi  ad  tractandum  haberemus,  signiíi- 
caremus  illi;  sin  minus,  frustra  nos  eum  cum  veteri- 
bus  adituros,  quae  dudum  inteilecta  probe  tenerent. 

Tum  nos  haud  difficili  consideratione  assequuti, 
quorsum  hujusmodi  jacularentur,    quove    res    etiam 
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nostra  esset  evaöuia,  si  qiiae  ml  ipsum passam  Hruz- 
taimm  privátim,  publiceque  ad  omnes  caeteros  coram 
agitanda  habereraus,  ea  non  a  iiobis,  sedab  inteniuu- 
ciis,  hominibusque  nou  nostris  sed  eorum  cognovis- 
sent,  reiiunciavimus  :  Constitisse  ei  liis  etiam  postremis 
a  majestate  vestra  allatis  litteris,  ita  nos  hoc  tempore 
esse  ejusdera  oratores,  ut  a  principio  fueramus,  habe- 
reque  eodem  modo,  quod  aganius  niinc  in  hoc  pacis 
negotio,  ut  hacteniis  per  totum  ejus  cursiim  habuimus. 
Eaqiie  causa,  quianosadmagnitudinemhujns  principis, 
etad  ipsosdominos  ejus  passas  summos  vezirios,  quo- 
rum  ipse  Hruztanus  principatum  teneret,  missi  sumus 
et  non  ad  alios,  optaremus  ad  eos  deduci,  ut  coram 
audireraur  non  autem  per  iaternuncios. 

Visum  autem  est,  sic  ei  esse  respondendum,  quia 
saepius  ante  adveutum  Michaelis  Molnár  dictitaverat : 
nos  veteres  esse  oratores,  nec  jamquicquamnecessario- 
rum  mandatorum  habere,  oportereque  majestatem  ve- 
stram  adhuc  alium  quempiam  oratorem  mittere,  et  sub 
mittere  opportuniora  ad  pacemcomponendam  mandata. 

Üie  tum  postero,  quaefuit  X.  Junii,quiim  fuisset 
passa  his  assensus,  privátim  nos admisit  Ubigratiila- 
tionis  officio  perfuncti,  hujusmodi  eum  compeudio  alio  • 
quuti sumus:  Quoniamdudum  ejusdominatio  perlegerit, 
quae  proxime  ad  nos  raajestas  vestra  scripsit,  existi- 
mare  nos,  ea  non  esse  jani  denuo  repetenda ,  et  duo 
tantum  majestatem  vestram  his  litteris  declarare  vo- 
luisse :  alterum,  quod  majestas  vestra  etiam  nunc  eo- 
dem esset  pacis  atque  amicitiae  hujus  principis  de- 
siderio,  quojam  fait  ab  integro  quadriennio,  alterum, 
quod  ea  omnia  eidem  vestrae  majesto^ti  placuisaent, 
grataque  et  lata  essent,  quaecunque  nos  ad  hoc  tem- 
pus  cum  illis  apud  eorum  principem  egissemus,  age- 
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miisque  etiam  imposteriini,  donec  tota  res  finem  sor- 
tiretur.  Postremo,  quia  qiiae  ad  haiic  ipsam  pacem 
componendam,  quantum  ad  partes  majestatis  vestrae 
attiiieret,  honesteqiie  et  commode  pro  utrisque  fieri 
posset,  satis  abunde  eis  exposiierimus,  nullo  adhuc 
responso  habito,  nunc  ad  postremum  jussos  esse,  ut 
responderi  iiobis  ciiraremiis,  adjectis  ad  haec  etiam 
aliis  quibiisdam,  praesertim  verő  de  fiducia  vestrae 
majestatis,  qiiam  in  eodem  passa  haberet,  ostentati 
acciiratius,  totam  rem  in  ipso  esse  collocatam,  ab  eo- 
qiie  exspectari  omnia,  conciliantes  utique  honiinem 
nostrae  causae.  Nihil  alioqiű  interim  omittentes,  quod 
ad  tuendam,  fortiterque  eandem  proraovendam  nos  *) 
convenerit. 

Quae  ad  haec  passa  respondit,  viiltu  satis  placido 
minimeque  turbulento,  ea  paiicis  cursimque  fuere 
diéta,  monitis  nobis  adhuc  initio  congressus,  ut  eo 
tum  essemus  breviores,  quod  nobis  auditis  ,  arduum 
quodpiam  negotium  illi  incumberet,  nec  vacare  diu 
nobis  posset ;  quae  tamen  attigit,  ea  hujusmodi  fuere, 
notatu  sane  non  indigna  :  Jam  diu  nobis,  si  meniine- 
rimus,  esse  responsum,  nihil  videlicet  principem  eo- 
rum,  lioc  etiam  tcmpoie  majestati,  vestrae  in  Hungá- 
ria permissuruni,  quae  ad  Budám  regnoantca  integro 
pertinuisse  coiij^tarent,  nosque  ea  causa,  omni  prorsus 
cura  Hungáriáé  posthabita,  his  jam  de  rebus  agere- 
mus,  quae  Austriam,  Moraviam,  et  alias  vestrae  ma- 
jestatis provincias,  Hungáriáé  vicinas  coucernerent, 
si  ejus  pace  atque  amicitia  frui  vellemus.  Quumque 
illi  hoc  ipsius  orationis  contextu  nos  quoque  dare- 
mua  responsa,  digna  íide  atque  ofíiicio  nostro,  etqua- 
lia  ab  eo  proposita  merebantur,    haudquaquam    suc- 

*)  Kimaradt,  úgy  látszik,  „agere,"  vagy  niáa  rokon  értelmű  szó. 


304 

cumbendo,  intulit  non  oniiűiio  sine  aliqua  latente  ma 
lique  animi  energia:  esse  Augerium  Alenianum  ho- 
mineni,  nec  mirari  se,  qiiodrem  vestrae  majestatis  tan- 
t.)pere,  tamque  fortiter  tueretiir.  Verum  duos  colle- 
gas  ejiis  reliquos,  V^eraiicium  et  Zay  etiam  indigne, 
minnsque  recte  agerc,  quod  qiuim  ipsi  essent  Hun- 
gari,  subactiqiie  a  suoprincipe  cuni  caeteris  Hungaris 
forent,  idipsum  taiiieii  agere  pergerent,  quod  Auge- 
rius,  nec  aguoscereiit  se  se  ipsiiis  sui  priucipis 
mancipia. 

Ad  haec  nos  qiioque  qnodopportnnepotiiissemiis 
respondere,  etsi  nondeerat,  ne  quid  tamen  perturba- 
tionis  attiilissemuF  publico negotio,  praesertimidtem- 
poris,  quando  jam  uobis  tota  res  in  ipso  cardine  ver- 
saretur,  temperavimus  atqiie  ei  sic  respondímus  :  Sa- 
tis  nt)s  bene  intelliigere.  qiiinam  essemus,  caeterumea 
tantum  agere,  quae  ab  rege  nostro  in  mandatis  ha- 
beremus,  quae  sciremus  esse  nostri  rauneris.  Quibus 
ipse  non  admodum  attente  exauditis,  nisi  foite  simu- 
laverat,  subjecit,  se  nihil  tandem  his  ex  verbis  nostris 
percepisse  aliud,  quam  quod  redeundi  potestatem  pe- 
teremus,  de  quo  postea  plura  esset  nobiscum  loquu- 
turus  ;  hisque  dictis,  abitum  nobis  nianu  demonstravit. 
nosque  ab  eo  receg^simus,  satis  dubii  quemnam  esset 
res  nostra  finem  habitura.  Quumque  postea  plures 
dies,  sedentibus  nobis  inaniter  elabi  incepissent,  nec 
quicquam  omnino  intelligerennis,  quid  essent  acturi, 
haud  dubie  denuo  nos  diutius  neglecturos,  et  rem  no- 
vis  dilationibus,  silentio  nobis  imposito,  suspensuros 
arbitrati  sumus,  quaniqiiam  alioqui  non  destitinms  in- 
terim,  quotidie  fere  cum  antedictis  interpretibus  de- 
dita  oi)era  expostulare,  ut  per  eos  querelae  nostrae 
deferreníur;  sed  quum  hac  ratione  parum  proíiceri  mus. 
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ejusmodi  in  divanum  ad  eosdem  passas  die  Junii  XX. 
scripto  destiiiavimus:  iiimiriimquomamduo  jam  men- 
ses  essent  ab  adventu  tabellarii  vestrae  majestatis, 
quem  optaverant,  nec  adhuc  tanieii  ab  ipsis  producti 
fuissemiis  ad  agenda,  quae  hoc  praesenti  tempore 
officium  nostrum  postulareí :  valde  nos  metuere,  ue- 
qiiid  nobis  aequaliter.  tam  ab  ipsis  passis,  quam  a  ve- 
stra  majestate  impiitetur,  si  diiitius  inaniter  siliieri- 
mus,  remqiie  ac  finem  legationis  nostrae  curare  ne- 
glexerimus.  Eos  propterearogarenos  magnopere,  ve- 
lint  jam  tandem  adeimdi  sese  facultatem  facere,  iit 
qiiae  haberemiis  cum  illis  ad  agendum,  ea  tempestive 
ageremiis  et  transigeremus,  ne  si  sub  hac  dilatione 
et  raora  inopinatum  quippiam  apud  confinia  emerge- 
ret,  omnis  primiim  in  nos  ministros,  deinde  in  ipsam 
majestatem  vestram,  regem  ac  dominiim  nostrum, 
culpa  couferretur.  Nec  frustra,  quod  putamus,  usi  hoc 
stimulo,  XXVIII.  dicti  Junii,  jam  prope  nihil  spe- 
rantes  tale,  passa  nos  in  curiam  cum  munere,  de  quo 
proximis  litteris  scripsimus,  venire  jussit,  nuncians 
quod  ad  principem  quoque  esset  nos  deducturus. 

Profecti  itaque  in  curiam,  munereque  eodem  pro 
decore  ac  dignitate  majestatis  vestrae  illato,  primum 
passas,  pro  more  gentis  convenimus,  hujusmodique 
ad  eos  verba  habuimus:  quamdiu  videlic.t,  quamque 
diligenter,  sincereque  majestas  vestra  perseveraverit 
hactenus  in  desiderio  et  petitioné  pacis  hujiis  eo- 
rum  principis,  satis  jam  abunde  universo  orbi  cogni- 
tum  esse,  nedűm  ipsis  passis  atque  ipsorum  princii)i, 
Ideoque,  quia  majestas  vestra  semper,  ad  hoc  usquc 
tempus,  frustrata  fuerit  hujusmodi  desiderio  et  peti- 
tioné sua  sane  quam  sincera  et  candida,  nec  jam  ean- 
dem  posse  diutius  pendere    dubiam,    inter    praefatae 
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pacis  spem  et  desperationera,  nunc  postremo  tandem 
certior  fieri  per  nos  decrevisse,  si  sit  raemoratam  pa- 
cem  habitura,  nec  ne.  Misso  hiic  potissimiim  hac   de 
causa  praesenti  etiam  nuncio  suo  cum  litteris,  firmis- 
sime  mandátum  nobis,  ut  si  eo  modo  dicta  pax  ma- 
jestati  vestrae  non    concederetur,   qiii    modus    saepe 
jam  numero  a  nobis  fuisset   ipsis    deciaratus,    etiam 
non  impetrata  ipsa  pace,  dimissionem  peteremus,  et 
rediremus  omnes.  Nosque  volentes  hujusmodi  vestrae 
majestatis  obedire  mandatis,  haec  omni  cum  honore 
et  reverentia  eis  exponere,  rogantes,  ut  pacem  eorum 
principe  nulla  ratione  concedere  volente,  vellent  sal- 
tem  ipsi  passae  petitionem  nostram  deferre  ad  ejus 
magnitudinem,  ncstroque  apud  eandem  nomine  interce- 
dere,  ut  juxta  salvum  conductum,  verbo  suo  pro  no- 
bis vestrae  majestati  dátum,  dignaretur  tandem  nos 
absolvere,  et  dimitti  benigne  facere ,  ne  hic  diutius, 
hac  inutili  mora  tempus  atque  operám  consumenteSj 
domi  etiam  majestatem  vestram  gravissime  offende- 
remus. 

Tum  Hruztanus:  mirari  se,  inquit,  quod  quum 
diu  jam  continenter  ab  eis  audiamus,  principem  eo- 
rum nihil  prorsus  in  regno  Hungáriáé  majestati  ve- 
strae velle  concedere,  quaecunque  antea  pertinuere 
ad  lUidam,  de  hoc  tamen  nos  nondum  cessasse  lo- 
qui.  Ubinam  aliquando  vei  legerimus  vei  viderimus, 
elapsorum  temporum  principes  devicta  regna  atque 
provincias  hostibus  possidenda  remisisse  ?  vosque 
quonam  pacto  imperatoris  nostri  quaeritis  amicitiam, 
qui  regnum  gladio  ejus  acquisitum,  et  vestigio  equi 
percalcatum,  vestro  jure,  vestraque  potestate  couten- 
ditis  retinere ;  aliaque  id  genus  plura,  brevi  in  fine  co- 
hortatione  adhibita,  ut  perspiceremus  beue  ea,  quae 
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nobis  dicerentur,  illud  haiid  dubie  innuendo  et  incul- 
cando,  iit  pacem  pro  ipsius  atque  ejiis  principis  ar- 
bitratii  et  quaereremus  et  acciperemus. 

Ad  quae  nos  vitando  ea,  ex  quibus  novae  et 
prolixae  disceptatioiies  duci  possent  ,  qiium  nihil 
prope  jam  sit  relictiim  nobis,  quod  cnm  eis  de  Hun- 
garicis  rebiis  toties  non  excusserimus,  paiicis  respon- 
dimiis:  majestatem  vestram  jam  inde  a  penetrata 
eorum  principis  in  Hungáriám  potentia,  eodem  prin- 
cipe  non  invito,  libenter  et  pacifice  prius  viciniae 
causa  per  amicítiam  tantum,  deinde  per  foedera,  mu- 
neraque  honoraria  Hungáriám  tenuisse.  Saepe  etiam 
postmodum,  eundem  eorum  principem  tum  nunciis, 
tum  litteris  suis  liberam  facultatem  majestati  vestrae 
fecisse,  ipsam  Hungáriám  possidendi,  uti  eam  ad  hoc 
usque  tempus  possedit,  et  modo  etiam  possidet,  si 
Transsylvaniám  Joannis  filio,  pro  ejus  magnitudinis 
voluntate  concessisset.  Nunc  igitur  concessa  eidem 
filio  Transsylvania,  non  quidem  alia  causa,  quamdun- 
taxat,  ut  magnitudini  suae  gratificaretur,  cur  in  ea- 
dem  Hungária  majestas  vestra  imposterum  quoque 
jure  non  pcrmanerepossit?  autquam  honeste,  quamve 
juste  ex  eadetrudidebeat?  praesertim  quura  nos  quo- 
que non  uUo  alionominehuctransmitti  voluerit,  quam 
ut  vobiscum  apud  suam  magnitudinem  tractaremus, 
et  conficeremus  memoratae  jam  toties  pacis  reconci- 
liationem,  quantum  vidclicet  ad  ipsius  Hungáriáé  ra- 
tiones  attineret ;  vestram  demum  majestatem  non  esse 
ejus  magnitudini  hostem,  idque  jam  quadrienni  pacis 
petitioné  tóti  mundo  palám  fecisse,  et  eos  ac  eorum 
principem  non  ignorare.  Caeterum  hoc  etiam  apertius 
eandem  majestatem  vestram  testificari,  ab  amicitia 
magnitudinis  ejus  recedendianimum  non  habere,  quod 
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illius  mnnificentia  uti  desiderat  atque  contendit,  non 
aliter  ab  hoc  siio  studio  et  voluutate  recessura,  quam 
coacta. 

Eotum  subjiciente  qiiaedam  magis  tumultuarie  et 
cursim,  quod  ad  principem  ingredi  omnes  una  festi- 
nabant,  nosqiie  videbant  perstare  in  proposito,  dixit, 
majestatem  vestram  omnes  causas  porrexisse  atque 
in  dies  porrigere,  propter  quas  eorum  principem  non 
haberet  amicum  ex  sententia,  quippe  cujus  volun- 
tati  necdum  sese  accomodare  vellet. 

Subjunximus,  niülas  hactenus  majestatem  ve- 
stram belli  causas  illis  porrexisse,  viaqiie  armorum 
quicquid  superiori  tempore  visa  est  attentasse,  id  et 
se  et  siia  defendendi  causa  fecisse.  non  consilio  lae- 
dendi  aliena ;  qnantnm  antem  curavit  accomodare  sese 
voluntati  ejus  magnitudinis ,  ex  cessione  primum 
Transsylvaniáé  constare,  deinde  ex  eo  etiam  claris- 
simum  esse,  quod  hoc  quoque  tempore  assidua  finiti- 
niorum  eorum  hostilitate  infestata  atque  ad  arma 
provocata,  a  voluntate  taraen  et  petitioné  pacis  at- 
que amicitiae  ejus  magnitudinis  nondum  destitisset. 
Hisque  de  causis  facile  ea  vestrae  majestati  ab  ejus 
magnitudiiie  posse  concedi,  quae  postulat,  nimirum, 
ut  in  illa  regni  parte  conservetur  adusque  Transsyl- 
vaniáé limites,  in  qua  permansit  hactenus.  Magnitu- 
dinem  eorum  principis  adcaeterarum  victoriarum  prae- 
conia,  quae  hucusque  armis  obtiimit,  foregloriosiorem 
mnnificentia,  et  maximo  suo  tum  honori ,  tiim  com- 
modo  facturam,  si  hinc  Joannis  űlio  in  altero  terrae 
pugno  coUocato,  hinc  in  altero  majestate  vestra  per- 
missa,  aeque  utrumque  amicum  sibi  confirmandum 
censuerit. 

Ad  quae  nullo  firmo  responso  dato,  surrexerunt. 
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nosque  ad  principem  dediixere.    Apud    qiiem,    quum 
habuissemus  loquendi  potestateni.  saepe  ante   expe- 
titarD,lioctempore  siimine  etiam  opportunara,  qiio prin- 
cipem ipsimet  per  nos  de  summa  totius  rei  coram  serio 
alloqueremur,  Augerius  (uti  aliis  nostris  perscripsimus) 
sic  ad  cum  verba  fecit:  Serenissimus  rex  uoster,  ma- 
ximé  et  potentissime  princeps,    pliirimam  salutem  et 
felicitatem  magnitudini    veötrae   precatur,    eidemque 
mittit  muuera,  ut  intelligat  magnitúdó   vestra,  neque 
nunc  deesse  voluntatem  majestati  suae,  neque  ad  ho- 
norandam  vestram    magnitudinem    defuturam.    Petit 
autem  majestas  sua  a  magnitudine  ves  tra  bonam  pa- 
cem  et  amicitiam,  et  ut  quemadmodum  majestas  sua 
primo  voto  magnitudinis  vestrae  Transsylvaniám  li- 
benter  concedit  filio  Joannis  regis,  sic  e  contra  ma- 
gnitúdó vestra  reliquam  Hungáriám  sub  annuo   mu- 
nere  honorario  majestati  suae  concedere  non  grave- 
tur.  Nihil  enim  tam  magnum  est,  quod  majestas  sua 
a  tanto  et  tam  raagnanimo  principe  impetraturam  se 
non  confidat,  quod  si  tamen  id    obtineri    non    possit, 
quandoquidem  aliud,  quod  amplius  agamus  nos  non 
habemus,  tunc  summo  studio  rogamus,  ut  saltem  ma- 
gnitúdó vestra  nos  oratores   salvos  et  incolumes    ad 
regem,  dominum  nostrum,  et  in  pátriám  diu  desidera- 
tam  redire  permittat,  secundum  morém  omnium  gen- 
tium,  secundum  salvum  conductum  magnitudinis  ve- 
strae,  et  ejusdem  magnitudinis  vestraelaudatissimam 
consuetudinem. 

Quae  quum  summa  attentione,  mitique  etadbene- 
volentiam  quandam,  vix  unquam  alias  ita  vultu  erga  nos 
composito,  audisset,!appareretque,  quod  plura  etiam  lo- 
qui  nos,  si  voluissemus,  fuisset  passus,  nos  tamen  veriti, 
secns  eam  nobis  audientiam  successuram ,  memores 


310 

Amasianae  nimis  severae  actetricae.  qiiod  praesertim 
ne  nuuc  quoque  illius  votis  essemus  morém  gesturi, 
pastiurique  in  ejus  voluntatem  pertrahi,  niidam  rem, 
eamqiie  paiicis  compreheudendam  nobis  esse  duximus. 
Quamquam  qiiaecunque  alia  bis  adjecissemus,  verba 
tantiim  et  phalerae  extitissent,  quae  quidem  ,  quum 
apud  bos  nullum  locum  soleant  obtinere,  quae  eis  ad- 
versantur,  ne  umbram  quoque  eidemscilicet  rei  adjicere 
voluimus,  ut  simplicitate  sua  efficacius  animo  ejus, 
quod  vellemus,inbaesisset.  Sic  demum  et  peroratione 
nostra  et  relatione  interpretis  admodum  benigniter 
expectata,  paucis  respondit,  visurum  se  scilicet  et  re- 
spousurum  nobis. 

Die  post  quinta,  quae  fűit  Julii  III.  ad  Hruz- 
tanum  passam  accersiti  sumus,  ubi  nobiscum  mo- 
deste,  placideque  horam  ferme  integram  colloquutus, 
eam  tandem  conditionem  pacis,  quam  superioribus  lit- 
teris  nostris  de  Agria,  Palota  et  Zigetbo  attigimus, 
non  sine  quodam  artificio,  prius  per  varia  divagatüs 
proposuit,  sumpto  ab  bis  verbis  exordio :  Si  videlicet 
sic  esset,  quod  majestas  vestra  tantam  in  ejus  opera 
atque  amicitia  fiduciam  haberet,  quantam  nosdiu  jam 
eandem  habere  saepenumero  testati  sumus  ao  testa- 
remur  etiam  tunc,  píir  quidem  esse,  ut  etiam  consilio 
ipsius  uteretur,  nosque  pariteracquiesceremus,  sirite 
utilitati  ejusdem  vestrae  majestatis  prospiceremus ; 
aliaque  id  genus  coetera,  quae  quum  litteris  nostris 
superioribus  latius  complexi  sumus,  hic  esse  repetenda 
non  duximus,  utpote  jam  abunde  cognita  ;  verum  ac- 
curatius  tunc,  quod  non  scripseramus,  nobiscum  de  no- 
bis questus,  per  duritiem  nimirum  nostram  stetisse, 
quominus  hactenus  de  pace  quicquam  conclusum  fue- 
rit,  quippe  qui  nunquam  beue  monenti  assentiri  volue- 
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rimus,  in  eas  tandem  eriipit  miiias,  iit  imperatorem 
eorum  anno  inseqiienti  cum  tota  siia  potentia  exspe- 
ctaremus  in  Hungária,  nisi  conditionem  bis  de  tribiis 
locis,  saepe  jaui  nominatis,  acciperemns,  idqiie  nobis 
esse  fat'iendiim,  qnod  ipse  siiaderet,  si  saperemus,  et 
commodis  tum  vestrae  majestatis,  tum  subditorum 
suorum  quieti,  securitatiqiie  consulere  satag-eremus. 

Cili  nos  de  industria  responso  ad  bellicas  minas 
non  dilatato,  vitantes  contentionem,  saepe  jam  frustra 
cum  illis  babitam,  sed  in  Deum  rejecto  illius  exitu, 
cujus  providentia  res  etiam  Cbristianae  regerentur 
et  sustentarentur,  subjunximus,  neminem  melius  com- 
moda  vestrae  majestatis  ac  subditorum  suorum  quie- 
tem  securitatemque  cognoscere  ipsa  vestra  majestate, 
et  subditis  ejus,  uosque  in  obeundis.  mandatis  domini 
ac  regis  nostri  non  debere  eodem  velle  esse  sapien- 
tiores,  sed  tantum  et  sapere,  scireque  ac  praesumere 
quantum  intelligeremus  esse  ejus  voluntatis.  Ut  au- 
tem  et  subditi  vestrae  majestatis,  qui  illám  in  regem 
suum  elegerunt,  fidei,  regiminique  illius  sese  ultro 
publicis  votis  subdiderunt,  vicissimque  majestas  ve- 
stra eisdem  omnem  ex  sese  tutelam,  libertatemque 
vetusto  jure  gentis  concedi  solitani  repromiserit, 
ita  certe  non  aliam  et  subditos  vestrae  majestatis 
quietem  securitatemque  agnoscere,  firmamque  judi- 
care,  quam  qua  sub  christiauo  principe  suo  frui  pos- 
sint.  Hincque  fieri,  quod  nec  majestas  vestra  fideles 
suos  subditos  uUa  ratione  boneste  queatdeserere,  nec 
eandem  iidera  sui  subditi,  qui  sacramenti  datae  fidei 
raeminerunt,  accepta  autem  a  majestate  vestra  Agria, 
Palota,  Zigeto,  et  haec  intra  lóca  eidem  limité  po- 
8Íto,  quid  hoc  esaet  aliud,  quam  tota  excessisse  Hun- 
gária, nempe  quando  ex  űrbe  Viennensi,  et  fiues  di- 
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tionis,  sibi  factae  reliquae,  quotidie  facile  cerneret, 
et  uno  sagittae  ictii  pertiugeret  ?  quod  inajestatem 
suam  facere,  quam  sít  absiirdum,  vei  ipsimet  non 
ignorarent,  qiii  tam  mordicus  sua  retineant  et  tueantur, 
eaque  causa  ne  nos  quoqiie,  ut  voliintatis  vestrae  ma- 
jestatis  bene  memores,  vei  cogitare  de  hoc,  nedűm  lo- 
qui  audere  et  posse. 

Tum  ille  omissis,  quae  nos  dixeramus,  caeteris,  et 
quaenam  inquit,  ista  est  regis  vestri  electio?  nonve 
imperátor  noster  devicto  rege  Liidovico  totiiis  regni 
Hungáriáé  sit  factus  dominus  ?  (in  quera  lapidemsae- 
pissime  impingunt,  aegerrime  ferentes,  non  solum 
esse  majestatem  vestram  legitimum  Hungáriáé  re- 
gem, sed  etiam  dici)  unde  nos  lioc  etiam  tempore 
coacti  nonnulla  de  consuetudine  et  jure  quorundam 
regnorum  inter  Cliristianos  attingere,  quod  eis  esset  in 
eligeudis  regibus,  adhibita  obiter  etiam  haereditario- 
rum  ratione ,  edocuimus  eum  non  jejune ,  tametsi 
paucis,  jus  utrumque  majestatem  vestram  in  regno 
Hungáriáé  obtinere,  nec  eo  se  posse  dejicisine  magnó 
et  suo  et  serenissimorum  filiorura  suorum  praejudi- 
cio  ;  quo  autem  eadem  majestas  vestra  in  dicto  regno 
Hungáriáé  et  jure  suo  et  principis  eorum  munificen- 
tia  pacifice,  libereque  sub  annua  muneris  lionorarii 
pensione  permanere  possit,  ut  permansit  hactenus, 
ad  eas  majestatem  vestram  eum  sua  magnitudine  con- 
ditiones  descendisse,  quae  jam  dudum  a  nobis,  ut  suf- 
ficientes  et  idoneae  ad  constituendam  pacem  tanto 
candore  quaesitam,  pronunciatae,  loeum  sane  merito 
habere  a  quadriennio  debuissent,  praesertim  quum 
facta  jam  Transsylvaniáé  cessioue  Joannis  filio.,  in 
ejus  magnitudinis  desiderium,  duorum  quoque  anno- 
rum  munus  honorárium,  quod  belli  causa,  a  finitimis 
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suis  moti,  erat  intermissum,  jam  dixerimus  non  esse 
eidem  magnitudini  suae  negatiiram ;  videlicet  si  suo 
etiam  vicissim  voto  ab  eadem  amice  respondebitur. 

Ad  quae  qiuim  respondere  diligentius  velle  vi- 
deretur,  subitoque  quodam  qiiasi  furore  percitus,  ab 
diiorum  annorum  iutermissione  pensioiiis  honorariae 
siimpto  dicendi  principio,  uimirum  quod  merito  ^^ 
pensione  majestas  vestra  obligaretur,  uti  debita,  ejus- 
demque  culpa  a  suo  ciirsu  impedita ,  forte  beglerbe- 
gus  Graeciae  iüterveuit,  inceptoqiie  moxsermone  alio, 
oblivione,  an  studio,  nescimus,  eiim  tamen  ad  ea  vertit, 
quae  non  admodum  momenti  maximi,  ad  statum  pe- 
culiariter  uostrum  attinerent,  causa  demum  sciscitata 
cur  tam  solliciti,  dimissionem  peteremus,  eo  est  pro- 
vectus,  hoc  atque  illud  disserendo,  ut  inferret  nihil  no- 
bis  deesse,  affatimqun  eorum  principem  omne  genus 
annonae.  pabulique,  et  quod  tum  nostro,  tum  jumen- 
torum  nostrorum  reliquo  victui  necessarium  foret, 
suppeditare,et  quaedam  alia  hujusmodi,  haudquaquam 
conditioni  illius  decora,  praesertim  teste  beglerbego, 
et  in  faciem  nobis. 

Cui  nos  quoque  convenienterresponsum  facturi, 
majoré  nonnihil  etiam  ob  praesentiam  tanti  testis 
diximus :  eo  nos  dimissionem  ita  sedulo  postulare, 
quod  a  majestate  vestra  jussi  essemus,  quando  jam 
hic  tanto  tempore  frustra  consumpto,  videretur  nihil 
nobis  de  períicienda  pace succedere.  Caeterum  nos  de 
bona  tractatione  magnitudini  suae  et  ipsi  dominó 
passae  ingentes  habere  gratias,  verum  esse  nobis 
domi  etiam  nostrae  quod  edamus  et  bibaraus,  eaque 
causa  non  venisse  nos  huc,  ut  ederemus  et  bibere- 
mus,  sed  ut  de  pace  ageremus,   eaque   vei   conclusa, 
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vei  non,  mox  poscraodum  ad  majestatem  vestram  re- 
diremiis. 

Non  obscure  hic  erubuit,  retamen  subridemlo  in 
jocum  versa,  jactatis  modo  in  beglerbcgum  oculis, 
modo  in  nos,  lespondit  :  non  ideo  fuisse  S3  sic  loquii- 
tum,  quod  haec  nobis  exprobraret,  autquod  ignoraret 
dorai  nos  non  esse  inopes,  verum  solere  ubique  gen- 
tium  in  oratores  declarari,  quocunque  auimo  in  eo- 
rnm  principes  essent  ii  rerum  domini,  ad  quos  fuere 
missi,  fierique  ea  in  nos,  quae  fierent  non  nostra  sed 
regis  nostri  caiisa ;  quae  quidem  omnia  aequum  esset 
nos  agnoscere  et  boni  consuiere,  minimeque  etiam 
gravari  bac  dimissionis  nostrae  mora,  quum  exstet 
memória,  alias  qiioque  Hungarum  quempiam  orato- 
rem,  per  septennium  integrum  apud  eos  fuisse  l^abi- 
tuni,  idque  non  alia  de  causa,  quam  ut  iuterim  res 
utriusque  partis  commodius  eum  finem  sortiri  potuis- 
seut,  qui  utrique  cessisset  ex  senteutia,  quemadmo- 
dum  boc  etiam  tempore  nobiscum  ageretur. 

Nosboc,  utjam  saepe  antea  ab  interpretibua 
auditum,  sine  responso  praeterire  non  passi,  ne  ratum 
habuisse  visl  fuissemus,  recte  iá  eum  quidem  afferre 
in  médium,  subjunximus,  sic  esse  sane,  utdiceret,  ve- 
rum  scire,  nunc  etiam  Hungaris  eam  oratoris  illius, 
qui  fűit  Barnabás  Bellay  uomine,  detentionem  in 
mentibus  baerere,  eaque  non  leviter  oífeudi,  et  dolere 
pariter  quod  illud  exemplum  vetus ,  ne  tunc  quidem 
in  laude  babitum,  in  nobis  modo  renovetur,  tanto  prae- 
sertim  salvo  conductu  et  tanto  principis  verbo  ac 
bonitate  fretis,  quod  certe  fieri  pro  aequitate  et  omnium 
gentium  jure  non  deberet. 

Tum  ille  induciis  quinquennalibus ,  successu 
Transsylvaniáé,  casu  Malvezii  uostro  tempore,  et  de 
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hinc  omiiibus  hujusmodi  exteris  ordine  repetitis,  et 
in  disceptationem  adductis,  omnes  principis  siii  inimi- 
citiarum  contra  raajestatem  vestram  caiisas  ex  his- 
dem  rerum  interveiitis  fuisse  egressas ,  comprobare 
nitebatur,  dicens,  eiindem  principem  sniim  pacem  illám 
inducialem  ciim  majestate  vestra  et  cum  majestate 
caesarea  non  siia  necessitate,  commodove,  aut  suo  aut 
subditorum  suorum,  sed  Venetoriira,  Ragusiuoriim, 
Genuensium,  coeterorumqiie  siniilium,  partim  amieo- 
riim,  partim  sociorum  suorum,  insulas  et  oras  mariti- 
mas  incolentium  securitati  atque  otio  consulturum 
pepigisse,  quod  quidem  nos  baud  scimus,  quid  attine- 
bat  de  bis  tribus  populis  'commemorasse,  quum  arma 
vestrarum  majestatum  Christianos  non  soleant  infe- 
stare ;  sic  ei  tamen  dixisse  piacúit,  illud  adjiciendo  : 
pacem  eandem  non  a  suo  principe,  sed  a  majestate 
vestra  fuisse  interruptam,  undc  postea  et  Transsyl- 
vaniáé controversia,  et  Malvesii  aerumnae ,  et  haec 
demum  nostra  diuturnior  detentio,  aliaque  multa  tur- 
bulenta  in  finibus  nostris  fuissent  causata  et  conse- 
quuta  ;  contortaque  ad  postremum  culpa  omnium  in 
majestatem  vestram,  intulit,  nullám  eidemimposterum 
fidem  esse  adbibendam,  nibil  etiam  in  Hungária  con- 
cedendum,  jusque  omne  libertatis,  vitae  ac  mortis 
nostrae  nec  jam  in  vestrae  majestatis  esse  potestate, 
nec  in  nostra,  sed  in  ipsorum  principe,  quo  ne  salvo 
conductu  tantopere  niteremur,  nibil  bunc  jam  prodesse 
nobis,  ad  sex  menses  illum  fuisse  dátum,  nosque  bis 
elapsis,  mox  in  eorum  arbitrium  concessisse,  foreque 
imposterum,  dum  eorundem  principi  libuerit. 

Haec  tam  acriter  circa  finem  colloquii  enunciata, 
serione  an  dissimulanter  gratia  beglerbegi  protule- 
rit,  quod  haud  dubie  ita  fuisse,  altér  interpretum  su- 


316 

periorum  nobis  afíirraavit,  nos  omnino  dubitavimus ; 
at  ne  qiűd  hoc  ultimo  statu  rerum  muneris  nostri  de- 
cessisse  nobis  constantiae,    nosque  adliuc  habere  in 
arcanis,  qiiod  necessitate    esset   nobis    remittendum, 
existimasset,  qiia  quidera   spe  et  cogitatione  ad  ex- 
tremum  usque  destitiű  minimé  potuerant,  ut'  potentia 
insolentes,  nos  quoque  paulo   efficacius  respondimiis. 
Haec  nimirum  verba  si  princeps  eorum   ad  majesta- 
tem  vestram  pláne  perscripsisset,  quando  nos  ad  se 
deducebat,  sciret  ipse  passa,  longe  alio  consilio  ma- 
jestatem  vestram  fuisse   nos  huc  missnram,  aut  for- 
tasse  ne  missuram  quidem.    De  aiithoribus  verő  vio- 
latariim   induciariim    quinqiiennalium ,    quique    inter 
majestatem  vestram  et  magnitudinem  eorum  princi- 
pis   dissidiorum    causas   praebuerunt,    eos  nos,  quia 
saepe  jam  in  íinitimis  ipsorum  eis   demonstravimus, 
nec  putemus  necessarium  esse ,  toties  hujus  contro- 
versiae  veritatem  retexere,  cui  niinqiiam  hactenus  lo- 
cum  dare  voluerunt,  nunc  nos  omuia  stúdiósé  praete- 
rire.  Verum    si    praeteritarum-  turbarum  causas,  de 
quibus  ad  nos  nihil  attineret,  in  nos  magnitúdó  sua 
conjiciet,  nosque  salvi  sui  conductus  jure  et  fiducia 
spoliabit,  quo  liberos  securosque  ad  se  venire  voluit, 
liberosque  et  securos  ab  se  dimittere  verbo  suo  pro- 
misit,  pace  vei  confecta,  vei  infecta,  potentia  id  qui- 
dem poterit  facere  ejus  magnitúdó    (in    ipsius    cnim 
manibus  sumus),  an  tamen  juste,  honesteque,  et  sine 
suggillatione  nominis  ac  famae  suae  poterit,  videat. 

Ad  quae  dum  respondere  incepisset ,  digreditur 
beglerbegus,  indeque  ab  hoc  argumento  rerum  ab- 
ductus,  denuo  coepit  nos  idcntidem  mouerc  et  cohor- 
tari,  ut  si  rebus  majestatis  vestrae  rite  consulere 
vellemus,  consilio  ipsius  assentiremus,  et  sic  dum  ipse 
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a  siio  institiito  non  recedit,  in  nostro  nos  persistimus 
(iimisit  nos,  adjiciens,  quod  de  bis  ad  principem  esset 
relaturus. 

Totó  tunc  nos   accuratius   considerato    passae 
Hriiztani  habitu,  quo  sese  nobis  exbibuerat,   spe  jam 
diidum  et  e  publicis  et  e  privatis   locis   non  levium 
amicorum  relatibiis  imbuti,  quod   illis  ipsis  divanis 
expediri  omnino  deberemus,  haiid  diibie    ipsi  quoque 
id  futurum  credidisse  nonnibil  videbamur.  Tamen  et 
his,  qui  tunc  babebantur,  et  consequentibus  frustrati 
sumus.  Et  quia  dum  baec  aguntur ,  allatum  eát,   jam 
adventare  oratorem  Persiae ,  cujus  fáma  sub  reditu 
principis  bujus  prorsus  obtieuerat;  appulereque  etiam 
Joannis  filii  nuncii,  Temeswarum  ac  Lyppam,  limites 
siquidem  antea  illi    traditos  ad  Transsylvaniám  po- 
stulantes;  denno  coepimus  de  dimissione  uostra    de- 
sperare,  existimantes  binc   nova   impedi menta  nobis 
exorta  esse,  versique  tota  soUicitudinead  investigan- 
dum,  quidnam  sese  expeditioni    nostrae   tam  repente 
interposuisset,  forte  Ibrainus  interpre  s  convenit  nos, 
tum  eodem  quoque  summa  diligentia  rogato  rei  bujus- 
modi  tam   insperatae  causam,  respondit,   prorsus  se 
ignorare,  et  nibil  sperasse  tale,  nisisi  passae  prius  a 
nobis   opperirentur  responsum  de  tribus  locis,  quam 
accerseremur,  seque  putare  non  alienum  nos  factu- 
ros,  si  eos  scripto  admoneremus  nostri  negotii,  passa 
enim  Hruztanus  postquam  nobis  Agriae,  Palotáé,  Zy- 
getbique  proposuisset  conditionem ,  ut  majestati  ve- 
strae  clarius  ratio  de  hac  expectatione  rcsponsi  ex- 
ponatur,  bortatus  etiam  fuerat   nos,    ut   biduum    tri- 
duumve  in  bospitio  deliberaremus,  quid  in  boc  animi 
babercmus.  Nos  verő  ostensuri  raajestatem  vestram 
omnes  couditiones,  quae  et  juxta  petitionem  nostram, 
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saepius  jam  apud  eos  factam,  et  secuudum  mandata 
vestrae  majestatis  tum  initio,  cum  non  itapridem  no- 
bis  data,  de  totó  loquereiitur,  aspernaturam,  neve 
etiam  spei  quippiam  iujiceremus  illis,  quod  non  aegre 
adhiic  possemus  ab  instituto  proposito  dimoveri, 
quantulamcunqiie  regni  portiunculam  vestrae  maje- 
stati  promisissent,  modo  concessa  etiam  pace,  dixi- 
mus,  non  egere  nos  ea  deliberatione  vei  momento  mi- 
nimo  temporis,  qimm  actutum  eodem  loci  paratissimi 
essemiis  ad  respondendum,  iiti  et  respondimus  juita, 
praemissa. 

Usuri  nihilominus  consilio  interpretis,  et  dili- 
geutia  nostra,  minimé  segniter  jam  incepta  ad  obti- 
nendam  expeditionem,  haec  ad  passas  XII.  Julii 
transmisimus.  Nimirum  quia  jam  nos  adea,  quae  no- 
bis  proxime  fuerant  proposita,  abunde  et  finaliter  re- 
sponderimus,  nec  esse  quicquam,  de  quo  alia  a  uobis 
deliberatio  super  illa  re  expectetur,  postquara  ea  ne- 
gentur  nobis,  quae  jam  toties  ab  initio,  uti  promissa 
atque  adeo  etiam  debita  postulaverimus ,  eorum  nos 
illustrissimas  dominationes  raagnopere  rogare,  digna- 
rentur  tandem  nobis  a  magnitudiue  sui  principis,  vei 
beuignum  responsum  cum  eorum  concessione  impe- 
trare,  quae  (uti  jam  diximus)  diu  peteremus,  vei  sal- 
tem  justam  dimissionem  pro  clementi  magnitudinis 
suae  promissione  obtinere.  Quandoquidem  et  tem- 
pus  jam  ipsum  nimis  sane  longum  frustraneae  deten  - 
tionis  nostrae,  et  omnis  tam  divina  quam  liumana 
aequitas  postulet,  ut  hujusmodi  dilationibus  fiuis  im- 
ponatur. 

His  nostris  litteris  in  divano  lectis,  quid  tandem 
agendum  passae  de  re  nostra  censuissent,  nihil  pror- 
sus  intelleximus,    quum    ne  verbo  etiam  unico  quic- 
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quam  nobis  renunciare  ciirarint.  Ciaus  bassy  tantum, 
Cjui  divanorum  tempore  summi  cujusclam  apparitoris 
passariim  obseqiiia  juxta  morém  geiitis  obire  solitus, 
et  litteras  nostras  intulerat,  suo  nobis  reniinciaratno- 
mine :  dixisse  passas  brevi  se  nostro  quoqiie  negotio 
operám  daturos.  Quo  responso  non  contenti,  sollici- 
tavimus  etiam  interpretes,  quidr.am  dixissent  passae 
ad  nostras  litteras,  numve  qiiippiam  responsi  per  eos 
transmisissent.  Sed  ne  iis  quoque  habentibiis ,  quod 
ex  mandato  eorundem  passarum  reserere  possent,  per 
totam    interim   urbem  increbiiit,  deferrique  etiam  ad 
nos  inceptum  est,  haud  dubie  ex  peditionem  nostram  per 
id  tempus  fiitiiram.  Sed  passas  duo  expectare :  festa 
bairani,  quae  jam  imminebaiit,  et  adventam  Persae 
oratoris,  qiii  etiam  non  longe  aberat,  fierique  alterum 
partim  propter  existimationem  eorum,  partim  ut  nos 
Persae  potentia,  Persam  verő  uostra  territent,  nihilo 
sane  dissimiliiis  quam  Amasiae,  utrosque  in  sua  vota 
pertrahere  enixnri.  Alterum  verő  epuli  gratia,  quod  le- 
gatis,  cum  quibus  pacem  jani  babent  constitutam,  pu- 
blice  in  curia,  expeditionis  eorum  tempore  solent  ex- 
hibere,  quia  tunc  jejunii  sui  religione  prohibiti,  quo 
noctibusduntaxat  vcsci  morém  babent,  exbibere  fas  non 
fuerat.  Quod utrumqueetsi  non  erat  tale,  utmagni  fieri 
debiiisset,  quum  et  alterum  frivolum  duximus  etvebe- 
menter  execrati  sumus,  postquam    unius  aut  ad  sum- 
mum    duarum    bőrárum    epulo  tanti  mementi  rem  in 
mora  retinere  oportuisset ;  quum  tamen  nec  obtinere, 
quod  velleraus,  possemus,  nec  uUa   nobis    ad   extor- 
quendum   vei  via  erat    vei  ratio ,   coacti  sumus  hoc 
etiam  tempus  opperiri,  et  eredére,  quando  sic  volebant, 
maximé   his   nos   morari  de  causis.  Cui  morae  XII. 
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diebus  datis,  passas  denuo  sub  ipso  bairaiio  monui- 
miis  per  litteras,  miiltis  nos  verbis  nolle  jam  eos  mo- 
lestare,  verum  paucissirais  rogare,  utexpeditionisno- 
strae  meminissent,  et  nobis  juxta  promissionem  pro- 
prio  ore  principis  eorum  responderent,  quum  jam 
aliud  non  haberemus,  quod  nobis  esset  expectandum. 

Verum  ad  hanc  etiam  petitionem  nostram,  qiuim 
omnino  siliüssent  per  triduum,  duximus  esse  excu- 
sandos  ob  celebritatem  bairani ,  quod  festum  sum- 
mum  et  fere  unicum  totó  anno  habere  consueverunt. 
Prima  tamen  die  Aiigusti  iterum  adsollicitandos  con- 
versi,  haec  ad  interpretem  Ibrainnm  paucis  scripsi- 
mus  :  Adiret  privátim  supremum  passam  mox  lectis 
nostris  litteris,  et  cum  summa  instantia  rogaret  no- 
stro  nomine,  vellet  jam  tandem  serio  expeditionem 
nostram  promovere,  ac  scire  detentionem  nostram  ibi- 
dem  ita  diuturnam  atque  indignam,  nuUura  rebus 
communibus  aíferre  commodum,  quicquidinterim  aliud 
animo  suo  vei  princeps  ejusvel  ipse  volutaret ;  caete- 
rum,  i\t  quaecunque  nobis  respondendum  eommisisset, 
id  ad  nos  extemplo  perí'erre  non  gravaretur. 

Mature  tum  functo  interprete  officio  suo,  Per- 
sae  quoque  orator  appulit  Scutarum,  eaque  adhuc 
ipsa  die,  postquam  domum  e  divano  redierat,  nos  etiara 
jussit  ad  se  accersiri,  et  his  est  verbis  alloquutus  : 
Vos  quandoquidem  magnitudinem  principis  mei  pro 
pace  et  pro  expeditione  vestra  tantopere  urgetis,  ego 
quoque  jam  hoc  utrumque  vobis  impetravi,  sed  non 
sine  maximo  laboré  atque  industria,  quia  et  caeteris 
passis  coUegis  meis  insciis,  qui  ad  bellum  magis 
quam  ad  pacem  inclinant,  et  opera  ac  favore  mulie- 
rum  assidue  per  tam  longum  tempus,  quo  vos  hic 
apud  nos  habuimus,  opperiendo,  et  inquirendo  occa- 
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sioiies,  quibiis  animum  principis  mei  ab  expeditione 
contra  vos  facienda,  quam  omnino  molitiir  ethabitu- 
ru5  est  procul  dubio,  nisi  meum  consilium  reccperi- 
tis,  avocare  et  ad  pacis  voluntatem  transferre  possem. 
Unura  igitur  ZTgetura  est  in  medio,  qiiod  si  loco  suo 
non  summovebitnr,  pax  quoque  memorata  niillo  pacto 
componi  poterit.  Ea  enim  arx,  qiiiim  in  se  ab  ini  - 
tio  semper  haidones  et  praedones  foverit  et  fovet 
etiam  modo,  qui  latissime  per  ejusdem  principis  mei 
fines  grassantur,  nec  idem  jam  illám  diutins  potest 
tolerare :  decrevit  omnino  aut  bello  aut  conditioni- 
bns  pacis  eradieandara. 

Quare  Angerio  coUega  vestro  liic  apud  se  re- 
tento  dum  res  totaperduceturad  finem,  curam  quoque 
eorum  habebit,  quae  interim  occurrerint,  vos  duos,  Ve- 
raucium  et  Zay,  jubet  ad  regem  vestrum  proficisci 
et  referre  illi:  esse  ejus  magnitudinis  voluntatem,  ut 
primo  quoque  tempore,  deductis  ex  ea  ipsa  arcé  Zy- 
getli  praesidio  ac  munitionibus,  eandem  etiam  demo- 
liatur  atque  disturbet.  Missis  deinde  iterum  oratori- 
bus,  et  per  eos  duorum  annorum  munus  honorárium, 
cujus  erat  intermissa  pensio,  sic  demum  pacem  secum 
perpetuara  his  conditionibus  habiturum,  quibus  prio- 
rem  habuerat ;  ea  insuper  Hungáriáé  parte  in  sua  po- 
testate  retenta,  quam  modo  rctineret,  cumque  his  li- 
mitibus,  qui  constituentur  postea  intt-r  suos  et  regis 
vestri  fines.  De  raunere  autem  annuoimposterurapen- 
dendo,  quod  vult  sibi  augeri,  deque  aliis,  quae  ad 
ipsam  pacem  attinebunt,  cum  iisdem  oratoribus,  et 
cum  hoc  simul,  qui  hic  remanebit,  transigetur,  nimi- 
rum  si  rex  vestcr  his  conditionibus  annuerit. 

Nos  hisdem  conditionibus  non  contenti,  ut  quae 
haud  quaquam  convenirent  cum  comraissionibus  ve- 
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strae  majestatis,  pertnrhationera  animoruiu  noatrorum 
non  exiguam  vultibus  demonstravimiis,  inniientes,  et  in- 
dignas  et  ab  aequitate  esse  alienas  ;  veriira  antequam 
ad  proposita  ejus  respondercmiis  quicqiiam,  primum 
omiiium  piacúit  de  limitum  positione,  de  qnibus  fece- 
rat  mentionem,  clarius  informari,  quaerentes  occa- 
siouera,  qiia  nos  etiam  pari  ratione  clarius  eidem  ex- 
plicaremus,  cura  alioqui  saepius  antea  declaratum  : 
quosnam  et  princeps  ejus  majestati  vestrae  in  Hun- 
gária limites,  promiseratreraissa  Joannis  íilioTranssyl- 
vania,  et  quibus  rationibus  memoratam  pacem  inter 
ejus  principem  et  majestatem  vestram  rite  fieri  op- 
porteret,  quove  etiam  majestas  vestra  animo  esset 
acceptura  disturbationem  Zygethi,  interrog-avimus : 
quibusnam  locis  cujusmodique  limites  essentposituri. 
Respondit:  Velle  suum  princip'em,  ut  quae  majestas 
vestra  de  regno  Hungáriáé  in  sua  hoc  tempore  babe- 
ret manu,  ea  libere  pacificeque  retineret,  quae  verő 
ipsee  et  suidedititii,ejusdem  juris  essent,  suo  pariter 
nomine  tenerentur.  Caeterum  de  limitibus  partiendis 
ac  ponendiö  commissarios  visuros,  qui  utrinque  viri 
boni,  primates,  et  periti  rerum  ac  status  regni  de- 
legabuntur  in  médium. 

Ibi  nos  altero  die  de  duobus,  hoc  est,  de  dimis- 
sione  vei  cum  pace  honesta  petitaque,  vei  sine  pace, 
si  quae  minus  aequa  ac  decora  olferetur,  Juxta  man- 
dátum vestrae  majestatis  soUiciti,  diximus;  longe  nos 
aequiores  conditiones  ad  eam  pacem  compouendam  a 
magnitudine  ejus  expectasse,  quam  essent  hae,  quas 
nobis  proposuerat,  alios  enim  fines  majestati  vestrae 
vi  sua  et  rebellium  opera  adimere,  alios  per  conditio- 
nes pacis  ultro  sibi  concedi  postulare,  quid  hoc  esset 
aliud  ,  quam  manifesta  impcdi menta  eidem  paci  op- 
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ponere,  hunc  in  modum  limites  majestati  vestrae  asti- 
ring-ere,  et  fiiies  ejus  ditionum  sibi  patefaciendo  et 
reddeudo    armis    suis    obuoxios,  rem  nimirum  contra 
verbum  suum  comraittendo,    qiiod    ab    inito   tractatu 
pacis  memoratae  semper  hactenus  uimm  illud  extiterit ; 
se  majestati  vestrae  eam    Hungáriáé    partém,    quam 
tunc  possidebat,  quae  nos  Imc  pacis    ejusdem  gratia 
deducebat,  permissurum,  si  Joannis  íilio  Transsylva- 
niám coucessisset ;  motamitaque  majestatem  vestram 
raagnitudinis  ejus  benevolentia   atque  amicitia,  ver- 
boque  ejus  maxima  fide  habita,  et  oratoressuos  initio 
ad  eundem  misisse  pacis  gratia,  et  postea  Transsyl- 
vaniám quoque  Joannis  filio  concessisse,  sperans  sibi 
magnitudinis  suae  verbum,  Hungáriáé  ratione  datura, 
non  defuturum.  Hujusmodicoucessio  Transsylvaniáé, 
quum  per  os  nostruni  publice  in  divano  magnitudini 
suae  fuerit  facta,  meminisset  idem  dorainus  passa,  qua- 
nam  ratione,  quove  tenoré  verborum  illám  feceramus, 
inveniet,  quod  non  alio,    quam  ut   majestati   vestrae 
serenissimae  idem  ejus  princepsliberampacificamque 
Hungáriáé  possessionem  usque  ad  limites  Transsyl- 
vaniáé permitteret,  intra  eosdem    limites  et  Giulam, 
et  Varadinum,  et  quaecunque  alia   in    illis    partibus 
sünt  lóca,  intelligendo,  quae  nec  tractu  Transsylvaniáé 
comprelienduntur,  nec   unquam    ad    Transsylvaniám 
pertinuere,    ea    vei   fráter  Georgius,  vei  quicunque 
alius  tenuisset  antea.    Et  quia  Transsylvania   Pueri 
nomine  petebatur,  majestas    quoque   sua   petitionem 
lianc   de    sola  Transsylvania  semper  ab  initio  intel- 
lexit,  quam  solam  etiam  per  nos  oratores  suos ,  tali 
protestatione  praemissa,  restituit,  ut  nisi  vicissim  ma- 
jestatem vestram  ejus  magnitúdó  in  possessione  Hun- 
gáriáé ita  permitteret,  quemadmodum  ct  tunc  ei  decla- 
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rabamiis,  et  ante  saepius  declaraveraraus,  eadem 
Transsylvaniáé  concessio,  pernos  videlicetfacta,  fru- 
stranea,  invalida  atque  irrita  foret.  Caeterum  alianos 
ne  niinc  qiioque  a  magnitiidine  sua  postulare ,  quam 
ut  majestas  vestra  in  hisdem  Hungáriáé  limitibus 
permittatur,  qui  ei  a  magnitudine  sua  fuere  promissi. 
Sic  enim  majestatem  vestram  putaturam,  pacem  me- 
moratam,  ut  sibihonestam,  et  magnitudinisuae  hone- 
stissimam  futuram.  Quam  si  hunc  in  modum  ejus  ma- 
gnitúdó concesserit,  ei  nos,  ut  oratores  etministri  ve- 
strae  majestatis,  subscriberaus,  sin  minus,  pláne  edi- 
ceremus,  nos  his  propositis  conditionibus  non  assen- 
tiri,  nec  audere  etiam  eas  ad  majestatem.  vestram 
perferre,  quandoquidem  expresse  jussisset  nobis ,  ut 
infectis  etiam  rebus  rediremus,  si  cum  integris  et 
promissis  ab  ejus  principe  regui  limitibus  pax  non  ei 
concederetur,  eaquepropter  alterumnos  deduobus  in- 
stanter  postulare,  ut  jam  tandem,  si  magnitúdó  sua 
pacem  velit,  aut  pacem  ipsam  expedite  faciat,  esse 
enim  jam  tempus  discessus;  aut  si  nolit,  id  quo 
que  ejus  magnitúdó  expedite  facere  dignaretur.  Ad 
utrumque  nos  pro  mandato  vestrae  majestatis  esse  pa- 
ratos.  nec  licere  uUi  nostrum  hic  reraanerc  infecta 
pace,  confecta  verő  etiam  jussum  esse,  ut  remaneat 
unus,  qui  hic  negotiis  fungeretur.  Fecimus  hoc  loco 
etiam  de  pensione  duorum  annorum  intermissa  men- 
tionem,  non  oportere  magnitudinem  ejus  esse  sollici- 
tam  ipsius  pendendae  pensionis  causa,  quam  ,uos  ei 
promisissemus,  venturam  haud  dubie  subito,  si  res 
pacis  juxta  et  magnitudinis  ejus  verbum  et  pro  voto 
vestrae  majestatis  concluderetur,  sin  secus,  oam  nos 
non  polliceri. 
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Hic  iuterloquutus  passa,  dixit,  eam  promissiouem 
Hungáriáé  factamqiiidem  esse  vestrae  majestati  a  suo 
principe,  et  staturum  etiara  fuisse  promissis  suis,  si 
timc  Transsylvaniám  JoaiiDÍs  íilio  rem'sisset,  qiiaudo 
petebatiir ;  quia  tamen  seriiis  eam  remiserit ,  et  quidem 
eo  tum,  quum  jam  ipsiiis  eam  populi  tradiderant, 
principem  quoqiie  síuira  absolutum  fuisse  illius  tem- 
poris  promisso,  et  alioqul  liberum  ei  esse  semper,  de 
suo  agere,  quae  libeat,  uimirum  alia  dare,  alia  adi- 
mere,  et  subinde  possessores  etiam  ditionum  suarum 
commutare ,  atque  hujusmodi  plura,  more  consueto 
satis  insolenter. 

Paucis  subjunximus,  redire  ad  rem!  festinantes: 
posse  quidem  magnitudinem  suam  licité  agere  cum 
suis  subditis,  cum  amicis  aliam  esse  teuendam  ratio- 
nem,  et  regem  quidem  uostrum  esse  magnitudinis 
suae  amicum,  ac  propterea  eundem  aequam,  hone- 
stamque  pacem  ab  eadem  postulare,  exigere  promissa 
ut  ab  amico  et  confoederato  principe.  Nec  malitiose, 
aut  animo  inimico  majistatem  vestram  fecisse,  quod 
serius  Transsylvaniám  rcmiserit.  Sed  fretus  fiducia 
amicitiae,  quam  se  in  ejus  magnitudine  babere  exi- 
stimabat,  diutius  tentavit,  ut  eam  liberalitate  ejus  po- 
tius,  quam  armis  suis  retiueret,  si  armis  uti  voluisset, 
num  totrm  eam  provinciám  tueri  contra  adversarios 
suos  nequivisset,  quibus  unica,  vei  ad  summum  duae 
arces  restiterunt,  donec  benignitate  majestatis  ve- 
trae  jussae  sünt  deditionem  facere.  Verum  omissis 
hujusmodi  conditionibus,  ad  quorum  fiuem  esset  jam 
perventum,  ad  Zygetum  et  ad  alia  nostri  muneris  re- 
diimus,  diximusque,  petitionem  de  disturbando  Zy- 
geto,  főre  majestati    vestrae    molestissimam,    nosque 
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pláne  scire,  hanc    conditionem    majestatem    vestram 
nuUo  pacto  accepturam. 

Respondit :  si  non  acceperit,  belliim  habebit,  qiiod 
meus  princeps  quiim  in  Hungáriám  dediixerit,  quo- 
modo  ei  et  Zygetum  et  totiim  reliquum  Hungáriáé 
resistet,  sub  cujus  potentiaterraetiamconstremiscat? 
ideoque  timendum  illi  érit,  ne  arcis  unius  causa  totum 
regnum  amittat;  vos  quoque,  qui  homines  prudentes 
sitis,  bene  ista  perpendite  ac  perspicite,  vestroque  regi 
ita  consulite,  ut  damnum  unius  arcis  tam  exiguae 
maxiraam  jacturam  non  faciat;  et  quia  vobis  data  est 
conficiendae  pacis  hujus  authoritas,  cavete  ne  regi 
vestro  causam  belli  pariatis,  neve  pedes  illi  ante 
tempus  succidatis,  et  hujusmodi  plura. 

Respondimus,  principem  illorum  esse  sane  po- 
tentissimum,  semperque  habere  facultatem,  quum  vult, 
bella  suscipere  et  gerere.  Verum  nostros  etiam  prin- 
cipes  tutelae  suae  et  suorum  gratia  belligerare  con- 
suevisse  et  scire,  amicitiam  tamenyestri  potius  quam 
inimicitiam  semper  sinceriter  desiderasse  et  deside- 
rare  etiam  nunc,  si  modo  animum  ejus  perspectum 
habeat,  caeterum  alianosnon  posseagere,  quam  quae 
nobis  sünt  commissa,  et  sciamus'  esse  majestati  ve  - 
strae  tiim  commoda,  tiim  honesta ;  eaque  causa  nisi  op- 
tatiora  nobis  tam  de  2ygeto,  quam  de  Hungáriáé 
memoratis  limitibus  idem  passa  protulisset,  redituros 
quidem  nos  ad  majestatem  vestram,  sed  de  propositis 
couditionibus  nihil  relaturos,  nisi  tantiim,  quodinfecta 
pace  rediissemus,  optantes.  ut  hac  ratione  omnes  trés 
simul  abire  paterentur. 

Respondit :  optatiores  couditiones  dari  nobis  non 
posse,  caeterum  postquam  nos  his  ipsis  jam  oblatis 
couditionibus  eodem  loci  subscribere  et  assentiri  non 
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vellemus  neo  possemus,  ut  salteui  tiiio  nos,  Veran- 
cius  et  Zay,  eas  ad  majestatem  vestram  perferremiis 
et  eaiidam  de  voluntatepriucipissuiedoceremus. 

Qui  nec  hoc  ipsum  qiioque  adeo  facile  siiscipe- 
re  voleűtes,  qiium  diceremus,  esse  illi  peculiaies  ho- 
tűines,  qui  ejiismodi  res  adejuspriucipem  pertineutes 
possiut  ad  majestatem  vestram  deferre,  curantibus 
ea  dimtaxat  nobis,  qiiae  vellemus  solida  ficri,  et  non 
dilationibus  involuta ,  ac  ne  speciem  quidem  revera 
futurae  pacis  habentia: 

Subjecit,  idque  non  semel,  sed  saepius,  secus 
nequire  űeri,  quam  ut  dictas  conditiones  ad  majesta- 
tem vestram  perferremus;  sic  majestati  vestrae  com- 
raodius  futurum ,  sic  velle  suum  principem  ,  qui 
omnino  antequam  quicquam  secus  agat,  cuperetintelli- 
gere,  quid  sit  majestas  vestra  ad  easdem  conditiones 
responsura. 

Tum  nos,  visa  passae  de  hoc  pertinacia,  haesi- 
mus  aliquantulum,  quasi  cogitabundi,  quidnam  in  re 
tanta,  tamque  improvisa  essemus  acturi,  durum  enim 
erat,  quod  objecerat,  nec  se  ratio  uUa  certa  exhibe- 
bat,  qua  subito  deliberari  posset,  praesertim  quod 
cum  dexteiitate  nobis  agendum  cum  furioso  et  inso- 
ienti  foret;  volentesque  eutum,omissainterim  conten- 
tione  de  Zygeto,  ad  alia  quae  restabant  particularia 
descendere,  (uti  ad  majestatem  vestram  non  ita  pri- 
dem  scripseramus)  rupit  colloquium,  nosque  ab  se  di- 
misit,  dicens:  postea  se  plura  nobiscum  loquuturum, 
quum  alioqni  satis  multa  etiam  eo  congressu  transe- 
gissemus  cum  illó,  sed  tantum  de  Zygeto,  in  quo 
tangi  nolebamus,  et  de  limitibus  generaliter  ;  venit- 
que  ea  nobis  dilatio  peroptata,  quia  perspecta  hunc 
in  modum  ultima  ejus  principis    voluntate,    et    quasi 
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formula  eoriim,  cum  qiiibus  erat  nos  dimissurus,  me- 
lius  nos  praeparavimus  ad  ea,  qiiae  postremo  agere 
et  concludere  debebamus. 

Die  itaque  postmodiim  octava  ejiisdem  Augusti 
jussit  nos  accersiri,  ubi  interrogatis  nobis,  quid  de- 
crevissemus  de  Ms,  quae  paulo  ante  propoáuerat,  re- 
spondimus  de  Zygeto  et  de  limitibus  a  principe  suo 
majestati  vestrae  proraissis,  ea  ipsa  quae  prius,  quum 
alia  sententia  esse  non  possemus,  nisi  si  mandatis 
vestrae  majestatis  contrarium  agere  vellemus ;  verum 
quandoquidem  ita  fuisset  principi  suo  constitutum,  ut 
nos  duo,  Veraucius  etZay,  admajestatem  vestramre- 
diremus,  eam  de  propositis  ad  finem  conditionibus 
pacis  hujusroodi  edocturi,  id  quidem  nos  facturos,  re- 
stare  tamen  adhuc  nobis  plura,  quae  huc  faciuut,  et 
de  quibus  cognoscere  nos  oporteret,  quo  plenius  de 
tota  re  majestatem  vestram  possemus  informare,  igi- 
tur  eundem  passam  interrogavimus,  quid  de  Gywla, 
de  Varadino  et  de  aliis  locis  in  eadem  regni  Hungá- 
riáé parte  constitutis,  et  intra  praefaíoslimites  maje- 
stati vestrae  promissos,  comprehensis  responderet 
nobis  ?  nos  enim  antea  etiam  egisse  pro  hisdem  locis 
summa  diligentia,  agereque  etiam  modo,  quandoqui- 
dem eis  majestas  vestra  noUet  privari,  et  par  esset, 
ut  eidem  vestrae  majestati  paciíice  permitterentur 
juxta  ejusdem  ipsius  promissa  principis,  quae  illi  fe- 
cit,  quum  eandem  de  possessione  Hungáriáé  assecura- 
vit,  si  Transsylvaniám  Joannis  filio  concessisset ;  nunc 
enim  iütercepto  contra  omne  jus  ac  fas  induciarum 
Varadino,  Giulam  quoque  adversarii  ejusdem  cum 
auxiliis  ipsius  principis  dicantur  velle  oppugnare, 
quum  simili  modo  arcem  etiam  Hwzt  interceperint, 
nulla  ratione  vei  induciarum  habita,  vei  verbi  ipsins 
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principis,  quo  omnes  regnorum  ac  provincianim  ve- 
strae  majestatis  fines  eo  usque  seciiros  fecerit,  doiiec 
de  memorata  pace  trausactum  foret. 

Respondit :  omniiim  hiijiismodi  locoriim  interce- 
ptionem  et  distiirbioriim,  qnae  post  adventum  no- 
striim  ad  eoriim  portám  exorta  siiiit,  caiisama  vestrae 
majestatis  fiuitimis  processisse,  et  justo  bello  acta  ab 
eis  fuisse  omnia,  quum  interim  et  finitimi  vestrae  ma- 
jestatis pária  facere,  iibiciniqiie  et  qiiandocuiiqiie  po- 
tiieriint,  non  praetérmiserint;  ideo  quae  majestas  ve- 
stra  per  id  tempiis  amisisset,  araissa  putaret ;  alioqui 
principem  siiiim  ea  neqiiaqiiam  concedere  aut  con- 
cessuriim  ;  qiiaeciinque  vei  in  Hungária,  vei  in  Trans- 
sylvania Joannis  filii  nomine  possessa  autea  fiiissent, 
ea  ipsa  velle  etiam  imposterum  sui  juris  ac  potesta- 
tis  censeri  et  esse. 

Subjunximus :  ubi  igitiir  promissa  ejiis  principis, 
quae  majestati  vestrae  fecit,  locum  sint  habitura,  si 
hisdem  promissis  obtenta  ab  eadera  majestate  vestra 
Transsylvania,  illi  etiam  Hungária  adimatur,  quae 
lota  erat  in  promissis  secundum  eas  partes  ejus,  quas 
in  sua  potestate  habebat,  quum  nós  cumhaclegatioue 
in  Turciam  expediverat. 

Respondit  paucis :  actum  esse  de  his,  nosque 
frustra  conari  ac  verba  facere,  et  majestatem  vestram 
ea  jam  parte  contentari  debere,  quam  illi  princeps 
ejus  concessissct,  quum  eam  etiam  negare  constitue- 
rat,  nisi  ipse  cum  mulieribus  sese  apud  eum  pro  ma- 
jestate vestra  interposuisset. 

Tum  nos  et  de  arcé  Hwzt  et  de  rebellium  bo- 
nis  quid  agendum  foret.  quaesivimus ,  nam  et  Hwzt 
alieno  tempore,  in  magnam  injuriam  quum  inducia- 
rum,  tum  ipsius  ejus  priucipisignominiam  verbi,rap- 
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tum  esse,  et  rebellium  ditioues  sive  bona  non  debere 
simili  ratione  a  jure  majestatis  vestrae  rescindi  et 
abalienari,  quocimqiie  rebelles  ipsi  afide  vestrae  ma- 
jestatis excidere  voluisseut ;  regnum  esse  vestrae  ma- 
jestatis, et  pro  improbis  atque  infidelihus  semper 
posse  probos  et  fideles  reponere. 

E-espondit  :  idem  principem  suura  de  re  rebel- 
lium sentire  ac  velle,  quae  de  aliis  ad  Joannis  filium 
pertinentibus ;  neminem  praeterea  eiindem  principem 
ab  se  rejicere  et  indefensum  reliriqnere  solere,  qui- 
cunqiie  ad  eum,  et  ad  tutelam  ejus  sese  contulissent ; 
propterea  nec  de  bis  quoqiie  loqiű  nos  oportere,  ea 
niinqiiam  principem  suum  vestrae  majestati  redditu- 
rum,  pro  quibus  instaremus,  nisi  si  praeter  morém 
majorum  suorum  agere  velit. 

Venimus  post  haec  ad  Monkacz,  meminisset, 
inquientes,  arcem  illám  non  bello  fuisse  captam, 
sed  per  compositionem  Petro  Petrowytb  traditam  in 
permutatioue  Transsylvaniáé  et  Temeswari,  cum  re- 
gina atque  ejus  filio  transacta,  eaque  causa  suadere 
omnem  et  divinam  et  liumanam  aequitatem,  ut  post- 
quam  majestas  vestra  principi  ejus  de  Transsylvania 
gratifacata  libens  fuisset,  eidem  restitueretur. 

Subjunxit  :  non  satis  sibi  constare  statum  cau- 
sae  arcis  Monkacz,  egisse  nos  de  boc  cum  Ahmat 
passa,  verum  cum  alios  oratores  majestas  vestra  mi- 
serit pro  concludenda  pace,  illum  per  eos  informabit, 
et  tunc  quicquid  érit  aequitatis  et  justitiae  de  ipsa 
arcé  transigetur,  quanquam  alioqui  nesciret,  quonam 
pacto  reddi  possit,  si  quum  Petro  Petrowytb  pro  The- 
mesvaro  fuerit  data,  nec  Tbemesvarum  idem  Petro- 
wytb cepit  a  vestra  majestate,  sed  princeps  ejus, 
tamquam  arcem  suam,  quae  male   majestati  vestrae 
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tradita  fiierat :  nullám  culpam  in  Petrowyth  conjici, 
et  conseqiienter  neqiie  arcem  ipsam  Monkacx  ab  ipso 
repeti  posse ;  verum  de  hoc  etiam  postea  érit  agendí 
tempus,  vos  tantiim  ciim  his  ad  regem  vestrum  pro- 
peretis,  et  curetis,  ut  intellecta  principis  sui  de  pace 
voluntate,  qiiam  citissime  fieri  poterit,  eidem  renun- 
ciet,  qiiicquid  animi  ad  ipsam  pacem  habiierit. 

Nos  hoc  loco,  etsi  omnia,  quae  cum  Petrowyth 
in  collatione  arcisMonkacz  acta  sínt,  exposiiissemus, 
declarato  insuper  et  chirographo  ejus  fidei,  qiia  se 
majestati  vestrae  in  perpetuum  obstrinxerat,  jus 
ejusdem  majestatis  vestrae  super  arcé  illa  defen- 
dentes,  nihil  effecimus,  rem  passa  in  aliud  tem- 
pus differeute ;  et  sic  responsum  ei  ad  alia  facturi, 
diximus :  in  proficiscendo  ad  majestatem  vestram  nul- 
lám nos  moram  commissuros,  caeterum  jam  nunc  pláne 
nos  videre,uti  etcoramfateremur  illi,quem  sitex  con- 
ditionibus  animum  majestas  vestra  habitura,  quum 
nullám  agnosceremus  talem,  ad  quam  posset  acce- 
dere;  quum  astricta  majeslate  vestra  in  tamexili  por- 
tioné regni,  quae  quasi  pugno  comprehendi  quiret,  et 
annum  munus  honorárium  princeps  ejus  augeri  sibi 
postulat,  et  duorum  annorum  exigit  intermissa,  velit- 
que  prius  ea  ad  suam  portám  mitti,  quam  de  pace 
transigatur ;  propterea  nescire  sane  nos,  quomodo  hoc 
utrumque  fieri  possit,  quum  majestas  vestra  et  an- 
uuuum  miiiui  potius  cogatur,  quam  adaugeri,  ditioni- 
bus  suiö  regni  Hungáriáé  diminutis,  et  intermissa  non 
ante  mittere,  quam  confecta  et  pronunciata  pace.  Di- 
ximus etiam,  eadem  munera  intermissa  non  ex  debito 
sed  ex  benevolentia  fuisse  ejus  principi  promissa, 
quum  ju l-e  belli,  per  Aly  passam  moti ,  fuissent  re- 
tenta,  cupida  nimirum  vestra  majestate,  hoc  etiam  stu- 
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dium  ipsius  amicitiae  cidem  declaratum  esse.  Sed  ad 
haec  iiec  aurem  adhibuit  diimmodo  illis  largiatur, 
respoüdit  taiitiim :  quod  quia  ea  etiam  pax,  quae  ma- 
jestati  vestrae  poUiceretar,  aegre  fuisset  impetrata, 
necessum  esse  muneraintermissapraemittere  mature, 
quo  idem  scilicet  passa  habeat  firmura  argumentum, 
liberius  et  solidius  apud  principem  suum  de  ipsa  pace 
agere  et  perficere,  alioqui  vereri  se,  frustratum  iri, 
si  hanc  occasionem  majestas  vestra  praetermisisset. 

Cui  nos,  quum  videbamur  nihil  proficere,  alia 
non  respondimus,  quam  quod  de  his  majestas  vestra 
visura  esset. 

Caeterum  ubi  idem  passa  de  perpetua  pace  fe- 
cisset  mentionem,  de  hoc  quoque  interrogavimus, 
quonam  pacto  nos  perpetuitatem  illám  oporteret  in- 
telligere;  respondit :  durante  vita  vei  majestatis  ve- 
strae, vei  sui  principis,  et  quousque  causa  aliqua  a 
majestate  vestra  non  porrigeretur  belli;  similiter  si 
placuisset  vestrae  majestati,  tempus  brevius  praefi- 
gere,  id  ejus  principem  vestrae  majestatis  arbitrio 
relinquere,  adjiciens:  sic eam  servaturum,  utquam  vei 
cum  Gallo,  vei  Venetis  haberet. 

Tum  nos  hoc  animo  principis  ejus  laudato,  de 
Giula  iterum,  et  de  Cassovia,  de  quanondum  fecera- 
mus  mentionem,  institueramus  sermonem,  verum  in- 
terpres  Hungarus,  Ferhatnomine,  inhibuit  nos,  ne  de 
his  loqueremur,  quae  adhuc  in  manu  essent  vestrae 
majestatis,  postquam  in  oblatis  conditionibus  habere- 
tur,  ut  majestas  \estra  retineret,  quae  possideret  in 
praesentia :  sic  omissa  consulto  commemoratione  Cas- 
soviae  isthac  de  causa,  quum  alioqui  longius  etiam 
esset  a  Transsylvaniáé  finibus  constituta,  qui  versa- 
rentur  in  controversia,  de  Giula  non  reticuimus,  ad- 
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nitentes  efficere,  ne  ab  adversariis  vexaretur,  sed  pa- 
cifica,  liberaque  (iiti  erat  iu  manu  vestrae  majestatis,) 
eidem  simul  cum  jure  et  facultate  recuperandi  cae- 
tera,  postqiiam  non  restituerentur  ultro ,  relinqiiere- 
tur  eadem  ;  ad  haec  respondit,  qiiae  ante  loqiuitus 
fuerat,  nequire  prorsiis  fieri  pro  quibus  instaremus. 
Sic  consumpta  concertatione  hiijusniodi  circa  particii- 
laria,  vicissira  ei  alia  proponendo,  alia  respondendo, 
exigentes  aequiora,  ad  postremiim  nilűl  praeterea  ob- 
tinere  potiiimiis,  quam  qiiae  initio  pronunciaverat, 
nulla  etiam  facta  spe,  significatione  apparenti,  qiiod 
ad  alia  idem  ejus  princeps  induci  possit,  idque  pro 
hoc  coUoquii  tomporé,  quia  postmodum  attigit  quíd- 
dam  de  Zygeto,  uti  loco  suo  dicemus,  quo  ostenditin- 
exorabilem  suum  principem  non  főre. 

At  nos  perspecta  tunc  ejusdem  principis  ipsius 
obstinatione,  in  his  duntaxat  et  iniquis  et  parum  lio- 
nestis  conditionibus  fixa,  quas  passa  nobis  proposue- 
rat,  etsi  solita  constantia  erat  in  animo,  illi  refra- 
gandi  et  obsistendi,  quemadmodum  aliis  inrebushac- 
tenus  pro  mandato  faceramus,  tempus  extrahendo, 
donec  eos  ad  aequiora  deduceremus :  quia  tamen  jam 
non  semel  passa  Hruztanus  edixerat  nobis,  ibidem 
nos  diutius  adhuc  mansionera  habituros,  qnandocun- 
que  cum  his  ad  majestatem  vestram  proficisci  recu- 
saremus ;  quare  veriti  in  errorem  aliquem  incidere, 
fierique  novae  cuipiam  molestiae  causa  vestrae  ma- 
jestati,  quae  jam  strictissime  mandaverat,  ut  re  etiam 
iiifecta  rediremus:  totis  viribus  in  eam  petitiouem  in- 
cubuiraus,  ut  omnes  trés  dimitteremur,  postquam  nec 
propositae  conditiones  essent  coiivenientcs  paci,  nec 
speraremus  meliores.  Passa  igitur  ubi  dixit,  nequire 
fieri,   ut   rediremus   omnes,    principem  enim  decre- 
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visse,  ut  duo  remmittantur  retento  tertio,  nos  quoque 
Verancius  et  Zay  primum  qui  dimittebamur,  uti  jam 
ante  consultaveramus,  quid  ad  ultimura  facto  opus 
érit  nobis,  si  res  hunc  in  finem  desiisset,  eundem 
passam  alloquuti,  dixiraus,  quod  nos  ad  majestatem 
vestram  redituri,  de  mandato  quidem  ejus  rediremus 
caeterum  caventes,  ne  et  ipsis  vanani  aliquam  spem  re- 
linqueremus,  easdem  conditiones,  praesertim  de  Zy- 
geto  et  de  astrictione  limitum  posse  fieri  ut  apud 
majestatem  vestram  locum  obtineant,  et  ad  eandem 
vento  leviora  deferremus,  uude  et  honoris  nostri  et 
gratiae  vestrae  majestatis  jacturam  facere  possemus, 
eidem  passae  protestari  nos,  quod  liaud  dubíe  scire- 
mus,  eas  conditiones  majestatem  vestram  non  accep- 
turam,  ut  ab  honore  et  existimatione  ejusdem  alienas, 
quodque  nos  nec  hisdem  conditionibns  annuissemus, 
nec  eos  de  voluntate  nostra,  sed  de  mandato  ejus 
principis  ad  majestatem  vestram  essemus  perlaturi. 

Simili  modo  magniíicus  dominus  Augerius,  col- 
lega  noster,  pari  protestatione  usus,  dixit :  sibi  displi- 
cere  quod  sic  eum  a  nobis  dividerent  pace  pendente, 
et  adhuc  incerta,  idque  omnino  et  expresse  fieri  contra 
mandátum  vestrae  majestatis,  quum  confecta  ipsa 
pace,  non  esset  d^trectaturus  liocofficium,  ut  imposi- 
tum  atque  injunctum  ;  quapropter,  si  optatiores  con- 
ditiones proponere  nobis  princeps  ejus  noluisset,  se 
quoque  cum  coUegis  absolutam  dimissionem  poslu- 
lare.  Sin  minus,  iterum  atque  iterum  protestari ,  ibi 
se  non  aliter  remansurum  quani  coacte  et  praeter 
omnem  majestatis  vestrae  voliintaíem,  nihil  intcrim 
a  collegis  dissidendo,  quaeeunque  fuissent  caetera. 

Passa  liis  protestationibus  auditis,  quas  hunc  in 
modum  consulto  bifariam  feceramus,  etsi  perturbari 
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nonnihil  videbatur,  comiter  tamen,  familiariterque 
primum  magnificnm  domiiuim  Aiigerium,  collegam 
nostrum,  cohorratus  est,  ne  gravaretur  ibidem  rema- 
nere  tantisper,  diim  a  majestate  vestra  responsum  af- 
ferretiir,  deiiide  etiam  nos  duos,  utpraetereanon  exi- 
geremus  alia,  sed  maturaremiis  vestram  majestatem 
edocere  de  hujusmodi  voliintate  principis  ad  pacem, 
quemadmoduni  et  ante  ad  majestatem  vestram  scri- 
pseramus,  eisuperiuscommemoravimus,  eidera  interim 
dominó  Angerio  promissa  omni  libertate  et  tracta- 
tione  non  honesta  et  amica  solum  sed  etiam  fraterna, 
subjiingens:  oportere  imprimis  omnino  de his majesta- 
tem vestram  cognoscere,  mentemque  siiam  ejus  prin- 
cipi  atque  illi  primo  quoqnetemporedeclarare ;  nos- 
que  hujusmodi  necessitate  adducti  eidem  paruimus, 
et  eotura  his  completis  ordine  hic  expresso,  discessi- 
mus  ab  ipso,  vixque  hospitium  ingressi,  subsequuta 
sünt  nos  a  priiieipe  dona.  vestes  et  non  multae  pecu- 
niae,  passa  Hruztano  nunciante,  postridie  nos  ipsos 
quoque  expeditionem  habituros. 

Postero  itaque  die,  uti  nunciaverat  passa,  in  di- 
vanum  dedueti,  eadem  quae  privátim  apud  Hruzta- 
num  passam  egeramus,  ibidem  coram  omnibus  rete- 
xuimus,  ansam  praebente  ipso  Hruztano,  novaque jam 
cum  omnibus  passis  conteiitione  inita,  non  solum  su- 
periorem  de  Zygeto,  sed  etiam  de  caeteris  particulari- 
bus.  Verum  aeque  frustra  conati  sumus,  atque  cum 
solo  Hruztano,  in  unam  enim  eam  ipsam  sententiam 
dudum  consenserant,  ut  et  Zygetum  disturbaretur,  et 
ad  caetera  nihil  pro  nostro  voto  ibidem  quoque  pu- 
blice  responderetur  nobis,  ut  ueque  Hruztauus  passa 
domi  suae  responderat. 
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Atque  his  in  hunc  moclum  sesc  habentibns,  ibi- 
dem  quoque  eadeni  protestati  síimus,  quae  ante  apud 
solum  Hruztanuni  protestati  fueramus,  idque  solen- 
niiis  aliquanto  propter  locum  et  personas,  rogatis  in 
fine,  iit  si  fieri  posset,  gratiora  vestrae  majestatietde 
Zygeto  et  de  aliis  particularibus  nunciarent ,  ne 
omnino  et  majestati  vestrae  et  ipsorum  principi  qua- 
drienne  hoc  legationis  nostrae  tempiis  sine  fructu  suc- 
eessisset. 

Tum  Hruztanus  passa:  si,  inquit,  adeo  grave  érit 
vestro  regi  Zygetum  deraoliri  ac  omnino  tolli,  quae 
est  arx  exigua,  et  majorum  multo  impensarum  cansa, 
quam  emolumenti ,  admonete  ipsuni  regem  vestrum, 
iit  inveniat  aliquem  modum  ac  rationem,  qua'prin- 
ceps  noster  induci  possit  ad  eam  illi  incolumem  per- 
mittendam,  Quae  quum  ab  interprete  intellexissemus, 
non  exigua  sane  laetitia,  eoque  etiam  majoré  affecti 
sumus,  quod  insperata.  Verum  dubii,  sic  fuisse  pas- 
sam  locutum,  interpretem,  antequam  responderemus 
passae,  quaesivimus:  quomodo  hoc  dictumpassae  in- 
telligendum  foret?  Delargitione, respondit;  quod  no- 
bis  pliirimum  piacúit,  verum  dum  solidius  consequi 
ab  interprete  contendimus,  nec  subito  respondemus 
passae  Hruztano  :  nequaquam,  subjunxit  Aly  passa, 
sed  prorsus  deleatur.  Hancesse  principis  voluntatem, 
hoc  decretum,  nec  pacem  uUo  modo  posse  fieri,  arcé 
illa  incolumi. 

Magis  tunc  nos  ambigui,  revera  ne  Hruztanus 
passa  verba  illa  protulisset,  an  interpres  assentari 
nobis  voluisset,  quod  et  Aly  passa  tam  valide,  con- 
festim,  manifesteque  Hruztano  rcstiterat,  et  ab  eo- 
dem  Hruztano,  quum  apud  eum  fueramus,  minimé  hu- 
jusmodi  attactum  erat,  languide  credidimus,  at  eredi- 
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dimiis  nonnihil  tamen,  quia  dubiiim    non    est,    ipsnm 
Hniztanum  cum  suis  miilieribiis    omne   genus   belli 
longinqiii  a  versari.  pacem  verő  cum  majestate  vestra, 
qiiantum  jam  postremo  perspicere  potuimus,  stúdiósé 
etiam  procurare,  spe  promissi  praemii  aureorum  vide- 
licet  XX  M.  quandoquidem  duni  loqueremur  privátim 
cum  eo  simul,  non  praetermisit  obiter  nos  primum  iu- 
terrogare  :  an    meminissemus   promissorum,    deinde 
etiam  committere,  ne  quid  de  liis  cum  caeteris  passis 
attiugeremus,  quae  liberiusnobiscumcontulisset;  qua 
etiam  de  causa  summoto    hac   ultima    actione    iuter- 
prete  Ibraino,  cujus  semper  ad  hoc  tempus    usi    era- 
mus  opera  ob  latinam  linguara,  Ferhatum  Hungarum 
adhibuerat,  cui  magis  privata  sua  confidit,  quam  al- 
teri ;  unde  idem  etiam  Ferbat  aliquoties  nobis  et  tunc 
el  prius  affirraaverat,  malle  Hruztanum  XX.   dentes 
ex  bucca  amittere,    quam    promissa  XXM.  aureorum 
non  recipére;  quareipsum  passam  hoc  dixisse  utique 
credidimus,  cessavimusque  eos  praeterea  tam  de  hoc 
quam  de  aliis  negatis  stimulare,  primum,  quod  frustra 
conabamur,  deinde,  ne  si  animadvertissent,  nimis  nos 
hoc  verbum  avide  arripuisse,   denuo  nobis  malignita- 
tem  aliquam  objecissent;  quumdemum  sicloquuto  ve- 
hementiore  spiritu  Aly  passa,  Hruztanus  postmodum 
non  adjecit  verbum,  simulque  et  ipsis  et  nobis  in  si- 
lentium  nonnihil  fixis,  surrexerunt,  nosque  ad  princi- 
pem  induxere,  cui  pro  more  manibus  osculatis,  passa 
etiam  Hruztanus  demonstravit,    qui    ex    nobis    apud 
ejus  magnitudinem  essct  remansurus,  quive  ad  ma- 
jestatem  vestram  redituri,  nuUumque  ibidem  permiasi 
verbum  facere,  exivimus. 

Caeterum  exposito  hujus  actionis  nostrae  totó  suo 
progressu  ab  initio  ipso  ad  finem,  jam  lóca  ejusquae- 
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dam  perciirremus,  quae  tenni  nostro  ingenio  conside- 

randa    esse   judicavimus.   Igitur    quae    nobis    passa 

Hruztanus  in  divano  proposuerat,  restare  adhuc  Zy- 

geto  gratiam,  res  ejusmodi  est,  de  qua  non  audemus 

solide  quicquam  affirmare,   verum    quia  iiiter    ipsum 

Hruztanum   et  Aly  passam  maxima  siraultas  haeret, 

quod  hic  etiam    satis  sít   apud   priiicipem    gratiosus, 

quumqiie  et  ille  paci  studeat ,  et  bic  belliim  videtur 

velle,  accommodando  sese  comice  principi,  plurimum 

vereatur  paci  uostrae  palám  favere :  ideo  opinamiir, 

quod  de  industria  sic  obiter,  et  quodam  tumnltuario 

modo  nos  voluerit  commonefacere,  posse  adbuc  Zyge- 

tum  superesse,  ne  omnino  desperatum  de  eo  credere- 

mus,  resque  ad  bellum  manifeste  inclinare  incepisset. 

Potuit  tamen  illud  etiam  subesse,  quod  id  artificiose 

nobis  insinuarint  ea  causa,  ut  cousulerent  partim  fa- 

stui  et  existimationi  sui  principis,  partim  ut  difficul- 

tate  nobis  de  impetratione  dictae   arcis    inculcata   et 

prope  persuasa,  ad  majorem  aliquam  vei   temporíirii 

muneris  additionem,  vei  ordinarii  pensionem,  sic  re 

ejusdem  arcis   ad  no  vas   petitiones   et   promis^siones 

largiores,  ne  dirueretur,  dilata,  *)  de  quo  tamen  latius 

postea  majestas  vestra  poterit  consultare. 

Habent  considerationeni  etiam  protestationesno- 
strae  duppiicem:  ne  enim  et  magnificus  dominus  Auge- 
rius,  qui  remansit,  et  nos  qui  reversi  sumus,  hoo  utnim- 
quetemere  visi  fuissemus  fecisse,  postquam  sic  ab  eo 
principe  prope  cogebamur  facere,  neve  idem  dominus 
Augerius  uUo  tempore  imposterum  incu  rrisset  hostium 
quampiam  calumniam,  quod  vei  pro  nobis  diiobus,  Ve- 
rancio  et  Zay,  vei  pro  Joanne  Maria  ^íalvesio  esset 
obses,   quos   saepe   etiam  antea  omnes  simul  vexare 
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non  erubueriint;  deinde,  ut  majestati  vestrae  semper 
liberum,  esset  occasionibus  sese  offerentibus ,  Trans- 
sylvaniám denno  jure  legitimo  recipére,  qiiandoqui- 
dem  princeps  ille,  obtenta  a  majestate  vestra  pro 
Joannis  filio  Transsylvania,  verbo  suo-  de  promissa 
ob  id  eidem  Hungária  cum  limitibus  saepe  jam  nomi- 
natis,  non  steterit,  si  non  steterit ;  idque  jnxta  hujus 
ipsiiis  quoque  pacti  protestationem,  qua  irritam  ces- 
sionem  nostram  prorsus  fecerimus,  si  memorata  pro- 
missa non  servasset. 

lUiid  autem,  ut  majestas  vestra  libere  possideat 
in  regno  Hungáriáé ,  quae  modo  possidet,  itane  sin- 
cere  intelligeudum  sit,  ut  dictum  est,  an  secus,  nos 
certe  dubitavimus,  quum  limites  inter  se  et  majesta- 
tem  vestram  sic  vellent  ponere,  ut  qui  coloni  in 
utrisque  tinibus  cesserint,  suorum  duntaxat  limitum 
dominis,  quique  Integros  proventus  ac  census  pen- 
dant,  *)  quod  quam  firraitrr  loajestas  vestra,  ne  fiat,'pro- 
hibuerit,  in  memória  sonper  habuimus,  et  ad  hoc  us- 
que  tempus  id  fieri  pusse  constanter  negavimus.  De 
re  tamen  hujusmodi  nullám  nobis  hac  actione  men- 
tionem  feceruut,  saepe  tamen  autea  etiam  contende- 
ruut  nobiscuni,  secum  stabilom  ac  diuturnam  pacem 
minimé  futuram,  quod  fiuitimi  nunc  etiam  palám  edi- 
ciint,  et  clamitant,  ita  pacem  fieri  oportere  non  aliter, 
quum  secus  nuiiquam  desolatioues  poterunt  reparari ; 
nos,  quae  ad  haec  ubique  illis  responderimus,  prae- 
terimus  modo,  ut  brevitati  consulamus,  verum  quum 
legimus  í)rincipis  ejus  lit  erarum  ad  majestatem  ve- 
stram traductionem,  nec  aliam  in  illis  reperimus  men- 
tionom, quam  de  solo  Zygeta  disturbando,  interroga- 
vimus  passam:  cur  in  eis  non  curavit  adscribeudum, 

*)  A  szöveg  e  helyütt  is  kissé  roncsolt. 
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qiiae  oretenus  nobis  dixerat,  nimirum  de  lioc  ipso,  ut 
quae  majestas  vestra  nunc  in  Hungária  possideret, 
imposterum  etiam  possideat,  et  de  duorum  annorum 
intermissis  muneribus  honorariis;  respoiulit:  priuci- 
pem  suum  id  solum  litteris  suis  voluisse  exprimere, 
circa  quod  potissimura  pacis  negotium  versaretur, 
reliqua  oratoribus  committi  solere,  ut  fide  publica 
praeditis;  ideo  satis  futurum,  quum  ex  nobis  majestas 
vestra  illa  acceperit ;  nos  enim  omnino  volebamus,  ut 
etiam  isthaec  ascriberentur,  sed  noluit,  quura  ne  ejus 
quoque  litteras  ad  majestatem  vestram  impetrare  po- 
tuerimus;  dicebatenim,'moremillis  non  esse,  ut  captivo- 
rum  litterae  doraini  litteras  comitarentur :  sic  desiimus. 
Et  jam  si  majestas  vestra  jubet  nos  dicere,  quid 
de  ista  pace,  quae  offertur,  iupraesentia  vei  judice- 
mus  vei  sentiamus,  ut  qui  multa  apud  hostem  et  au- 
diverimus  et  videriraus,  diu  sane  per  eos  dies,  qui- 
bus  in  hoc  tractatu  versati  sumus,  nobiscum  agitavi- 
mus,  banc  ipsara  pacemreveraneidem  bostis  velit  an 
secus,  quum  quae  intraboctempusadvenisset  fáma  ea 
non  incerta  de  victoria  serenissimi  Phiiippi  regis  tam  in 
Galliis,  quam  in  Itália  babita,  et  quod  summus  pontifex 
ac  rex  Gralliarum  cum  eodem  essent  de  stabili  pace 
tractaturi,  summaque  celeritate  Galli  orator  ad  re- 
gem suum  fuisset  expeditus,  Persae  quoque  superve- 
nit  legátus,  per  qucn',  nti  ab  interprete  Hungaro,  at- 
que  ab  aliis  etiam  fide  dignis  bominibus  accepimus, 
commercia  primum  mutua  utrorumque  populorum, 
deinde  lóca  quaedam  munita  in  majoré  Armenia,  li- 
mitumque  positionem  in  utriusque  finibus,  et  demum, 
utfilio  suo  sangziacatum  Babiloniae  concederet,  po- 
stulaverat,  hisque  concessis  sibi,  pacem  ex  se,  et  fir- 
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mam  et  stabilem  offerebat.  siu  mimiö,  aliud  se  de  dicta, 
pace  cogitatiuuni  deiiiinciarat. 

Superveuientibus  ad  haec  a  majestate  etiara  ve- 
stra  de  dimissione' nostra  litteris,  poslqiiaiu  de  pace 
nihil  fieret,  atque  hiiic  et  inde  crebrisuuiiciis  deejus- 
dem  pro  hoc  anno  bellicis  apparatibus,  maximum  ex 
utroque  stimiilum  fertur  habuisse  de  dimittendis  qui- 
buspiam  aiit  quopiam  ex  iiobis  cum  expeditione  qiia- 
licunque,  dummodo  expediret;  hisque  omnibus  in  cu- 
mulum  collectis,  et  potissimiim  de  periciilis  suis  ex 
periculis  Galli  sollicitus,  ne  a  societate  siia  recideret, 
raptim  atque  uno  tempore  et  Gallum  oratorem  ad 
suum  regem,  et  nos  ad  majestatem  vestram,  non  sine 
latenti  quopiam  artificio,  expedivit,  nimirum  offerendo 
regi  Galliarum  maré  et  montes,  et  horrentia  duo 
bella,  terrestre  et  maritimum,  auxilio  contra  commu- 
nes  hostes  ad  futurum  annum,  ne  cum  eis  in  gratiam 
rediret,  vestrae  verő  majestati  pacem  nec  sinceram'. 
nec  satis  decoris,  utilibusqueconditionibuspraeditam, 
hoc  autem  eo  consilio,  quemadmodum  pluribus  ex 
locis  habuiraus,  ut  et  hoc  reliquum  instantis  anni 
tempus  expeditione  dictae  pacis  sine  bello,  ad  quod 
imparatus  erat,  transigeret,  et  interim  per  hiemem 
explorato,  perspectoque  erga  se  animo  Galli,  cogno- 
sceret  demum,  quidimposterumde  pace  cum  majestate 
vestra  perficere  debuiáset.  Nam  si  ipsum  Gallum  vi- 
derit  i)lane  ab  sua  societate  ad  saniora  consilia  re- 
versurum,  haud  dubie  sperandam  esse  ab  eodem  cum 
raelioribus  conditionibus  pacem.  sin  evenerit  secus, 
et  piacebit  Gallo  Turcae  poUicitatio,  dubitandum  est, 
ne  has  quoque  in  praesentiaoblatas  iucipiatrevocare, 
Galli  amici  erga  se  voluntate  et  constantia  fretus ; 
et  hac  quidem  sententia,  non  solum  sumus  nos  duo, 
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sed  nobiscum  etiam  collega  nostcr  raagnificus  domi- 
nus  AiigeriiTS  est,  et  ii  omnes,  quos  fortunae  ac  ma- 
gnitiidini  vestrarum  majestatum  favere ,  studereque 
cognovimus ;  quum  enira  hoc  tempore  non  pauca ,  uti 
jam  saepe  scripsimiis,  concurrant,  qiiae  praefatum 
principem  hostem  nostrum  vereri,  et  sedere  domi  cum 
párta  opinione  potentiae,  hostesque  tantnm  apparati- 
bus  suis  territando,  ut  fecit  proximiim  quadrienniiim,  *) 
cum  ea  sola  certejacturaplurimiim  demittetaudaciae, 
si  quo  casu  Galli  fidiicia  privabitur;  qiiod  quidem 
unicum  instrumentum  ad  pessumdandam  christiano- 
rum  principum  et  statuum  unitatem  nuUo  non  impen- 
dio,  nulla  non  molestia  servandum  sibi  quam  diutis- 
sime  fieri  potuerit,  oonstitutum  babét,  de  quo  alioqui, 
quia  ex  divina  providentia  majestatum  vestrarum 
cura  est,  loqui  nos  desinimus. 

Et  quod  postremum  bujus  actionis  érit,  plura 
alia  et  varia  sünt,  quae  duni  cum  passis  ageremus 
oecurrere.  Haec  tamen  ad  summám  collegiraus,  quo 
majestati  vestrae  totam  rem  in  unum  veluti  corpus 
congestum  exbiberemus.  veniam  supplices  postulan- 
tes,  si  quid  commisissemus,  quod- vestrae  majestati 
non  probaretur,  uti  non  dubitamus  commisisse  nos,  et 
inutiles  servos  fiiisse,  homines  enim  sumus,  iique  pa- 
rum  sane  ad  hujusmodi  reipublicae  munia  idonei,  ve- 
rum  quum  semel  assuraptae  provinciáé  nec  fide,  nec 
vigilantia,  nec  studiis  nostris,  quantum  fait  in  nobis, 
defuimus,  reliqua  omnia,  quae  praestitimus,  ex  gratia 
vestrae  majestatis,  etsi  cidem  placuerint,  metimur,  ex- 
bibentes  nos  imposterum  quoque  vestrae  majestati  ad 
omne  genus  servitutis  cum  majoribus  etiam  vitae  no- 
strae  periculis,  quam  fűit  haec,  cui  nos  pro  suo  sa- 


*)  Itt  Í8  kimaradt  egy  szó. 


843 

pientissimo  consilio   benigne  adhibendos  esse  judi- 
caverit. 

His  adjicimus  duo;passa  euimHruztanusterno- 
bis  privátim  ad  seaccersitis,  postqiiameramusoranino 
expediti,  nec  jam  quicqtiam  negotii  noshabiturosspe- 
rabamus,  identidem  diio  memorata  inculcavit,  Alte- 
rum:  ut  sumnio  studioejus  nomine  cummajestate  ve- 
stra  ageremus,  quatuor  quosdam  captivos,  partim  ad 
Zygetum,  partim  in  aliis  locis  captos,  vellet  ob  re- 
spectum  siiae  amicitiae  liberos  facere  et  illi  remit- 
tere, gratiíicaturnm  se  hac  re  suo  etiam  principi  non 
mediocriter.  qiiod  captivi  memoratiprimatumquorum- 
dam  suae  aulae  essent  mancipia.  Alterum:  iiteandem, 
quam  diligeutissime  sciremus  acpossemus,  oraremus, 
sic  sibi  de  accipiendis  praesentibus  conditiouibus  pa- 
cis faciuudum  esse  constitueret,  et  tale  responsum 
principi  suo  daret,  qno  nec  apud  eundem  principem 
suum,  nec  apudreliquospassas,  vezirioscoUegas  suos, 
erubesceret,  si  impostenm  quoque,  quoties  aliis  de 
rebus  vestrae  majestatis  curam  gesserit,  patrocinia 
sua  apud  eundem  principem  suum  babeantlocum  Nos 
itaque  majestati  vestrae  hac  petitioné  Hruztani 
passae  exposita,  reliquas  etiam  ejus  instantiasexequi 
accuratius  supervacaneum  esse  duximus ,  quum  quod 
érit  in  his  vestrae  majestati  faciendum,  solus  ejusno- 
vit  prudentissimum  consilium,  Verum  ut  est  alterum 
deliberationis  difficillimae,  ita  quod  ad  alterum  atti- 
net,  ingratis  et  insolentibus  hostibus  hoc  amicitiae 
genere  gratificari  judicamus  non  oportere  gratuito, 
quum  prorsus  et  damuosum  et  frustraneum  foret,  sit- 
que  vei  Karahamzabeg'is  argumento,  pro  quo  nec  re- 
latae  sünt  ullae  gratiae  nec  habitae,  et  insuper  quod 
est  indignius  habendum,  mox  denuo  poteutiorem,  et 
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nostrariim  rerum  peritiorera,  in  fines  iiostros  dirisar- 
matum  imraiserunt,  quo  apud  nos  in  captivitate  ac- 
ceipta  incommoda  ulcisceretur.  Id  quod  jam  adeo 
praestat  sedulo,  ut  hostilium  praesidum  sive  zang- 
ziacorum  habeamiis  molestiorem  nuUum,  nullum  ma- 
gís  perfidum  et  iuquietum.  De  nominibiis  autem  ca- 
ptivorum ,  et  cujusmodi  hominum  fuerunt  mancipia, 
postea  reddemus  rationem,  quum  majestas  vestra 
mandabit. 


TOLDALÉK. 
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Verancsics  és  Zay  a  szultánnak  s  a  nagyvezírnek. 

Actio  legatorum  Autonii  \'erancii  et  Zay  de  Trans- 
sylvania 1555.  *) 

A. 

Potentissime  Imperátor.  Serenissimus  rexnoster 
intellexit,  quod  altitiido  vestra  non  bene  fuerit  in- 
formata  de  negotio  Transsylvaniáé,  quum  eidem  ve- 
strae  altitudini  fuerit  persuasura,  regem  nostrum  vi 
armoriim  occiipasse,  et  ex  ea  serenissimam  reginam 
Isabellam  cum  suo  illustrissimo  filio  expulisse,  in  con- 
iuraeliam  non  solum  ipsius  regináé  et  sui  filii,  sed 
ttiam  altitudinis  vestrae.  Illud  etiam  addendo,  quod 
decrevisset,  noUe  inposterum  nec  pacem ,  nec  amici- 
tiam  cum  altitudine  vestra  tenere,  nec  eidem  solito 
more  tributa  bonoraria  peudere. 

Quae  res  quum  sit  falsa  et  conficta  ab  illis,  qui 
totaliter  vellentanimum  altitudinis  vestrae  a  rege  no- 
stro  alienare  et  eam  contra  ipsum  concitare,  supra 
modura  dictus  rex  noster  fűit  conturbatus,  et  dicit, 
quod  si  restalis  fiiisset  vera,  meritoetaltitudo  vestra 
deberet  illi  indignari,  et  ipse  alia  via  prospiciendo 
suis  negotiis,  non  misisset  h'ic  ad  celsitudinem  ve- 
stram  pro  pace  suos  oratores. 


*;  Jeleu  felírást  későbbi  kéz  —  Verancsics  Faustusé  —  iktatta 
jelen  számok  elejébe. 
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De  quo  inforraaiitlo  paiicis  altitiulinem  vestram, 
in  vera  et  simplice  veritaterecensemusprimum,  quod 
serenissiraa  regina  cupida  simul  cum  filio  etaliis  suis 
adhaerentibus  quod  tractatus  concordiae  olim  inter 
Serenissimura  Joannem  regem  et  regem  nostrum  fa- 
ctus  perduceretur  ad  exequutionem,  et  ut  eis  aliura 
aliquem  statiim  concederet,  in  quo  quieta  et  secura, 
cum  filio  suo  et  suis  adhaerentibus  vivere  posset  :  ab 
aliquot  annis  ante  assidue  sollicitavit  ipsum  regem 
nostrum,  et  petitionibus  et  precibus  valde  instanter,  ut 
Transsylvaniám  cum  partibus  regni  Hungáriáé  infe- 
rioribus,  Themesvaro  scilicet  et  Lippa  et  Sólymos 
et  Beche  et  Bechkerek  in  suas  manus  acciperet,  et  il 
lis  daret  in  recompensationem  aliquem  alium  statum, 
et  bona  in  partibus  regnorum  et  provinciarum  sua- 
rum,  in  quibus  cum  suo  filio  secura,  sine  lite ,  con- 
troversia  et  bellorum  cura  degére  posset. 

Propterea  quum  videret  rex  noster  tantam  regi- 
náé et  suorum  propensitatem  in  resignandailli  Trans- 
sylvania cum  partibus  Hungáriáé  inferioribus  supra- 
nominatis,  existimavit,  rem  se  eis  facturum  gratissi- 
mam,  sí  illos  contentasset,  et  eorum  postulatis  com- 
placeret  atque  assentiretur ,  eredendő  insuper  cer- 
tissime,  quodneque  majestas  vestra  debuisset  illi  suc- 
censere,  quandoquidem  non  cogebantnr  ad  hujus- 
modi  resignationem  et  permutationem.  Nam  res 
omnis  et  tractatus  ipse  voluntarie,  amicabiliter  et  sine 
omni  contentione  et  vi  agebatur,  utpote  inter  eos,  qui 
utrique  magnitudini  vestrae  erant  aequaliteradjuncti, 
et  utrique  eandem  recognoscebant  muneribus  et  tri- 
butis  honorariis.  Et  sic  demum  concluso  tractatu,  et 
firmatis  pactis  cum  regina,  filio  suo,  et  reliquis  suis, 
majestas  regis  nostri  exequutura  tractatum  antea  cum 
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Joanne  rege  factum,  prout  regina  et  siii  ciipiebant, 
assecuravit  ipsam  reginain  de  sna  dote  centum  et 
quadraginta  millium  anreorum  luingaricalium,  filio 
verő  simul  enin  raatrededitinSilesiaduosdiicatus  ho- 
norificos,  et  satis  bene  bonis  civitatibiis  et  castellis 
comniodatos,  et  sane  tales,  in  quibiis  filios  etiara  suos 
tenere  non  erubesceret.  Ad  haec,  nt  majorem  etiam 
in  dictum  filiiim  Joannis  regis  benevolentiam  suam 
(leclararet,  promisit  eifiliamsuam  in  uxoremse  datii- 
rnni,  accipiendo  eundem  non  sohim  in  sanguinera  et 
prosapiam  suara,  qiiod  miiltis  aliis  apud  nos  princi- 
))ibu8  non  soleant  concedere,  sed  etiara  in  verum  fi- 
liura,  facta  illi  promissione,  quod  eum  suo  tempore,  et 
honoribus  esset  aucturus  et  majoribus  bonis,  simodo 
ipse  quoque  sic  se  gesserit  erga'suara  raajestatem,  ut 
verum  filiura  deceat,  quemadmodum  apparet  in  litte- 
ris  regináé  super  antedictum  tractatum  factis. 

Haec  omnia  ubi  primum  fuere  confecta  et  con- 
clusa,  rex  noster  subito,  memor  amicitiae  etconfoede- 
rationis,  quam  habét  cum  celsitudine  vestra,  desi- 
gnavit  oratoresnovosadaltitudiuem  vestramcummu- 
neribus  et  tributis  bonorariis,  tam  Hungáriáé  quam 
Transsylvaniáé,  eosque  citissirae  coepit  expedire, 
quo  de  omnibus  memoratis  tractatibus  celsitudinem 
vestram  edoceret,  seque  in  strictiorem  araicitiam  ejus 
exhiberet,  postulando,  ut  se  quoque  in  eo  loco  et  fa- 
vore  apud  se  habere  vellet,  in  quo  et  Joannem  regem 
et  suos  posteros  habuerat.  Quod  nunc  etiam  vult  et 
postulat  a  vestra  celsitudine  sinceroetcandido  animo. 

Hanc  suae  majestatis  legationem  statimdjminus 
Ally  passa,  Budaetuncbeglerbegus,  irapedivit  et  pro- 
hibuit  ad  felicem  portám  celsitudinis  vestrae  proíi- 
cisci,  educto  in  fines  suae  regiae  majestatis  exercitu. 
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Nec,  toties  ab  ipso  rege  nostro  rogatus.  ut  ab  ar- 
mis  conquiesceret,  donec  de  omnibus,  quae  erant  ra- 
tione  Transsylvaniáé  peracta,  altítutlinem  vestram 
edoceiet,  potuit  adducere,  ut  tumultuari  seque  impe- 
dire  desineret.  Verum  producto  exercitu  in  aciem 
ex  suis  stationibus,  coepitoppugnaresua  confinia.  Tum 
nostri  quoque  bomines  coacti  uecessitate  ad  defen- 
siojiem  sui,  ipsi  etiam  simili  modo  in  contentionem 
proruperunt,  quantum  potuerunt,  omniaque  fuere  in 
illis  finibus  perturbata;  etsiiccessionem  bujus  negotii 
totum  sic  dominus  Ally  passa  siguificavit  felici  por- 
táé majestatis  vestrae,  ut  ipsi  visum  fűit,  non  verő  ut  se 
res  babuerat,  quo  magis  ac  magis  rem  regis  nostri 
apud  altitudinem  vestram  aggravaret. 

Nihilomiuus  impeditus  boc  pacto  rex  noster  ab 
Ally  passa  in  dimissione  novoruni  oratorum,  non  de- 
stitit  aliis  viis  mittere  ad  celsitudinem  vestram  litte- 
ras,  et  per  Joannem  Mariam  veterem  oratorem  suum 
eandem  de  praefato  Transsylvaniáé  tractatu  certio- 
rem  facere  et  informare.  Quod  diligenteripsum  Joan- 
nem Mariam  fecisse,  postea  saepius  ab  eodem  intel- 
leximus. 

At  de  bac  probibitione  et  insultibus  domini  Ally 
passae  orta  sünt  tandem  omuia  illa  disturbia,  quae 
illud  regnum  postmodum  gravissime  afílixere,  citra 
omnem  culpam  regis  nostri,  qui  ab  eo  tempore,  quo 
fecit  cum  magnitudine  vestra  inducias,  et  niisit  nos 
ad  celsitudinem  vestram  pro  pace,  nunquam  cepit 
arma,  nec  vei  unum  armatum  militem  misit  in  celsi- 
tudinis  vestrae  fines,  non  obstaute,  quod  interim  do- 
minus Tűygon  passa,  successor  Ally  passae,  cum  fini- 
timis  zangziaccbis  invaderet  fines  regis  nostri  et 
subditos  ejus  vexarent,  nonnuUi  etiam  ex  eis  partim 
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fiirarentur ,  nt  zangziacchus  Karahamza  Fylekvar, 
partim  obsidioiie  et  vi  bombardarum  expuo;narent, 
ut  (lominiis  passa  Tuygon  Salygo,  et  alii  atque  alii 
alia  lóca  et  pagos  vastarent,  et  captivarent  homines, 
idque  sine  ullo  respectu  induciariim  et  honoratissimi 
verbi  vestrae  altitudinis,  quo  ipsae  induciae  erant  fir- 
matae  et  securitas  regni  nostii  constitiita.  Cui  verbo 
firmissime  eredendő  rex  noster,  sine  etarmiset  militi- 
bus  continebat  se  eo  tempore  ciim  siiis  subditis. 

Postea  verő  si  qui  insultus  a  suae  quoqué  ma- 
jestatis  subditis  fuerant  snbseqimti  contra  síibditos 
vestrae  altitudinis,  dignabitur  bonitas  vestrae  altitu- 
dinis scire,  quod  provocati  moverunt  se  ad  sui  defen- 
sionem,  non  autem  ipsi  provocaverunt  alios,  quemad- 
niodum  alio  scripto  vestrae  celsitudini  probaraus. 

Quod  autem  eo  tempore  ueque  tributum  honorá- 
rium missum  est  vestrae  raagnitudiui  ratioue  Hungá- 
riáé, haec  ipsa  quoque  inttrmissio  non  regis  nostri 
dedita  opera  intermissa  est,  sed  belli  causa,  quod  ipse 
dominus  Ally  passa  in  regis  nostri  finibus  suscitave- 
rat.  At  nunc,  quando  divina  favente  clementía  prae- 
sens  pax  renovabitiir  et  nova  statuetur  limitatio  pro- 
pter  multa,  quae  sünt  postea  regi  nostro  adempta,  ma- 
iestas  sua  denuo  ad  cjusdera  tributi  pensionem  rever- 
tetur,  eoque  diligenter  magnitudinem  vestram  posequi 
et  bonorare  curabit. 

Jam  quod  ad  Transsylvaniáé  negotium  attinet, 
exequemur. 

Ait  rex  noster  serenissimus,  non  vi,  necdolo,  nec 
in  praejudicium  vestrae  magnitudinis  occupasse  Trans- 
sylvaniám, uti  intellexit,  magnitudini  vestrae  fuisse 
persuasum,  sed  ultro  et  spontanea  cessione  sibi  a  re- 
gina et  suis  esse  traditam  Nec  dubitatmeminisse  ve- 
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stram  altitiidinem,  quod  nunqiiam  reginam  ipsam  ac 
stios  sollicitaverit  armis  pro  reddenda  aut  cedenda 
sibi  Transsylvania;  veriim  ipsaraet  cum  suis  non  su- 
bito  ant  tumultiiario  motu  impulsa,  sed  aliqiiot  annis 
ante,  raatiiris  diicta  consiliis,  perassiduastumlitteras 
tum  nuncios  suos  institit  apud  nostrum  regem,  ut 
tractatura  cum  Joanne  rege,  raaritoolim  suo,  habitum 
vellet  ad  exequutionem  perducere,  et  ab  se  ac  filio  suo 
recepta  Transsylvania  ac  partibus  regni  Hungáriáé 
inferioribus,  alibi  in  ditionibus  suis  sibi  et  suo  filio  pro- 
videret. 

Rex  itaque  noster  tot  petitionibus,  immo  potius 
precibus  adductus,  credens  se  nulla  in  parte  magni- 
tudinem  vestram  offensurum,  si  ejusmodi  regináé  ac 
suorum  votis  promtum  se  exbiberet.  Nam  quum  rex 
ipse  quoque  noster  agnoscat  se  amicura,  confoedera- 
tum,  et  itajunctum  esse  vestrae  magnitudini,  ut  abea 
divelli  minimé vult:  nequaquam  visum  estiili,  inprae- 
judicium  vestrae  magnitudinis  facturum,  si  ab  iis 
Transsylvaniám  in  suas  manus  acciperet,  qui  nolen- 
tes  uti  donis  acbeneficiis  vestrae  magnitudinis,  sponte 
illám  offerebant. 

Quare  coufecto  cum  eis  memorato  tractatu  et 
conventione,  quemadmodum  ipsa  regina  cum  suis  aliis 
cessit  ejus  majestati  Transsylvaniám  et  inferiores 
regni  Hungáriáé  partes  cum  Cassovia  et  corona,  qua 
Hungáriáé  reges  coronantur,  ita  rex  quoque  noster 
omnia  illis  ex  se  concessit,  de  quibus  mutuo  conve- 
nerant,  adeo  ut  regina  et  tunc  et  postea,  non  solum 
litteris  suis,  sed  etiam  nunciis  profé ssa  et  testata  est, 
se  cum  suo  filio  esse  satisfactam. 

Ubi  itaque,  imperátor  potentissimei,  fiunt  hujus-- 
modi  tractatus  concordiae,  conventiones,  permutatio- 
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nes,  resignationes,  pacta,  pax,  et  sponsales.  filiarum 
promissioiies,  ibi  certe  (quod  probatur  evidentissime) 
non  est  discordia,  noiiininiicitia,  nonfraus,  non  arma, 
non  jus,  non  injuria,  iiec  demnm  uUa  res,  quae  infe- 
rat  disp]icentiam. 

Qiiare  ultro  rogatus  rex  noster  ad  hujusmodi 
concordiae  tractatum  incundum,  quum  praetercommis- 
sarios  suos  solis  servitoribiiö  eoriim  comitatos  neminem 
in  Transsylvaniám  mittere  statuerat,  utpote  ad  rem 
amicabiliter  et  sine  strepitu  contentionum  conficien- 
dara,  monitus  fűit  ab  eisdem,  ut  milites  etiam  cum 
commissariis  mitteret.  Paruit,  sed  vix  plures  misit 
quam  VI.  aut  VIl.  millia,  uti  voluerunt,  qni  monue- 
rant;etii  quidem  milites.  si  rem  vi  geri  oportuis- 
set,  non  certe  Transsylvaniám  aut  Themesvarum, 
sed  vix  domum  unam  expugnare  potuissent. 

Patet  itaque  ex  hiis,  imperátor  potentissime,  quod 
rex  noster  nihil  vi,  nihil  dolo  gessit  contra  reginam 
ac  suos  in  Transsylvania,  sed  ex  mutuo  omnium  inter 
se  consensu  ac  vohintate. 

Propterea  ubi  nunciatum  est  regi  nostro  a  do- 
minó Hruztano  ac  reliquis  passis  nomine  vestrae 
magnitudinis,  ut  omnino  Transsylvaniám  filio  Joan- 
nis  regis  restituat,  dicit  sua  majestas  magnam  sibi 
et  prosapiae  suae  a  regina  et  suis  adhaerentibus  fieri 
injuriam,  si  lam  levi  ejus  et  suorum  mutabilitate  acci- 
deret,  ut  juribus  suis  hac  in  parte  privaretur,  nec  ad 
ipsius  quoque  aequitatem  magnitúdó  vestra  respiceret. 
Nam majestas  sua  cum magnitudine  vestra  nonliti- 
gat,  cujusbenevolentiam.  amoremet  liberalitatemexpo- 
scit,  sed  cumiis,  qui  juxta  communes  nostras  leges  tanto 
desiderio  inita  pacta,  tamque  firmitermutua  fiderobora- 
tatam  indebite  violare  atque  infringere  non  dubitarunt. 
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Quae  quum  ita  se  habeant  et  coiifidatrex  noster 
maguitudinem  vestram  penes  pietatem  etiam  aequita- 
tis  esse  stúdiósam,  rogat  adhuc  maguitudinem  ve- 
stram, velit  magnitúdó  vestra  pro  suo  in  omnes,  qui 
maguitudiui  vestrae  conjuneti  esse  volunt,  amore  et 
providentia,  ad  nostri  etiam  regis  statum,  conditionem 
et  affectum  respicere,  quem  gerit  erga  maguitudinem 
vestram,  atque  itademum  viam  aliquam  reperire,  quo 
praesens  negotium  inter  sercnissimum  regem  nostrum, 
ac  regiuam  et  ejus  filium  sic  complauetur,  ut  utrin- 
que  habita  existimationis  magnitudinis  vestrae  ra- 
tione,  et  rex  noster,  ex  benevolentia  liberalissimique 
animi  sui  consensuretineat  Transsylvaniám,  et  regina 
cum  suo  filio  eo  statu  coutententur,  quem  et  expetive- 
runt  tantopere ,  et  pro  arbitratu  suo  obtinuerunt, 
sperantes  in  dies  ab  ejus  majestate  meliora,  uti  etiam 
illis  sese  in  tractatu  obtulit. 

Nam  quod  ad  regem  nostrum  attinet,  dicit  sua 
majestas,  quod  quum  Transsylvaniám  neque  mole- 
staverit,  nec  a  regina  unquara  postulaverit,  sed  ultro 
traditam  diu  sollicitatus  acceperit,  et  quam  plurima 
in  hoc  impenderit,  ut  voluntati  et  petitionibus  regi  - 
nae  ac  suis  satisfaceret :  nequaquam  ipse  adhuc  mó- 
dúm potuit  invenire",  quo  sine  gravissima  infamia  ac 
dedecore  praefatis  regináé  et  suis  Transsylvaniám 
possit  remittere,  et  magnitúdó  vestra,  quae  est  impe- 
rátor maximus  et  sapientissimus,  non  ignorat,  oppres- 
sionem  esse  maximam  principibus,  injuria  ad  aliquid, 
maximé  verő  ad  indecora  impelli. 

Dicit  itaque  rex  noster,  diii  se,  potentissime  im- 
perátor, cogitasse  et  consilia  captasse,  quouam  pacto 
sic  ad  hanc  petitionem  de  Transsylvania  magnitu- 
dini  vestrae  responderet,  ut  ejus  animum  quietaret. 
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Verum  quiim  majestas  sua  iiunquam  antea  majoré 
difficiiltate  in  suisrebuslaboravit,  aliutlad  responden- 
dum  non  potuit  invenire,  quam  ut  etiam  atque  etiam 
magnitudiuem  vestram  roget,  ne  se,  qui  certe  omnium 
hoc  tempore  regum  christianorum  rex  primus  sit,  in- 
constantia  adversariorura  suorum  (quod  aliter  dicere 
non  possumus)  uni  mulieri,  imi  puero  et  uni  privato 
homini  conetiir  síiccurabere.  Quandoquidem  siid  ejus 
majestatem  subire  oporteret  ignominiae,  certe  uatum 
se  non  fuisse  aut  multo  antea  obiisse  maluisset. 

Igitur  quanti  magnitúdó  vestra,  quae  potentia 
maximos  principes  antecellit,  unum  tantum  regem 
confoederatiim  et  amicum  suum  hancque,  ejus  primam 
petitionem  sit  factura,  oramus,  ut  nunc  demum  pro 
sua  celeberrima  nominis  fáma  non  gravetur  decla- 
rare.  Et  velit  etiam  cogitare,  quod  ei:  praesenti  ma- 
gnitudinis  suae  judicio  ac  deliberatione  multi  princi- 
pes et  nationes  christianae  intentae  sünt,  ut  perspi- 
ciant,  quanta,  et  quantum  aequitate,  tum  existimatione 
amicos  et  confoederatos  reges  apud  se  magnitúdó 
vestra  contineat. 

Ad  reginam  verő  et  ejus  filium  quod  attinet,  11- 
cet,  inquit,  majestas  regisnostri,tam  mater  quam  ejus 
filius  obliti  mutui  et  firmati  jam  foederis  et  merito- 
rum  ejus  erga  se  nimis  cito,  concitarint  magnitudi- 
nem  vestram  contra  illum,  et  hostes  sese  ei  ostende- 
rint,  quem  amare  potius  debuerant,  quam  odisse, 
quum  eis  (uti  ipsimet  optaverant  et  fatentur)  morém 
gesserit :  tamen  adhuc  offert  se  majestas  sua,  et  fra- 
terno  matrem  et  paterno  filium  ejus  complcxurum,  *) 
accedente  magnitudinis  vestrae  autboritate  et  respectu, 
bí  in  meliorem  viam  reversi,  maluerint  ejus  majesta- 


*)  Kimaradt,  úgy  látszik,  „amore." 
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tem  amicam  habere,  quam  ininiicara.  Qiiandoquidem 
ubi  primum  opera  et  cousilio  magnitudinis  vestrae 
fuerint  ejus  majestati  reconciliati,  et  noster  rex  jam 
proniissam  praefato  filio  filiam  suam  tradiderit  in 
uxorem,  non  dubitet  magnitiido  vestra,  quindenuo  sit 
in  eos  benigne  afifectionem  et  benevolentiam  suam 
conversurus,  ac  majoribiis  etiam  tum  rebiis,  tum  ho- 
noribns  eosdem  auctiiriis.  Qiiia  qiuim  ipse  rex  noster 
sit  rex  maximiis,  eos  certe,  quibiis  in  inatrimonium 
filias  snas  locat,  non  parvos  nec  abjectos  essestudet; 
sic  nec  Joannis  regis  filius  de  liberalitate  ac  paterno 
ejus  majestatis  animo  desperet. 

Quod  autem  est  ultimum,  quoniam  rex  noster  ad 
hoc  usque  tempus  nemini  .unquam  houorarias  tribu- 
torum  pensiones  fecerit,  singularis  certe  érit  glória 
vestrae  magnitudinis,  quod  illi  facere  inceperit.  Di- 
gnum  itaque  est,  ut,  postquam  ob  ejus  amicitiam ,  et 
confoederationem  magnitúdó  vestra  tanta  uteretur 
glória,  ita  et  majestas  ejus  vota  sua  a  magnitudine 
vestra  consequatur. 

Haec  sünt,  quae  ad  negotium  Traiis  sylvaniae,  re- 
gináé et  ejus  filii  pertineant.  Quibus  bene  et  feliciter 
in  salutem  magnitudinis  vestrae  obtentis  et  firmatis, 
ad  alia  deveniemus. ' 

B. 

Potentissimo  iraperatore.  E  consueto  appresso. 
li  cristiani  principi,  che  li  patti,  le  convenzioni  delle 
concordie,  de  permutazioni;  de  vendizioni,  e  de  tutti 
simil  contratti  con  lettére  obligatorie  sigillate  con  si- 
gilli,  e  sottoscritte  di  proprie  mani  delli  contrahenti, 
sieno  confermati   e  testifitati.    Li    quali  da  puoi    per 
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nissun  modo  piiolno  infringiere  e  revocare ,  se  non 
che  il  consenso  intraveiiesse  de  tiitte  diie  parti. 

Per  la  qualcosa  essendo  re  nostro  acciisato  ap- 
presso  la  grandezza  vostra,  che  per  forza  e  col  in- 
ganno  in  pregiudizio  de  vostra  grandezza  habbia 
occupato  la  Transsilvania,  e  cacciato  fiior  d'  essa  la 
regina  Isábella  col  suo  figliuolo  :  esso  re  nostro  vo- 
lendo  pruovar,  qiiesto  esser  falso,  econfiutodaquelli, 
li  quali  &e  sforzano  alienar  1  animo  e  la  benevolen- 
zia  de  vostra  altezza  da  lui,  e  quella  farglie  la 
inimica. 

Noi  per  commandemento  d'  esso  re  nostro  por- 
giemo  a  vostra  altezza  dui  essempi  delle  lettere  ob- 
ligatorie,  ebe  la  regina  sopra  1"  accordio  della  re- 
zignazione  del  stato  di  Transsilvania  bafatto  e  dato 
al  nostro  re,  testificando  con  la  parola  soa,  che  re  no- 
stro amichevolmente,  e  senza  ogni  forza  et  inganno 
ha,  con  lei  contrattato,  e  che  si  lei,  come  il  suo 
figliuolo,  pienamente  pe  la  Transsilvania  e  per  le 
parte  iuferiore  di  Hongaria,  cioe  per  Themesvaro  e 
Lippa,  e  altre  pertinenzie  dedetti  luochi  habbia  con- 
tentato,  di  quanto  hanno  desiderato. 

Ne  é  da  dubitar,  che  quando  la  vostra  altezza 
potentissinia  et  sapientissima  et  justissima,  intende- 
rá  íli  detti  essempi  delle  lettere  date  e  fatte  sopra 
Taccordio  tra  la  regina,  suo  figliuolo  e  re  nostro, 
chiaramente  credera  che  li  lamenti  e  le  accusazioni 
della  regina  e  delli  suoi  siano  falsi. 

Et  oltra  di  ció  essendo  per  vederé  la  vostra  al- 
tezza come  nello  exordio  de  dette  lettere  tratta  la 
celsitudine  vostra,  e  quanto  honorate  grazié  rendé  a 
quella  per  tanti  benefizii  che  dalia  celsitudine  vostra 
ha  recevuto,  e  come  indebitamente  revoca  e  rompe 
gli  patti,  che  coii  la   parola,    con    sigillo,    e   con   la 


358 

mauo  soa  ha  approvato  e  roborato.  E  finalmente  in 
che  modo  la  reputazione  e  la  grandezza  de  vostra 
celsitudine  puoco  honoratamente  considerata,  coii  in- 
genio  di  donna,  insieme  col  Petrovith,  se  sforza  tirarle 
al  odio  et  alli  danni  del  nostro  re  ;  il  che  altramente 
di  lei  non  se  puol  dire,  vedendossi  apertamente  per 
li  fatti  et  andamenti  suoi.  Di  maniera  che  quando 
la  grandezza  vostra  intenderá  tutto  questo  dalle 
istesse  lettere  della  regina,  re  nostro  e  certissimo,  che 
la  vostra  altezza,  si  come  la  pietá  ha  sempre  avanti 
gli  occhi,  cussi  ancora  dalia  equitá  e  giustizia  mai 
si  parti,  ne  declinará  per  instituto  della  regina  e  di 
Petrovith  la  dove  1'  honore,  la  reputazione,  la  cele- 
berrima  fáma  e  nome  suo  felicissimo  puotesse  smi- 
nuirsi.  Perché  sa  bene  el  nostro  re,  che  vostra  al- 
tezza é  dotata  di  tal  giudizio ,  con  lo  quale  fa- 
cilmente  e  sapientemente  conservando  uno  cussi 
grandé  imperio,  e  tenendo  quello  in  unitá,  molto  piii 
facilmente  puossa  travedere,  quello  fa  e  vole  la  regina, 
e  come  ancora  li  suoi  inconvenienti  desiderii  si  pos- 
sono  evitare,  essendo  per  si  molto  manifesti. 

Se  dunque  il  nostro  re  pregato  spontaneamente 
dalia  regina  e  dalli  suoi,  a  simil  accordio  cerca  la  re- 
signazione  della  Transsilvania,  e  quello  insieme  con 
la  regina  e  con  li  suoi  tanta  con  caritá  e  paternal 
affetto  ha  abrazziato,  e  sodisfatto  a  tutte  le  loro  di- 
mande,  come  le  lettere  e  della  regina,  e  de  Petrovith 
fanno  testimonianza,  con  che  raggione  adesso  volno 
annihilare  la  loro  parola  ?  con  che  animo  la  data  fede 
volno  rompere,  e  finalmente  con  che  faccia  ritornino 
álla  grazia,  et  al  lucidissimo  conspetto  de  vostra  al- 
tezza ?  II  che  non  essendo  dubbio,  chel  e  presente  let- 
tere apertamente  demonstrarano  a  vostra  altezza,  e  noi 
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affermemo,  che  se  la  initta(?)  de  vostra  benevolenzia,  de 
liberalissimo  aiiimo  suo,  e  di  beuefizii  siioi  coiiferisse 
nella  persona  de  iiostro  re,  li  quali  ha  couferito  prima 
in  re  Zuanne  e  piioi  nella  soa  posteritá,  certo  é,  esso 
re  nostro  molto  altramente  e  con  megliore  e  piü  ho- 
norate  demostrazione  harebbe  dechiarato  la  soa  gra- 
titudine  verso  la  altezza  vostra,  come  inavenir  ancora 
é  per  dechiararle,  se  la  altezza  vostra  non  lo  alie- 
nará  da  si  et  allé  presente  suoe  dimande,  convene- 
vole  eziandio  álla  raggione,  vorá  liberalmente  e  da 
spezial  suo  amore  consentire. 

La  qual  cosa  quando  vostra  altezza  se  degnará 
a  far,  molto  veramente  álla  preclara  fáma,  al  honore 
et  álla  glória  sua  accescierá  ogni  celebritá.  Percbe 
la  equitá  e  le  raggioni  ebe  nostro  re  ha  in  presente 
negozio,  esseudo  largamente  mauifestate  appresso  tutti 
li  principi  cristiani  e  molte  nazioni,  non  é  dubio, 
che  anca  la  observanza,  ebe  vostra  altezza  tiene  della 
giustizia,  molto  piü  largamente  sara  divulgata  et  il- 
lustrata.  E  priucipalmente  quando  non  permetterá 
che  le  raggioni  del  nostro  re  siano  senza  considera- 
zione  estinte, 

E  perché  le  originál  lettere  di  questi  essempi 
sono  conservate  nelle  mani  del  nostro  re,  né  quelle  si 
puolno  securamente  mandar  in  quá,  in  Iá,  dice  el  no- 
stro re,  che  la  altezza  vostra  püotrá  far  le  veder  per 
qualche  huomeni  suoi  fideli  gni  volta,  ebe  de  esse 
hará  dnbio.  Percbe  se  in  veritá  soa  magiestá  non  ba- 
vesse  in  sue  mani  tal  lettere,  mai  se  havrebbe  fatto 
proponer  álla  altezza  vostra.  Ma  hormai  venendo 
allé  lettere  della  regina,  quelle  sono  tali. 

Noi  Isabella  per  Iddio  grazia,  regina  d'  Hon- 
garia  etc.  recognosco  per  le  presente  mie  lettere,  ebe 
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havendo  noi  havuto  cli  continuo  quel  pensiero,  corae 
e  in  che  módi  lo  regno  de  Hongaria  e  Transsilvania, 
che  erá  nella  dizione  nostra  e  di  nostro  figliuolo ,  al 
benefizio  della  Cristianita  puotessemo  conservar 
salvo,  essendo  stá  in  molte  cose  non  senza  e  nostro  e 
di  regno  d'  Hongaria  grandissimo  male,  ben  inseg- 
nata  le  perfidie  turchesche ,  venendone  eziandio 
spesse  volté  alla  memória  il  caso  di  Buda,  con  che 
promesse  del  principe  de  Turchi  deleggiata  da  quella 
sedia  regale  senza  ogni  nostra  dignitá,  e  con  gran 
danno  de  questo  regno  son  stá  spenta. 

Ma  per  beneficio  d'  Iddio  liberata  de  la,  havendo 
ne  finalmente  aveduta  che  ne  anche  in  Transsilvania 
per  li  anni,  che  stette  in  quella,  puoteva  esser  secura 
dalia  perfidia  de  Turchi,  desmentigata  della  dignita 
nostra,  di  nostro  figliuolo,  e  de  tutti  li  uostri  commodi, 
quella  suol  cosa  cioé  a  compire  et  esequire  li  pen- 
sieri  nostri,  giudicai  sopra  tutto  esser  utile  e  profi- 
cuo,  che  io  iusieme  <íol  mio  filiuolo  e  con  regno  piii 
presto  si  commetessimo  nella  fede  e  defensioue  delli 
principi  cristiani,  de  li  quali  sempre  havemo  fatto 
gran  stima,  e  dalli  qualli  1"  animo  nostro  mai  non  c 
fatto  alieno,  cha  che  gli  altri  non  puotessero  dire,  che 
esso  regno  d'  Hongaria  e  Transsylvania  per  la  causa 
e  opra  nostra  é  cascato  nel  puotere  di  Turchi ,  con 
grandissimo  danno  de  tutta  la  Cristianitn. 

Ben  dunque  tra  di  noi  tutto  questo  cousideratae 
digiudicata,  essendo  del  pio  e  paterno  animo  della  sa- 
cratissima  regia  magiestá  di  Romani,  d"  Hongaria  etc- 
consangvineo  nostro  colendissimo,  verso  di  noi  et  il- 
lustrissimo  nostro  figliuolo,  dúca  Joani,  fermamente 
instrutta,  et  eshortata  ancora  beniguamente  alla  con- 
fermazione  de  tutte  le  cose  sopradette  dalia    sacra- 


361 


tissima  cesarea  e  catolica  magiestá,  con  li  illustris- 
siini  e  magnifici  signori  Giuan  Battista  Castaldo  mar- 
chese  di  Cassano,  Tomaso  Nadasdino  conte  de  Castro 
Ferreo,  et  Andrea  Báthory  conte  de  Zathmar  e  Za- 
bolcb,  commessarii  d'  essa  sacratissima  magiestá  re- 
gia  de  Romani  etc.  nella  causa  della  contradote 
nostra  con  vertíi  et  aiithoritá  de  pieno  mandato,  a 
trattare  e  diffinire  le  cose  e  li  negozii  nostri,  e  di  no- 
stro  figliuolo,  per  essa  magiestá  regia  dati  e  concessi, 
havemo  conveniito  in  condizioni  sottoscritte  etc. 

Isabella  Regina. 
Noi  Isabella  per  Iddio  grazia  regina  de  Honga- 
ria,  Dalmazia,  Croazia  etc.  recognosco  per  le  presente 
lettere  nostre,  ebe  dopo  la  morte  del  serenissimo 
quondam  principe  signor  Giuanne  re  de  Hongaria, 
Dalmazia,  Croazia  etc.  signor  et  marito  nostro  caris- 
simo,  essendo  in  questo  regno  d'  Hongaria  sequiti 
moti  grandissimi  per  el  mancamento  di  coloro,  alli 
quali  esso  principe  bavea  dato  gran  beueficii,  e  noi 
suola  col  figliuolo  nostro,  che  ancora  vagiva  nelle  cune, 
e  con  alcuni  altri  puochi,  nelli  quali  restava  qual- 
che  ricordanza  delli  beneficii  recevuti,  truovandone 
in  Buda  nel  quellasedia  regale  exposta  a  tuttigli  pe- 
ricoli deliaperfidia  del  principe  di  Turchi,  che  ne  oc- 
cupavá  molte  parte  di  questo  regno,  etenendo  la  me- 
mória di  studii  del  serenissimo  re,  principe,  signore  e 
marito  nostro  carissimo,  con  li  quali  e  si  medemo  e 
questo  regno  con  le  soe  parti  suddite  (se  Iddio  li  derá 
pÜi  longa  vita)  pián  piano  s*  aflforzava  di  liberare 
dalia  tirannide  di  Turchi,  n  condurlo  álla  pristina  li- 
bert'i  e  protectione  degli  principi  cristiani :  nissuna 
altra  cosa  in  tutte  le  actioni  nostre  havemo  havuto 
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piíi  principale,  cha,  intrando  nelli  aiidameiiti  d'  esso 
serenissimo  principe,  signore  maritonostro,  con  summa 
diligenza  nostra  procurassemo  la  salute  si  de  questo 
regno  come  nostra,  e  del  íigliuolo  nostro  carissimo. 

E  dechiarando  apertameute  molti  fatti  turches- 
chi,  che  loro  mai  non  hanno  cercato  1'  imperio  per  li 
alteri  ma  per  si  istessi,  nissuna  altra  cosa  ne  pareva 
esser  piü  disconvenevole,  havendo  recevuto  da  essi 
tanta  calamitá,  ciia  se  la  simulata  amicizia  degli  Tur- 
chi  in  pernicie  de  questo  regno,  e  nostra,  e  di  nostro 
figliuolo  piü  longo  tempó  usassemo,  la  quale  non 
tanto  fu  a  noi  per  il  desiderio  assunta  quanto  per  la 
necessitá.  Per  la  qual  cosa,  uscita  noi  de  Buda,  se 
bene  e  con  tributi  e  con  gran  presenti  11  crudel 
animo  di  principe  de  Turchi  non  mancassemo  a  placare, 
et  se  afforzassemo  far  ogni  cosa  quanto  era  nel  puoter 
nostro,  quello  clie  e  voleva,  e  lui  non  cessasse  mai  dal 
instituto  suo,  giudicando  quello  suol  esser  pio  e  molto 
grato  a  Iddio,  quando  contra  di  noi,  ebe  erimo  alieui 
della  sua  religione,  e  contra  tuttala  Cristianitá  fa- 
cesse  qnalcbe  cosa  dura. 

E  bencbé  dappoi  la  perduta  di  Buda  havevamo 
tal  condizione  per  la  benignita  d'  Iddio  otteuuta  in 
Transsilvania,  la  quale  per  la  nostra  dignitá ,  e  per 
quella  del  nostro  figliuolo  ne  pareva  esser  a  bastanza : 
nondimeno  havendo  sempre  con  grandissimo  ardore 
desiderato  1'  imperio  delli  principi  cristiani,  e  se  fus- 
semo  stá  certificata  del  pio,  clemente  e  paterno  animo 
si  della  secratissima  cesarea  di  Carlo,  come  della  re- 
gia  magiestá  Ferdinando,  consanguinei  nostri  colen- 
dissimi,  versodinoi:  posta  in  oblivione  la  dignitá  no- 
stra e  li  commodi  nostri,  alli  quali  sempre  bisogna 
anteponer  li  commodi  publici,  noi  iusieme  col  fig- 
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liuol  nostro  carissirao  piü  presto  nella  fede  e  defen- 
sione  delli  principi  cristiani  a'  havemo  voliito  com- 
mettere,  cha  ascoltar  le  voci  de  molti,  che  harebbon 
puotuto  dire :  qiiesto  regno  per  oper'  e  colpa  nostra 
esser  caschato  nel  piioter  di  Turchi. 

Noi  dunque  giá  da  molto  tempó  in  quel  pensiero, 
a  che  modo  e  per  quel  raggiouevol  mezzi  si  santo 
proposto  dal  aiiimo  nostro  puotessemo  dechiárare 
verso  la  Cristianitá,  e  del  sincerita  del  medemo  no- 
stro animo  far  securi  li  veseovi,  e  li  principi:  questaho- 
nesta  e  salutar  occasioue  ne  occorse,  de  li  illustris- 
simi  e  magnifici  signori  Griuan  BattistaCastaldomar- 
chese  di  Cassano,  Tomasso  Nadasdino  conte  di  Ca- 
stro  Ferreo,  et  Andrea  Báthory  conte  di  Zatmar  e  Za- 
bolch,  commessarii  d'  essa  magiestá  regia  nella  causa 
del  illustrissimo  dúca  Giuanne  nostro  figliuolo  ca- 
rissimo,  dati  e  comessi  per  essa  sopraditta  regia  ma- 
giestá, con  vertü,  authoritá  e  pieno  mandato  a  trac- 
tare  e  defünire  le  cose  e  li  negozii  nostri,  e  del  no- 
stro figliuolo,  con  liquali  havemo  convenuto  ne  llecon- 
dizioni  infrascritte.  Isabella  Regina, 

Le  qual  condizioni,  si  qiielle  che  con  la  serenis- 
sima  regina,  come  quelle  che  col  suo  illustrissimo 
figliuolo  sono  stá  fatte,  per  astringer  e  darle  in  bre- 
vitá  álla  notizia  de  vostra  altezza,  sono  tali. 

Havendo  la  detta  serenissima  regina  firmamente 
deliberato  diuscir  col  suo  figliuolo  de  Transsilvania, 
e  quella,  con  tutto  quello,  che  haveano  eziandio  in 
Hongaria,  insieme  con  la  corona  regale  commetter  nel 
puotere  della  magiestá  del  nostro  re  per  cause  giá 
sopra  dette,  si  contenta  essa  regina  serenissima  di  ri- 
havere  la  soa  contradote  di  ducati  d'oro  hungari  140 
milÜa,  li  quali  il  serenissimo  re  Giuanne  suo  marito 
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per  ditta  contradote  segondo  V  uso  delli  principi  cri- 
stiani  g'li  haveva  obligato  e  promesso  del  suo  nel 
tempó  di  suo  maridazzo.  Et  hóra  per  farla  secura  de 
la  detta  contradote,  la  magiesfca  del  nostro  re  gli  dette 
nelle  mani  et  in  suo  puotere  un  ducato  in  Slesia 
detto  Munsterberg  con  tutte  lesoicittá,  castelli,  ville, 
sudditi,  possessioni,  ufcilita  proveuti  e  libertá  per  la 
parte  de  sopradetta  contradotte  col  tal  condizione, 
che  in  termene  di  tre  anni  tutto  resto  d'  essa  contra- 
dotte gli  fusse  integralmente  satisfatto ,  pagando  li 
una  certa  summa  al  anno.  E  questo  quanto  coulase- 
renissima  regina. 

Quanto  col  figliuolo,  vostra  altezza  sara  contenta 
de  intender,  che  segondo  il  serenissimo  re  Giuaune, 
patre  suo,  giá  per  avanti  tut'to  il  regno  de  Hongaria 
con  la  Transsilvania  e  con  tutte  le  raggioni,  che  lui 
havrá  sopra  quello,  havea  ceduto  e  resignato  álla 
magiestá  del  serenissimo  le  nostro,  et  alli loro  heredi 
e  successori  per  la  transazzione  con  giuramenti  con- 
fermata,  cusi  ancora  el  suo  figliuolo  per  imitar  el 
patre  e  demostrar  insieme  con  la  matre  d'  esser  con- 
tento  di  quello,  che  esso  patre  havea  fatto,  tutte  le 
raggioni,  che  havea  nel  regno  d'  Hongaria  e  di  Trans- 
silvania, ha  ceduto  e.  resignato  a  soa  sacratissima  ma~ 
giestá  sopradetta,  e  suoi  heredi  e  successori. 

Et  in  cambio  de  questo  la  magiestá  de  re  nostro 
gli  ha  douato  e  conferuto  in  Slesia  un  ducato  d'  Op- 
polia  perpetualmente  et  irrevocabilmente,a  lui  et  alli 
suoi  heredi,  posteri  e  successori  con  tutte  le  sue  cittá 
castelli,  oppidi,  villaggi,  possessioni  e  tutte  le  altre 
utilitá  e  libertá  suoe  con  intrada  non  piccolaal  anno, 
acció  si  in  potestá  et  authoritá  faré  e  disponer  d'  esso 
ducato  come  del  suo,  tutto  quello,  che  li  piacéra. 
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Iterum:  la  magiestá delnő -tio  re,  está  coutenta, 
e  ha  convenuto  col  detto  dúca  Giuanne,  che  se  per 
aventura  mancasse  detta  magiestá  regia  o  suoi  heredi 
e  suceessori  della  prole  masciilina,  clie  in  esso  dúca 
Giuanne,  e  negli  sui  heredi  suceessori  d^bbia  ritor- 
uar  id  regno  de  Hougaria  con  la  Transsilvania,  e 
tutto  resto,  che  esso  regno  s'apertene,  dobbiando  farsi 
il  simile  de  ducato  d'  Oppolia,  se  detto  so  dúca 
Giuanne  o  suoi  heredi  e  suceessori  manc^itssero  della 
prole  maschia  e  legitima. 

Iterum :  Gli  ha  promesso  ancora  la  magiestá  del 
nostro  re,  che  sempre  nel  detto  ducato  lo  mantenerá  e 
defendeni  con  le  suoi  proprie  arnii,  spese,  forze  e  fa- 
tige  contra  tutti,  li  quali  lo  volessero  molestare. 

Iterum :  che  de  mo  inanzi  esso  dúca  Giuanne 
per  rispetto  del  detto  ducato  d*  Oppolia  sia  havuto 
da  ogni  uno  per  verő  e  legitimo  dúca ,  et  in  quello 
per  la  magiestá  caesarea  siá  confermato ,  inalzato  e 
cousecrato,  come  dúca  cristiano,  con  questa  condi- 
zione,  che  ricognoscali  re  de  Bohemia  con  le  solite 
usanze  delli  altri  duchi  antecessori  suoi. 

Iterum :  la  magiestá  del  nostro  re  li  ha  promesso 
per  le  bombarde  ct  instrumenti  della  guerra,  che 
havea  in  Transsilvania  in  altri  luochi  suoi  con  la 
matre  insieme,  darli  o  altre  tante  bombarde  et  in- 
strumenti della  guerra,  o  pagarlichi  segondo  la  soa 
valuta. 

Iterum :  se  per  qualche  disaventura  accadesse, 
che  fino  che  il  detto  dúca  Giuanne  con  la  matre  soa 
serenissima  sarano  iu  Cassovia,  venesse  a  pericolar 
il  regno  d  Hongaria  e  Transsilvania  con  le  sue  altre 
parti,  la  magiestá  del  nostro  re  s' ha  obligatodi  man- 


366 

tener  e  dare  al  detto  illustre  dúca,  et  álla  matre  soa 
serenissima  tutto  quello,  che  gli  ha  promesso ,  pur 
che  per  la  causa  loro  non  si  causasse  tal  pericolo. 

Item:  volendo  la  serenissima  regina,  che  fino 
che  staranö  in  Cassovia,  tutte  le  lettere  fatte  sopra  el 
presente  trattato  debbia  la  sacratissima  magiestá 
del  re  nostro,  e  suoi  heredi  e  successori,  far  di  uuovo 
transcriverle  e  confermarle ,  acció  la  detta  conven- 
zione  siá  piü  certa  e  valida,  la  soa  magiestá  sacra- 
tissima ha  fatto  e  eseqvito  il  tutto. 

Et  al  fine:  Percbe  la  serenissima  regina  ha  pi- 
gliato  in  bene  tutte  le  obligazioni  della  sacratissima 
magiestá  sopradetta,  'insieme  col  suo  illustrissimo 
figliuolo  dúca ,  tutte  le  cose  loro  hanno  dato  e  re- 
messo  nello  arbitrio  della  detta  magiestá  regia,  e  pari- 
mente essa  ancora  magiestá  regia  gli  ha  dato  spe- 
ranza  insieme  con  la  sacratissima  magiestá  cesarea 
suo  carissimo  fratello,  di  accrescire  col  tempó  el 
stato  del  detto  illustrissimo  dúca  Giuanni,  e  dargli 
per  moglie  una  sua  figliuola,  massime  s'el  se  portára 
ben  cou  le  magiestá  loro,  e  mantenerá  con  la  matre 
insieme  constantamente  tutto  quello  che  tra  loro  e 
la  magiestá  del  nostro  re,  e  transatto  e  concluso. 
Date  in  Álba  Júlia-  nel  XIX,  di  Lujo  MDLI. 

lo  Piero  Petrowyth  de  Zuraklin  conte  etc.  re- 
cognosco  per  le  presente  mie  lettere,  che  il  serenis- 
simo  e  potentissimo  principe  e  signor  Ferdiuando  per 
favore  della  divina  clemenzia  re  de  Romani,  de  Hon- 
garia  et  de  Bohemia,  signor  mio  clementissimo,  haven- 
dossi  degnato  tutto  et  integro  castello  de  Muukach, 
che  é  nel  contato  de  Bereg,  con  tutte  le  soe  pertinenzie 
e  ciascadumi  altri  sui  justi  proventietutilitácommet- 
tere  álla  fede  mia,  e  quello  ancora  assiguar  a  me  per 
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lo  uso  e  luoco  (lella  mia  habitazione  e  residenzia  mia, 
per  mezzo  delli  illustrissimi  et  magnifici  signori  si- 
gnori  Giuan  Battista  Castaldo  marchese  diCassano, 
signor  Andrea  Batliori  conte  di  Zatmar  e  Zabolch, 
e  signor  Tomaso  Nadasdino  conte  di  Castro  Ferreo, 
commissarii  de  soa  regia  magiestá  nelli  trattati ,  che 
sopra  di  questo  furno  fatti  e  conclusi  in  Transsilva- 
nia,  che  io  lo  detto  castello  Munkach,  fiua  che  sara 
vivő,  tenga  e  posseda  con  questa  lezzee  condizione: 
che  il  detto  castello  in  tempó  della  mia  njorte  possa 
legare  et  inscrivere  a  chi  me  piacéra,  per  la  summa 
de  dieci  millia  fioreni  acciö  qiiello  sia  teniito  e  posse- 
duto  fina  tanto,  che  a  quel  tale  la  sopradetta  summa 
de  dieci  milli  fioreni  per  istesso  re  serenissimo,  o,  per 
suoi  figliuoli,  heredi  e  successori,  re  de  Hongaria,  sara 
pagata,  et  detto  castello  rettornará  nel  serenissimo 
re,  0  de  li  figliuoli  suoi. 

Et  io  Piero  Petrowyth  la  soa  regia  magiestá 
della  mia  fidelt  •  e  de  la  conservazione  e  cessione  del 
detto  castello,  vogliando  come  é  il  dovero,  far  certa 
e  secura,  per  la  fede  mia  cristiana,  per  lo  honore  et 
humanitá  mia  ho  promesso,  si  come  eziandio  per  le 
presente  lettere  mie  promctto,  che  al  prefato  clemen- 
tissimo  signor  mio,  come  al  coronato  re  de  Hongaria, 
et  agli  sui  fioli,  heredi  et  successori,  re  de  Hongaria, 
la  vera  e  sincera  fideltá  prestaro,  et  il  detto  castello 
Monkach  conservaro  nella  fede  et  obedienzia  di  soa 
regia  magiestá.  Et  eziandio  per  li  castellani  et  of- 
ticiali  mei,  si  queili,  che  al  presente  in  quel  sono 
come  queili,  che  nel  avenire  sarano  constituiti^  faro 
conservarlo.  Et  a  questo  li  istessi  castellani  et  offi- 
ciali  constrengiero  con  giuramento  ogni  liora,  clie  ac- 
caderá  di  faré  qualche  mutazioue  di  loro  officii. 
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Obligando  appresso  di  cu)  tutti  quelli  over  quello, 
a  chi  nel  tempó  della  mia  morte  ii  sopradetti  dieci 
millia  fioreni  per  mi  testamentalmente  sarán  cassati, 
che  quando  la  detta  summa  de  dieci  millia  fioreni  per 
soa  magiest;!  o  per  nome  suo  sara  deposta  e  pagata, 
subito  senza  ogni  inducio,  difficulLi,  interfugio  e  co- 
iore,  over  presto  alcuno  de  ebe  sorté  sia  se  voglia, 
ma  puramente  e  simplicimente,  a  soa  magiestá  regia 
over  agli  hiiomeni  d'  essa  magiestá  a  questo  de- 
putati,  e  dopo  soa  magiesti  agli  heredi  e  succes- 
sori  suoi,  legitimi  re  de  Hongaria,  insieme  con  tutte 
le  suoe  pertinenzie  liberameiite  e  simplicemente  ri- 
mettino  e  restituiscliano.  Et  ad  observare  inviolata- 
mente  tutte  le  sopradette  condizioui  generalmente  e 
particularmente  con  fidelitá  e  sinceritá  per  tutti  casi, 
che  puotrebono  avenire,  sotto  li  antedetti  legami  della 
fede,  de  honore  et  de  humanita  a  me  e  li  preditti  cas- 
tellaui  et  officiali  e  legatarii  mei,  che  serebono  obligo 
de  fatto,  e  voglio  che  siano  oblegati. 

Quanto  puoi  se  apertien  alli  edificii  del  detto 
castello  Munkach,  et  allé  pertinenzie  e  li  sudditi 
suoi,  prometto  che  li  suoi  edificii,  e  munizioni,  quanto 
li  sara  di  bisogno,  mantiniero;  e  li  coloni  over  sud- 
diti soi  tutti,  contei\tando  me  di  mei  giusti  e  legitimi 
proventi,  li  conservaro  nelle  loro  raggioni  e  libertA 
antiche  e  solite,  e  faro  che  gli  mei  officiali  faciano 
el  simile.  —  Et  in  fede  e  testimonio  di  tutto  questo, 
che  di  sopra  é  detto,  le  presente  mie  lettere  col  mio 
digillo  e  propria  manó  ho  subsignato.  Date  nella 
citta  Eperyes  el  prossimo  di  de  Giobbia  dopo  la 
festa  della  conversione  de  san  Paulo  nel  anno  de 
MDLIL 

Petrus  Petrowyth. 
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C. 

Potentissimo  imperatore.  É  passato  hormai  un 
anno  e  mezzo,  clie  noi  ambasciatori  del  serenissimo 
re  Ferdinando,  nostro  signore,  stemo  rincbiusi  uella 
custodia  de  vostra  altezza,  tra  qiial  tempó  percbe  molti 
tiimulti  e  risse,  e  damnegiamenti  e  pregionie  d'  buo- 
nemi  nelli  confini  del  nostro  re,  tra  le  genti  de  vo- 
stra altezza,  e  di  nostro  re,  a  grandissima  iugiuria  delle 
tregue  sono  succedute ;  e  la  causa  delli  detti  tumulti, 
risse,  damnegiamenti  e  pregionie]  solo  al  re  nostro  é 
imputato  dalli  prefecti  de  vostra  altezza,  li  quali  man- 
dando  a  quella  ogni  di  da  tutte  le  bande  siioi  noncii, 
lettere,  accnsazioni  et  lamenti,  bauno  fina  questo 
tempó  di  tal  [maniera  a  suo  modo  informato  gli  si- 
gnori  passa  e  1'  altezza  vostra  di  fatti  suoi,  ebe  es- 
sendo  tutti  tali  fina  al  minimo  laudati,  et  appresentati 
di  maggior  stipendii,  non  puoterno  pensar  altro,  se 
non,  ebe  tutto  qnello  ebe  in  detti  confini  contra  el  no- 
stro re,  contra  la  parola  de  vostra  altezza  e  delle 
tregue  banno  commesso,  babbiano  fatto  bene  e  con 
dovero  di  equitá. 

E  tutto  questo  con  ebe  raggione  sia  stá  fatto, 
non  sapemo^  ma  in  ci«  >  non  se  ba  puotuto  statuire  cosa 
alcuna  di  fermezza,  ne  di  raggione,  non  bavendo  si 
ancora  inteso  le  raggioni  e  le  respuoste  del  nostro 
re,  le  quali  da  noi,  ebe  non  erimo  molto  lontani  de 
vostra  altezza,  si  doveano  ascoltare,  e  conoscere  come 
da  gli  ambisciatori ,  li  quali  banno  commessione  di 
parlar  e  trattar  con  vostra  altezza  e  con  li  suoi  passa 
de  tutte  quelle  cose,  ebe  álla  giornata  poutessero  in- 
travenire.  Promittendo  a  vostra  altezza  ebe  si  ancora 
a  nui  fusse  sta  data  la  facolt  i  di  venire  a  conspetto 
di  quella  ogni  volta,  ebe  il  bisogno  delle  cose  del  no- 
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stro  re  havesse  recercato ,  talmente  havessemo  par- 
lato,  per  la  giustiíicazione  del  nostro  re  e  delli  suoi 
sudditi,  che  piíi  delle  volté  li  inimici  e  acciisatore  de 
soa  magiestá  havrebbono.tacciuto,  elavostra  altezza 
sarebbe  avisata  et  informata  molto  meglio  della  in- 
tegritá  e  sinceritá  e  buon  animo  del  nostro  re  verso 
di  se.  Dove  pregamo  strettamente  la  altezza  vostra, 
che  é  sapieütissima,  che  voglia  considerare,  quanto  é 
coiitra  ogni  dovero,  e  fuor  della  equitá,  che  allé  orec- 
che  et  álla  vista  vostra  ogni  di  da  infiniti  adversarii  et 
inimici  nostri  esso  re  nostro  éingiuriato,  oppugnato  et 
accusato  delle  cose  ancora,  che  mai  ne  anche  se  ne  hab- 
bia  in  pensato.  Ne  íina  questo  tempó  piir  una  volta 
semo  stá  lassati  a  parlare  e  respondere,  et  a  render 
il  conto  dalle  raggioni  del  nostro  re,  acciö  si  la  altezza 
vostra,  come  gli  signori  passa,  havesseno  meglio  co- 
gnosciuto  la  veritá,  cheascoltando  li  suoli  noncii  et  am- 
basciate  delli  aversarii  nostri,  si  quelli  che  vengono 
per  uome  della  regina  et  Petrovyth,  come  quelli,  che 
mandanq  li  prefetti  finitimi  de  vostra  altezza. 

Perho  non  havendo  puototo  giá  piii,  che  da  un 
anno  e  mezzo  parlar  nella  causa  del  nostro  re,  avanti 
del  conspetto  de  vostra  altezza,  ne  hóra  puotemo  ra- 
contare  a  buoccha  tutto  quello,  che  é  da  dire,  per  la 
reverenza  della  amplissima  presenzia  de  vostra  al- 
tezza :  r  officio  nostro  e  la  fede  nostra,  che  tenemo 
al  nostro  serenissimo  re,  ne  sforza  presentare  a 
quella  in  questo  scritto  tutto  el  successo  della  viola- 
zione  delle  tregue,  e  dimostrare  qual  parte  priniamente 
ho  violato  quelle,  faciando  il  tutto  con  quella  modes- 
tia,  che  dovemo ,  e  brevit;';,  che  maggior  puotremo, 
saperemo.  E  tal  successo  subito  che  vostra  altezza 
haverá  ben  inteso  e  conosciuto  chiarameute,  sarácer- 
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tificata  di  quello  che  li  promettemo,  e  per  se  istessa 
conoscera,  che  a  quella  parte  tiitti  li  incovenienti,  tn- 
multi,  risse,  damni  e  pregionie  sopradette,  ebe  puoi 
ne  quelli  confini  tra  le  gente  de  vostra  altezza  e  del 
Dostro  re  sono  sequite,  doverano  imputarsi,  e  per  rag- 
gione  meritare  ancora  esser  castigata,  e  V  altra  abso- 
luta  d'  ogni  colpa. 

Dando  dunque  il  principio  della  offesa  delle  so- 
pradette tregue  al  signor  passa  Tiiygon,  beglerbego 
de  Buda,  exponemo  álla  vostra  altezza,  le  suoi  let- 
tere della  fede,  ebe  si  cbiamano  salvo  condutto ,  le 
quali  assecuravano  la  soa  magié stá,  si  della  salute  e 
liberó  ritorno  delli  soi  ambasciatori,  ebe  era  per  man- 
dando  álla  felice  porta  de  vostra  altezza  con  tal  or- 
dene,  con  tal  presenti  et  apparati,  con  li  quali  a  vista 
del  tutto  non  suolamente  imperio  de  vostra  altezza, 
m'  ancora  de  tutti  li  stati  cristiani  dovesse  esser 
amplamente  e  con  celebritá  la  vostra  altezza  bouo- 
rata,  si  conie  ancbe  tal  cordial  commessione  de  soa 
magiestá  fu  per  noi  ministri  diligeutemente  exequita, 
quando  venemo  a  basciare  le  bonoratissime  mani  de 
vostra  altezza. 

Ma  partiti  da  Vienna  et  arrivati  a  Buda,  vi  di- 
morarao  alquanti  giorni,  dove  per  aventura  in  quel 
medcmo  tempó  erauo  ancora  giunti  li  buomeni  da  Piero 
Petrovytb,  li  quali  soUicitavano  congran  instanzia  il 
signor  passa,  che  vensso  con  gran  prestezza  a  tro- 
varlo  con  lo  esercito  de  vostra  altezza,  et  indur  lo 
in  Transsilvania. 

II  signor  passa  (come  a  nui  se  diceva)  védendő 

la   facilitá,    che  Petrovytb   li   mostrava,    incbinava 

molto  1"  animo  suo  a  tentar  la  fortuna,  quantumque 

non  havesse  il  mandato  da  vostra  altezza  (cosa  cb'é 
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da  eredére)  perche  un  tanto  e  si  giusto  imperatore 
non  da  fuora  li  suoi  mandati  in  un  tempó  contrarii 
uno  al  altro.  Pur  esso  signor  passa  procurando  di 
haver  simil  mandati,  intertiene  tra  questo  mezzo  gli 
huomeni  de  signor  Petrovyth  con  speranza  di  far 
quello,  che  desiderava. 

Alhora  noi  andati  dal  passa,  li  racontamo  pri- 
mamente  quello,  che  della  soa  expedizione  havevamo 
inteso,  da  puoi  lo  pregamo  con  summa  diligenza,  che 
non  si  muovesse  a  requizizione  de  Petrovyth,  ne  de 
nissuno  in  arme,  per  andar  a  molestare  il  nostro  re, 
havendo  la  vostra  altezza  fermato  la  pace  delle  tre- 
gue  con  esso  re  nostro,  fina  tanto  che  noi  ambascia- 
tori  de  eoa  magiestá  venessimo  a  truovar  la  vostra 
altezza,  e  finissimo  con  essa  la  pace,  per  la  quale 
erimo  mandati,  e  dechiarata  li  ancora  tutta  la  conti- 
nenzia  delle  tregue  e  delle  lettere  de  vostra  altezza, 
con  le  quali  erino  assecurati  liconfini  de  soa  magiestá; 
e  noi  ambasciatori  non  restamo  ancora  de  dir  li  e 
protestar  li,  che  se  lui  inpersona  soa  andasse,  overo 
qualch'  un  altro  con  le  gente  de  vostra  altezza  man- 
dasse,  lui  senza  ogni  causa  violává  e  rompeva  non  suo- 
lamente  le  sopradette  tregue,  m'  ancora  offendeva 
grandissimamente  1q  honore  e  la  riputazione  de  vo- 
stra altezza,  et  era  per  dar  la  causa  a  tutti  li  inconve- 
nienti,  danni  e  centese,  che  dapuoi  tra  li  sudditi  de 
vostra  altezza  e  del  nostro  re  erino  per  suscitarse 
ne  quelli  confini,  attento  che  ancora  nella  pace  é 
consveto  esser  licito,  a  defendersi  da  coloro,  che  com- 
minciano  1'  offese,  ma  a  comminciar  quelle,  é  cosaca- 
pitale  e  contra  ogni  buon  costume  de  gli  huomeni 
che  tienno  raggione,  couto  delli  patti,  con  la  fede  dö 
tutte  dua  bande  fermati. 
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xVl  fine  il  signor  passa  dato  a  noi  molte  promis- 
sioni  delle  parole,  et  Petrovyth  delli  fatti.  partimo 
noi  da  Buda  verso  Coustantinopoli,  e  lui  puocho  di 
puoi  coii  le  sue  genti  verso  Zegedino ,  a  congiun- 
gersi  col  Petrovyth,  e  far  la  deliberata  impresa.  Ne 
ancora  la  vostra  altezza  havea  oldita  bene  la  am- 
basciaria  nostra,  che  poi  partandossi  vostra  altezza 
per  la  guerra  di  Persia ,  ne  venne  la  nuova  del 
muovimento,  che  il  signor  passa  havea  fatto,  et  erá 
andato  nel  Zegedino  per  farli  il  resto  della  massa 
del  esercito,  e  consegliarsi  col  Petrovyth  di  tutto 
quello,  che  erino  per  far  iusieme. 

Turbato  el  re  nostro  grandissimamente  per  tal 
muovimento  del  detto  passa  sotto  le  tregue,  che  quasi 
el  di  davanti  erano  stá  fatte,  non  mosse  forza  contra 
forza,  ne  preso  V  arme  contra  arme,  come  merita- 
mente  puoteva,  ma  mandato  lettere  al  'detto  passa  lo 
dimaiidava  quello,  che  facesse?  se  da  si  o  de  vostra 
altezza  o  dalli  signori  passa :  dove  fusse  la  fede  o  la 
reverenza  delle  tregue?  s'el  facesse  conto  della  parola 
e  del  mandato  de  vostra  altezza,  over  non  stimasse 
punto  ne  tregue,  ne  vostra  altezza,  ne  11  suoi  man- 
dati  ?  Pregando  la  appresso  et  essortando.  che  senza 
causa,  che  avauti  il  tempó  e  la  composizione  della 
pace  0  non  pace,  non  se  muovesse,  ne  usasse  arme, 
necercasse  occasioni  di  romper  e  violar  le  confermate 
tregue.  Attento  che  non  li  era  per  mancar  il  tempó 
de  guerreggiare  eziandio  da  poi  ogni  volta  che  la 
detta  pace  non  fusse  conclusa. 

Non  ascoltö  il  signor  passa  le  buone  parole  ne 
le  honeste  eshortazioni  del  nostro  re ,  álla  gior- 
nata  accrescendo  1'  esercito,  muovea  col  Petrovyth  e 
con  li  suoi  congiurati  in  tutti   quelli  contorni  nuove 
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sedizioni,  mstigando  allé  rebellió  ni  molti  sudditi  del 
nostro  re,  li  quali  securi  liormai  d'  ogni  periculo,  de 
inimici,  per  la  securanza  de  vostra  altezza  nelle  tre- 
giie  fatte,  se  haveano  posto  al  ozio  et  álla  quiete.  E 
qiielli  clie  constanti  nella  fede  del  suo  re,  non  vole- 
vano  esser  rebelli,  erano  sforzati  a  pensar  delle  arme 
e  delle  loro  defensione  per  simil  insulti  del  detto  si- 
gnor  passa  e  di  Petrovyth. 

E  che  questo  sia  el  verő,  il  signor  Giiian  Maria 
collega  nostro,  che  nel  partir  de  vostra  altezza  verso 
la  Persia,  fu  espedito  al  re  nostro,  per  la  cosa,  che 
si  sa,  arrivato  che  fu  in  quelle  bande  de  Hongaria 
truovo  esso  signor  passa  Tiiygon  e  Petrovyth  con 
tutti  li  zangziacchi,  e  le  gente  de  vostra  altezza  a 
Zegedino,  pieno  d'  sdegni  e  di  fuochi,  et  hormai 
parato  al  partirse  per  la  impresa  sopradetta.  Alhora 
recevuto  nuovo  mandato  de  vostra  altezza,  che  li  portó 
esso  signor  Giuan  Maria,  si  fermö  el  passa,  e  fu  li 
interrotta  la  proposta  impresa.  Tal  che  li  ritornan  do 
a  Buda  lassando  andare  1'  esercito  allé  soe  guar- 
nigioni,  obedi  ben  al  mandato  de  vostra  altezza,  quanto 
se  apperteneva  álla  soa  persona,  e  di  non  andar  in 
Transsylvania.  Ma  non  obede  in  tutto  el  resto.  Per- 
cbe partando  lui  verso  Buda,  lasciö  appresso  il  si- 
gnor Petrovyth,  il  zangziakbey  de  Zolnok  con  le 
genti  soe  e  quelle  de  Hatvan  e  di  Zegedino,  e  li  dette 
commessione,  che  tentasse  la  fortuna  di  Waradino,  e 
quello  s'  el  pigliava,  lo  consegnasse  in  manó  de  Pet- 
rovyth per  la  soa  stnnzia. 

E  questi  soldati  con  signor  zangziaccho  de  Zol- 
nok e  con  Petrovyth  andati  verso  il  Waradino  brus- 
ciando,  lo  spogliaudo,  amazzando  e  desolando  il  tutto 
per  donde  andavano,  nel  paese  del  nostro  re   fecero 
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del  male  assai,  ma  iioii  liabbero  tutto  lo  intento  loro, 
percbe  le  guardie  in  quelliluocbi  insleme  con  li  offesi 
et  aflicti  sudditi  mossossi  inanti  álla  soa  defeiisione. 
Si  defensero,  qiianto  piiotero  E  faceva  si  quella  tal 
e  maggior  perturbazione  tra  V  una  e  V  altra  parte.  Ma 
re  con  li  sui  mandati  subito  prohibiti  le  soe  guardie 
e  li  suoi  sudditi,  efece  li  metter  giu  1'  arme,  dicendo 
che  lui  era  per  osservar  le  tregiie,  e  la  fede  soa,  lia- 
vendo  certa  fiducia  ebe  ancora  1'  altezza  vostra  fusse 
per  far  il  simile,  castigando  la  inobedienzia  delli  suoi 
finitimi. 

E  questo  é  il  primo  insulto  fatto  nelli  confini 
sotto  le  sopradette  tregue,  lo  quale  ha  la  vostra 
altezza  inteso  alhora  quando  fu  fatto,  o  non  :  non 
sapemo,  ma  la  cosa  stá  cussi.  E  vostra  altezza 
si  degnará  d'  intender  quello  adesso,  e  veder  con  la 
soa  sapientissima  cognizione,  quanto  presto  il  signor 
Tuygon  passa  se  messe  a  perturbar  il  nostro  re, 
senza  ogni  causa,  e  li  suoi  sudditi ;  e  veramente  se 
vostra  altezza  ben  consideri:  assai  piii  presto  che  le 
lettere  del  suo  salvo  condutto,  che  dette  al  nostro  re, 
erino  ben  asciute  e  complicate,  giá  il  signor  Tuy- 
gon passa  gli  faceva  ingiuria.  Ne  si  puol  escusar  esso 
signor  passa.  clie^cio  facessc  per  el  tardar  della  espedi- 
zione  de  signor  Giuau  Maria,  el  qual  apena  erá  arrivato 
álla  presenza  del  nostro  re,  e  noi  de  vostra  altezza^ 

Hor  vedé  dunque  chiararaente  la  altezza  vostra. 
che  il  signor  passa  Tuygon  fu  primo  a  violára  le  tre- 
gue et  offender  non  solamente  al  nostro  re ,  ma  an- 
cora transgredir  la  parola  de  vostra  altezza  edarela 
causa  a  tutto  el  resto,  ebe  di  puoi  é  seguito  tra  tutti 
dua  confini,  essendo  cosa  certa  che  il  mai  priucipio 
ha  mai  pro-resso  e  peggior  fine.   E  questo  é  quanto 
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per  la  prima  causa  delle  tregue  rotte.  Hóra  venemo 
álla  altra. 

Arrivato  che  fu  Giuan  Maria  ambasciator  álla 
presenza  del  nostro  re,  et  expose  a  soa  magiesta  il 
desiderio  de  vostra  altezza  cerca  el  fatto  dellaTrans- 
silvania,  ben  che  li  fusse  stá  cosa  molto  molesta,  che 
tal  animo  di  quella  non  1'  ho  havea  inteso  avante 
che  noi  fussemo  stá  spediti  a  qiiesta  excelsa  porta, 
perché  di  questo  ancora  negozio  ne  havrebbe  dato 
la  soa  magiesta  tal  informazione  atrattarlo,  che  nella 
espedizione  sua  non  sarebbe  stá  bisogno  di  commet- 
ter  tanta  dilazione,  per  intender,  quale  era  animo  di 
ciö  de  soa  magiesta  regia;  non  dimeno,  puoi  che  la  cosa 
é  accaduta  in  questo  modo,  la  magiesta  del  nostro  re 
vogliando  di  ciö,  come  d'  una  cosa  de  grandissimo 
momento,  e  molto  al  honor  suo  importante,  con  dili- 
genza  e  maturitá  deliberare,  fu  afforzato  di  conse- 
gliarsi  non  suolamente  con  li  signori  e  privati  del  suo 
regno,  m'  ancora  con  alcuni  altri  principi  finitimi  e 
confederati  suoi,  si  come  in  tal  casi  é  consveto  a  farai 
tra  gli  principi  cristiani,  per  la  communioue  de  li 
stati  loro,  desiderando  summamente  di  dar  tal  resposta 
álla  altezza  vostra,  la  quale  et  a  vostra  altezza  ag- 
gradasche,  etadessore  nostro  non  fusse  di  carico,  ne 
di  vergogna. 

La  qual  cosa  essendo  in  fatto  assai  difficile,  non 
era  possibile  a  esequirla  in  un  momento,  trattandossi 
per  mezzo  delli  ambasciatori  in  lontanpaesi,  qui  con 
questo  e  la  con  quel  altro,  fu  forza,  che  la  delibera- 
zione  della  detta  cosa  venesse  a  differirsi.  Ne  perho 
questa  tal  dilazione  fu  maggiore  di  quatro  liine, 
lasciando  le  due,  le  quale  il  signor  Giuan  Maria  con- 
sumo  nel  camiuo  per  la  soa  malattia  e  tempi  del  verno, 
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nelli  quali  parti  de  qui.  E  qiiesta  clilazione  (qiianto 
noi  giudicamo)  offese  piii  quelli,  che  offendono  el  no- 
stro  re,  che  la  altezza  vostra,  la  quale  essendo  prin- 
cipe  grandissimo  e  sapientissimo,  sa  ben,  che  molti 
grandi  et  potenti  principi  non  poteno  alcíme  volté 
far  et  exequir  le  cose  loro,  segondo  li  disegni  et  vo- 
lontá  loro  ;  cussi  se  anche  il  re  nostro  non  ha  puotuto  in 
puoco  tempó  et  in  uno  subito  satisfare  al  desiderio 
de  vostra  altezza,  qiiello  hará  escusato  per  la  causa 
sopradetta. 

Ma  qiiesta  tal  dilazione  fu  molto  al  proposito 
della  regina  e  de  Petrovyth  et  altri  loro  congiurati, 
per  puoter  calumniar  el  nostro  re  appresso  1'  altezza 
vostra  e  gli  suoi  passa.  Percbe  subito  da  qiiel  tempó 
in  quá,  hor  con  le  lettere,  bor  con  ambasciatori  et 
nonciicomminciarou  accusar  quellode  diverse  cose,  e 
massime  che  simulatamente  cercasse  la  pace,  che  ha- 
vesse  tiitto  il  pensiero  álla  guerra,  e  facesse  occolti 
apparati  delle  forze  e  delle  gente  suoe  per  andar 
sprovistamente  adosso  delli  confini  de  vostra  altezza. 

II  che  se  fusse  stá  da  eredére,  imperatore  po- 
tentissimo,  che  alliora  sarebbe  stá  visto  quando  la  vo- 
stra altezza  guerreggiava  in  Persia.  Ma  percbe  dal 
principio  della  venuta  nostrain  quá,  mai  re  nostro  se 
mosso  in  arme,  ne  fece  pur  un  soldatoatalfine,  come 
la  vostra  altezza  hormai  de  ció  é  molto  ben  certifi- 
cata  eziandio  delli  suoi:  queste  veramente  loro  ca- 
lumnie  sono  stá  tutte  busie.  E  se,  quando  li  detti  noncii 
della  regina  et  Petrovyth  andorno  fina  ad  Aleppo  a 
truovar  la  vostra  altezza,  ancora  a  noi  se  permetteva 
a  venir  la,  come  el  dover  voleva  per  audir  le  raggione 
de  tutte  dua  litiganti,  non  é  da  dubitare,  che  chiara- 
mente  dimostravimo  a  vostra  altezza tuttoquello,  che 
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dicevano  tali  nemici  contra  la  integrit  t  e  sinceritádel 
nostro  re,  non  era  il  verő,  attento  che  lui  ne  anche 
pensava  de  guerra.  E  della  pace  pensava  tanto,  che 
adesso  eziandio  partandosae  la  vostra  altezza  álla 
medema  impresa  di  Persia,  noncerca,nevolevaaltro, 
se  non  pace.  Ma  lasciati  uoi  in  Constantinopoli  come 
erimo,  restamo  in  silenzio,  e  senza  defender  la  causa 
e  la  raggione  del  nostro  re.  E  li  noncii  della  regina 
e  Petrovyth  furno  nella  excelsa  porta  de  vostra  al- 
tezza molto  favorevolemente  recevuti,  olditi,  cre- 
duti  et  expediti.  Perch  ■  tutto  quello  che  haveano  de- 
siderato,  subitamente  li  fu  concesso,  per  non  esser 
noi  a  puoter  usare  le  raggione  del  nostro  re.  E  prima 
gli  triplici  mandati,  altri  alli  beglerbei  et  zangziachi 
et  akanzia  de  queí  confini,  acciö  prestamente  sotto  el 
capitaneato  del  signor  Mehmet  passa  di  Bosna  tiitti 
se  mettesser  armati  in  campagna ;  altri  alli  woivodi 
de  Moldávia  et  Transalpina,  a  che  si  sforzassero  al 
despetto  del  nostro  re  indur  subito  il  figliuolo  del  re 
Giuanni  in  Transsylvania ,  se  in  quello  esso  re 
non  lo  lasciasse  intrar  de  buona  volontá  ;  il  terzo  a 
tutti  li  signori  baroni  e  sudditi  si  della  Transsilva- 
nia  come  d'  Hongaria,  eshoriando  quelli  e  comraan- 
dandol  ancora,  che  se  voltassero  álla  fedelt  i  e  devo- 
zione  d'  esso  figliuolo,  acertando  ogni  uno,  che  non 
solamente  gli  haveva  dato  la  Transsilvania,  ma  an- 
cora che  lo  havea  fatto  re  de  Hongaria,  cosa  che  fiua 
hóra  mai  é  stá  intesa  de  vostra  altezza,  et  non  si 
crede,  parlandossi  sempre  della  suola  Transsilvania 
per  il  detto  figliuolo,  non  de  Hongaria.  Ne  si  puol 
persvader  il  nostro  re,  che  tal  punto  íusse  st;i  posto 
nelle  soe  lettere  sopradette,  per  la  commessione  de 
vostra  altezza,  ma  da  qualchc  altre  puochi  amici  del 
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nostro  re,  e  troppo  liberi  nel  maneggio  delle  lionorate 
lettere  de  vostra  altezza.  Et  al  effetto,  di  portar  al 
passa  di  Buda  et  altri  gli  detti  maudati  de  voötra  al- 
tezza, fu  designato  Oruch  ciaus  con  doi  interprete  de 
vostra  altezza:  Ferhat  e  Mahmutt,  li qiiali che  buone 
opre  fecero  di  Iá,  fiiriio  qiielle,  che  almai commiucia- 
mento  dal  signor  passa  di  Buda,  nel  romper  le  tre- 
gue,  aggiunsero  animo  a  tutti  gli  altri  prefetti  de  vo- 
stra altezza,  a  romper  e  violar  lapacede  mai  inpezo, 
come  anche  fecero. 

Ma  tra  questo  mezzo  il  serenissimo  re  nostro 
non  sapendo  cosa  alcuua  della  expedizione  de  Oruch 
ciaus  et  li  ras.  dragomani,  che  porteno  li  mandati 
della  guerra  sopradetti,  fatta  la  deliberazione  della 
cosa  di  Transsilvania  in  spazio  de  quatro  lune  come 
é  detto  de  sopra,  subito  expedisse  il  signor  Giuan  Ma- 
ria verso  la  excelsa  porta  de  vostra  altezza,  e  quello 
a  granpena  arrivato  a  Comaron,  li  furnoportato  tutti 
gli  sopradetti  mandati  dalli  istessi,  a  quali  erano  indi- 
rizzati,  insiemecon  lanuova,sopragiungendo  una  sopra 
altra,  che  le  genti  de  vostra  altezza  erano  uscite  armate 
in  campagna,  e  che  nonpensavaaltro,  che  guerra  e  forza. 

Alhora  perturbato  il  nostro  re  del  caso  nuovo 
e  non  sperato,  vedendossi  cussi  álla  sprovista  c  sotto 
le  tregue  colto,  haveudo  doi  ambasciatori  appresso 
la  altezza  vostra.  c  giá  remandando  il  terzio,  molto 
si  dubitó  del  male,  ne  seppe  far  altro  in  quel  mo- 
mento,  de  tal  inconveniente,  cha  retegnir  il  signor 
Giuan  Maria  del  suo  camino,  e  mandar  lettere  a  vo- 
stra altezza  per  le  poste,  vogliando  intender,  chemu- 
tazione  fusse  st  i  fatta  del  auimo  della  altezza  vostra 
verso  di  se  e  della  osservazione  delle  tregue,  non  at- 
tacandossi  perho  niente    allé  arme  tra  questo  mczzo, 
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ma  guardando  suolamente  quello,  che  facessero  le  dette 
gente.  Le  quale  abutinate  in  questa  guisa  e  faciando 
tuttavia  r  effetto  delle  loro  commessioni,  non  raan- 
cando  niente  al  officio  suo,  ancora  da  Oruch  ciaus  naque 
un  altra  causadi  romper  molto  meglio  le  dette  tregue, 
che  giá  erano  rotte,  perché  essendo  il  consveío  delli 
soldati  d'  ogni  sorté  a  non  star  con  le  mani  giunte,  su- 
bito  che  sono  armati  e  produtti  fuora  sotto  le  bande- 
rie,  tanto  maggiormente  quelli  de  vostra  altezza,  che 
haveano  commessione,  non  si  puotero  contegnir  da 
far  ingiurie  e  danni  al  nostro  re,  e  fu  tanto  biiona 
opera  della  espedizione  d'  Oruch  ciaus  e  di  quelli  man- 
dati,  chedumenta  (?)espettailserenissimo  re  nostro  la 
resposta  allé  sopradette  soe  lettere  de  vostra  altezza 
e  si  confida  nella  fermezza  delle  tregue :  le  dette  gente 
de  vostra  altezza,  che  giá  erino  uscite  con  11  signori 
passa  Mehmeth  et  Tuygon,  gii  fecero  di  notabil  scrizzi. 
E  prima  il 

Karahamza,prefettodeZechen,havendorubbato  la 
superior  parte  del  castel  Fylek,  ne  puotendo  obtenir  le 
due  altri,  il  signor  passa  di  Buda  li  venne  in  agiuto 
con  esercito  ordenato  e  con  le  bombarde,  e  le  dette 
dui  parte  d'  esso  castello  Fylek  prése  a  forza  de 
soldati  e  delle  bombarde,  e  delá  puoi  partito  col  in- 
peto,  ossediö  altro  castello  d'  una  puoverissima  vi- 
dua,  soddita  de  soa  magiestá,  chiamato  Salygo,  lo 
quale  battuto  e  percosso  ben  da  bombarde,  quello  an- 
cora preso. 

Arzlan  puoi,  prefetto  d'  Álba  regale,  per  mostrarsi 
ancha  lui  puoter  qualche  cosa,  senza  altra  causa 
andö  et  abbrusciö  la  munizionc  de  Palota,  con  damui 
grandissimi  d'  huomeni,  de  cavalli,  e  di  puoveri  sud- 
diti  di  quel  luoco. 
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Quelli  ancora  de  Vesprimio  fecero  la  parte  soa 
sotto  il  castello  detto  Somlyó, 

E  quelli  di  Geresgal  sotto  Zygeth  e  Pachod. 

El  Welibego  ancora,  prefetto  d'  Hatwano,  fece 
il  simile  col  suo  puotere,  andato  a  posta  ben  ordenata 
verso  Porozlo  et  Agria,  et  quello  fece  la  pregionia 
de  Gergel  Deack,  come  li  altripresi  conluifanno  te- 
stimonianza. 

Combaterno  ancora  altri  il  castello,  detto  Cio- 
bancz,  altri  Thyhan,  et  altri  Olahwar  con  abrascia- 
menti  de  molti  liiochi  e  ville  di  quelli  contorni,  cias- 
cheduno  della  soa  visinanza,  faciando  appresso  non 
suolamente  danui  di  fuocho,  ma  ancora  delle  occisioni 
e  pregionie  d'  huomeni,  e  sforzando  molte  cittá,  oppidi 
e  ville  álla  dedizione,  le  quali  avanti  le  tregue  erano 
stá  sempre  libere  et  a  suolo  re  et  alli  suoi  fideli  sud- 
diti ;  cosa  eh'  é  molto  contra  la  raggione  et  integritá 
delle  tregue.  E  questo  si  puol  pruovar  per  lettere  d' 
alcuni  officiali  de  vostra  altezza. 

Li  medemi  insulti,  excursioni  e  danni,  quelli 
ancora  prefetti  et  officiali  de  vostra  altezza,  ebe  sono 
agli  confini  de  Bosna,  de  Croazia,  inClyssa  étin  Po- 
sega,  fanno  assiduamente  in  tutti  quelli  luochi,  Wa- 
rasdino  e  gli  vicini,  tal  ebe  in  Constantinopoli  al- 
quanti  centenara  de  presoni  sono  stá  questo  anno 
passato  condutti  e  veduti,  e  questo  sotto  le  tregue;  ne 
li  é  alcuno,  chi  a  nostro  re  facesse  raggione,  m'  an- 
cora questi  tali  ebe  fanno  simil  rapine  e  danni,  dicono 
eh'  il  re  nostro  desola  li  paesi  de  vostra  altezza,  ogni 
dl  lui  perdendo  qualcbe  parte  del  suo. 

Ne  per  tante  ingiurie  e  tanti  danni  mai  se  mossö 
esso  re  nostro  alcontrasto,si  come  bavemo  anchelet- 
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tere  de  signor  Tuygoii  passa,  con  le  quale  testifica 
questo,  guardando  esso  re  nostro  et  osservando  la  sola 
parola  soa  e  di  vostra  altezza. 

E  se  pure  tra  queste  indebite  excursioni  e  vio- 
lenzie  de  li  exerciti  de  vostra  altezza,  li  sudditi  ancora 
d'  esso  re  nostro  in  alcuni  luochi  se  mossero  a  pren- 
der  arme,  e  parimente  fecero  del  male  e  danni  nelli 
sudditi  de  vostra  altezza :  quello  non  si  dee  marave- 
gliare  ne  dolere  del  nostro  re,  percbe  adessi  sudditi 
de  soa  magiestá  é  stá  data  la  causa  da  quelli  de  vo- 
stra altezza,  come  giá  di  sopra  se  ba  veduto.  Tal  ebe 
ancbe  la  raggione  voglia  ebe  se  defeudessero  dalle 
ingiurie  e  facessero  de  quelle  allialtri,pensaudo  bor- 
mai tutti,  ebe  non  ci  é  piü  ne  pace  ne  tregua,  veden- 
dossi  cussi  d'  ogni  banda.  Eperbo  lacolpanon  se  de- 
e  imputar  a  coloro^  li  quali  s'  banno  defeso  dalle  of- 
fese,  ma  a  quelli,  li  quali  banno  commenciato  oífender 
li  altri.  Percbe  non  é  cosa  da  creder,  ebe  nostro  re, 
lo  qual  cerca  amicizia  e  pace  per  la  solenne  e  palese 
ambasciaria,  voglia  ancora  guerra,  e  dia  le  cause  allé 
inimicizie. 

E  questa  tal  oflfesa  puol  ben  la  vostra  altezza 
conoscere,  ebe  la  sia  nasciuta  dalli  sudditi  de  quella, 
per  li  continui  lamepti  del  nostro  re,  li  quali  non  suo- 
lamenté  ogni  di  faceva  col  signor  passa  di  Buda,  m' 
ancora  con  la  altezza  vostra,  mandando  li  fina  inPer- 
sia  le  soe  lettere,  e  pregando  quella ,  ebe  comman- 
dasse  alli  suoi  finitimi,  ebe  stessero  in  pace,  e  non  li 
facessero  forza  ne  danni,  ne  cercassero  oceasione  allé 
risse,  attento  ebe  lui  non  era  per  mancare  álla  soa 
parola,  quanto  se  aperteneva  di  osservar  le  tregue,  e 
di  rimandare  il  signor  Giuau  Maria  pid  presto ,  ebe 
fusse  stá  possibile.  E  questi  lameuti  inteudendo  la  al- 
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tezza  vostra  con  benigno  animo,  pid  volté  per  le  soe 
lettere  mandate  ad  csso  re  nostro ,   ha  dechiarato  di 
haver  havuto  dispiacere,  commandando  di  nuovo  alli 
suoi  finitimi,  e  massime  al  sigiior  passa  di  Buda,  et 
altri  prefetti,  che  non  molestassero  detto    re    nostro 
ne  gli  suoi  coufini,  denotando  a  tutti,  che  con  soama- 
giestá   havea   tregue   e   pace,  e  che  vole  per  ogni 
niodo,  che  quelle  per  li  suoi  fussero  osservate.  E  ben 
che  tal  mandati  fierno  dati    alquanti   agli  sopradetti 
finitimi,  nondimenomainessunodequelli  finamo  e  stá 
debitamente  obedito,  si  come  mostran  gli  effetti,  fa- 
ciandossi  de  la  a  un  modo,  e  qui  a  vostra  altezza  e 
agli  suoi  passa  dandossi   intender  a  un  altro,  incol- 
pando  sempre  mai  a  nostro  re   gli    suoi    sudditi.  Né 
questo   altramente,    imperatore   potentissimo,    che  a 
guisa  de  quel  lupo,  che  é  in  proverbio,  lo  quale  vo- 
lendo  devorare  una  pecorella,  con  la  quale  era  solito 
a  bever  spesso  de  un  medemo  fiume,  non  havea  licita 
causa.  E  finalmente  truovaudos4ungiorno  insieme  al 
detto  fiume,  il  lupo  conturbóquelloconilpiede,  ecom- 
minciando  far  calumnioso  lamento  con  essa,  che  gli  ha- 
vea conturbato  la  aqua ,  manggio  quella.  Hor  cussi 
fanno  finitimi  de  vostra  altezza  con  li  nostri,  li  quali 
fanno  nascer  le  cause  tali  ogni  hóra,  che  volno,  per  mo- 
lestare  quelli  che  amano  pace,  e  del  suo  sonno  contenti. 
Dove  puoi  li   finitimi  de  vostra  altezza  princi- 
palmente  se  lamentano,  che  li  haidoni  et  alcuni  altri 
sudditi  del  nostro  re,  scorreno  li  confini  de  vostra  al- 
tezza a  guisa  de  latroni,  e  fanno  danno  alli  suoi  fini- 
timi sudditi;  il  medemo  che  non  sifacciaancora  dagli 
martolosczi  et  alcuni  altri  predoni  della  banda  de  vo- 
stra altezza  (come  si  fa),  é  cosa  quasi  impossibile,  che 
nou  si  facci  per   la   grandezza   delli   confini;  perho 
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quando  si  fecero  le  tregue  in  Buda  con  signor  AUy 
passa,  tra  vostra  altezza  e  nostro  re,  fu  multo  ben 
avertito  questo  passo,  e  fatto  sopro  esso  un  capitulo, 
el  quale  insegnava,  come  si  doveano  punire  li  tal  la- 
droni  e  malfattori  de  tutte  dua  parte.  E  questo  capi- 
tulo, que  de  sotto  V  haveme  posto  acciö  1'  altezza  vo- 
stra possa  vederé  e  conoscere,  che  il  tratto  delle  tre- 
gue fu  veramente  fatto  con  buone  condizioni  etc.  etc. 

Cussi  dunque  bisognava  castigare  li  detti  ladri 
e  malfattori,  come  il  detto  capitulo  demonstrava,  e  no 
per  ogni  piccol  cosa  metter  in  arme  tutto  1'  esercito 
con  le  bombarde,  et  andar  oppugnar  epigliar  castelli 
e  villc-e  buomeni,  faciando  fuochi  et  altri  simil  male, 
che  se  fanno  nella  pronunciata  guerra. 

Del  pagar  ancora  delli  censi  di  villani,  mede- 
mamente  nelledette  tregue  fu  fatto  buona  ordenazione, 
tal  che  signor  Welibego  se  lui  in  persona  era  andato 
con  tanta  gente,  e  schinoder(?)licensidepuochissimi 
villani,  perché  havendo  fatto  questo  effetto  non  tornö 
a  casa  soa  ?  Ma  volse  andare  ancora  a  Porozlo,  e  de  li 
eziandio  verso  Agria,  e  mettendossi  lui  nella  imbos- 
cata,  mandö  a  posta  alcuni  puochi,  li  quali  tirassero 
fuora  li  soldati  d'  Agria,  come  quelli  che  sapeva,  che 
uscirebbono  álla  defensione  de  loro  territorio  perho- 
nor  suo.  E  che  lui  era  per  faré  una  bella  bottá,  e 
questo  sotto  le  tregue ;  come  anche  li  venne  fatta.  Ma 
senza  ogni  dovero  é  cosa,  la  quale  a  vostra  altezza 
per  la  soa  equita  non  dee  piacere ,  quantumque  perho 
il  tuttö  a  un  altro  modo  si  da  intender  a  vostra  al- 
tezza ;  e  tali  sono  ancora  appresentati,  senza  ragguardo 
nissuno  che  habbiano  transgreduto  li  suoi  mandati, 
puoi  che  la  cosa  gli  é  ben  succeduta. 
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De  queste  raggioni,  imperatore  potentissimo, 
havemo  grandé  copia.  Ma  per  non  attediare  la  celsi- 
tudine  vostra  con  lungo  dire,  piionemoqmilfine,  pre- 
gando  quella,  che  per  la  grandezza  soa,  per  la  quale 
é  stimata  al  mondó  fortiinatissimo  e  digiiissimo  prin- 
cipe,  voglia  benignamente  avertire  a  queste  dui  prin- 
cipal  cause  della  rótta  e  dellaviolazione  delle  sopra- 
dette  tregue,  e  conoscere,  clie  la  prirna  é  proceduto 
dal  signor  passa  Tuygon,  beglerbego  di  Buda,  e  1' 
altra  dalli  mandati,  ebe  portö  iu  Hougaria  della  fe- 
licc  porta  de  vostra  altezzaOrucbciaus,  liquali  man- 
dati se  non  si  mandavano,  il  signor  Giuan  Maria  ri- 
tornava  senza  fallo  subito  al  fine  delle  quatro  lune 
sopradette,  ne  si  faceva  tra  li  confiiii  tanti  tumulti  et 
inconvcnienti,  li  quali  da  queste  dui  prime  cause 
sono  nasciute,  non  da  nissuna  altra  cosa. 

E  perebé,  potentissimo  imperatore,  il  danno  é 
stato  fatto  álla  magiestá  delnostro  re,  come  quello  el 
stava  securo  sopra  la  parola  de  vostra  altezza,  dimo- 
rava  senza  e  arme  e  guardie  :  prega  quella,  ebe  per 
queste  raggioni  sopradette  instrutta  et  informata 
della  equitá  et  innocenzia  del  detto  nostro  re,  voglia 
esser  contenta  di  farli  rcstituire  si  li  detti  castelli  Fy- 
lek  e  Salygob  con  tutte  le  possessioni  e  villaggi,  tra 
questo  tempó,  ebe  noi  semo  venuti  qui,  occupati, 
parte  per  forza,  parte  per  lededizionidelnuovofatte  ; 
come  1'  buomeni  presi  in  ebe  luocbo  se  voglia,  e  di 
ebe  condizioni  siano  :  conveniendossi  questo  álla 
buona  fáma,  al  preclarissimo  nome  et  álla  equitá  de 
Dio  e  della  altezza  vostra,  et  allaconservazione  delli 
afflitti  popoli,  li  quali  in  quelli  luocbi  sono  sudditi  si 
de  vostra  altezza,  come  del  nostro  re.  E  signor  Iddio 
facia  ebe  a  laude  soa  si  concluda  in  bene, 
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Magnifico  signore.  Per  dar  brievemente  álla  no- 
tizia  de  vostra  signoria  ii  iiegozio  del  nostro  re,  per 
lo  quale  noi  semo  veniiti  quá,  é  tale. 

Nelli  passati  anni  desideroso  re  Ziianne  de  pa- 
cificarsi  col  re  nostro,  con  lo  quale  bavea  contrasto 
per  el  stato  de  regno  d'  Hongaria,  quello  piii  e  piíi 
volté  ricercó,  ebe  volesse  venir  seco  a  tal  partida, 
afifermando  ebe  il  gran  signore  era  di  ció  contento, 
e  ebe  li  bavea  dato  puotestá  di  accordarse  col  detto 
nostro  re. 

Si  ebe  pacificatisi  et  accordatisi  insieme  per  mezzo 
di  ambasciatori  segondo  li  consvetitraliprincipicris- 
tiani  usati,  convenero  in  tal  maniera :  Cbe  morendo  primo 
il  nostro  re,  esso  re  Giuanue  restasse  pacifico  et  ab- 
soluto  re  nel  detto  regno,  senza  contesa  de  nissiino 
di  suoi  descendenti.  E  se  moresse  primo  Zuanne,  la- 
sciando  dopo  di  se  qualcbe  figliolo,  cbe  esso  re  no- 
stro síiccedesse  a  lui  nel  dominio  di  sopradetto  regno, 
e  faciando  il  figliuolo  de  re  Zuanne  dúca  con  qual- 
cbe bonorato  stato,  li  desse  ancora  per  moglie  una 
delle  soe  proprie  figliuole.  Qual  accordio  fu  accettato 
e  confermato  da  tutte  dua  parti  con  lettere  della 
fede  obligandosi  un  e  1'  altro  di  mantenere  tal  ac- 
cordio. 

Morte  dipuoi  prima  re  Zuanne,  cbe  il  nostro 
re  :  la  regina  col  suo  figliuolo  e  li  soi  adberenti  de- 
siderosa  di  uscirne  con  li  sopradetti  fuora  di  Trans- 
silvania,  subito  comminció  sollicitare  el  nostro  re  con 
ambasciaria  e  lettere,  acciö  volesse  mandar  álla  ese- 
cuzione  1'  accordio  fatto  con  re  Zuanne  suo  marito,  e 
cbe  puoi  pigliasse  in  le  suoi  mani  la  Transsilvania. 
Tbemesvaro  e  Lippa,  eduovessebaver  cura  di  sodis- 
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far  el  graii  signore  ogni  anno  qiianto  se  apperteneva 
alli  karacchi  *)  ordenarii  per  la  detta  Transsilvauia, 
Themesvaro  et  Lippa. 

II  nostro  re  non  liaveudo  per  avantimaipernis- 
suna  via  molestato  la  regina,  ne  cercato  di  havere  la 
Transsilvania  in  suo  piiodere,  come  tutto  quel  paese 
é  testimonio,  e  sa  lo  ancora  il  gran  signore,  per  molto 
tempó  non  si  volse  in  questo  inpaciare.  Pur  final- 
mente  masco  per  infinite  dimaude,  et  eziandio  per  le 
pregierie  della  detta  regina,  assentö  al  detto  accordio, 
non  pensando  piinto,  che  il  gran  signor  dovrebbe  do- 
lersi  di  tal  accordio,  essendo  suo  confederato,  e  dando 
li  el  karaccio  per  1"  altra  parte  del  detto  regno,  tal 
che  ne  karacci,  ne  presenti  soliti  erino  permancaral 
honore  e  repiitazione  di  soa  grandezza.  Anzi  pensava 
e  credeva  per  certo,  che  dovesse  haver  agrato,  quando 
un  tanto  re,  usando  la  soa  liberalitá  e  suoi  piaceri, 
venesse  congiungersi  piíi  sírettamente  con  la  soa  gran- 
dezza, che  era  prima, 

Cussi  fatto  e  finito  1'  accordio  sopradetto,  e  con- 
tenta  si  la  regina,  e  suo  figliuolo,  come  tutti  li  altri 
suoi  adherenti,  di  quanto  haveano  desiderato  e  voluto  : 
subito  appareccbiö  li  ambasciatori,  persone  honore- 
vole  con  presenti  e  karacci  d'  Hongaria  et  Transsil- 
vania, e  quelli  comminciö  espedire  álla  felice  porta 
del  gran  signor,  per  informar  quello  di  tutto  el  suc- 
cesso  del  accordio,  lo  quale  havea  fatto  con  la  regina, 
suo  figliuolo  e  li  suoi  adherenti  cerca  el  stato  de 
Transsilvania,  pregando  lo  appresso  summamente,  che 
la  soa  grandezza  volesse  consentir  benignamente  al 
detto  accordio,  e  confermasse  quello  con  la  soa 
parola,  recevendo  esso  re  nostro  in  quello  conto  e 

*)  Haiács,  adó. 
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luoco  appresso  di  se,  nel  qiiale  havea  havuto  re  Zu- 
anne  per  avanti. 

La  espedizione  di  suoi  ambasciatori  impedi  el 
signor  Ally  passa,  clie  a  quel  tempó  era  beglerbego 
di  Buda ,  ne  lasciö  mai  passar  qiielli ;  ma  subito 
messosi  in  campagna  con  le  genti  del  gran  signor, 
comminzia  apizzar  la  giierra  in  tutti  li  confiui 
del  nostro  re,  e  dette  causa,  che  puoco  di  puoi 
venesse  in  quélle  bande  il  signor  Abmat  passa ,  e 
Mebmet  beglerbego  con  tutte  le  forze  della  Romá- 
nia, li  quali  preso  il  Tbemesvaro,  Lippa  e  Zolnok  con 
multi  contati,  che  príma  gierino  nel  puoter  del  nostro 
re,  tiitto  qiiel  tempó  in  fin  che  noi  ambasciatori  ve- 
nemo  a  questa  felice  porta,  tenetero  in  guerra  el  no- 
stro re,  ne  fu  possibile  a  soa  magiestá  di  mandar  li 
ambasciatori  sopradetti  con  li  soliti  karacci  álla  soa 
grandezza,  per  esser  occupata  nelle  defeusioni  suoe 
e  delli  sudditi  suoi. 

Mossa  tra  questo  mezzo,  e  stimulata  la  regina 
e  suo  figliuolo  con  li  adherenti  suoi  da  puoco  lodevoli 
cousegli,  al  pentirsi  dello  accordio,  lo  quale  giá  ha- 
vea fatto  con  re  nostro,  con  gran  fermezza  et  obligo 
della  fede,  come  appar  nelle  lettere  soe  obligatorie, 
che  noi  havemo  mandato  al  gran  signor  per  li  mani 
del  signor  Ahmat  passa,  gli  fu  forza  di  componer,  e 
vestire  quel  suo  indebito  pentirsi  di  tal  raggioui,  le 
quale  puotessero  muover  questo  invictissimo  impera- 
tore  a  mostrarsi  benigno  a  tanta  soa  instabilitá  e 
delli  suoi,  e  che  tutta  la  colpa  dovesse  transferire  esse 
gran  signore  nel  noslro  re. 

Per  tanto  expedito  il  Petrovyt  veíso  li  confini 
del  gran  signor  a  manegiare  questa  sua  inconstauzia, 
puoso  tutto  il  sforzo  di  persvader  ad  esso  gran  signor 
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et  alli  suoi  passa,  che  il  re  nostro  a  grandé  ingiuria 
de  soa  grandezza  havesse  scacciato  essa  regina  col 
suo  figlmolo  de  Transsilvania,  e  che  per  forza  delle 
arme  e  delle  inganni  havesse  occiipato  qiiella. 

Qual  accnsazione  e  calomnia  védendő  il  nostro  re, 
esserli  de  molto  gran  peso,  non  havendo  havuto  mai 
animo  partirai  dalia  amicizia  e  confederazione  del 
gran  signor,  mandö  noi  ambasciatori  álla  soa  gran- 
dezza per  narrarli,  et  informarlo  di  tutto  quello,  che 
in  qiiel  regno  d'  Hongaria  era  seqiiito  per  conto  della 
Transsilvania.  E  che  fermamente  perseverava  di 
mantenersi,  nella  soa  amicizia.  desiderando  di  reno- 
var  seco  la  interrotta  pace ;  e  finalmente  per  dechia- 
raili  ancora,  che  non  havea  occupato  la  Transsilva- 
nia per  forza,  ne  per  inganni,  ne  a  pregiudizio  over 
ingiiiria  de  questo  invictissimo  imperatore,  ma  che 
li  era  stá  data  per  la  volonta  da  essa  regina  e  gli 
snoi  adherenti,  per  via  e  modo  de  araicahile  trattato 
et  accordio,  come  é  usanza  di  faré  tra  gli  principi 
cristiani,  e  come  copiosamente  tutto  questo  successo 
havemo  descritto  in  turchescho,  e  mandato  aUa  soa 
grandezza  per  el  magnificu  signor  Ahmat  passa  in- 
sieme  con  le  lettere  della  regina  edi  Petrovyth,con  li 
quali  se  hanno  oblegato  per  la  loro  fede,  honore  et 
humanitá,  di  mantenere  fermatnente  tutto  quello  diche 
s'  erano  accordati  col  nostro  re. 

Hóra  al  finela  regina  e  Pelrovyth  fatte  le  loro 
pratiche  in  questa  guisa,  par,  che  la  grandezza  de 
questo  signore  e  gli  suoi  passa  habbiano  indutto  a 
creder  queste  artificiose  e  fente  loro  machinazioni 
contra  re  nostro,  di  maniera,  che  fina  mo  altra  pa- 
rola non  puotemo  havere  dalli  signori  passa,  s&  non, 
che  la  soa  grandezza  per  ogni  modo  vole,  che  il  detto 
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detto  re  nostro  restituische  la  Transsilvania  ad  essa 
regina  e  al  suo  figliuolo. 

Per  la  qual  cosa  dice  il  nostro  re,  che  la  Trans- 
silvania non  ha  tolto  per  forza,  ne  con  inganno,  ma 
per  sola  spoutanea  cesaione  delle  detta  regina,  suo 
figliuolo  c  delli  suoi.  Si  come  cWaramente  pruovano 
le  lettere  sopradette  della  regina  e  Petrovyth,  le 
quale  havemo  dato  al  signor  Alimat  passa.  Produca- 
nosi  dunque  quelle  et  altre,  che  insieme  sono  man- 
date  álla  soa  grandezza,  e  vederasi,  che  esso  re  no- 
stro non  ha  usato  ne  forza,  ne  inganno  contra  la  re- 
gina e  li  suoi,  e  che  sempre  ha  havuto  la  soa  magiesta 
grandé  et  honoratissimo  respetto  della  soa  grandezza, 
pregando  quella,  che  ragiiardasse  benignamente  allé 
soe  raggioni,  e  che  da  se  non  lo  ributasse  per  conto  d' 
una  instabil  donna,  per  un  puttó  et  uno  huome  privato, 
attento,  che  esso  re  nostro  e  disposto  e  parrecchiato 
sempre  per  la  detta  Trassilvania  come  perla  Hongaria 
darli  karacci  e  doni,  et  honorar  quello  de  buon  amico  e 
confederato,  come  era  solito  prima,  non  desiderando 
altro,  che  la  soa  benevolenzaet  fráternál  conjonzione. 

Ne  la  soa  magiesta  litiga  col  gran  signor,  ma 
con  quelli,  con  li  quali  ha  fatto  1'  accordio,  ne  hóra 
voluo  star  alli  patti,  e  la  promessa  fede ;  ma  solum  li 
par  cosa  intolerabile,  che  con  tanto  suo  scorno  sia 
sforzato  per  una  donna  contra  ogni  raggione  a  ce^ 
der  álla  soa  inconstanza. 

Per  tanto  prega,  e  pregará  ancora  in  avenire  la 
grandezza  del  signor,  che  non  voglia  dar  luoco  allé 
calumnie  della  regina  e  delli  suoi ;  perché  lui  altra- 
mente dalia  amicizia  de  soa  altezza  per  soa  propria 
volontá  non  é  per  partirsi  mai,  usando  seco  la  vera 
et  imperiale  liberalitá,  salvo  se  essa  istessa  lo  cac- 
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ciará  da  se.  Ne  perho  subito  se  ne  partin  da  lei,  ma 
piü  e  piü  volté  tornára  al  solito  tenor  del  animo  suo, 
lo  quale  offerische  asoa  altezza  con  regale  sinceritá. 

Quautopuoi  se  appertene  al  stato  della  regina, 
del  suo  figliiiolo,  dice  re  nostro :  clie  lui  oltra  la  dote 
della  regina  di  140  millia  ducatorum,  ba  e  li  diii  du- 
cati,  ebe  giá  ba  dato  a  loro,  e  la  soa  figliuola  pro- 
pria  con  la  dote ;  non  sara  esso  figliuolo  abandonato, 
inimo  sara  accresciuto  piu  di  bonori  e  de  beni.  Al 
quale  dando  la  privata  soa  figliuola,  ebe  amolti  altri 
nobilissimi  principi  cristiani  non  se  darebbe,  non 
bisogni  pensare,  magnifico  signore,  ebe  non  lo  do- 
vesse  accrescer  in  tutti  li  bQnorati  commodati  conti, 
tra  li  altri  principi  cristiani;  pur  ebe  ne  essa  reina,.  ne 
suo  figliuolo  usassero  forza  et  ingiurie  contra  soa 
magiesta,  ne  concitassero  al  sdegno  questo  gran  si- 
gnor  contra  esso  re,  lo  quale  nissuno  menor  pensiero 
tiene,  ebe  inimicarsi  con  soa  altezza. 

II  ebe  appare  cbiaramente  per  la  nostra  ambas- 
ciaria,  e  per  el  tribúto  ancora,  ebe  questi  giorni  pre- 
sentassimo  álla  soa  grandezza  per  conto  della  Trans- 
silvania,  essendo  ancbe  un  altro  bormai  in  ordene  di 
terzo  anno,  e  mandarasi  subito,  ebe  noi  sarerao  ri- 
toruati  con  be^nigna  resposta  de  soa  grandezza. 

E  se  il  tributo  per  Hongaria  de  alquanto  tempó 
non  é  puortato,  come  era  el  solito,  vostra  signoria 
magnifica  sappia,  ebe  la  guerra  fu  in  causa,  la  quale 
subito  dopo  il  fatto  de  Transsilvania  messe  Ally 
passa  a  soa  magiest  t,  come  di  sopra  bavemo  detto,  e 
largameute  si  puol  veder  nelli  scritti,  ebe  bavemo 
mandato  al  gran  signor  per  le  mani  designor  Abmat 
passa.  E  vostra  signoria  puotrá  il  gran  signor  **)  ebe  ac- 


*)  Kimaradt :  „far  certo,"  vagy  hasonló  jelentésű  ige. 
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conciandossi  questa  cosa  de  Transsilvania  e  della  pa- 
ce,  che  cercamo,  el  nostro  re  non  mancará  per  niente 
di  far  le  solite  pensioni  e  presenti,  e  usar  tutti  quelli 
officii  verso  la  siia  grandezza,  clie  sara  possibile,  per 
amare  et  honorare  quella. 

Ma  per  far  el  fine  a  questo  raggionamento,  ma- 
gnifico  signore,  questo  é  il  fatto  della  Transsilvania, 
exponendo  lo  brevemente  a  vostra  signoria  e  pre- 
gando  quella,  che  lo  voglia  intender  per  soa  genti- 
lezza,  e  puoi  aggiutar  la  causa  del  nostro  re  appresso 
soa  grandezza  di  quanto  sara  possibile  álla  authoritá 
soa.  Ne  altro  dimanda  el  nostro  re,  se  nou  prima :  che 
detto  signore  invictissimo  non  voglia  alienar  da  se  11 
nostro  re;  dipoi:  che  li  voglia  di  sua  buona  volontá 
e  special  favore  conceder  bcnignamente  la  posses- 
sione  della  Transsilvania ;  e  finalmente :  renuovar  seco 
la  amicizia  e  la  pace,  e  haverlo  in  conto  di  constante 
principe  nella  considerazione,  che  con  lei  tiene. 

Del  figliuolo  de  re  Giuanne  giá  é  detto,  e  non 
sara  mauco  racommandato  a  soa  magiestá  insieme 
con  la  matre,  che  álla  soa  grandezza.  Pur  vogliano 
essi  piü  presto  esser  amati,  che  odiati. 

A  vostra  signoria  raccommandamo  gli  officii  no- 
stri,  ma  prima  il  nostro  re,  lo  quale  non  sara  imme- 
more  mai  del  piacere  e  commodo,  che  da  vostra  si- 
gnoria receverá  in  questa  presente  soa  causa. 

E. 

lllustrissimo  signor  passa.  Ne  ha  dimandato  la 
signoria  vostra :  che  tributo  é  questo,  lo  quale  have- 
mo  adesso  portato.  E  se  detto  tributo  veramente  é 
tributo,  0  solamente  é  presente.  Perho  rispondendo 
sopra  ciö :  la  signoria  vostra  saprá,  che  el  presente,  lo 
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qual  faremo  álla  altezza  del  gran  signore,  sara  delle 
coppe ;  e  li  dieci  millia  diicati  d'oro,  che  havemo  por- 
tato,  l'é  tributo  per  la  Transsilvania  del  passato  tempó, 
quale  sara  segondo  dopo  quello,  clie  la  soa  magie- 
Btá  léce  venire  per  il  mezzo  de  fratre  Georgi.  E  ció 
non  si,  come  se  del  fatto  della  Transsilvania  fnsse 
liormai  concluso ,  cosa  che  vi  pareva  oíFender  ,  ma 
per  denotare,  ebe  soa  magiestá  é  desiderosa  d'  nnirsi 
con  soa  altezza  coss'i  e  meglio  ancora,  che  fu  prima, 
offerendosi  perho  di  persequire  molto  cordialmente  la 
detta  pensione  per  li  tempi,  che  deeno  venire,  ogn 
hóra,  che  la  pace,  che  trattemo,  sara  concluso. 

E  quanto  del  tributo  d'  Hongaria  sa  bene  la  si- 
gnoria  vostra,  (come  per  avauti  ancora  trattassimo 
con  el  signor  Hruztan  passa )  che  la  guerra  la  quale 
apizzó  in  quel  tempó  il  signor  Ally  passa,  beglerbego 
di  Buda,  non  suolamente  fu  causa  de  grandissima 
afflizzione  di  quel  regno  ,  m'  ancora  perturbato  el 
corso  di  quel  tributo,  lo  quale  si  dava  per  conto 
della  Hongaria.  Nondimeno  rinuovata  e  confermata 
la  sopradetta  pace  tra  el  nostro  serenissimo  re  et  il 
gran  signor,  si  limitára  e  concluderá  ancora,  quello 
si  doverá  dar  in  avenir,  per  conto  di  tal  tributo ;  at- 
tento,  che  il  nostro  re  non  cerca,  ne  desidera  altro, 
che  esser  congiunto  in  buona  amicizia  con  el  gran 
signore. 

E  se  prima  el  sópradetto  tributo  della  Transsil- 
vania non  é  stá  mandato,  la  dilazione  della  ambas- 
ciaria  nostra  é  stata  in  causa,  la  quale  si  sperava  che 
piú  presto  se  havesse  dovuto  a  finire ;  ma  non  é  da 
dubitar,  che  il  tutto  se  finirá  in  bene,  purchelagran- 
dezza  del  signore  non  excludi  el  nostro   re   del   suo 
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cuore,  ne  della  soa  amicizia,  la  quale  si  é  stá  sempre 
grata  e  cara. 

F. 

Imperatore  potentissimo.  Perlareverenzia  della 
grandezza  vostra,'non  é  luoco  di  parlar  molto,  perché 
appar  che  ogni  cosa  piü  presto  é  da  sperare  dalia  sin- 
golar  humanitá  de  quella,  che  dal  molto  raggionare. 

Perho  tutto  quello,  che  ne  é  parso  esser  bi- 
sogno  a  dechiarare  la  equitá  della  magiestá  del  nostro 
re,  alli  magnifici  signori  passa,  conseglieri  de  vostra 
grandezza,  havemo  consegnato  in  scritto. 

Hóra  pregamo  solamente  la  vostra  altezza  con 
le  parole  del  nostro  re,  che  la  causa  de  soa  magiestá 
come  benigno  et  amaute  patre  si  degni  a  intender, 
e  favorire  a  quella. 

E  si  come  la  soa  magiestá  sempre  ha  haviito  avanti 
gli  occhi  il  suo  honore,  e  per  haverlo  in  avenire,  cussi 
prega,  che  anche  la  altezza  vostra  non  voglia  patire 
che  a  soa  mngiestá  soa  fatta  qualche  vergogna  et 
ignominia. 

La  soa  magiestá  fatigata  et  astretta  con  molte 
lettere  e  noncii  della  regina,  quando  fece  la  permu- 
tazione  della  Transsilvania,  assecuró  primamente  la 
dote  d'  essa  regina,  et  a  lei  insieme  con  figliuolo  dette 
doi  ducati  in  Slesia,  doveregnarpuotressecon  ottima 
intrada.  Dipuoi  al  figliuolo  ancora  pro  messe  permo- 
glie  la  soa  propria  figliola,  con  che  moströ  palesa- 
mente  di  haver  lo  fatto  uno  di  suoi  proprii  figlioli. 

E  tal  honore  la  soa  magiestá  regia  principal- 
mente  glie  a  fatto  per  respetto  della  grandezza  vostra. 

Adesso  per  via  de  grandissima  ingratitudine 
mossi  da  suola  leggierezza,  si  sforzano  di  rivocare 
et  annihilare  li  patti,  le  promesse,  li  giuramenti,  le 
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lettere  e  1'  obligazione,  che  de  una  e  1'  altra  parte 
con  li  sigilli  sono  stá  authenticamente  confermate. 

Cosa  che  é  contra  la  divina  volontá,  percbe  Id- 
dio  ha  in  odio  la  vanitá  et  inconstanzia. 

Ne  si  curano  punto,  che  qiiesto  senza  grandé 
scorno  et  infamia  di  re  nostro,  non  se  puol  farc. 

Ma  volno,  che  il  nostro  re  per  tutto  el  mondó 
sia  publicato  come  inprudente,  se  tal  contrato  havesse 
fatto,  li  quali  era  bisogno  a  rivocare,  e  de  nissiina 
authoritá,  se  pergiudizio  de  vostra  altezza  dovea  es- 
ser  sforzato  ceder  álla  regina  et  a  Petrovyth. 

E  di  tal  espetazione  tutti  li  principi  cristiani 
son  tenuti  suspesi,  per  esser  cosa  gravissima  e  di  gran 
momento. 

Immo  ancora  con  le  fente  calumnie  la  sinceritá  de 
soa  magiestá  cerchano  di  farla  sospetta  álla  grandezza 
vostra  la  qual  nella  amicizia  ebuona  opinione  della 
grandezza  vostra  restar  e  perseverare  desidera,  e  sum- 
mamente molesta. 

Ma  la  soa  magiestá,  certa  della  humanitá  de  vo- 
stra altezza,  e  della  conscienzia  della  ottima  volontá 
soa,  ha  singolar  fiducia,  che  soa  magiestá  non  ha  fatto 
niente  senza  sinceritá,  e  che  della  utilitá  et  houor 
della  regina,  e  suo  figliolo  gran  respetto  habbia  havu- 
to,  et  che  in  grazia  de  vostra  altezza  in  avenir  ancora 
e  per  haverlo ;  la  grandezza  vostra  ancora  non  deside- 
rará  el  scorno,  e  la  ignominia  del  re  amico  e  confe- 
derato  suo,  la  quale  expurgar  puoi  mai  si  puotrebbe. 

Cussi  la  altezza  vostra  per  la  humanitá  del  suo 
giudicio,  e  per  un  pugno  di  terra,  che  a  nostro  reami- 
chevolmente  concederá,  consequirá,  che  per  la  presente 
etá  e  quella  del  avenire,  la  liberalitá  de  vostra  al- 
tezza con  grandissima  laude  sia  predicata. 
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Ne  siiolamente  quelli  sarano  laudati,  li  quali 
molte  cose  fortemente  harano  tolto  dagli  inimici,  ma 
eziandio  quelli,  li  quali  alli  amici  qualche  cosa  ha- 
verano  benignameiite  conceduto. 

Ne  li  posteri  le  vittorie  solamente  degli  imperá- 
tori numerano,  ma  ancora  le  amicizie ;  ne  solum  si 
parlará,  in  che  modo  ogni  uno  hará  afflitto  gli  ini- 
mici, ma  ancora  come  hará  trattato  et  lionorato  li  amici. 

Le  quale  cose  essendo  di  questa  maniera :  la  soa 
magiestá  piíi  presto  ogni  allra  cosa  patiriá  che  re- 
maner  priva  dalia  fiducia,  che  ha  della  humauitá  eli- 
beralitá  de  vostra  altezza,  qual  soa  liberalitá  ne  de- 
mostrará  al  re  nostro. 

Havendo  in  si  fermamente  deliberato  di  perseve- 
rare  nella  pristina  benevolenza  et  amicizia  della  al- 
tezza  vostra,  et  honorare  quella  non  suolamente  con 
li  tributi,  dopo  che  de  essi  sara  definito  e  transatto. 
ma  ancora  con  ogni  sorté  di  gratitudine. 

E  sara  cosa  degna  di  glória  e  di  altezza  de  vo- 
stra celsitudine,  che  álla  speranza  di  soa  magiestá 
parimente  la  benevolenza  de  vostra  altezza  respon- 
der  voglia.  II  che  la  prega  col  singolare  affezzione. 

Imperátor  invictissimo.  Havendo  iuteso  el  nostro 
re,  che  la  grandezza  vostra  era  difficile  nel  concederli 
la  Transsilvania,  perché  pareva,  che  soa  magiestá 
se  r  haveva  ingiustamente  usurpata,  se  era  delibe- 
rato, che  dovessimo  demostrar  a  vostra  grandezza  la 
buona  e  sincera  iutenzion  sua,  e  come  con  volontá 
della  parte  adversa,  non  con  fraude,  ne  per  forza  di 
nostro  re,  la  detta  Transsilvania  era  divenuta  nelle 
sue  mani,  e  che  álla  detta  parte  adversa  soa  magiestá 
haveva  talmente  sodisfatto,  che  non  puotcva  se  non 
giustamente  lamentarsi. 
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Item:  che  non  intendeva  esso  nostro  re,  di  tior- 
niente  álla  grandezza  vostra,  ne  pregiudiear  al  ho- 
ner  suo,  ma  di  possederlo  come  ricevuta  dalle  mani 
della  grandezza  vostra,  e  pagarle  il  tributo  ordenario. 

Anzi  ancora  :  che  si  quella  in  segno  di  mag- 
gior  honoranza  soa  volesse,  che  gli  fusse  accresciuto 
el  tributo,  e  donata  qualche  summa  da  dauari,  che  la 
soa  magiestá  era  parata  di  sodisfar  al  suo  volere  di 
quanto  saria  stato  possibile  allé  soe  forze. 

Per  il  che  essendo  cossi  della  grandezza  vostra 
inteso  r  animo  affezzionato  de  soa  magiestá,  quella  ha- 
viévá singolar  confidanza  nella  liberalitá  et  huma- 
nitá  de  vostra  grandezza,  che  non  li  saria  stá  dif- 
cile  a  conceder  un  si  piccol  pugno  di  terra  ad  un  re, 
suo  coufederato,  amico. 

Pur  se  per  alcuu  respetto  a  soa  magiestá  non 
conosciato,  la  grandezza  vostra  non  fusse  per  dar 
luoco  álla  soa  petizipne,  essa  soa  magiestá  ne  ha- 
veva  commesso,  che  ultimamente  dovessemo  doman- 
dar  tregue,  per  qualche  competente  tempó,  acciö  che 
tra  taiito  soa  magiestá  tentasse  altri  raodi  di  puoter 
conteuíar  la  regina  e  suo  figliuolo,  e  facesse  nuova 
deliberazione  cerca  la  Transsilvania  per  mantenersi, 
nella  amicizia  et  buon  voler  della  vostra  grandezza 
col  suo  honore. 

La  qual  domanda  hóra  con  ogiii  reverenza  pre- 
sentiamo  al  conspetto  della  vostra  grandezza,  pregan- 
dola,  che  ne  voglia  conceder  la  benigna  resposta. 

Et  insieme  con  questo  pregamo  la  grandezza  vo- 
stra, che  ne  perdoni,  se  ancora  una  volta  le  ricordarao 
la  singolar  confidanza,  che  ha  la  soa  magiestá  della 
cortesia  de  vostra  grandezza,  e  che  si  voglia  degnar 
di  lasciar  con  sodisfazzione  iutiera   della  sopradetta 
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prima  domanda  de  soamagiestáuna  memória  echiaro 
testimoDio  per  tutta  la  posteritá  della  liberalitá  et 
humanitá  soa. 

Verancsicsnak  és  Zaynak  Ferdinánd  király. 

i36i.3ept.i7,  Ferdinandus  etc.  Visum  est  nobis,  ad  serenissi- 
mum  principem  Turcarum,  donec  collegam  vestmm 
Augerium  a  Busbeck,  vei  aliquem  alium,  cum  re- 
spouso  nostro  ad  niagnitudinis  suaenunciata  remitta- 
mus:  quod  quidem,  Deo  dante,  in  tempore  futurum 
est,  adjunctas  litteras  dare,  qiiarum  exemplum  in  his 
quoque  habetis.  Quare  vobis  iujunximus,  iit  illas  ma- 
gnitudini  ejus,  qua  decet  reverentia,  reddatis,  et  sí 
quid  nobis  desuper  respondebitur,  rescribatis. 

De  observatione  induciarum  ad  praesens  ma- 
gnitudini  ejus  nihil  scribendum  duximus,  ne  forte  hac 
sola  de  causa  litteras  datas  putet,  vos  tamen  celare 
nolumus,  quod  tametsi  nos  et  serenissimus  filius  no- 
ster,  rex  Bohemiae,  inducias  nostra  ex  parte,  per 
omnia  confinia  nostra,  sancte  et  inviolabiliter  obser- 
vari  curemus,  eas  tamen  a  passa  Budensi  et  caeteris 
officialibus.  capitaneis  ac  militibus  dicti  serenissimi 
imperatoris  Turcarum,  sicut  idem  serenissimus  filius 
noster  nunciavit,  non  satis  caudide  et  firmiter  servari. 
Cum  enim  nuper  reverendus  Episcopus  Varadiensis  : 
antequam,  uti  asserit,  inducias  confirmatas,  et  in  sex 
menses  prorogatas  sciret,  inductus  Turcarum  violen- 
tiis,  quos,  induciis  omnino  posthabitis,  passim  igne, 
ferroque  per  regnum  grassari,  castella  erigere,  mu- 
nire,  fidelium  nostrorum  lóca  invadere  animadverte- 
bat,  adeo,  quod  induciae  jam'prorsus  exstinctae  vide- 
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rentnr,  castellum  quoddam,  Balazemtmyklos,  qiiod, 
iiti  affirmaut,  a  Turcis  contra  tenorem  et  conditiones 
inducianim,  in  communi  solo,  etadutriusquepartisju- 
risdictionem  pertinente,  exstnictum  credebat,  col- 
lecta  certa  militum  manu  oppugnare  tentasset,  insciis 
nobis  ac  serenissimo  filio  nostro,  rege  Bobemiae,  qui 
haec  aegre  tiilimiis,  eiimque  propterea  objurgavimus, 
mandantes,  iit  inducias  firmius,  sanctiusque  posthac 
observaret. 

Tum  passa  ipse  Budensis,  nacta  inde  occasione, 
manifestam  hostilitatem  exercendi,  cum  primum  multis 
diebus  se  cum  parte  copiarum  suariim  in  campo  Ra- 
kosiensi  continiiisset,  seque  modo  ad  hauc,  modo  ad 
illám  Dauiibii  partém  conferret,  tandem  adjunctis 
sibi  locorum  begis  et  sanzakis,  et,  ut  nonnuUi  fe- 
runt,  passa  etiam  Temesiensi ,  demissis  quoqiie  per 
Danubium  bombardis,  vcrsus  Kaposujvar,  Korothnam 
Zygeth,  et  alias  ibi  arces  movisse,  et  secimda  praesen- 
tis  mensi?,  qiiinqiie  tantum  milliaribiis  a  Kapós  abfiiisse 
dicitur,  eo,  ut  fertur,  animo,  ut  expugnata  arcé  Ka- 
posujvariensi,  Korotbnam  pergat,  et  hac  quoque 
capta,  Papám  demum  obsideat. 

Quae  quidem  res  ab  omni  honestate  et  aequita- 
te  aliena  est,  illum  scilicet  ob  tam  le  vem  causam 
ejusmodi  expeditlonem  suscipere  ;  prout  et  hoc  absur- 
dissimum  est,  quod  passa  ipse  se  arces  non  aliam  ob 
causam  invadere  dicat,  quam  ut  latrones  ac  praedo- 
nes,  a  quibus  quies  et  securitas  subditorum  domiui 
sui  turbetur,  quaerat  et  puniat ;  quia  nequaquam  con- 
venit  propter  paucorum  latronum  rapinas  et  facinora, 
quae  in  pacatissimis  regnis,  in  ipsa  Turcia,  imo  in 
urbibus  etiam,  nedűm  regno  continuis  multorum  an- 
norum  bellis,  mixtisque  limitibus  et  confiniis  turbido, 
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omniumqiie  rapinis  exposito,  tam  facile  praecaveri 
nequeuut,  arces  et  lóca  nostra  invadi,  opertamque 
hostilitatem  exerceri,  cum  tamen  compertissimum  ha- 
bét passa,  nullám  ex  parte  nostra  diligentiam  prae- 
termitti,  ut  latrones  comprehendantur,  et  pro  demeri- 
tis  graviter  puniantur,  atque  etiam  plures  jam  ejus- 
modi  praedones  et  latrones  supplicio  a  nobis  affe- 
ctos  esse  non  ignoret, 

Quare  ad  reprimendum  vei  impediendum  impe- 
tum  illiiis,  dictus  quoque  serenissimus  filius  noster, 
qiiem  potuit  copiarum  numerum  expedivit,  veren- 
dumque  est,  ut  praeter  culpam  nostram,  res  ad  arraa 
et  opertam  hostilitatem  deveniat.  Quod  quidem  vobis 
eo  scribimus,utsifortassishaecincerto  aliquo  rumore 
ad  vos  perferentur,  aut  vobis  a  passis  isthic  objice- 
rentur,  accepta  a  nobis  rei  veritate,  eo  melius  com- 
modiusque  respondere,  ac,  si  res,  locus  et  tempus  tu- 
lerint,  de  ipsius  passae  violeutia  etiam  conqueri  pos- 
sitis  .  .  .  .  Dátum  in  nostra,  et  imperiali  civitate  Au- 
gusta  Viudelicorum  die  17.  mensis  Septembris  1555. 
Ferdinánd  m.  p.  J.  Jonas  vicecaucellarius  m.  p.  M. 
Siugkhmoser  m.  p. 

A  szultánnak  Ferdinánd. 
Ad  principem  Turcarum. 

i555.8ept.i7.  Serenissimo  etc.  Ferdinandus  etc.  Accepimus  lit- 
teras  magnitudinis  vestrae,  nobis  per  oratorem  no- 
stium,  nobilem,  fidelem  nobis  dilectum,  Augerium 
Busbeck  perlatas,  et  non  solum  ex  illis,  verum  etiam 
e  relatione  per  dictum  Augerium  ad  nos  transmissa, 
qui  nimirum  ob  imbecillitatem,  quam  ex  adversa  va- 
letudine  concepit,  et  itineris  ac  locorura  distantiam 
et  lougiuquitatem,  ipsémet  hucusque  ad  nos  non  venit, 
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intelleximus  omuia  ea,  qiiae  tiim  ipse ,  tum  collegae 
8ui  etiamnum  apud  magnitudinem  vestram  commo 
rantes,  reverendus,  ac  níaguificiis,  fidelesnobisdile- 
cti,  Antonius  episcopus  Quinque-Ecclesicnsig,  prae- 
positus  Pornensis,  ac  Franciscus  ZaydeCbomor,  ge- 
nerális nazadistarum  nostrorum  capitancus.  cum  ma- 
gnitudine  vestra  et  passis,  cousiliariis  suis,  in  ncgotio 
restaurandae,  ac  coufirmandae  inter  nos  pacis  ac  bo- 
nae  viciniae  egerint,  et  quid  magnitúdó  vestra  a  uo- 
bis,  60  nomine  fieri  postulet. 

Nolumus  igitur  magnitudinem  vestram  celare, 
nos  jam  plures  menses  in  bacnostra,  et  sacri  Romani 
imperii  civitate,  Augusta  Vindelicorum,  cum  ordinibus, 
statibusque  imperii  generalem  conveutum  egisse,  eo- 
que  feliciter  concluso,  Deo  dante,  propediem  in  civi- 
tatem  nostam  regiam,  Viennam  redituros  esse.  Quo 
quidem,  quamprimum  appulerimus,  pracfatum  Auge- 
rium,  oratoreni  nostrum  ad  magnitudinem  vestram  re- 
mittemus.  atque  per  eundem  magnitudini  vestrae  ad 
nunciata  sua  tale  responsura  dabimus,  ex  quo  magni- 
túdó vestra  nos  ejusdem  amiéit  iam  et  utriusque  no- 
strum populorum  quietem,  sincero  animoacstudioex- 
petere  cognoscet.  Quare  remittentes  nos  ad  dictiora- 
toris  nostri  expeditionem,  in  praesentiarum  pluribus 
nőn  utemur,  sedeandem  magnitudinem  vestram  recte, 
feliciterque  valere  optamus.  Dátum  Augustae  Vinde- 
licorum die  17.  Septembris  1555. 

Ugyanannak  ugyanaz. 
Ad  eundem  principem. 

Serenissimo  etc.  Ferdinandus  etc.  Dedimus  pro  issr, 
xime  ad  magnitudinem  vestram  litteras,  in  quibus  ei- 
dem  significavimus,  quod  nobis  sint  redditae   magni" 
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tudinis  vestrae  litterae,  per  oratorem  iiostrum  Auge- 
rium  a  Biisbeck  allatáé,  et  qiiod  inde  intellexerimus 
omnia  ea,  quae  tiim  ipse  Augerius,  tum  collegae  sui, 
etiamnum  apud  magnitudinem  vestram  commoraiites, 
cum  magnitudine  vestra,  et  passis,  consiliariis  suis, 
in  negotio  restauraiidae  et  confirmandae  inter  nos 
pacis  ac  bonae  vicinitatis  egerint,  et  quae  magnitúdó 
vestra  a  nobis  fieri  postulet ;  quodque  nos,  quampri- 
mum  in  civitatem  nostram  Viennam  reversuri  esse- 
mus,  magnitudini  vestrae  benevolum  et  amicabile  re- 
sponsum  dare  vellemus.  Quas  litteras  misimus  sere- 
nissimo  principi ,  dominó  Maximiliauo  regi  Bohe- 
miae  etc,  filio  nostro  cbarissimo,  ut  eas  via  Hungarica 
per  proprium  tabellarium  ad  magnitudinem  vestram 
perferri  curaret.  Cum  autem  consideratis  iis,  quae 
modo  in  Hungária  agitari  audimus,  plurimum  dubi- 
temus,  quod  litterae  illae  in  itinere  pereant,  et  ab 
aliquo  magnitudinis  vestrae  officiali  intercipiantur :  vi- 
sum  est  nobis  boc  ipsum,  una  cum  aliis  quibusdam  re- 
bus,  quas  magnitudinem  vestram  scire  magni  refert, 
alia  quoque  via  ad  magnitudinem  vestram  scribere. 
Itaque  magnitudinem  vestram  certiorem  facimus,  li- 
cet  speraverimus,  Dei  auxilio,  aliquanto  tempestivius 
Viennam  redire,  qaod  tamen  negotiis  et  rebus  sacri  Ro- 
mani  imperii  ita  exigentibus,  diutius  aliquanto,  quam 
proposueramus,  in  nostra,  et  imperiali  civitate  Augusta 
Vindelicorum  permanendum  fuerit:  nunc  verő,  Deo 
beuejuvante,  in  hoc  oppidnm  nostrum  salvf  perveni- 
mus,  ubi  etiam  paucissimos  admodum  dies  commora- 
bimur,  quin,  Deo  concedente  ,  quantumcumque  fieri 
poterit,  Viennam  properabimus,  ut  inde  oratoreki  no- 
strum cum  responso  nostro  expediamus,  et  magnitúdó 
vestra  de  mente  ac  voluntate  nostra  in  tempore  cer- 


403 

tior  reddatur,  quae  quidem,  iit  confidimus,  facile  per- 
spiciet,  quarn  candido  et  sincero  animo  maguitudinis 
vestrae  amicitiam  expetamus. 

Caeteriim  noluimus  magnitudinem  vestram  celare, 
qnod  tametsi  uos  tum  singulari  studioobservandarum 
indiiciarum,  tum  omnibus  módis  atque  argumentis, 
propensam  nostram  retiuendae  ac  stabiliendae  cum 
majestate  vestra  pacis  et  bonae  vicinitatis  volunta- 
tem  indesiuenter  declarare  notamqiie  facere  conten- 
damiis :  e  diverso  tamen  passa  Budensis  eam,  quantum 
potest,  impedire  et  interturbare  laborét,  qiii  spretis 
mandatis  maguitudinis  vestrae,  ad  ipsum  de  observa- 
tione  induciarum  datis,  praeter  omnem  rationem 
et  causam,  bisce  diebus  non  reveritus  est,  septem 
arces  nostras  :  scilicet,  S.  Jacobi ,  Kaposujvar,  Ko- 
rothnam,  Mere,  Mesztbegnii,  Wason  et  Paztocb,  ar- 
mata  manu  hostiliter  invadere  et  expugnare,  atque 
octavam,  Babolcbamnimirura,  etiamnum  obsessam  te- 
nere  dicitur. 

Quae  cum  a  verbo  magnitudinis  vestrae,  cui  nos 
fidem  merito  babentes  nibil  tale  exspectabamus,  et  ab 
omni  aequitate  longe  sintalienissima,  magnam  quidem 
de  illó  dolendi  et  conquerendi  causam  hab  emus,  nec 
potuimus  praetermittere,  quin  per  hasce  litteras  ma- 
gnitudini  vestrae  molestiam,  quam  in  de  percepimus, 
declararemus.  Eaque  propter  a  magnitudine  vestra 
Bummo  studio  benevole  petimus,  ne  patiatur  dictum 
suum  passam  Budensem  mandata  magnitudinis  ve- 
strae adeo  temere  negligere,  ejusque  auctoritatem  et 
existimationem  tamparvipendere,  quinpotius  vclitho- 
minis  contumaciam  serio  compesceré  ;  intcrccptas  ar- 
ces illico  restituat,  attento,  quod  sub  iuduciis  captae 
sint   et  in  postcrum  sese  ab  istiusmodi  violentiis  ac 
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hostilitate  contiiieat.  Ita  iiamque  magnitúdó  vestra  de- 
monstrabit,  sese  justitiae  et  aequitatis  esse  amantis- 
simam  et  studiosissimam,  nosque  ad  expetendum  ejus 
amicitiam  et  bonam  vicinitatem,  in  dies  mágis  ac  ma- 
gis  accendet,  cui  prospcram  valetudinem  et  omnem 
felicitatem  obtingere  cupimus.  Dátum  Oeniponti  die  4. 
mensis  Octobris  1555. 

Verancsics  Antalnak  és  Zay  Ferencznek  Ferdinánd 

király. 

i557.oct.  18.  Ferdinandus  etc.  Non  possumus  satis  mirari, 
qiűd  vos  tam  diu  in  ítinere  vestro  remoretur,  quosaute 
paucos  dies  exspectaveramus,  et  omniuo  putaveramus, 
spoute  quoque  profectionem  vestram  qnam maximé  ac- 
celeraturos,  praesertim  cum  e  prioribus  maudatis  no- 
stris  facile  intellexisse  potiieritis,  nostra  et  regnorum 
proviuciarumqiie  nostrarum  permagni  referre ,  vos 
absque  longiori  mora  ad  nos  venire.  Quapropter  vobis 
benigne  et  firmiter  committimus,  ut  si  litterae  nostrae 
praesentes  hac  nocte  in  Fischameut  vobis  redditae 
fuerint)  ut  vos  tam  tempestive  cras  illinc  expediatis,  ut 
omnino  ante  prandium  hic  esse  et  apud  nos  comparere 
possitis  ;  sin  autem  longius  adhuc  abessetis,  quod  non 
credimus,  quum  tu,'  Episcope,  nudius  tertius  in  pago 
Rayka  pernoctaveris  :  tunc  nos  per  hunc  tabellarium 
nostrum  de  causis  inexspectatae  morae  vestrae  illico 
certiores  reddatis,  executuri  in  eo  benignara  atque  ex- 
pressam  voluntatem  nostram.  Dátum  in  civitate  nostra 
Vienna  die  18.  Octobris  1557.  Ferdinánd  m.  p. 

Utóirás  Ferdinánd  kezétől. :  Si  casu  Zay  nondum 
solus  venit,  velis  tu  solus  venire  absque  ulla  mora, 
quia  sic  nunc  res  valde  expostulat. 


BX      Verancsics,  Antal 

^705       Verancsics  Antal  összes 

V395A4.   munkai 

1S5B 

kot.^ 


PLEASE  DO  NOT  REMOVE 
CARDS  OR  SLIPS  FROM  THIS  POCKET 

UNIVERSITY  OF  TORONTO  LIBRARY 


^- 1  r 


O   (O 

s 

^i 

UJ   -  ' 

UJ  = 

==t/l 

>  = 

O  ^ 

(/)  = 

-      "    o 

2  = 

""^""ll 

o= 

SHL 
25 

0  = 

= — >• 

h-  = 

^  «> 

<:  = 

CD  CM 

1  ~ 

i-  = 

33 

■  O 

,z 

~ 

— ^ — =cr  o 

^ 

r.HáW^*^^..^^T    ''^ 


'í^. 


■■"%.'^ 


^>.^  í-r 


r._.^ 


